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«Ҳозирги ўзбек адабиЗ тили» курси педагогика олий ўқув юртларининг ўзбей тили ва адабиётй факультетлари студентля- рига мўлжаллангаи бўлиб, куренинг асоспй вазифаси студеит- ларга ҳозирги ўзбек адабий тилининг фонетик системаси, лек- сикаси, сўз ясалиши, грамматик қурилиши, пунруацион систе- маси ҳакида изчил билим бериш, булар асосида уларда ўзбек адабий тили нормалари бўйича малака ^осил қилишдир.
Тақдпм қилинаётган дарслик «Ҳозиргй 5'3бек адабий тили» курси бўйича яратилаётгаи дарсликнииг биринчи қисми бўлиб, курснинг «Лексикология», «Фразеология», «Фонетика», «Гра- фика», «Орфография», «Орфоэиия», «Морфемнка», «Сўз ясали- ши», «Морфология» бўлимларини бирлаштиради. Дарслик шу курс бўйича тузилган программа асосида яратилди.
Дарсликии яратишда совет тилшупослари, рус тилшуносли- ги, туркология, жумладан, ўзбек тилшуиослигининг кейинги бар- ча ютуцлари ҳисобга олинди. Тил материалларииинг чуқур таҳ- лилига асосланган янги хуЛосалар, мулоҳазалариинг дарслик- да ўз аксини топишига ҳаракат қнлинди.
Айни вақтда 1957 йилда нашр қилинган «Ҳозирги замон ўз* бек тили», В. В. Решетовнинг 1959 йилда чиққан, «Узбекский язйк. Фоиетика», А. Н. Кононовнинг 1960 йилда нашр қилинган «Гр амматика современного узбекского литературного языка», У. Турсуиов, Ж. Мухторов, Ш. Раҳматуллаевларнинг «Ҳозирги ўзбек адабий тили», М. И. Матусевичнинг 1970 йилда нашр қи- лииган «Современный русский язык, Фонетика», «Грамматика современного русского литературного языка», «Наука» нашриё- ти, М., 1970 йил ва 1975 йил «Фан» нашриётида чои этнлган «Узбек тили грамматикаси» (I том, Морфология) сннгари ки- тоблардан фойдаланилди.
Дарсликда ўзбек тилинииг фонетик системаеи, лексик ҳоди- салари, грамматик категориялари, сўз ясаш, сўз ўзгартишнинг маҳсулдор усулларннинг программа талабига мос характерис- тикаси берилди. Кам маҳеулли ҳодисаларни санаб ўтиш билан

чегаралаиилди. Лдабий тил иормаларини акс эттирувчи қоида- лар яигп тадқиқотлар, ҳозирги ўзбек адабий тилининг турли жаирлари, фуикционал стилларига хос адабиётлардан тўилаи- гаи яиги жоплн тил материаллари асосида берилди. Бунда ўз- бек тили материалларига асосланган традициои қоидаларга ҳам амал қплинди.
Дарслпк тавсифий ва норматив характерда бўлиб, бунда адабпи тил нормаларининг қатъий кодификациясини бериш, ифоданипг содда.ва ихчам, равон ва изчил бўлиши, ортиқча фараз қилишларга ўрин бермаслик авторларнииг диққат марч казида турди.
Тил ҳодисаларини тушунтиришда (тавсифлашда) тил фор- ма ва мазмун бирлигидан иборат деган тезисга асосланилди, Мазмунга оид ҳодисалар иложи борича умумлаштирилди. Фор* ма ва мазмун муносабати масаласига алоҳида эътибор берил- ди. Мунозарали, ҳал қилинмаган масалаларда традицион қои- далар берилди, айрим масалаларда янги фикрлар айтилди.
Дарсликнинг комиозициясн ва қурилиши мавжуд қўлланма- лардан фарқ қилади. Морфемика, сўз ясалиши алоҳида бўлим қилиб ажратилди.
Дарсликда қабул қилинган терминология ўзбек тилшунос- лиги тараққиётининг ҳозирги босқичи терминологиясига мос- лаштирилди.
Дарсликнииг бўлимлари авторлар ўртасида қуйидагича тақсимланган: «Қириш»— И. Расулов, X. Дониёров, А. Ҳожиев; «Фонетика», «Графика, орфография ва орфоэпия»—X. Дониё- ров; «Лексикология»— X. Дониёров, А. Ҳожиев; «Фразеоло- гня», «Лексикография», «Морфемика», «Сўз ясалиши», «Мор- фологияга кириш», «Отнииг функционал формалари», «Сифат», «Феъл», «Равиш», «Модал сўз»— А. Ҳожиев; «От»— И. Расу» лов, Сон», «Олмош»—М. Асқарова; «Ёрдамчи сўзлар», «Ун- дов», «Тақлид сўз»— Ш. Шоабдураҳмонов.
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1- §. Маълумки, ҳозирги даврда дунёда 2500—3000 га яқин тил бор. Буларнинг ҳар бнрининг 5;з тарихи, тақдири, жамият ҳаётида тутган ўрни, мавқеи бор, албатта. Бу тиллар геиетик жиҳати, типологияси, ижтнмоий моҳияти, ёзувга эга- ёки эга эмаслиги, унда гаплашувчиларнинг умумий миқдори каби бел- гилари билан ўзаро фарқланади. Бизнинг кўп миллатли ривож- лаигаи социализм мамлакати — Совет Иттифоқимиздаги тил ҳаёти бошқа мамлакатлардаги тил ҳаётидан бутунлай ажра- либ туради.
Бугуиги кунда Советлар мамлакатида 130 та туб халқнииг тили иш кўраётир. Бундаи 70 таси адабий тил ҳисобланади. Бунииг элликка яқини Совет ҳокимияти йилларидагина ўз ёзу- вига эга бўлдм. ]3у тиллар 15 иттифоқдош ва 20 автоиом рес- иубликада, 8 автопом область ва 10 миллий округда «энг му- ҳим алоқа воситаси» (В. И. Ленин) сифатида хизмат қилаётир. Булариииг ҳаммаси теыг ҳуқуқли бўлиб, бир-бирини бойитиб, коммунизм қуриш идеалларига хизмат қилаётир. Ана шу тил- лардан бири ҳозирги ўзбек тилидир.
Узбек тили ўзининг узоқ тарихий тараққиёти давомида бошқа системага кирувчи уиллар ичида араб ва форс тиллари билан, хусусан, эрон (форс) тиллари группасига кирувчи то- жик тили билан яқин муносабатда бўлиб келган. Ана шунинг учун ҳам ўзбек тилининг лексикасида араб ва форс-тожик тил- ларининг элементлари кўи учрайди. Лекин, умуман олганда, ўзбек тилида туркий тилларга хос хусусиятлар ҳал қилувчи ролни эгаллайди. Чунки ўзбек тили туркий тиллар группаси (оиласи)га киради ва шу группага (оилага) мансуб бўлган озарбайжон, қозоқ, туркман, қирғиз, қорақалпоқ, татар, уйғур, турк, бошқирд, чуваш, ёқут, тува, олтой, қумиқ, қорачой, бал- қар, қараим, гагауз каби бошқа тиллар билан фонетик, лексик ва грамматик томондан қатор умумийликларга эга. Масалан, ўзбск тилидаги тоғ, озарбайжон ва туркман тилларидаги дог, қозоқ ва қорақалпоқ тилларидаги тау, қирғиз ва олтои

тилларидяги тпо сўзлари шаклан бир-бирларига ўхшаш бў- либ, ўзаро бир оз фярқ қилса ҳам, лекин улариииг бнр маи- бадан кслиб чпқцанлигини аиглаб олиш қийии эмас. Худди шуига ўхшаш умумий томонлар бу тилларнинг фонстикаси па грамматик қурилишида ҳам кўи учрайди. Шу билан бирга, бу тиллариииг барчаси ўзига хос хусусиятларга ҳам »га.
Шуии ҳам алоҳида қайд қилиб ўтиш керакки, туркий тил- лар груипасрга кирувчи тил'ларда сўзлашувчи халқлар. асосаи СССР территориясида Жойлашган. Демак, бу тилларда гапла- шунчи аҳоли ўзинийг йжтимоий-иқти'содий ҳаёти, сиёсий эъти- қодн, даилат тузуми ва маданияти жиҳатидан катта совет оиласига бирлашган бўлиб, улар совет ҳокимияти йилларида таркиб топгаи янги ижтимоий бирлик — совет халқи бирлиги- пинг ажралмас қисмини ташкил этади. Шунга кўра, уларнинг тилларидаги аввалги умўмийлик билаи бир қаторда янги совст ҳаӧти туфайдй юз берган жуда кўи янги томоилар ва бирлаш- тируичи хусусиятлар ҳам пайдо бўлмоқда. Бундай хусусиятлар туфайли СССРдаги ҳар бир тил ўз ривожланишининг чексиз имкопиятлари асосида СССРдаги бошқа қардош тилларнинг ҳам имкоииятларидан фойдаланиб, янада бойимоқда ва ривож- лаимоқда.
«Лснинча миллий сиёсат изчиллик билан амалга оширила- ётганлиги натижасида,— деб ёзган эди Л. И. Брежнев «Рус ти* ли СССР халқлари дўстлиги ва ҳамкорлиги тили» Бутунит- тифоқ илмий-назарий конферендиясининг қатнашчиларига қут- лонида,— мамлакатимизнинг барча иттифоқдош'ва автоном рес- публикаларида, автоном областлари ва округларида маданият, фан, халқ маорифини ривожлантиришнинг самарали жараёни дапом этмоқда. Бунда СССРдаги барча миллат ва элатларнинг тнллари жуда муҳим роль ўйнамоқда. Улар тенг ҳуқуқли ва вркип ривожланиб, бир-бирини бойнтиб, социалистик мазмун- нимг таркнбий муштараклиги билан бирлашган миллий мада- лиятларпннг тараққиётига хизмат қилмоқда».
Итти(|)оқдош республикаларда коммунизм идеаллари учун хизмат қилаётган тилларнинг бири ўзбек социалистик милла- чииши' тпли — бнзнинг миллий адабий тилимиздир.
Бу тпл мамлакатимизда кишиларнинг социалистик қурилиш йилларпда цужудга келган янги ижтимоий-тарихий бирлиги — сопет халқнипиг таркибий қисми бўлган ўзбек халқининг, итти- фоқимизда аҳолн сонининг миқдори жиҳатдан славянлардан кейип нккпнчп ўринда турган туркий халқлар ичида аҳолиси- иииг сопига кўра эмг йирик бўлган ўзбек халқининг миллий адабпй тмлпдмр.
(>

УЯБҒК АДЛБИЙ ТИЛИ ВА УНИНГ ТАРАҚҚИЁТ БОСҚИЧЛАРИ
2- §. Адабий тил умумхалқ тилининг ишланган, сайқаллаш- тирилган ва маълум нормага солинган формасидир. Демак, ўз- бек адабий тили ўзбек тилининг диалектлари, оддий сўзлашув тили ва жаргонларидан тамоман фарқланади, шу халқ вакил- лари учун уму.мийлиги билан характерланади.
3- §. Узбек адабий тилининг тарихи уч катта даврни ўз ичи- га олади:
1.  Қадимги туркий адабий тнл,
2.  Эски ўзбск адабий тили.
3.  Ҳозирги ўзбек адабий тили.
4- §. Қадимги туркий адабий тил X—XII асрларни ўз ичига олади.
Узбек адабий тили дастлабки даврларда умумтурк адабий тили сифатида X—XI асрларда ташкил топган. Бу фикр даст- лаб А. Ы. Самойловичнинг «Чиғатой адабий тилида жўқчилик унсурлари» номли ишида баён қилгшгаи. Дарҳақиқат, қадимги адабий тилимизнинг энг нодир намуналаридан бўлган «Қугад- ғу билиг», «Ҳибатул ҳақойиқ», «Девону луғотит турк» кабй дунёга машҳур ■ бўлган ёдгорликларимиз ҳам бу фикрки тас- диқлайди. Лекин бу давр адабий тили фақат ўзбекларнинг, яъни фақат ўзбек халқига мансуб бўлган кишиларнинггина адабий тили бўлмай, Урта Осиёда яшовчи барча туркий халқ- лариииг умумий адабий тили бўлган. Шунннг учун ҳам бу ада- бий тил қадимги туркий адабий тил деб аталади ва уига умум- туркий адабий тил сифатйда қаралади.
б-§. Эски ўзбек тили XI11—XV асрларда шаклланган бў- лнб, у Улуғ Октябриииг арафасигача бўлган даврни ўз ичига олади. Бу давр адабий тилининг шаклланиши ва ривожлани- шида Алишер Иавоийнинг роли ниҳоятда каттадир. Алишер Иавоий ўзининг жаҳонга машҳур дурдона асарлари билан ўз- бек адабий тилини бадиий сўз маҳорати, бадиий ва амалий стилистика нуқтаи назаридан жаҳон миқёсига олиб чиққан бўлса, «Муҳокаматул луғатайн» сингари ноёб илмий асари би- лан эски ўзбек адабий тилини, унинг бадиий стилистикасиии илмий-назарий жиҳатдан асослаб берди, эски ўзбек адабий ти- лининг ўша даврдаги норматив ҳолатини ва келгуси истиқбо- лини амалдй биринчи бўлиб, илмий асосда белгилаб берди. Она тилининг ўз ички ресурсларидан, ички им'кониятларидан кенг фойдаланиш масаласиии кўтариб чиқдн. Айни вақтда Алишер Навоий ўзининг бу асарида биринчи марта адабий тилни бошқариш проблемасини ўртага ташлаб, уни ўз замо- насига иисбатан энг юқори даражада ҳал қилиб берди.
Эски ўзбек адабий тили, асосан, XIII асрдаёқ шаклланиб улгурган эди. Бу давр адабий тили кўп жиҳатдан ўзининг халқ тилига яқинлиги билан кўпгина олимларнинг эътиборини ўзига

тортиб келади. 'Дарҳақиқат, XIII—XIV асрларда яратилган баъзи адабий ёдгорликларнинг тили (жумладан, Лутфий, Атойи, Дурбек, Хоразмий асарларииинг тили) Алишер Навоий асарларииинг тилига нисбаган ҳозирги адабий тилимиз ва жонли халқ тилига баъзи ҳолларда анча яқин туриши ва тушу- иилишининг бирмунча енгиллиги билан характерланади. Бу- нинг ҳам ўз сабаблари бор. Масалан: номи тилга олинган шоирларнинг кўпчилиги Алишер Навоийга нисбатан асосий аҳо- лиси тўла ўзбекча гаплашган жойларда яшаганлар. Иккинчи- дан, Алишер Навоий гўдаклигиданоқ араб-форс мактаби муҳи- тида таълим-тарбия олгаи, шунииг учун унинг ижодига бу муҳит ўз таъсирини кўрсатган. Учинчидаи, Алишер Навоий бош- қа шоирларга нисбатан жуда улкан муаммоларни кўтариб чиққан ва ҳаётнинг жуда кўи соҳаларига қўл урган. Шубҳа- сизки, муаммоларнинг мураккаблиги, кенг кўламлилиги ва хилма-хиллиги ҳам қисмаи бўлса-да, унинг асарлари тилида, хусусан, лексикасида ўз аксини топгаи.
Шунга кўра, умуман олганда, эски ўзбек адабий тили На- воийгача шаклланган эдн дейиш мумкин. Чунки бу тил Урта Осиёнинг шарқида ҳам, шимолида ҳам, қисман жанубида ҳам мавжуд эди ва иш кўрган эди. Лекин у Навоий даври ва дара- жасида бир бутун адабий тил сифатида ишланмаган, шакллан- маган ва ривожланмаган эди. Эски ўзбек адабий тилининг бир бутун адабий тил сифатида тўла шаклланиши ва кенг кўламда ривожланиши Навоий номи ва хизматлари билан боғлиқдир. Алишер Навоийнинг эски ўзбек адабий тилини ривожлантириш- даги буюк хизмати шунда эдики, у бу тилда жаҳон адабиёти хазинасининг дурдоналаридан бўлиб қолган асарлар яратди ва бу тилнн ўша даврнинг энг баркамол тилларидан бўлган араб ва форс тиллари даражасига кўтарди. Шу билан бирга, бу тил- ■нинг имкониятлари араб ва форс тилларииинг имкониятлари- дан асло қолишмаслигини илми^Г-назарий жиҳатдан асослабги- на қолмай, уни амалда ўз ижоди намунасида тасдиқлаб' ҳам берди. Навоий ўзигача бўлган адабий тил рамкасини кенгай- тирди, унинг формасини мукаммаллаштирди, бадиий воситала- рнни кўпайтирди, уларни камолот босқичига кўтарди.
Алишер Навоий эски ўзбек адабий тилида жуда кўп янги формалар, янги услублар яратди, шимол, шарқ ва жанубдаги тарқоқ ҳолдаги адабий тилнинг формаларини бирлаштириб, унинг хизмат қилиш доирасини янада кенгайтирди. У ўз даври- нинг мукаммал адабий тил нормасини яратди. Навоий бу ҳақ- да фахрланиб:*
Олибмен тахти фармонимға осон,
Черик чекмай Хитодин то Хуросон.
Агар бир қавм, гар юз„ йўқса мингдур,
Муайян турк улуси, худ менингдур...
«

Кунгул бермиш сўзимга турк, жон ҳам;
Не ёлғуз гурк, балким туркмон ҳам.
ёки:
Турк назмида чу мен тортиб алам,
Айладим ул мамлакатни ящалам
деб ёзгаиида тамомила ҳақли эди.
Эски ўзбек адабий тилиминг гоксак даражада ривожлани- шида ҳсч кнм Алишер Павоннчалик хизмат қилгаи эмас, Ана шу маънода Ллншер Павоий ҳақли равншда ўзбек адабий ти- линипг асосчиси ҳисобланади.
Алншер Навоийдаи кейин узоқ вақтгача эски ўзбек тилй рамкаларииинг деярли ўзгармай қолгаилиги ҳам шу билан изоҳланади. Икки хонлик ва икки адабий муҳитда таълим кўр- гаилигнга қарамасдан, Алишер Навоий ғазаллари тили билан Муҳаммад Шайбонин ғазалларининг тйли бир-биридан айтар- лик фарқ қилмайди. Алишер Навоий асарлари тилидан ҳатто упдап бир-икки аср кейин яшагаи Заҳириддин Муҳаммад Бо- бпр, Муҳаммад Солнҳ, Нншотий, Муҳаммад Хоксор сингари июирлар асарларииинг тилида ҳам деярли фарқ йўқ. Фақат Маыраб, Подирабегим, Увайсий асарлари тилигина Навоий аеарлари тилига иисбатаи бир оз соддароқлиги ва тушунарли- лпгп билап фарқ қилади. Ҳатто XIX асрнинг охирларида яша- гпп Муқимин, Фурқат, Млхмур вл Лваз Утарларнинг асарлари тплидл ҳлм 11 пп(>н 11 аслрллрп тплппипг мураккаблиги асосан 1Ч11\Л1!ппП қолглплнгн кузлтиллдн. Лекин, умумаи олганда, Мах- мур пл Муқнмнй даврларига келиб, эски ўзбек адабий тилида лпчлгипа япги сўзлар, иборалар ва формалар пайдо бўлган эдп. Адлбий талаффуз нормалари ҳам замонавий халқ тили тллл(|)фузига анча яқинлашган, хуллас, эски адабий тил замини* дл яратилажак янги адабий тилнинг базаси юзага кела бош- лаган эди. Бу соҳада, айниқса, Ҳамза Ҳакимзода Ниёзийнинг алоҳида хизмати бор.
6- §. Ҳозирги ўзбек адабий тили — ўзбек социалистик мил- латииинг миллий адабий тилидир.
Маълумки, тилдаги ўзгаришлар тўсатдан бўладиган «иорт- лаш» йўли билан эмас, балки аста-секин эскининг тўла бори- шп, мукаммаллашуви йўли бнлан юз беради. Бунда, шубҳасиз, ба'ьзи бир эски сўзлар ва формалар архаиклашиб,, истеъмол- дап чиқа боради. Лекин, умуман олганда, тил ҳодисалари вақт
1) л тарих синовларига жуда катта бардошли бўлади. Фақат жуда катта ижтимоий ҳодисалар содир бўлгандагина тилда ҳлм жуда катта ўзгаришлар юз бериши, ҳатто эски адабий тил нпгиси билан алмашиниши мумкин.

Улуғ Оқтябрь социалистик революцияси худди ана шундай оламшумул воқеалардан ҳисобланади. Шунинг учун ҳам Ок- тябрь революциясидан кейин янги ўзбек адабий тили халқ ти- ли асосида янгидаи ташкил топди — том маънодаги халқчил ўзбек адабий тили юзага келди. Адабий тилнинг луғат состави тез суръатлар билан бойиди, грамматик қурилиши янада сил- лиқлашиб, хизмат қилиш доираси ва стилистик имкониятляри кенгайди. Шу билан бир қаторда эски адабий тил заминида қадимдан ривож топгаи бадиий стиль билан бир қаторда ил- мий ва публицистик стиль ҳамда расмий иш стилининг жуда кўи турлари ва тармоқлари пайдо бўлди. Адабий тилда, янги- дан яратилган жуда кўп замонавий терминлар билан бир қа- торда, янги терминология ҳам юзага келди. Адабий тилнинг халқ тили билан алоқаси кучайди. Натижада буюк қардошлик оиласида ривожланаётган ўзбек социалистик миллатинииг за- монавий, етук, мукаммал ва баркамол адабий тили юзага кел- ди, улғайди ва тараққий этмоқда.
[bookmark: bookmark5]ҒЗБЕК МИЛЛИЙ ТИЛИ
7- §. Узбек миллий тили ҳозирги ўзбек социалистик милла-< тига мансуб бўлган ҳамма кишиларнинг умумий ва ягона тили- дир. Бу тил ўзбек халқининг ўзаро алоқа ва фикр олишув қу- роли, шу халқнинг ҳамма аъзолари учун умумий бўлган тил- дир.
. Узбек миллий тилининг шаклланиши ўзбек миллатининг щаклланиш процесси билан боғлиқдир. Узбек миллати шакл- лангунга қадар у уруғ тили, қабила тили ва элат тили тарзида яшаб, ривожланиб келган. Маълумки, капиталистиқ муноса- батларнинг юзага келиши билан бирга миллатлар ҳам ташкил топа бошлайди. Ана шу миллатларнинг ташкил топишида унинг асосий элементи бўлган тил бирлиги — миллий тил ҳам юзага келади (шаклланади). Узбек миллати XIX асрнинг охир- лари ва XX асрнинг бошларида шакллана бошлади. Лекин у Улуғ Октябрь социалистик революдиясига қадар тўлиқ равиш- да шаклланмаган эди. Бу жараён Улуғ Октябрь социалистик революциясидан кейин давом этди ва Коммунистик партиянинг доно ленинча миллий сиёсати туфайли ўзбек тили миллий тил сифатида шаклланди ва тез суръатлар билан ривожланиб, ўз- бек социалистик миллатининг баркамол тилига айланди. Бу жараён давомида ўзбек адабий тили ҳам, юқорида қайд қилин- ганидек, янгидан халқ тили асосида ташкил топиб, ўз тарақ- қиётининг янги замонавий босқичига кўтарнлди ва камолга эришди.
Ҳозирги ўзбек адабий тилининг бойиши, ривожланиши ва мукаммаллашувида эски ўзбек адабий тили анъаналари, халқ тлли, маҳаллий диалектлар ва халқ шеваларининг материал- лари билан бир қаторда улуғ рус тилининг таъсири ҳам кучли

бўлди. Рус тили ҳозирда энг млғор ва тараққий этган тил си- фатида халқларни бирлаштирувчи иккинчи она тилига, миллат- лараро тилга айлаиди. У СССРдаги ҳамма миллий тилларни ва миллий мадаииятларни бойитишда, уларни бир-бирига яқин- лаштиришда ва тараққий эттиришда кун сайин бебаҳо аҳами* ят касб этмоқда. Дсмак, бугунги ўзбек миллий адабий тили Иттифоқимиздаги бошқа кўи тиллар қатори ҳар томонлама ри* вожланган, ижтимоий моҳияти ва функцияси кенгайган, уму* мий нормага бўйсундирилган миллий адабий тиллардаи бири- дир.
Юқорида басн қнлииганларга кўра, ўзбек адабий тилининг тарихий тараққмӧтп катта уч даврни ташкил этади: қади^ги туркпй ядабмй тил, эски ўзбек адабий Тнли ва ҳозирги ўз'бей пдибмй тплм. Буларпинг ҳар бири ягона умумхалқ ўзбек тили* мммг асосий ва эмг муҳим тараққиёт босқичларини ўзида аке эттиради. Ҳар бир давриинг адабий тили иш кўриш доираси, фош'тик, лексик ҳамда грамматик қурилиши жиҳатдан ўзига хос бўлгаи хусусиятлари билан фарқ қилади. Узбек адабий тмлм бириичи ва иккинчи даврларда халқ тили сифатида иш хўргам бўлса, учиичи даврга келиб, миллий тил сифатида иш кўраётмр. Ҳозирги куида унииг иш кўриш доираси ниҳоятда комгамгам, лугат состави бсқиёс даражада бойигаи, грамматик қурилимIи мукаммаллашгаидир.
{)-§. Ҳозирги ўзбек тили — барча соҳалари ривожланган ммллмм адабий тил. Узбек миллий адабий тили Совет ҳокимия- ти ймлларнда амчагина ўзгаришларга учради, ўсиб ривожланди м/1 уимнг мжтммомй аҳамияти ошди. Бу табиий бир ҳол эди, чумки жпммчтдлги ҳцр қнидай ўзгариш тилда албатта ўз ак- симм топидм. Жомият тараққий қилгаи сари жамият аъзолари- мммг тмли ҳам, тафаккури ҳам шунга мос равишда тараққий қмлмди, ўзгариб боради.
Уабск адабий тилида Октябрдаи кейин содир бўлган ўзга- ргпмлар ҳақида гап борар экан, лингвистик ва экстралингвис- тик факторларни қориштирмаслик керак. Тилнинг ички структу- рлсида бўладиган ўзгаришлар лингвистик, унинг функциоиал рииожлаииши — ижтимоий нуқтаи назардан иш кўриш доира- (’ннммг кенгайиб бориши билан боғлиқ бўладиган ўзгаришлар вса экстралингвистик факторлар ҳисобланади. Булар ўзаро боғ- лиқ: тилнинг функционал ривожланиши унинг ички структура- ('пга, нчки структурасида юз берадиган ўзгаришлар эса унинг фупкционал ривожланишига таъсир қилади.
9- §. Ўзбек тилинииг ривожланишида экстралиигвистик факторлар. Бу ҳақда гап борар экан, энг аввало, ўзбек хал- қппииг миллат бўлиб шаклланганлиги, унинг тез тараққий қи- либ мустаҳкамланганлигини алоҳида қайд этиш зарур.
Узбек тилининг функционал ривожланишида ёзувни демо- кратлаштириш соҳасида амалга оширилган тадбнрлар ҳам му.\им роль ўйнади. Араб графикаси асосидаги ёзувдан латин,

кейинроқ 'рус графикаси асосидаги ёзувга ўтиш республика- ■миз ҳаётида катта тарихий воқеа бўлди. Октябрь революция- сигача ўзбек халқииииг сал кам икки ироцентигина саводли булган бўлса, бугунги кунда Узбекистон аҳолиси ёпиасига са- вӧдхои республикага айланди.
Илмий-техник революция фақат ишлаб чиқариш кучлари- ни ‘тубдан ўзгартириб қолмай, ижтимоий муносабатлар, мада- нйят, кишилар алоқасида ҳам ўз аксини топди. Кишиларнинг иителлектуал ривожлаииши, уларнинг билим даражаси ишлаб чиқариш тараққиётининг асосий факторига айланди. Илмий-техник революцйяси ютуқларининг ҳаётга татбиқ эти- лиши, фай ва маДаниятнинг янги тармоқларини эгаллаш ўзбек тилинйнг сиёсий, маъмурий, иқтисодий, маданий ҳамда кундалик ҳаетда қўлланиш имкониятлари ва масштабини яна- да : қенгайтирди. Сиёсий ва маъмурий бошқарув ишларида расмий ҳужжатларни, кундалик ахборотларни, расмий ёзиш- маларни нашр қилиШда ўзбек тилидан кенг фойдаланилмоқ- Да, Натижада турли маъмурий бошқариш аппаратларининг аҳоли билан унинг ўз тилида тез ва самарали алоқа қилиш ймкониятлари яратилди,
Совет Узбекистонида фан, техника ва саноатнинг ядро фи- зикаси, радиофизика, квант электроникаси, биохимия, биофи- зика, молекуляр биология, микробиология, ҳисоблаш математи- каси, геофизика, геохимия, станоксозлик каби қатор янги соҳа- ларнинг юзага келиши ўзбек тилининг иш кўриш доирасини кеигайтириб, унинг лексик составини янги-янги илмий ва тех-< ник терминлар билан бойитди.
Узбек тилида сиёсий, илмий, бадиий, музикавий адабиёт- ларни нашр қилиш имйониятлари анча кўпайди. Фақат кейин- ги йилларнинг ўзидагина ўзбек тилида нашр қилинган ори- гинал ва таржима китоблар, брошюралар, журналлар ва газеталарнинг сони ва тиражи бир неча марта ошди.
Кино, радио ва телевидениенинг кейинги ўн йилликларда янада оммавийлашуви ўзбек тилининг адабиёт, театр ва му- зика санъати, сиёсат ва фаида қўлланиш масштабини анча кенгайтирди, ўқувчи— кўрувчи ва тингловчининг янги омма- вий шаклини яратди. Узбек тилида бадиий адабиётнинг ўси- ши, бадиий таржиманинг ривожланиши, бадиий, документал, илмий ва илмий-оммабоп кинокартиналарнинг яратилиши, рус ва бошқа тиллардан кинофильмларнинг ўзбек тилига дубляж қилиниши унинг функционал ривожида муҳим роль ўйнади.
Узбек тилининг роли айниқса маориф соҳасида кенгайиб бормоқда. Республикамизда таълимнинг барча соҳалари; умумтаълим мактаблари, ҳунар-техника билим юртлари, ўрта махсус ва олий ўқув юртларида таълим, асосан, ўзбек тилида олиб борилмоқда.
Илмий-техник революциянинг муҳим маҳсули сифатида бош-* қа тилларни ўрганишни осонлаштирувчи ва тезлаштирувчи ме»

тодларнинг яратйлаёт^анлиги, техник вӧсйталарнинг кўплаб ишлаб чиқарилаётганлиги, бошқа тиллардаи, биринчи навбатда, рус тилидан кўплаб илмий-техник, бадиий, ижтимоий-сиёсий ва бошқа адабиётларнинг таржима қилинаётганлиги ва бошқа факторлар ҳам ўзбск тилининг ижтимоий функциясини кенгай- тирмоқда.
10- §. Узбек миллий адабий тили ижтимоий функциясининг кенгайиб бориши билан бир қаторда улуғ Ленин тили бўлмиш рус тилининг совет халқларининг ўзаро интернационал алоқа- сини кучайтиришдаги, уларнинг зкономикаси, фани ва мадания- тини янада тараққий эттиришдаги қудратли роли борган сари ошиб бормоқда, унииг бошқа тилларга, жумладан ўзбек тилига таъсири тобора кенгаймоқда.
ҚПСС Программаси ва СССРнинг Яиги Конституцияси шу нарсани таъкидлайдики, «нартия СССР халқлари тилларининг бундан буён ҳам эркин ривожланиб бориши, СССРнинг ҳдр бир гражданига хоҳлаган тилида тарбиялаш ва ўқитиш учун тўла эрқинлик беришни, у ёки бу тилни ишлатишда ҳеч қандай имтиёз, чеклаш ёки мажбур қилишга йўл қўймасликии таъмин- лайди. Шу билан бирга, КПСС Программаси «турмушда, она тили билаи бир қаторда, рус тилини ҳам ихтиёрий суратда ўр- ганиш процесси кетаётганлиги ижобий аҳамиятга эга» эканли- гини, рус тилииинг. амалда СССРдаги барча халқларнинг мил- латлараро алоқа ва ҳамкорлик қилишида умумий тил бўлиб қолганлигини» кўрсатиб ўтади. Бу жамиятимиз тараққиёти- иинг объектив қонуниятидир. Миллатлараро тилсиз миллий республикалар ва ўлкалар ўртасида дўстона алоқалар ва муно- сабатлар ўрнатиб бўлмас эди. Бусиз Совет Иттифоқининг яго- па данлат илаиига мос кёладигаи иқтисодий, сиёсий, маданий тараққиётига эришиш мумкин эмас эди.
Иттифоқимиздаги барча миллатларнинг ҳам ишлаб чиқа- риш, ҳам хўжалик, ҳам маданий жиҳатдан ўзаро алоқада бў- лиши, халқимизнинг бир.бутун иқтисодий системага эга бўли- ши миллатлараро тилнинг юзага келишини талаб қиларди. Бу вазифа, объектив шарт-шароитлар тақозосига кўра, рус тили зиммасига тушди.
Рус тилининг миллатлараро тилга айланиши мамлакати- миздаги барча халқларнинг рус тилини ўзлаштиришга бўлган қизиқишини оширмоқда. ■
Бу ҳақда Л. И. Брежнев «Рус тили — СССР халқлари дуст- лиги ва ҳамкорлиги тили» Бутуниттифоқ илмий-назарий коифе- ренциясининг қатнашчиларига қутловида қуйидагича ёзган эди: «Мамлакатимиз экономикаси яхлит халқ хўжалик ком- плсксига айланган, яцги тарихий бирлик — оовет халқи вужуд- га ‘келган, ривожланган социализм шароитида рус тилининг коммунизм қурилищида, янги инсонни вояга етказишда миллат- лараро алоқа тили сифатидаги роли объектив равишда ошмоқ- да. Она тили билан бирга барча совет кишиларининг муштарак

тарихи'й мулки деб ихтиёрий равишда қабул этилган рус тили- ни яхши билнш' совет халқининг сиёсий, иқтисодий ва. маъна- вий бирлигини янада мустаҳкамлашға ёрдам беради.
Барча миллатларга мансуб совет кишиларинииг рус тилини ўрганиши бизнинг мамлакатш«изда ҳамма ғамхўрлик қилади- ган ва эътибор берадиган иш оўлиб қолди».
СССР халқлари ҳаётида рус тили ижтимоий функциясининг бу қадар ошиб кетиши Иттифоқимиздаги барча халқларнинг ўз оиа тилиси билан бир қаторда, миллатлараро тилни ҳам пухта эгаллашга бўлган ҳаётий зарурияти билан боғлиқдир, СССР- нинг рус бўлмаган аҳолиси ўртасида икки тиллиликнинг ривож- ланиши жамиятимиз тараққиётида ижобий ҳодиса бўлди. Икки тиллилик СССР халқлари ўртасидаги дўстликни янада мустаҳ- : камлаш учун, улар маданиятининг янада яқинлашуви учун 'хизмат қилмоқда. Икки тиллилик билан боғлиқ ҳолда СССР |халқлари тилида, кўпроқ унииг лексикасн, синтаксиси, функ- ционал стилларида, семантикаси соҳасида маълум умумин қо- нуниятлар, ўхшаш ҳодисалар юзага келаётирки, бу тиллар тараққиётида ижобий ҳодисадир.
Узбек мактабларида ўзбек тили билан бир қаторда рус ти- ли ҳамда бир неча чет тиллар ўқитилади. Ҳозирги Узбекистои- да СССР халқларининг миллатлараро тилн ҳисобланган рус тилини ўргаинш алоҳида аҳамиятга эга бўлмоқда.
1970 йнлги аҳоЛи рўйхатига кўра, шаҳарда яшовчи ўзбек- ларнинг 32,6 ироценти, қишлоқда яшовчи ўзбеклариинг 7,2 иро- центи рус тилида эркин гаилаша олган бўлса, бугунги куида рус тилила бемалол гаплаша оладиганлариинг сонн, шубҳасиз, янада ортган. Бу ҳол Совет Узбекистонида рус тили ижтимоий функцнясинииг кенгайганлигидан, рус тилини фақат зиёлилар 'эмас, ишчи ва колхозчилар ҳам севиб ўргаиаётганлигидан да- лолат беради, Бу социалистик жамият шароитида табиий бир ҳолдир. Рус тили ўзбек тилининг ўрпини эгаллаб, унинг иш кў- ,риш доирасшш камайтираётгани йўқ, балки иккинчи она тили фуикциясини бажараётир. Рус тили ўзбек халқининг СССР ва чет эллардаги бошқа миллатлар билан асосий алоқа-аралашув ва хабарлашув қуролига айланиб қолди. Рус тили ўзбек халқи- кинг совет ва жаҳон фани, маданияти ва адабиётидан баҳра- манд бўлишида, шунингдек, бошқа халқларни унинг илм, фаи, маданиятн билан таништиришда муҳим восита бўлиб хизмаг қилаётир.
!3-§. Узбек миллий адабий тилининг структураси ривожи- даги лингвистик факторлар. Юқорида айтилганидек, ўзбек мил- лати XIX асрнинг охирлари ва XX асрнинг бошларида ташкил ,топди. Бу даврда ўзбек миллатининг биринчи элементи сифати- :да уиинг миллий тили ҳам ташкил топа бошлади. Узбек мил- лати ва миллий тилининг кейинги ривожида Улуғ Октябрь со- циалистик революциясининг роли ва таъсири бениҳоя даража- да катта бўлди. Октябрь туфайли ҳаётда юз берган ўзгариш-

лар тилда ҳам, биринчи навбатда, тилнннг ўзгаришга мойил . бўлган лексикасида ҳам ўз аксини топа бошлади. Октябрь ва улуғ рус тилининг баракали таъсири натижасида ўзбек мил- лий адабий тилининг ижтимоий функцияси ҳам тез суръатлар билан кенгая бошлади. Узбек миллий адабий тили ижтимоий функциясининг кенгайиши ўз навбатида тил структурасига та^* сир кўрсатди. Узбек адабий тили структурасида унинг ижтй» моий функциясининг кенгайиши, ички тараққиёт қонуниятлари, шунингдек, бошқа қардош тиллар, хусусан, рус тилининг са* марали таъсири натижасида айрим ўзгаришлар юз берди, Ду ўзгаришлар унинг лексикасида, фонетик қурилишида, сўз ясаш системаси ва грамматик қурилишида кўзга ташланади.
Ҳаётимизда содир бўлаётган буюк ўзгаришлар, қудратли қайта қурилиш жараёни, илмий-техник революциянинг тобора кенгайиб бориши, табиий, жуда кўп янги тушунчаларни вужуд.' га келтирди. Адабий тил лексикаси ана шу туш’унчаларни ифо- да қилиб бериши керак эди. Бу зарурият тилимизийнг нчки ма.н« балари билан бир қаторда бошқа тилларнинг, биринчи навбат* да, рус тилининг манбаларидан кенг миқёсда фойдаланишни та* қозо қилди. Булар ўзбек тили лексикасининг тараққиёт йўлини белгилаб берди. Лекин умумий ривожланиш тенденциясининг тараққиёт қонуниятларини тушунмаслик сабабли ўзбек тнли лексикаси соҳасида айрим вақтларда, сунъийликка йўл қўйил- ди, ўзбек тили лексикасини «тозалашга» беҳуда уринишлар бўлди. Лекин ҳаёт ўз ишини қилди. Узбек тилининг лексикаси тилнинг умумий ривожланиш тенденцияси, тараққиёт қонуният- ларн асосида ривожланиб келмоқда.
Уябек адабий тнли лексикасининг ривожи қуйидагича усул- ларда юз берди:
1.  Узбек тилининг ички ресурслари асосида янги сўзлар яратилди. Бундай сўзлар структурасига кўра содда ёки қўшма бўлиб, ҳаётнинг барча соҳаларига оид тушунчалярни қамраб олади. Масалан, фақат ҳарбий иш соҳасидагина жангчи, куза- тувчи, ўқловчи, мўлжалчи, қуролдоиг, халоскор, ҳужумкор, симтўсиқ каби қатор янги сўзлар пайдо бўлди. Булардан ташқа- ри, -в(-ов), -чи, -чилик, -шунослик, -кор каби аффикслар воси** тасида ясалган сўзлар ҳам ҳисобга олинса, ўзбек тили лексика- сининг совет даврида қанчалик бойиганлигини аниқ тасаввур қилиш мумкин.
Бу ўринда шуни ҳам алоҳида қайд қилиш керакки, жонли тилда оддий тушунчаларни ифода қилувчи минглаб сўзлар аста- секин терминлик вазифасини бажара бошлади. Масалан, мате- матикага оид тўртбурчак, қўишш, айириш, бўлиш; тилшунос- ликка оид эга, от, гап, сўз, сифат, равиш, қўшимча, ёрдамчи сўз, боғловчи, аниқловчи, ўзак; географияга онд бурун, қўллщ ва бошқалар шундай сўзлар жумласига киради.
2.  Узбек тили луғат соетавндаги л<уда кўп сўзларнинг маъ- ^носида семантнк силжиш юз бериб, янги маъно ифода қила бош-

яади: ватан, меҳнат, имон, домла, мураббий, тарбиячи ва бош- қалар. Жуда кўп сўзларнинг маъноси кенгайди, улар ясама маъноли сўзларга айланди: ўчоқ: маданият ўчоғи, билим ўчоғи,
{тарбия ўчоги; мактаб: олий мактаб, ўрта мактаб, бошланғич мактаб, тарбия мактаби, тажриба мактаби; уруш: Ватан уруши, партизанлар уруши, кимёвий уруш, ҳаво уруши, жаҳон уруши, гражданлар уруши, империалистик уруш каби.
3.  Рус тилидан сўз ва ибораларни калькалаш йўли билан ўзлаштириш: беш йиллик (пятилетка), муз ёрар (ледокол), (туғруқхона (родильный дом), касалхона (больница), жанговар ропшириқ (боевая задача), алоқа бўлими (отделение связи), омонат касса (сберегательная касса), бомбардимончи авиация (бомбардировочная авиация), автомачки (автоматчик), сунъий йўлдош (искусственный спутник), ёқилғи (тоиливо); дунёқараш (мировоззрение), яшаш тарзи (образ жизни),- биринчи разряд- ли (перворазрядник), спорт мастери (мастер спорта).
4.  Рус тили ёки рус тили орқали бошқа тиллардан сўз ўзлаш- тириш: космос, космодром, совет, колхоз, коммунизм, материа- лизм, механизм, партия, комсомол, прогресс, авангард, маишна ва бошқалар.
Узбек тили лугат бойлигига рус тили орқали ўзлашган сўз- ларнинг асосий қисми дунёдаги кўпгина тилларда товуш томони деярли ўзгартирилмай ишлатиладиган халқаро терминлар бўлиб, умумий лексик фондни ташкил қилади. Булар турли. соҳаларга оиддир. Сиёсий-ижтимоий соҳага оид: стратегик план, капитал, пролетар, гегемония, диктатура, коммунистик партия, револю- ция, диалектшса, прогресс, демократия; саноатга оид: транспорт, энергетика, металл, станок, самолёт, паровоз, индустрия; қиш- лоқ хўжалигига оид: агроном, бригада, культивация, агротехни- ка, трактор, механизация, дефолиация, ирригация; илмий ва техник терминологияга оид: математика, физика, теорема, ка- федра, ракета, академия, грамматика, фонетика, ботаника; ада- биёт ва санъат соҳасига оид: опера, симфония, увертюра, поэма, поэзия, риторика, эмоция, пейзаж, театр, роман, проза, кантата, оркестр; ҳарбий ишга оид: маршал, генерал, майор, манёвр, опе- рация, тактика, стратегия; сопртга оид:	футбол, гимнастика,
старт, волейбол, теннис, шахмат, финал; молияга оид: банк опе- рацияси, финанс, аванс, кредит\ савдога оид: магазин, буфет, прилавка, ярмарка, растрата; турмушга оид: тарелка, стол, стул, телевизор, радиоприёмник, холодильник, шкаф\ кийим-кечакка оид: костюм, ботинка, туфли, шляпа, пальто, плашч, беретка; ўқув қуроллари: перо, ручка, парта, линейка, резина, доска ва бошқалар.
Узбек тили лугат бойлигида Совет тузуми даврида ярати- либ Совет Иттифоқи халқлари тилига сингиб кетган сўзлар ҳам анчагинадир. Бундай сўзлар советизм деб аталади. Ҳозирги ўз- бек тили луғат бойлигидаги СССР, КПСС, райПО, райком, ком- сорг, комсомол, водстрой, КамАЗ, БАМ, космонавт, ТСО, НОТ,

аавком, колхоз, совхоз каби сўзлар мана шундай сўзлардир. Булар, асосан, рус тилидан ўзлашган ёки русча усул билан ясалгандир.
Рус тилидан ёки рус тили орқали бошқа тиллардан ўзлашган сўз ва терминлар орасида сўз ясовчи аффикслари билан бирга ўзлашганлари ҳам бор: оюурналист, коммунизм, агитация, ди- рвктор, аспирант, дирижёр, филолог.
Узбек тилидаги кўпгина географик номлар рус тилидаги шаклида қабул қилинган: Европа, Тбилиси, Грузия, Америка, Германия, Корея.
Узбек антропонимикасининг кенгайишида ҳам рус тили му- ҳим роль ўйнади. Ҳозирги ўзбек тилида учрайдиган Телъман, Клара, Коммуна, Марат, Роза, Эльмира каби отлар рус тилидан ўзлашган номлардир.
5. Узбек тили диалект ва шеваларидан ҳам адабий тилга анчагина сўзлар кириб келди: оқсоқол, ўтоғаси, дугона, мурғак, ёшулли, отар, цўтон, қирқим, қирқлик, тўл, қалпоқ, елвизак кабилар.
Узбек тили лексикасидагн айрим сўзлар эскириб, архаизм, историзмларга айланди: фирқа, илўро, шитирокиюн, мингбоши, миршаб, жаноб, таноб, кашшоф, чақирим, омоч, чарх, ҳандаса, тиббиёт, риёзиёт, сарф, наҳв ва бошқалар.
Юқорида келтирилган қисқа фактларнинг ўзиёқ ўзбек тили лексикаси кейинги йилларда жуда тез суръатлар билан ривож- ланиб бораётганлигидан далолат беради. Узбек илмий термино- логиясининг шаклланганлиги, бу соҳада турли терминологик луғатларнинг нашр қилинганлиги ҳам ўзбек тили лексикаси ка- молотининг намойишидир.
Узбек тили фоиетик системасида ҳам, гарчи лексикасида бўл- гаи ўзгаришлар даражасида бўлмаса ҳам, маълум ўзгаришлар юз берди. Булар унли ва ундош фонемаларнинг ўзаро қўшилиш қонунияти, бошқа тиллар, биринчи навбатда, рус тилининг бара- кали таъсири билан боғлиқ бўлган ўзгаришлардан иборатдир. Масалан, Совет ҳокимияти йилларида рус тилидан ўзбек тили- га аффрикат ц товуши, шунингдек, жараигсиз, лаб-тиш ф тову- ши ўзлаштирилди: цирк, циркуляр, цикл, революцйя, эксплуата- ция, координация, цемент, ферма, фирма, фабрика, дефект каби.
Узбек адабий тилининг оғзаки формасига русча щ ва ы то- вушлари кириб келди: борщ — боршч, посылка — посилка.
Бўғин тузилиш' типлари кенгайди: а) илгари ўзбек тилида сўз бошида ва қисман сўз охирида ундош товушлар қатор кел- мас эди, ҳозир бу бор: стакан, справка, трактор, структура, ме- талл, шторм, штр'аф, Брянск, Комсомолск, коммунист, пункт, факт, цилиндр, Шмидт, прогресс; б) рус тили таъсирида унли товушларнинг қатор келиш доираси кенгайди. Узаги ўзбек тили, умуман туркий тилларга хос бўлган сўзларда одатда унли то- вушлар қатор келмайди. Узбек тилига ўзлашган русча ва ии-

тернациоиал сўзларда уили товушлар қатор келаверади; диаг- рамма,' пионср, теорема, аэропорт, координация ва бошқалар. Бу ҳол ўзбск тилнга ўзлашган арабча сўзларга ҳам хос: мудо- фаа, муаммо, оила, фаолият, муаллим каби.
Ургуиииг табиати ҳам ўзгардн. Узбек тилида урғу асосаи сўзнннг охирги бўгинига тушади, ҳозир луғат бойлигимизга кир« ган русча на натсрнациоиал сўзларда урғунинг тушиши ўзбек тилидагидап фарқлидир: атлас, партия, ракёта, коммўна, комсо- мӧл. Узбскча сўзларга қўшимчалар қўшилишп билан урғу сўнг- ги бўгиига кўчади. Бу сўзларда эса бошқачароқ: бундай сўз-* ларнинг асл урғуси сусайиб, ёрдамчи урғуга айланади, қўшимча бош урғуга эга бўлади: партияга, ракетанй, комсомоллар ва бошқалар.
Узбек адабий тилининг сўз ясаш имкониятлари ҳам кенгай- ди. Фамилия ясовчи -ов, -ова, -ев, -ева аффикслари ўзлаштирил» ди. Отчестволар эса ота исмидан ёки фамилияга асос бўлган номдан эрлар учун -ович(-евич), аёллар учун -овна(-евиа) аффиксларини қўшиш билан ясалади: Рустамов Йўлдош Руста- мович, Алиев Эркин Маҳмудович, Каримова Зулфия Султонов- на, Шодиева Маязура Шодиевна каби.
Русча ва иитериационал сўзларга ўзбекча -ла, -лаш, -лаш- тир каби аффиксларни қўшиб янги сўз ясаш усули юзага келди: планлаштирши, синтезла, активлаштириш каби. Бунда сўзлар- дан аналитик форма ясаш ҳам кеиг тус олди: атака қилмоқ, разведка қилмоқ, ремонт қилмоқ каби. Узбек адабий тилида рус тили таъсирида қисқартиш йўли билан сўз ясаш усули вужуд- га келди: УзССР (Узбекистон Совет Социалистик Республика- си), АҚШ (Америка Қўшма Штатлари). Қисқартма отларнинг кўичилиги рус тилидан айнан ўзлаштирилади: КПСС, совхоз, СоюзНИХИ ва бошқалар. -чи, -ли, -лаш кабн сўз ясовчи аф- фикслариинг функцня доираси кенгайди.
Узбек адабий тилида юз берган ўзгаришлар унинт граммати- касида ҳам кўзга ташланади. Бу ўринда, энг аввал, унинг нор- малаша боргаилигини, айрим типологик силжишлар юз бераёт-> гаилигини кўрсатиш керак бўлади.
Унинг морфологиясида кўплик аффиксининг функцияси кен- гайди. Хусусан, бирикма ҳолидаги агамаларнинг биринчи ком- ионентдан кейин келиб, янги сўз-терминлар ясашда актив ишпь рок қилмоқда: Болалар боғчаси. Жинс тушунчасини ифода қи- лиш бир қолипга туширилди: Зулфия Ҳошимовна Валиева. Эга- лик аффикслари нормага тушди, келишикларнииг фуикцияси кенгайди, ҳар бир келишик маъно ва функцнялари формалари жиҳатидан қатъий равишда ажралиб нормага тушди, келишик- ли конструкциялар ўрнида кўмакчили копструкцияларнинг қўлланиши кемг тус ола бошлади: Уқишингни гапирмайсан- ми?— ўқишинг ҳақида гапирмайсанми? Ҳознрги замоп феъл формаси(-япти)иинг адабий тилимиздаги маъно ва функцияси кенгайиб бориб, барча диалект ва шева вакиллари, зиёлилари-

миз нутқида анча ўзлашиб қолди. Феълникг равишдош форма- сини ясовчи -гунча, -ганча формалари маъно жиҳатидан баъзи ҳолларда дифференциация қилииа бошлади. Сифатдош ясовчи аффикслар, уларнинг функция ва иш кўриш доираси система- лаштирилди ва бошқалар.
Узбек тили статистикаси ривожида ҳам кўзга ташланадигаи ўзгаришлар юз берди. Масалан, турли соҳа номлариии ифода қилувчи янги сўз бирикмалари юзага келди: соеет халқи, мада- ният саройи, «Гулбоғ» совхози кабилар. ^Битишув ва бошқарув усули билан юзага келадиган сўз бирикмаларининг ҳажмн ва иш доираси кенгайди.
Янги синтактик конструкциялар пайдо бўлди: микрофон ёни- да (у микрофона), гражданлар дищатига (вниманию граждан), окаҳонга тинчлик (миру мир), ҳамма пахта теримига (все на сбор хлопка), сиёсий ва илмий билимлар — оммага (политиче- ские и научные знания — в массы); ажратилган бўлакли ҳамда кириш конструкцияли гапларнинг қўлланиш доираси кенгайди,' бир составли гаплариинг янги типлари пайдо бўла бошлади, эга ва кесимшшг III шахсда ҳам сон жиҳатидан мос келиш ҳолларн кўпайиб бормоқда.
Шундай қилиб, ҳозирги миллий ўзбек адабий тили ижтимоий функцияси анча кенгайган, ҳамма яруслари ривожланган, ус- лубга кўра тобора дифференциациялашиб бораётган тилдир.
УЗБЕК МИЛЛИЙ ТИЛИ —КУП ДИАЛЕКТЛИ ТИЛ
12- §. Узбек мпллпй тплп кўн диалектли тпллардан ҳисобла- нади. Бу ҳол унпнг ўзига хос мураккаб тарихий ривожланиш шаропти ва ўзбек миллатининг ўтмишдаги хилма-хил этник сос- тави билан изоҳланади.
Узбек миллий тилининг учта катта ички манбаи — учта диа- лсктлар группаси бор. Булар:	1) қ о р л у қ-ч и г и л-у й ғ у р
лаҳжаси; 2) қипчоқ лаҳжаси; 3) ўғуз л а ҳ- ж а с и.
Буларнинг ҳар бири ўз навбатида бир қанча диалект ва ше- валарга бўлинади.
Узбек тилининг кўп диалектли мураккаб тил эканлигини на- зарда тутиб, Е. Д. Поливанов: «Узбек тили (ўзбек диалектлари- иинг бир бутун йиғиндиси сифатида) ягона системанинг, ҳеч қачон амалда бўлмаган ўзбек бобо тилининг диалектологик парчаланиши йўли билан эмас, балки тил системаларииинг бир- лашуви йўли билан пайдо бўлган»1,— деб ёзган эди.
1 Е. Д, Поливанов. Говор кишлака Кият-Конград Шаватского раио- на (в Хорезме), УзНИИҚС, сб. науч. трудов, 1, вып. 2, Ташкент, 1934.

Ўзбек тилининг диалект ва шевалари узоқ ўтмишда ўзбек хал- қининг тарнхий шароити билан боғлиқ равишда ўзаро умумийлик касб этиб, ягопа ўзбек умумий халқ тили бўлиб бирика борган ва унипг ажралмас кисмига ҳамда қуйи формасига айланиб қолган. Лекин ўзбек тилининг лаҳжалари ва айрим шевалари орасидаги кўигииа фарқлар ҳозирги вақтгача ҳам сақланиб келмоқда. Маса- лан, ўзбек тилипииг қипчоқ шеваларида сингармонизм хусусияти- пинг тўлнқ сақлапиб қолг'анлиги, 9 та унли фонеманинг мавжуд- лиги, сўз бошида кўпипча й товуши ўрннда ж товушининг қўл- ланилиши, (|) товушипипг деярли қўлланмаслиги, х товушининг кўичилик шеваларда қ тарзида қўлланиши, сўз ўртаси ва охирида г товушиниыг кўпинча в товушига ўтиши, баъзи ҳолларда сўз охирида г, қ, к товушларинииг тушиб қолиши, баъзан эса о товушининг а сифатида айтилиши (о/сай, чай, чач каби), баъзан л товушининг сўз ўртасида тушиб қолиши (бўса, кеса, оса), бошқа ҳолларда о ёки а товушинииг и товуши билан алмашиниши (масалан, қани>қана, 6ордими>бордима каби) яна э товушининг о га ўтиши (тэпа> ^>твба, бедана'>бвдана, беланчак>бэланчак) каби; морфологик жиҳатдан қараганда, олтита келишик қўшимчасининг тўлик сақлан- гаилиги, II шахс ўтган замон феълида оддий ва ҳурмат формалари- иииг тўлиқ сақланиб қолганлиги, ўтган замон феълининг III шахо кўплик формаси (ўқийдилар)тнг деярли ишлатилмаслиги; лексик томондаи қараганда, қипчоқ шеваларида: чеча (янга), бўла (хола- вачча), оюелак (хотин-қизларнинг бошга ёпинадиган буюми), қоғоноқ (увузпииг қотган тури ёки палла), увуз (қўй ва сигирларнинг туққандан кейинги дастлабки қуюқ 'сути), гпулуп (жуили иссиқ пўстин), босма (жунли иссиқ чакмон), лочира, ғилминди, кулчатой, жанчмич (овқатнинг турлари) сингари кўплаб ўзига хос қадимий сўз ва терминларнинг сақланиб қолганлиги юқорида айтилган фикр- ни тасдиқлайди.
Шунга ўхшаш хусусиятлар ўзбек тилинииг деярли ҳар бир диа- лекти ва шевасида озми-кўпми сақлаиган. Масалан, Тошкент ше- васида сингармонизм қонуни бузилган, 7—8 унли фонема сақланиб қолган, шуниигдек, ҳ товуши деярли қўлланмайди. Унинг ўрнида х товуши қўлланади. а товуши эса э га ўтади (қайтдимда > қайт- димдэ, айт~>эт, боргинда >боргиндэ), баъзан а товуши и га ўтади (бормайди>бормийди, бўлмайди >бўмийди). о товуши баъ- зан э тарзида лаблашган ҳолда қўлланади (окаси), сўз охирида к товуши кўпинча й га ўтади (эшик > эилий, ўрдак > ўрдай), баъзан эса в га ўтади (бордув, келдув). Проврессив ассимиляция ҳодисаси жуда кўп учрайди (бизни>биззи, сизни >• сиззи, камарни>■ ка- марри, ошни >- ошши кабилар); морфологик жиҳатдан қараганда, Тошкент шевасида, бошқа шаҳар шеваларидаги сиигари, келишик кўрсаткичларининг сони асосан бешта бўлиб, аслига кўра қисқариб қолган; ҳозирги-келаси замон I шахс кўплик формасидаги шахс-сон аффикси -миз -вуз тарзида қўлланади (бораоуз, ишлийвуз, келавўз)', ҳозирги замон феъл формаси -вот аффикси ёрдамида ясалади: иш- лавотти, кевотти каби.

Самарқанд, Бухоро шаҳар тнпли шеваларда эса аҳвол яна бошқачароқ. Улар, бириичи навбатда, тожик тилининг кучли таъсирига учраганлиги билан характерланади. Уларда фацат 6 та унли фонема сақланиб қолган; тил орқа ў (о) ва ы фоие- малари деярли бутунлай йўқолган; келишиклар сони ҳам тўрт- тага келиб қолган: уларнинг лексик қатламида эса арабча, ай- ниқса форсча-тожикча сўзлар кўп.
Бу хусусиятлардан баъзилари, шубҳасиз, диалектизм ва шевачиликнинг кўриниши сифатида адабий тилга хизмат қи-, лишдан узоқда турса-да, лекин уларнинг ҳаммаси ўзбек тили- нинг тарихий диалектологиясиии ва умуман тил қонуниятлари- ни, тилдаги интеграция ва диффереициация ҳодисаларини ўрганиш учун хизмат қилади ва диалектологик атласлар яра- тишда зарур бўлади. Шунинг учун ҳам бу хусусиятлариинг бар- часи тўпланади ва қунт билан ўрганилади.
Лекин бундай ўзига хос тафовутларга қарамай, ўзбек тили- иинг ҳамма диалект ва шевалари жуда кўп ўхшашликлар ва умумий томонларга эга бўлганлиги билан характерланади. Улар ўзбек миллий адабий тилини янада бойитиш учун хизмат қилади. Шунинг учун ҳам уларга ўзбек миллий тилининг қуйи формаси ва ўзбек адабий тилининг ички резерви сифатида қа- раш ва улардан унумли фойдаланиш талаб қилинади.
13- §|Узбек адабий тилииинг лаҳжалари орасида, одатда, қорлуқ-чигил лаҳжаси ҳамда унга қарашли бўлган айрим шева ва диалектлар ўзбек адабий тилининг таянч шева ва диалект- лари деб ҳисобланади. Буида улариииг талаффуз нормаларини белгилашдаги роли, кўпгина термииларнинг уларда илгаридан шакллангаилиги, бу шева вакилларининг кўп жиҳатдан миллий мадаиият ва лексик аиъаналаримизни бошқаришда ўзларига хос хизматлари борлиги асосга олинган. Маълумки, қорлуқ-чи- гил лаҳжасига Тошкент, Андижон, Фарғона, Наманган, Қўқон, Жиззах, Самарқанд, Бухоро, Қарши, Уш, Марғилон, Жалоло- бод ва бошқа шаҳарларнинг шевалари киради. Баъзи олимлар ўзбек адабий тилинииг нормаларини белгилашда Тошкент ше- васини фонетик жиҳатдан, Андижон, Фарғона шеваларини эса морфологнк жиҳатдан таянч шева деб ҳисоблайдилар.
Тошкеит шеваси пойтахт шаҳар шеваси сифатида лексик томондан ҳам ўзининг кўпгина элементларини адабий тилга киритган ва киритмоқдаф Лекин аслида А. К. Боровков қайд қилиб ўтганидек, ўзбек тилининг бирорта шевасини ҳам адабий тилга ҳамма жиҳатдан асос бўлган деб айтиб бўлмайди. Чунки ўзбек тилининг ҳамма диалект ва шевалари адабий тил тарақ- қиётига маълум бир ҳисса қўшган, иккинчи томоидан, уларнинг ҳар бирида жуда кўп ўзига хос хусусиятлар мавжуд. Масалан, Андижон, Фарғона шеШлари ўзбек адабий тилига энг кўп тар- қалгаи грамматик формалардаи бирини — ҳозирги замон феъ- лининг -яп аффикси воситасида ясалувчи формасини берган. Бундаи ташқари, Андижон ва Фарғона шевалари ўзбек адабий

тилининг асосий талаффуз базаси сифатида ҳам хизмат қилади. Бу' шепалариинг адабий тилимизга ўзларининг фӧнетик хусу- сиятллрн бнлан ҳам максимал даражада яқинлашуви шу билан нзоҳланади. Бу шсвалар ўзбек адабий тилига ўзларининг лек- сик бойлнгн, стилнстик иыкониятлари ҳамда бошқа тил восита- ларн билан ҳам ҳисса қўшгаи.
Шунисп характсрлики, бир қарашда ўзбек адабий тилидан бирмуича узоқроқ тургаидек кўрниган қиичоқ шевалари ҳам ўз- бек адаӧнй тилига жуда кўн лексик бойлигн, стилистик имко- ипятлари ҳамда бопгқа грамыатик воситалари билаи ҳисса қўш- ган. Масалан, ўзбек адабий тилидаги қаратқич келишигииинг тўлиқ формаси қипчоқ шеваларндан қаӧул қилинган. Адабий тилимнздаги ҳозирги замон феълининг -ётир аффикси воситаси- да ясалувчи формаси ҳам қипчоқ ва ўгуз диалектларига хос формадир ва ҳоказо.
Қипчоқ шеваларининг адабий тил лексикасини, хусусан, ун- даги чорвачилик термпнларини ривожлантиришда, адабий тил- иинг стилистик имконпятларини кеигайтиришда ҳам ўзига хос ҳиссаси бор. Масалан, қирқим, тўл, қўтон, оқсоқол, саримой, ту~ ёқ (фарзанд маъносида), ўтоғаси, босма, қирқлик сингари уму- мий ва чорвачилик терминлари; қуйруқ-бовур, тўғиз-товоқ, ғил^ минди, оқ патир, кулчатой каби пазандалнк терминлари ва отни қамчилалюқ, жиловини бўш қўймоқ, от изини той босади, отни тобламоқ, улоқни олиб чиқмоқ, яхши отга бир қамчи каби ибо- ралар ва фразеологизмлар қипчоқ шеваларинииг ҳамыасида ҳам кенг қўлланилади. -
Адабий тилнинг ривожланишига ўзӧек тилининг ӧошқа диа- лект ва шевалари ҳам, жумладан, ўгуз диалектлари ҳаы маълум ҳисса қўшган, масалан, ёшулли, ўғлон, буён, қаёнгача, қайдин галдинг, ал (қўл маъиосида), қорагўз ва ӧошқалар.
Демак, ўзӧек адаӧий тилининг ривожланишида ӧарча диа- лект ва шевалар манӧа ӧўлиӧ хизмат қилган. Лекин ӧунда қор- луқ-чигил лаҳжасига оид диалект ва шевалар етакчи манӧа ролини ўйнаган.
Шу нарсани ҳам алоҳида қайд қилиӧ ўтиш керакки, халқ шевалари ӧилаи адаӧий тилнинг ўзаро муносаӧати ҳақида фикр юритгапда, ӧугунги куида улар ўртасида жуда катта интеграция ҳодисасинииг юз ӧерганлигини, ӧу ҳодисанинг ҳозир ҳам интен- сив равишда давом этаётганлнгини ҳисоӧга олиш лозим. Узӧек халқниинг ёппасига саводхон ӧўлиши, унииг турмуш тарзининг туӧдан ўзгарганлиги умумий ўрта ва олий таълим, вақтли мат- ӧуот, ӧарча адаӧиётлар, радио ва телевидение, турли доклад, лекция ва суҳӧатларнинг адаӧий тилга асосланганлиги, нутқ мадаиияти соҳасида амалга оширнлаётган тадӧирлар — ӧулар ҳаммаси ўзӧек адаӧий тили ӧилан унинг шевалари ўртасидаги тафовутларни кескин камайтирди, бу шеваларнииг силлиқлашу- вига ва адаӧий тил билан яқинлашиб унинг рамкасига тобора чуқурроқ синга ӧоришига хизмат қилди ва хизмат қилмоқда.

Халқ шеваларинииг интеграция процесси, улардаги модерни- зация жараёнлари тобора чуқурлашмоқда ва мукаммаллашиб кенг тус олмоқда. Халқ шеваларига адабий тйл нормаларинииг аста-секин сингиб бориш жараёни давом этаётир ва ягона ада- бий тил янада бойиб, тўла-тўкис шаклланиш процессини ўз бо- шидан кечирмоқда.
Демак, ўзбек адабий тилининг ривожланиши ва янада бойиб мукаммаллашувида етакчи қорлуқ-чигил группа шевалари би- лан бир қаторда бошқа диалект ва шеваларнинг ҳам ҳар. бири- нинг ички манба сифатида ўзига хос ўрни ва роли бор,
УЗБЕК АДАБИЙ ТИЛИНИНГ ОҒЗАКИ ВА ЁЗМА ФОРМАСИ
14- §. Маълумки, адабий тилнинг икки хил — оғзаки ва ёзма формаси бор.
Оғзаки форма эиг қадимги форма бўлиб, қадимги халқ қў- шиқлари, достонлари, эртаклари, чўпчаклари, латифалари, халқ м»ақоллари, маталлари ва топишмоқларининг деярли ҳаммаси ана шу халқ оғзаки адабий тилида яратилган ва оғиздан-оғизга ўтиб сайқаллаштирилган. Баъзи фольклор асарлари эса кейии- чалик айрим шахслар томонидан қайта ишланиб, ёзма адабиёт- га ҳам киритилган. (Масалан, «Фарҳод ва Ширин», «Лайли ва Мажнуи», «Тоҳир ва Зуҳра»лар шулар жумласидандир.)
Езма адабий тилнинг. пайдо бўлиши, одатда, бирор халқнинг ёки бир группа яқин халқлар ёзувининг, анча ривожланган ёз- ма адабиётнинг, шунингдек, маълум бир традицияга эга бўлгаи маданиятиинг мавжудлиги билан боғлиқ. Масалан, ёзма ўзбек адабий тили тарихан аича илгариги даврлардаёқ (яъии туркий адабий тмл сифатида X—XI асрлардаёқ, ўзбек халқининг ўз ада- бий тили сифатида XIII асрдан бошлаб) мавжуд бўлгаи.
Шу нарсани ҳам таъкидлаш лозимки, адабий тилнинг ёзма формаси адабий тилнинг орфографик, пунктуацион, стилистик қонун-қоидаларига амал қилувчи график шаклидир. Ёзма фор- мада .нутқ бўлаклари (тактлари), абзацлар, гаилар, уларнинг тартиби турли хил тиниш белгилари воситасида ажратиб кўр- сатилади. Ёзма адабий тил қоидалари тил тараққиётининг ке- йинги этапларида жорий қилинган бўлиб, аниқ шакллангап тил формаси ҳисобланади.
Адабий тилнинг ёзма формаси кишилар орасидаги бевосита алоқа воситаси бўлмай, бошқа жойда ва замонда яшовчи (бун- дан кейинги даврда яшайдиган) кишилар билан алоқа боғлаш воситаси ҳамдир. Шу жиҳатдан ёзма адабий тил учун масофа- нинг ва замониинг (келаси давр маъносида) аҳамияти йўқ.
Дарҳақиқат, ёзма адабий тил орқали биз ўтмиш тарихни ўрганаётган эканмиз, бу тил орқали келажак авлод ҳам барча ижтимоий, маданий, иқтисодий, илмий-техник ўзгаришлар та- рихини ўрганади. Лекин шу билан бирга ёзма нутқнинг оғзаки

нутққа нисбатаи чсгараланган томонлари ҳам бор. Хусусан, саводсиз кншилар учун ёзма тнлнинг аҳамняти йўқ — у алоқа воситаси фуикциясиии бажара олмайди. Утмишда адабий тил- нинг оммалашмагами ва халқ оғзаки тилидан ажралиб қолган- лиги шу фактор билан изоҳланади.
Огзаки ва ёзма адабий нутқнинг монологик ва диалогик фор-, малари бор. Булар ўзаро боғлиқдир.
Шуни ҳам алоҳида қайд қилиб ўтиш керакки, қадимги давр- ларда огзаки адабий тил билан ёзма адабий тилнинг алоқаси жуда кучсиз бўлгаи. Бу ҳол ўша даврларда ёзма адабий тилни мукаммал эгаллагаи саводли кишиларнинг жуда кам бўлган- лиги сабаблидир. Халқ ижодчиларининг кўпчилиги асосий алоқа иоситаси сифатида оғзаки адабий тилдан фойдаланган. Маса-| лан, халқ достонлари ва эртаклари, халқ қўшиқлари ва мақол- ларининг кўпчилиги оғзаки адабий тил воситасида яратилган,
Улуғ Октябрь социалистик революциясидан кейин зски ўз- бек ёзма адабий тили кенг халқ тили асосида қайта ишлаб чиқилди. Адабий тилнннг ёзма формаси халқ тилига ва оғзаки адабий тилга яқинлаштирилди. Буиинг устига ҳамма аҳоли ўқи- тилиб, ёипасига саводхои қилинди. Мактаб ва театрларда, радио эшиттирув ва телекўрсатувларда, кенг жамоатчилик орасида ёзма адабий тилиинг халқ тили асосида ишлаб чиқилган янги формаси кеиг қўллана бошланди. Бунннг натижасида маълум барқарорлик касб этди.
[bookmark: bookmark6]УЗБЕК ТИЛШУНОСЛИГИ — РИВОЖЛЛНГАН ФАН
15- §. Улуғ Октябрь социалистик революцияси ғалабасининг дастлабки йиллариданоқ ленинча миллий сиёсатнинг амалга оширилиши натижасида ҳамма ўлкаларда маданий қурилиш иш- лари авлс олиб кетди. Апа шулардан бири саводхонликни таъ- минлаш, мактабларда она тили ўқитишни йўлга қўйиш ишлари эди. Бу мақсад йўлида бир қатор тадбирлар амалга оширилди: мактаблар учун она тилидан дарслик ва қўлланмалар яратилди, алфавит ва имлони давр талаби даражасига келтириш учун қа- тор ишлар қилинди. Узбек тилини расмий ва системали тарзда ўрганиш иши бошланди — ўзбек тилшунослиги фани пайдо бўлди. Биз, фахр билан, ўзбек тилшунослиги — Октябрнинг са- марасидир дейишга ҳақлимиз.
Узбек тилшунослигн совет тилшунослигининг таркибий қис- ми сифатида шаклланди ва ривожланди, саводхонлнкии таъмин- лашда, адабий тилнинг нормаларини ишлашда, умуман, мада- ний революция билан боғлиқ бўлган масалаллрии ҳал қилишда катта ютуқларни қўлга киритди.
Узбек тилининг фонетикаси, грамматикаси иа лексикасини ўрганиш, ижтимоий, сиёсий ва илмий-техиик термииологияни ишлаб чиқиш, бошланғич, ўрта ва олий мактаблар учун ўзбек тилидан дарслик ва қўллаималар яратиш, икки тилли луғатлар

тузиш ўзбек тилшунослигининг дастлабки даврлар'даги асосий вазифаларидан бўлди.
Узбек тилшунослигини илмий асосда ишлаб чиқиш, уни за- монавий фан сифатида шакллантириш ва оёққа турғизишда, би- ринчи навбатда, рус олимларидаи А. Н. Кононов, Е. Д. Поли- ванов, К. К. Юдахии, А. К. Боровков, В. В. Решетовларнинг, ўзбек олимларидан Ғози Олим Юнусов, А. Ғуломов, У. Турсу- нов кабиларнинг алоҳида хизматлари бор.
Узбек тили бўйича олиб борилган практик ишлар мактаб- ларда тил ўқитишни, тилга оид дарслик ва қўллаималар яра- тишни, шунингдек, тилшуносликка оид бошқа масалаларни му- ваффақиятли ҳал этиш учуи ўзбек тилини илмий асосда ўрганиш зарурлигини кўрсатди ва.давр талабига жавоб тарзи- да шундай ишларни бажаришга киришилди. Е. Д. Поливанов- нинг «Узбекская диалектология и узбекский литературный язык» (1933), К. К. Юдахиннинг «Материалы к звуковому со- ставу чигатайского языка» (1929), А. К. Боровковнинг «1905— 1917 йиллар даврида ўзбек адабий тили», И. А. Батмановнинг «Вонросы классификации узбекских говоров» (1934), Ғози Олимнинг «Узбек лаҳжаларини таснифда бир тажриба» (1936), А. Ғуломовнинг «Узбек тилида аниқловчилар» (1941), «Узбек тилида келишиклар» (1941), У. Турсуновнинг «Узбек тилида сўнг кўмакчилар» (1947), Ҳ. Ғозиевнинг «Ҳозирги замон ўзбек тилида эргашган қўшма гапларнинг состави» (1941) каби мақо- ла ва монографиялари ана шундай илмий ишлар жумласйдан- дир.
Узбек тилини ўрганиш бўйича қилинаётган барча ишлар бир асосий мақсадга — ҳозирги ўзбек адабий тилининг тараққиёт қонуниятларини ва шу асосда унинг барча тармоқлари бўйича нормаларини белгилашга қаратилди. Узбек тилшунослигининг тараққиёт йўли ва даражаси ҳам худди шу мақсаднинг реалла- шуви, шу мақсад йўлидагн ҳаракатнинг натижалари билаи белгиланади. Шу мақсадда ўзбек тилшунослигида қуйидаги соҳа ва проблемалар бўйича иш олиб борилмоқда:
1.  Ҳозирги ўзбек тили грамматикаси.
2.  Фонетнка.
3.  Лексикология ва фразеология.
4.  Лексикография.
5.  Сўз ясалиши.
6.  Диалектолография ва диалектология.
7.  Узбек тилини бошқа тиллар билан қиёсий ўрганиш.
8.  Нутқ маданияти ва нутқ стиллари.
9.  Узбек тили тарихи.
10.  Қадимги ёдгорликларни ўрганиш ва нашр этиш.
11.  Узбек тилининг совет давридаги тараққиёт қонуният- лари.
Бу соҳаларнинг барчаси бўйича СССР Фанлар академияси илмий-тадқиқот институтлари, УзССР Фанлар академиясининг

А. С. Пушкип номидаги Тмл ва адабиёт институтм, универси- тетлар ва педагогика институтларини-нг тилшунос олимлари то- моиидан" катта ва самарали ишлар қилинди ва қилинмоқда. ,
Узбек тилининг фоиетик ва грамматик қурилиши соҳасида кенг тадқиқот ишлари олиб борилди. Бу соҳада қизғин баҳслар давом этди. Узбск тилида келишик, залог (даража), эргаш гап- лар борми? дсган масала бўйича ўтказилган баҳслар даври ўтиб кстди. Узбск тнлининг фонетик ва грамматик қурилишиии ўрганишда Л. II. Кононов, А. К. Боровков, В. В. Решетов,
А.	Ғуломов, Ш, Шоабдураҳмоиов, Ғ. Абдураҳмонов, М. Асқа- рова, Ш. Раҳматуллаев, Ф. Абдуллаев, С. Усмонов, М. Мирзаев, У. Турсунов каби қатор йирик олимларимиз катта ҳисса қўш- дилар. Сўнгги вақтларда бу соҳага А. Сафаев, Ж. Мухторов, Б. Уринбоев, И. Қўчқортоев ва бошқа олимларимиз ҳам му- иосиб ҳисса қўшмоқдалар. Урта ва олий мактаблар учун ўзбек тилидаи мукаммал дарслик ва қўлланмаларнинг яратилганлиги ўзбек тилшунослигининг катта ютуғи бўлди. Узбек тилининг грамматнкаси бўйича кенг кўламда олиб борилган тадқиқот ишларининг йирик самараси сифатида А. Н. Кононовиинг «Ҳо- зирги замон ўзбек адабий тили» (1960) ва А. С. Пушкин номи- даги Тил ва адабиёт институтининг Ҳозирги ўзбек тили сектори раҳбарлигида етакчи тилшунос олимларимиз томонидан совет тилшупослигининг сўнгги ютуқлари асосида яратилгаи икки томли «Узбек тили грамматикаси» (1975—1976) асарларини кўрсатиш мумкип. Булар ўзбек тилшунослиги ва маданияти соҳасида жуда катта ҳодиеа бўлди. Кейинги йилларда ўзбек тилшунослиги тараққиётининг қонунин иатижаси ўлароқ фо- нетикани экспериментал метод билан ўрганиш юзага келди. Мана шу мақсадда А. С. Пушкин номидаги Тил ва адабиёт инс- титути қӧшида экспериментал фонетика лабораторияси ташкил этилди.
Октябрь революциясининг бириичи йилларидан бошлаб, халқнмнз экономикасн ва маданиятннинг ривожланиши, фан ва техниканииг юксалиши билан боғлнқҳолда ўзбек тили лекси- каси бойиб борди ва унинг тараққиёт йўллари таҳлилига ба- ғишланнб ёзилган қатор илмий ишлар нашр қилинди. Бу асар- ларда ўзбек тили луғат бойлигинииг тез суръатлар билан кен- гайиб боришиДа рус тилининг самарали таъсир кўрсатаётган- лиги алоҳида қайд қилинди. Узбек тили илмий терминологияси яратилди. Фразеология ўзбек тилшунослигининг алоҳида со- ҳаси сифатида шаклланди. Бунда бой рус лексикологияси, бош- қа қардош халқлар лексикологиясида эришилган ютуқлардан кенг фойдаланилди. Узбек лексикологиясининг ривожланишида Ш. Раҳматуллаев, С. Усмонов, , С. Иброҳимов, Ф. Камолов,
О.	Усмонов каби тилшунос олимларимизиинг хизматлари катта- дир. А. С. Пушкин номидаги Тил ва адабиёт институти Ҳозирги ўзбек тили сектори раҳбарлигида яратилаётгаи «Узбск тили лексикологияси» (1980 йилга мўлжаллаиган) иомли мопогра-

фияни ўзбек тилшуносЛйгйнинг лексйколог'ия сбҳасйдаги ютўқ- лари намунаси деб баҳолаш мумкин.
Узбек лексикографиясининг ривожида бу соҳада Октябрга- ча эришилган тажриба ҳам муҳим роль ўйнади. Узбек лекси- кографиясида янги тин луғатлар яратилди. Улар ўзбек тили лексикасида Октябрдан кейин юз берга» ўзгаришларни ўзида акс эттирди. Узбек лексикографиясининг ривожида рус лекси- кографияси тажрибаларидан кенг фойдаланилди.
Узбек лексикографиясининг тараққиётида сўнгги 3.0—40 йил давомида нашр қилинган икки тилли (русча-ўзбекча, ўзбекча- русча) луғатлар алоҳида ўринни эгаллайди. Бундай луғатлар орасида проф. А. К. Боровков таҳрири остида нашр этилган беш томли русча-ўзбекча лугат (1950—1956), бир томли ўзбек- ча-русча луғат (1959), Олим Усмон ва Ренат Дониёрозларнинг «Русча-интернационал сўзлар изоҳли луғати» (1965) алоҳида қимматга эга.
Узбек тилининг фразеологияси, терминологияси, профессио- нал лексикаси, Навойй тилининг луғати ва бошҳа соҳалари бў- йича ҳам қатор луғатлар юзага келди. «Узбек тилининг морфем луғати» янги тип лу.ғат бўлиши билан характерлидир.
Узбек лексикографиясининг энг йирик ютуқлари қато- рида «Узбек совет энциклоиедияси»нинг нашрдан чиққан қатор томлари, нашрга топширилгаи икки томли «Узбек тилининг изоҳли лугати»ни алоҳида қайд қилиш керак.
Узбек лексикографнясининг ривожланишида, айниқса,
A.  К. Боровков, Қ. К- Юдахин, В. В. Решетов, Ш. Раҳматулла- ев, О. Усмонов, 3. Маъруфов, С. Акобиров, Г. Михайлов каби олимларнинг хизматн катта.
Узбек тили лсксикасинипг ривожланишида асосий омиллар- дан бири ўз тил имкониятлари асосида сўз ясалишидир. Янги- янги сўзларга бўлган эҳтиёж сўз ясалишининг янги моделлари- нйнг келиб чиқишига, бор бўлган моделларнинг активлашишига олиб келди. Сўз ясалишн тилшуносликнинг алоҳида сўз ясали- ши билан боғлиқ масалаларни ўрганувчи бўлими сифатида аж- ратилдн. Узбек тилшунослигида бу соҳа бўйича ҳам катта иш- лар олиб борилмоқда.
Узбек тилшунослигининг тараққиётида ўзбек адабий тили ва ўзбек миллий тилининг диалектлари устида олиб борилгаи тадқиқотлар ҳаМ муҳим роль ўйнади. Узбек диалектологиясм- нинг фан сифатида юзага келиши ва ривожланишида Е. Д. По- ливанов, К. К. Юдахин, А. К. Боровков, Ғози олим Юиусов,
B.  В. Решетов, Ш. Шоабдураҳмонов, С. Иброҳимов, Ф. Абдул- лаев, У. Турсунов, М. Мирзаев каби олимларимизнинг хизмат- лари катта бўлди. Бу соҳада А. Алиев, Б. Жўраев, А. Шерматов ва бошқа ёш олимларимизнинг ҳам ҳиссалари кам эмас. Узбек диалектологияси бўйича қатор монографиялар, илмий мақола- лар нашр қилинди. «Узбек диалектологияси» дарслиги яратил- ди. Бугунги кунда ўзбек диалектларини айрим-айрим ўрганиш-

дан маълум программа асосида комплекс ҳолда ўрганиш- га ўтмла 'бошлаидн. Шуни алоҳида таъкидлаш керакки, ўзбек диалектологииси жуда қисқа вақт ичида диалектография босқи- чидаи ўтиб, диалсктологияиинг назарий масалаларини ҳал этиш- га кирншди, ўзбск диалектологлари шеваларни лингво-геогра- фик метод билаи ўргаиишии бошлаб юбордилар.
!»
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Ҳеч бир халқ ўз тарихида бошқа халқлардаи ажралган ҳол- да яшамагаиидек, ҳар қандай тил ҳам ўз тарихида у ёки бу тил билан маълум муносабатда, алоқада бўлади. Бу алоқа про" цессида бир тил иккинчисига маълум даражада таъсир этади, унииг ривожида маълум из қолдиради. Шу сабабли, ўзбек ти- лининг ҳам тараққиёт қонуииятлариии бошқа тиллар билан бўл- ган муносабатини ўргаимай туриб ҳал этиб бўлмайди. Ана шу . объектив ҳолат ўзбек тилининг бошқа қардош тиллар (туркий тиллар) билан, шунингдек, ҳозирги кунда миллатлараро алоқа воситаси бўлган рус тили билаи муносабатиии ўрганиш проб- лемасини кун тартибига қўяди. Ҳозирги кунда бу ироблемалар бўйича ҳам жуда катта ишлар олиб борилмоқда. Айниқса ўз- бек мактабларида рус тили ва чет эл тилларининг ўқитилиши муносабати билан ўзбек тилииинг грамматикаси, фоиетикаси ва лексикасини шу тиллариинг грамматика, лексика ва фоиети- каси билан қиёслаб ўрганиш кенг тус олиб бормоқда. Бу со- ҳада О. Азизов, А. Сафаев, Ж. Бўронов, А. Абдуазизовларнинг ишлари диққатга сазовордир.
Узбек тилшунослигининг муҳим соҳаси сифатида ўзбек ти- ли тарихини ўрганишга ҳам алоҳида эътибор берилди. Бу со- ҳада А. Ы. Коионов, А. К. Боровков, Ғ. Абдураҳмонов,
С.	Ы. Иваиов. Э. Ыажип, С. Муталлибов, А. М. Шчсрбак, У. Турсуиов, Ф. Абдулласв, П. Шамсиев, Э. Фозилов, А. Рус- тамов, Ш. Шукуров, X. Неъматовлариинг илмий ишлари ало- ҳида ўрни эгаллайди. Бу соҳада «Узбек тилининг тарихий грам- матикаси» яратилганлиги анча катта ижобий ҳодиса бўлди.
Эски ўзбек ёзуви ёдгорликларини нашр қилиш ва уларнинг тил хусусиятларини ўрганиш соҳасида ҳам маълум ютуқларга эришилди. XI аср ёргорликларининг тил хусусиятларн, хусу- сан, машҳур тилшунослик асарн бўлган «Девону луғатит турк», «Қутадғу билиг», «Ҳибатул ҳақойиқ», «Қиссаи Рабғўзий», «Бо- бирнома», «Шайбонийнома» каби асарларнинг грамматик хусу- сиятлари бўйнча тадқнқот ишлари олиб борилди.
Маҳмуд Қошғарийнинг «Девону луғатит турк» асари ва «Қутадғу билиг» каби машҳур ёдгорликларнииг С. Муталлибов ва Қ. Каримов томонидан ўзбек тилига таржима қилиниб, чоп . этилиши ва бу соҳада турли илмий-тадқиқот ишларинииг олиб борилиши фақат ўзбек тилшунослигида эмас, бутуи турколо- гияда катта воқеа бўлди.

Ҳозирги ўзбек адабий тили ҳар жиҳатдан шакллангаи, сай- қал топган, яъни адабий тил маданияти анча юқори бўлган пайтда ундан фойдаланишни — сўзлаш маданиятини керакли даражага кўтариш ҳам муҳим проблемалардан ҳисобланади. Демак, нутқ маданияти проблемалари билан шуғулланиш ҳо- зирги куннинг актуал масалаларидан биридир. Худди шу обън ектив сабаб билан кейинги вақтларда бу масалага алоҳида эътибор берила бошланди. Узбекистон ССР. Фанлар академияси А. С. Пушкин номидаги Тил ва адабиёт институти қошида Нутқ маданияти бўлимининг очилиши бунинг гувоҳидир. Бу бўлим ўзбек тилининг нутқ маданияти масалаларини ўрганиш, ўзбек алфавити ва имловий нормаларини белгилаш каби масалалар билан шуғулланади.
Юқоридаги фактларнинг ўзиёқ Октябрнинг самараси сифа- тида юзага келган ўзбек тилшунослигининг камолотидан, унинг ҳар қандай проблемаларни ҳал қила оладиган даражага кўта- рилганидан далолат беради.
Узбек тилшунослари ўзбек адабий тилининг Октябрдан кейинги тараққиёт қонуниятларини белгилаш соҳасида ҳам унумли тадқиқот ишлари олиб бордилар, Бу соҳада қатор илмий асарлар яратилди.
Узбек тилшунослигининг Совет ҳокимияти йилларида эриш- ган ютуқлари улкан ва кўп қирралидир. Дарҳақиқат, ўзбектил- шунослиги Октябрь революцияси туфайли умумий тилшунос- лик, совет тилшунослиги, рус ва бошқа қардош халқлар тилшунослиги ютуқларидан фойдаланиб, ўзбек тилининг барча соҳаларини тадқиқ қилиш бўйича катта муваффақиятларга эришди. Узбек совет тилшунослиги умумсовет тилшунослиги тараққиётида муносиб ўринии эгаллади:
Бу ютуқларни партия ва ҳукуматимизнинг илмий кадрлар тайёрлаш соҳасидаги ғамхўрлиги туфайли етишиб чиққан йи- рик тилшунос олимларимизсиз тасаввур қилиш мумқин эмас. Бунда атоқли рус тилшунос олимлари, туркологларнинг ёр- дами катта бўлди.
А. Ғуломов, Ғ. Абдураҳмонов, М. Асқарова, Ш. Шоабдураҳ- монов, Ш. Раҳматуллаев, Ф. Абдуллаев каби йирик олимла- римизнинг номлари совет туркологиясида зўр ҳурмат билан тилга олинмоқда. Сўнгги йилларда истеъдодли тилшунос олим- лар плеядаси етишиб чиқди.
Узбек тилшунослигининг эришган ютуқлари улкан. Лекин шу билан бирга ўзбек тилшунослигининг навбатдаги вазифа- лари, ҳал этилмаган ёки тўла ўрганиб чиқилмаган соҳалари ҳам кўп. Бу масалалар бўйича тадқиқот ишлари олиб бориш- да КПСС Марказий Комитетининг Бош Секретари, СССР Олий Совети Президиумининг Раиси Л. И. Брежневнинг қуйи- даги кўрсатмалари асос бўлади: «Мамлакат тараққиётининг ҳозирги босқичида назариянинг янада ижодий ишлаб чиқилн- шига бўлган эҳтиёж камаймайди, балки, аксинча, тағин ҳам

орта боради. Турли фанлар, жумладан, табниёт фанлари билан ижтимоий 'фанлар туташган жойда ҳам умумназарий, фунда- ментал характерга, ҳам амалий характерга эга бўлган сама- рали тадцицотлар олиб бориш учун янгн имкониятлар очил- моқда. Бу имкониятлардан тўла равишда фойдаланиш ке- рак».
[bookmark: bookmark7]«ҲОЗИРГИ УЗБЕҚ АДАБИЙ ТИЛИ» КУРСИНИНГ МАЗМУНИ
16- §. «Ҳозирги ўзбек адабий тили» курси ўзбек миллий адабнй тилини илмий асосда ўрганувчи фанднр. У педагогика олий ўқув юртларининг ўзбек тили ва адабиёти факультетла- рнда ўзбск тилшунослиги циклидаги фаилар ичида марказий ўрин тутади,
«Ҳозирги ўзбек адабий тили» курси ўзбек миллий адабий тили, унинг ташкил топиши, тараққиёт босқичлари ва ўзига хос хусуспятларини ўрганади. Бу курс ўзбек миллий адабий тили- ни шу тилпинг эгаси ва яратувчиси бўлган ўзбек халқининг та- рихи, унйиг қўлга киритгаи ижтимоий-сиёсий, иқтисодий, ма- даний, фан ва техника соҳаларида қўлга киритган оламшумул ютуҳлари билан боғлнқ равишда ўрганади, ўзбек тилшунослн- ги фаии қўлга кирнтган ютуқларни қисқача тарзда умумлаш- тириб беради.
Ушбу курс ўзбек адабнй тилининг таърифи, унннг ривож- ланиш этаплари, совет давридаги тараққиёти, шуниигдек, мил- лий адабий тилимизнинг фонетик системаси, орфографияси, орфоэпияси, графикаси, унинг.луғат бойлиги, материал струк- тураси, сўз ясаш йўллари ва грамматик қурилиши, пунктуация- си ҳақида тегишли билимлар билаи қуроллантирадн, муфассал тушунча бсрадн. Бу курс миллнй адабий тилимизиинг Комму- нистик партиянипг доно ленинча сиёсати туфайли Совет ҳоки- мияти йилларида қўлга киритган оламшумул ютуқлари, қнсқа давр нчмда беқиёс даражада ривожланиб яиги босқичга кўта- рилгаплнги ва бу соҳада улуғ рус тилининг самарали таъсири -тўғрнсида ҳам муфассал маълумот беради. Бу курсда берила- диган билимлар студентларнинг ўзбек адабий тнли нормалари- ни пухта ўзлаштиришлари, уларнинг тил билнми ва нутқ ма- даииятларини ошириш учун хизмат қилади.
Бутун курс давомида ўзбек адабий тилинннг ижтимоий мо- ҳияти— иш кўриш доираси борган сари кенгайиб бораётган- лиги кўрсатиб борилади, унинг структурасида юз бераётган ўзгаришларга алоҳида эътибор берилади.
«Ҳозирги ўзбек адабий тили» курсида ҳозирги ўзбек адабий тили материаллари, асосан, синхроник планда баён қилииади. Лекин бунда тил тараққиёти теиденциялари ҳам ҳисобга оли-

нади. Студентлар ўз мутахассислиги учун зарур бўлган билим- ларни мана шу курс орқали ўзлаштирадилар.
Юқорида айтилганларнинг ҳаммаси ушбу курснинг асосий мазмуиини ташкил этади.
«ҲОЗИРГИ УЗБЕК АДАБИЙ ТИЛИ»- КУРСИНИНГ БУЛИМЛА'РИ ВА МУНДАРИЖАСИ
17- §. «Ҳозирги ўзбск адабий тили» курси қуйидаги бўлим- лардан иборат;
1.  Фонетика. Бунда ҳозирги ўзбек адабий тилининг товуш состави (унлилар ва ундошлар системаси), товуш ўзгариш қо- нуииятлари, бўғин тузилиши, интоиация ва урғу ўрганилади.
2.  Орфоэпия. Бунда ҳозирги ўзбек оғзаки адабий тилининр талаффуз нормалари текширилади.
3.  Графика ва орфография. Бунда ҳозирги ўзбек ёзуви, ал- фавити ва унинг состави, ҳарф ва товушларнинг ўзаро муно-< сабати, орфографияиипг. принциилари ва асосий қоидалари ўр- ганилади.
4.  Лексикология ка фразеология. Бунда ўзбек адабий ти- лининг луғат бойлиги, лснсик бирликларнинг семантик струк» тураси; уларнинг шакл ва маъно муносабатига кўра, услубга кўра типлари каби масалалар ўрганилади.
5.  Лексикографг::’. Еуида луғат ва унинг тиилари, луғат ту- зиш иши билан боғлиқ Сўлган масалалар ўрганилади.
6.  Морфемика. Бунда сўзнинг маъноли қисмлари (морфема- лар), уларнинг турлари, сўзнииг морфемик структураси билан боғлиқ масалалар ўрганилади.
7.  Сўз ясалиши. Бунда сўз ясалиш структураси, сўз ясалиш усуллари, ҳар бир сўз туркумида сўз ясалиши ҳақида маълу- мот берилади.
8.  Грамматика. Бунда сўз туркумлари, ҳар бир туркумга хос грамматик категориялар ва грамматик формалар, сўз би- рикмалари ва гап бўлаклари, гап ва унинг структураси, типла- ри ўрганилади.
9.  Пуиктуация. Бунда ўзбек адабий тили пунктуациясининг асослари ва иринциплари, тиниш белгилари ва уларни ишла- тиш қоидалари ўрганилади.
Узбек тилшуиослиги педагогика олий ўқув юртларининг ўз- бек тили ва адабиёти факультетлари ўқув плани бўйича «Қа- димги туркий тйл», «Узбек тилининг тарихий грамматикаси», «Ўзбек адабий тили тарихи», «Узбек тилининг диалектологияси», «Узбек тилининг стилистикаси», «Ҳозирги ўзбек адабий тили» курслари дарсида ўҳитилади. Студентларга «Тидшуносликка кириш», «Умумий тилшунослик» курслари бўйича бериладнгаи

билимлар ўзбек тилшунослиги циклидаги фанлар учун наза- рий асос ҳисобланади. Булардан ташқари, ўзбек тили граммати- касидан практикум, ёзма нутқни ўстириш бўйича практикум ҳам ўтказилади.
Тил ҳақидаги фанларнинг умумий лингвистик мазмуни, марксча-ленинча методологияси ҳамда она тили ўқитувчиси тайёрлашга қаратилган профессионал вазифаларнинг барчаси биргаликда яхлит бир системани ташкил қилади. Тил ҳақидаги ҳар бир курс мана шу яхлит системанинг таркибий қисми бў- лиши билан ўзаро , боғлиқ бўлиб, бири иккинчисини тўлди- ради.

[bookmark: bookmark8]ФОНЕТИҚА
ФОНЕТИҚАНИНГ ПРЕДМЕТИ ВА ВАЗИФАСИ
1- §. Фонетика (грекча рЬопе — товуш- сўзидан олинган) тилшу- иосликнинг товушлар системаси тўғрисидаги бўлимидир. Фонетика бирор тилдаги нутқ товушларини, унли ва ундошларни, уларнинг пайдо бўлиш, ривожланиш қонуниятларини, бир-биридан фарқлари- ни ўрганади, комбинатор, позицион ўзгаришлар ва уларнинг вари- аитлари ҳақида баҳс этади. Шунингдек, у нутқ аииарати, бўғин ва уларнинг тузилишини ҳам текширади. Шуни таъкидлаш лозимки, фоиетика табиатдаги ҳар ҳандай ■ товушларни эмас, балки социал қийматга эга бўлган нутҳ товушларини ўрганади. Шунда ҳам у нутқ товушларини тўлиғича эмас, асосий ҳисмини ҳамраб олади. Табиатдаги бошқа товушларни эса физика фанининг акустика қисми текширади.
Фоиетика адабий талаффуз нормаларини, товушларнинг ўз- гариши, алмашиииши, урғу ва унинг турлариии ҳам ўргаиади. Фонетика лексикология ва грамматика билан узвий боғлиқ- дир. Чунки нутқ товушларининг асосий функцияси маъ'нони фарқлаш бўлиб, бу ҳодиса аввало, сўзларда юзага чиқади. Бу- ни лексикология ҳам, грамматика ҳам ҳар қайсиси ўз йўли би- лаи ўрганади.
Фонетикани ўрганиш орфография (тўғри ёзиш), орфоэиия (тўғри талаффуз қилиш) нормаларини яхши ўзлаштириб олиш- га, адабий талаффуз билан шевалар талаффузи ўртасидаги фарқни аниқлашга катта ёрдам беради.
Демак, фонетика тилшуносликнинг орфография, орфоэиия, фонология, лексикология, грамматика, диалектология каби бў- лимлари билан бевосита алоқадордир.
Фонетика физика (акустика қисми) ва физиология фанла- ри билан ҳам яқин муносабатдадир.
Фонетика тӧвушларнинг эшитилиш томонини ўрганишда акустикага, талаффуз қилиниши, айтилиши, ҳосил қилиниш томонларини ўрганишда физиологияга таяниб иш кўради.
Бундан ташқари, у адабиётшунослик (ҳижолар, ўлчов мет- рика ва таъсирли ўқиш каби) ва ижтимоий фанлар билан ҳам алоқада бўлиб туради.

ФОНЕТИҚАНИНГ БУЛИМЛАРИ
2- §. Нутқ товушлари гарихий, қиёсий, ҳозирги ҳолати нуқ* таи назаридан ҳамда турли асбоблар воситасида ўрганилиши мумкин. Шунга кўра фонетика:	1) умумий ф о н е т и к а;
2) тарихий фонетика; 3) қиёсий ф о и е т и к а; 4) тавсифий фонетика; 5) экспериментал ф о- н с т и к а каби қисмларга ажратилади.
1.  Умумий фонетика. Бунда фонетикага оид матери- аллар, фонетиканииг турлари, нутқ товушлари, улариинг бўли- нишлари ва ҳар хил ўзгаришлари тўғрисида умумйй маълумот берилади. Умумий фонетикада айрим тилларнинг, шунингдек, бир қанча қариндош ёки қариндош бўлмаган тилларнинг фоне- тик системасини ўрганиш асосида олинган натижалар умум- лаштирилади.
2.  Т а р и х и й фо н е т и к а. Бунда конкрет бир тнлнинг то- вушлар системаси тарихий нуқтаи назардан ўрганилади. Бош- қача айтганда тилнинг товуш системасидаги тараққиёт ва ўзгаришлар; айрим товушларнинг истеъмолдан чиқиб кетиши, янги товуш ёки товуш вариантларининг юзага келиши, товуш- лариинг тадрижий тараққиёти шу тилда гаплашувчи халқнинг тарихи билан боғлиқ равишда ўрганмлади, тарихий сабаблари аниқланади. Масалан, ўзбек тнлида ҳозир в фонемасининг ик- кита •—лаб-лаб ва лаб-тиш вариапти бор. Тарихий фонетика в фонемасидаги шу ҳодисаиимг келиб чнқиш сабабларини қуйи- дагича изоҳлайди: лаб-лаб варианти ўзбек тили учун бирламчи ва қадимий фонема саналади. Соф ўзбекча ва асл туркча сўз- ларда бу товушнинг лаб-лаб варианти ишлатилади. Масалан: ов, сув, яёв, қовун, ҳайдов, яйлов каби. Узбек тилининг кейинги лайтда бошқа тиллар билаи муносабати кучайиши натижасида бу фонеманинг лаб-тиш вариаити юзага келди. Бу вариант бошқа тиллардан, хусусан, араб ва рус тилларидан ўзлашган ваъда, видо, винт, вагон, вақт, вилоят каби сўзларда учрайди.
Турли даврларда яратилган ёзма ёдгорликлар, турли груи- па ва шеваларга хос бўлган оғзаки нутқ материаллари тарихий фонетика учун асосий манба сифатида хизмат қилади.
Тарихий фонетикада умумий фонетикага, қиёсий фонетика- га ва ҳозирги тилнииг фонетикаснга оид материаллардан ҳам фойдаланилади.
3.  Қ и ё с и й ф о н е т и к а. Бунда бир қанча қариндош тил- ларнинг ёки бир қанча диалект ва шеваларнинг материалла- ри — унли ва ундошлар, фонетик ўзгаришлар ва шу кабилар бир-бирига қиёслаш асосида ўрганилади. М'асалан, сингармо- низм қонуни ҳозирги ўзбек адабий тилида бузнлган, лекин бош- қа туркий тилларда, шунингдек, айрим ўзбек диалектларида тўла сақланган. Бу материални қиёсий ўрганиш асосида аввал ўзбек адабий тилида ҳам сингармонизм ҳодисасининг тўла ра- вишда бўлганлиги тўғрисидаги хулосага келиш мумкин.

Қиёсий фонетика, бир томондан, умумий ва тавсифий фоне- тика материалларига, иккинчи томондан, тарихий фонетика ма- териалларига асосланади. Қиёсий фонетика ёзув ёдгорликлари ва шева материалларидан ҳам унумли фойдаланади.
4.  Т а в с и ф и й ф о н е т и к а. Бунда бирор конкрет тил то- вуш составининг ҳозирги ҳолати, яъни унлилар, ундошлар, уларга хос фонетик ўзгаришлар ўрганилади. Демак, тавсифий фонетикада бирор тил фонетикасининг ҳозирги ҳолати нуқтаи назаридан тасвирланиши талаб этилади. Бундан тавсифий фо- нетикада назарий, илмий хулосалар ёки тарихий экскурслар бўлмайди, деган фикр туғилмаслиги керак.
Тавсифий фонетика нутқ товушларини физиологик (товуш- ларнинг пайдо бўлиш ўрнига кўра), акустик (эшитилишига кў- ра), лингвистик (сўзда маъно ажратиш хусусиятига кўра) ас- пектларда текширади. Товушларнинг комбинатор, позицион вариантлари ва уларнинг ўзгаришлари ҳам шу соҳанинг асо- сий ўрганиш объектларидандир.
5.  Экспериментал ф о н е т и к а. Бунда нутқ товуш- лари махсус асбоблар ёрдамида экспериментал ўрганилади. Бу усул фонетик материални объектив тасвирлаш имконини бера- ди. Масалан, бу усул воситасида унли товушлардаги чўзиқлик ёки қисқалик, ундошлардаги портлаш ёки сирғалиш ҳодисаси- ни жуда аниқ белгилаш мумкин.
Фонетиканинг мустақил бўлган бу бўлимлари ўзаро мустаҳ- кам боғланган. Улар бир-бирининг материалига таяниб иш кўради.
[bookmark: bookmark9]ТОВУШ ВА ҲАРФ
3- §. Ҳавонннг тўлқинланишидан товуш ҳосил бўлади. Бирор жисм (масалан, дутор, тамбур тори)нинг тебраниши ҳавони тўлқинлантиради ва товуш найдо қилади. Бу физик товушдир. Нутқ товушлари улардаи фарқ қилиб, ўпкадан чиққан ҳаво (нафас)нинг товуш пайчаларини тебрантириб ўтиши, нутқ ор- ганларининг талаффуз вақтидаги фаолияти натижасида вужуд- га келади.
Талаффуз қилиш фаолияти натижасида унли товушлар (а, о, и, э /,е/, у, ў) ва ундош товушлар (б, в, г, д кабилар) ҳоеил бўлади.
Нутқ товушларининг табиатдаги бошқа товушлардан асо- сий фарқи уларнинг кишилар ўртасида нутқий алоқа қилиш воситаси бўлиб хизмат қилишидадир. Демак, нутқ товушлари маъно ажратишга хизмат қилади, уларнинг моҳияти ва асосий қиммати ҳам шундадир.
Товуш билан ҳарфни фарқлаш лозим, улар бир нарса эмас. Ҳарф товушга ўз ижтимоий хизмати билан тёнг кела ол- майди.

Ҳарф, биринчидан, товушнинг ёзувдаги шартли белгисидир. Иккинчидаи, товушнинг хизмат қилиш доираси ҳарфнинг хизмат доирасига нисбатан жуда кенгдир. Товуш ҳарфга нисбатан бўёқдор бўлади. Ҳарф товушдаги бу бўёқларнинг ҳаммасини эмас, бир қисмини шартли равишда акс эттиради. Масалан: борди, келди, кетди, иил, қиш, тўщиз, билан, бироқ, сингари сўзларинииг ҳаммасида и товуши иштирок этади. Лекин булар- ^аги и товуши айнан бир ҳилда эмас, маълум даражада фарқ- ли эшитилади, Бироқ у ёзувда фақат битта ҳарф (белги) билан ифода этилади. Учинчидан, ҳарф ёзув бирлиги, товуш эса тил бирлигидир.
ФОНЕМА ВА УНИНГ ВАРИАНТЛАРИ
4- §. Сўз тилнинг асосий бирлигидир. Нутқ товушлари эса тилиинг энг кичик бўлагидир. Улар иккига бўлинади:
Сўз маъносини фарқлаш учун хизмат қиладиган нутқ товуш- лари фонема дейилади. Фонема нутқ товушларининг асосий қисми ёки унинг асосий типидир. Демак, фонема табиатда уч- райдигаи ҳар қандай товуш эмас,, балки социал аҳамиятга эга бўлгаи инсон товушидир. Масалан: бар (этак), бор, бер, бир, бур, бўр сўзлари фақат а, о, э /е/, и, у, ў унлиларига кўра маъ- нода фарқланади. Бор, бош, боғ, бой, бол, бос, бот, боб, боп, бод, бож, бонг, боқ сўзлари эса р, ш, ғ, й, л, с, т, б, п, д, ж (дж), кг, қ ундошларига кўра маъиода фарқланади. Маъно фарқлаш- га хизмат қилувчи маиа шу унли ва уидош товушлар фонема- лардир.
Нутқ товушининг маъно ажратиш учун хизмат қилмайдиган қисми фоиеманинг вариаитларидир.
Фонеманинг уч томони бор: 1. Акустик томони (эши- тилиши). 2. Физиологик ёки а р т и к у л я ц и о н т о м о- ни (айтилиши ёки талаффузи). 3. Социал томони (маъ- но ажратиш томони).
Булар орасида учинчиси — маъно ажратиш томони ҳал қи- лувчи аҳамиятга эга. Шу белги бўлмаса, товуш фонема ҳисоб- ланмайди.
Фонемалардан уларнинг вариантларини фарқламоқ керак. Фонема вариантлари ёндош товушлар таъсирида пайдо бўлади ва турлича талаффуз қилинади. Масалан, баъзан оғзаки нутқда ф товуши ўрнида п товуши ишлатилади. Лекин.ф нинг п шак- лида талаффуз этилиши янги фонема сифатида тушунилмайди, чунки бу билан сўзнинг маъноси ўзгармайди. Бундай товуш ўзгариши позициои ёки комбинатор ўзгариш деб қаралади.
Узбек ёзма адабий тилида ў фонемасининг иккита варианти бор. Бири тил олди варианти бўлиб, ўрдак, ўрик, кўнгил, кўй- лак, кўл сингари сўзларда қўлланилади. Иккинчиси эса тил ор- қа варианти бўлиб, у ўртоқ, ўроқ, қўл, ўтин, ғўза сиигари сўз- ларда ишлатилади. Шуиингдек, и ва у фонемаларининг ҳам камида иккитадан, яъНи тил олди ва тил орқа вариантлари бор.

у фоиемасининг тнл олди варианти узум, узук, кул, гул, қуй ка- би сўзларда, тил орқа варианти эса узоқ, қум, қул, қулоқ, улоқ, сув сингари сўзларда учрайди.
и фонемасининг тил олди варианти иш, киши, тиш, китоб, билак, тилак типли сўзларда, тил орқа варианти эса қир, циз, ўғил, қил, ғиз-ғиз каби сўзларда қўлланилади. и фонемасининг тил орқа варианти кўпинча ғ, қ ундошлари билан ёнма-ён ке- лади. Аслида, бу товушларнинг ҳар бири бир мустақил фонема- дан иборатдир. Чунки уларда фонеманинг юқорида кўрсатил- ган учала белгиси ҳам бор.
Сўздаги ён товушлар таъсирида ҳосил бўладиган товуш ўз- гаришлари — товушларнинг комбинатор вариантлари дейи- лади.
Унли фонемаларнииг комбинатор вариантлари уилилар сос- тавида, ундош фонемаларнинг комбинатор вариантлари эса ун- дошлар составида ўрганилади.
Ёзма адабий тилда фонеманинг вариаити сифатида қўлла- нувчи айрим товушлар шу тилиинг айрим диалект ва шевала- рида мустақил фонема сифатида иш кўриши мумкин. Масалан, Хоразм шеваларида мустақил чўзиқ а': унлиси мавжуд. Шунинг- дек, ўзбек тилининг қипчоқ /ж-лашган/ шеваларида ў, у, и фо- немаларининг вариантлари мустақил фонема сифатида иш кў- ради. Чунки ў, у, и уилиларининг ҳар икки варианти ҳам бу шеваларда маъно ажратиш учун хизмат қилади. Чунки улар ҳар хил позицияда келганда ҳам, бир хил позицияда ишлатил- ганда ҳам икки хил (тил олди, тил орқа шаклда) талаффуз этилади, икки хил эшитилади. Масалан, ўт сўзида ў унлиси тил олдида талаффуз қилиигаида ўтмоқ феълиии ва одам ички ор- ганинииг бир турини аиглатади. Тил орқа қилиб талаффуз этилганда эса «майса», «олов» маъноларини ифодалайди. Бу сўзлар фақат маъно ва талаффузда эмас, балки эшитилишида ҳам фарқланади.
Худди шунингдек, қипчоқ шеваларида ўр сўз формасида берилувчи омоним сўзи ҳам юқоридагидек уч томондан фарқ- ланади.
1.  ўт (ет)тил олди—феъл (ўтмоқ)
2.  ўт (зт) — от (ички органнинг бир тури)
3.  ўт (от)— тил орқа — майса —от
4.  ўт (от)—тил орқа-—олов — от
Қипчоқ шеваларида буни шундай кўрсатиш мумкин:
ўт)	1)	ўтмоқ (феъл)
ўт } тил олди 2) ички органнинг бир тури (от)
\

ўр
Г ЎР ЎР
УР
УР
тил олди
тил орқа
1)  сочнй ўрмоқ
2)  баландлик
3)  ўжар одам
1)  бедани ўр
2)  чуқурлик
тур — тил орқа
бўл— тил олди
бўл — тил орқа
бўз — тил олди
бўз — тил орқа
·  тил олди
·  тил орка
уч
уч уч ■
■тил олди ■тил о,'қа
Огзаки адабий нутқимиздаги каби қипчоқ шеваларида ҳам қуйидаги сўзларда ў товуши тил олди ва тил орқа шаклда қўл- ланади ва икки-уч хил маъноин ифодалайди. Масалан:
тўр — тил олди 1) уйиинг тўри
2) сетка, балиқ, бедана тутадиган тўр
1)  ажратмоқ, бўлмоқ
2)  тайёрлан
1)  материал
2)  бўз — ер, ишланмаган ер, бўз йигит
3)  ранг — бўз (от)
1)  ўзлик
2) , ўзмоқ, пойгада ўз
Узбек тилининг қипчоқ шеваларида ҳам огзаки адабий нут- қимиздаги каби у фонсмаси ҳам ў фонемаси сингари иккита мустақил фонемани ташкил этади. Бу фикрни қуйидаги мисол- лар тасдиқлайди:
1)  3 рақами (сои)
2)  осмонга уч (феъл)
3)  қаламнинг учи (от)
1)  хил (от)
2)  енгни тур (феъл)
3)  ўрниигдаи тур ((|;еьл)
1)  рўйхат туз (феъл)
2)  ош тузи (от)
1)  беданинг бури (қуриб тўкилган бар- ги; от)
2)  лабни бур (феъл)
3)  отни бур, гапгш бур (феъл)
ун — тил олди	1)	унмоқ,	униб-ўсмоқ	(феъл)
ун — тил олди	2)	товуш (от)
ун — тил орқа	3)	ун (от)
Қипчоқ шеваларида	и	товуши	ҳам	юқоридагн каби икки
мустақил фонеманн ташкил этади. Масалан, бир хил позицияда келган тиш сўзида и унлиси тил олдида талаффуз қилинганда «киши тиши»ни англатади. Тил орқа қилиб талаффуз этилгаи- да эса, «ташқари» маъносини ифодалайди. Ис сўзи тил олдида 'г^лаффуз қилингаида, «ҳид» маъносини, тй^ орқа қилиб та-
I П1УР- пгур пгур - I тур ■
тил олди
■ тил олди
тил орқа
туз — тил олди
туз | ту3 — тнл 0р^а
бур■
■тил олди
бур
ун
бур — тил орқа

лаффуз этилганда эса «қурум», «ифлослик» маъносини англа-1 тади. Шунинг учун ёзма адабий тилда 6 та унли бўлса, бу ше^ валарда унлилар 9 тадир. Қипчоқ шеваларидаги о, э, а фонемалари адабий тилимиздаги о, э, а фонемаларидан деярли фарқ қилмайди.
АКУСТИҚА ҲАҚИДА МАЪЛУМОТ1
5-  §. Юқорида фонеманинг учта томони борлиги ва буларда| маъно ажратиш фонеманинг асосий томони эканлиги баён қи» линди. Товушнинг учта асосий томонидан яна бири, унинг эши- тилиши, яъни акустик томонидир. Товушнинг эшитилиши ҳақи- да бирор тушунча ҳосил қилиш учун, бир оз бўлса-да, акустг ' кадан хабардор бўлиш керак.
Нутқ товушларига физик ёки акустик аспектда қаралс{ уларда аввало икки хил белги кўзга ташлаиади: булардан би^ ри — товушнинг сифат белгиси, иккинчиси эса миқдор белги- сидир.
6- §. Товушларнинг сифат белгилари: 1. Товушнинг ку- чи ёки и н т е н с и в л и г и. Товуш тўлқииининг баландли- ги ва кенглиги товуш кучи дейилади. Бошқача айтганда, тўл- қиннинг пайдо бўлган ўрни билан уиинг иастга тушган ўрни ўртасидаги кенглик товуш кучини кўрсатувчи фактордир. Акус- тикада товуш тўлқинининг балаидлик ва кенглик кўлами ам- плитуда2 дейилади. Одатда, амплитуданинг кўлами қанчалик катта, кенг ва баланд бўлса, товуш кучи шунчалик кўп бўлади. Товўш кучи нутҳда нутқ продессининг ҳолати ва урғу билан боғлиҳ бўлади. Одатда, сўзда урғу тушган товушлар кучли, ур- ғусизлар эса кучсиз товушлар ҳисоблаиади.
Шу билан бирга, ҳар бир товушнинг кучини белгилашда унинг-. нутқ жараёнида айтилиш ҳолати аҳамиятлидир. Лекин тенг кучга эга бўлган товушларда ҳам шовқин (громкость) ҳар хил бўлиши мумкин. Бу товушнинг баландлигига боғлиц. То- вушнинг баландлиги қанча юқори бўлса, унинг шовқини шун- чалик балаид бўлади. Лекин товушнинг асосий хусусиятини (интенсивлигини) унинг кучи белгилайди. Оғиз бўшлиғининг максимал шовқин чиқариш имкониятига кўр-а и товуши энг куч- ли товуш ҳисобланади. а товуши эса бу жиҳатдан энг кучсиз товушдир. Чунки оғиз бўшлиғи а ни талаффуз қилганда и га нисбатан кенг очилади, ҳавонинг чиқиш кучи камаяди. Лекин оғиз бўшлиғининг а товушини нутқ процессида қўллаш имко- нияти и товушининг имкониятига нисбатан анча қулай. Шунга кўра одатдаги нутқ процессида а товуши и товушига нисбатан кўпроқ куч билан қўлланади. Лекин нутқ ироцессида товушлар максимал шовқин асосида эмас, балки табиий нутқ зарурати
1 Акустика — грекча асизИкоз — эшитилиш демакдир.
2 Амплитуда — латипча ашрШийо — кўлам демакдир.

даражасида ифодаланади. Чунки максимал шовқин ҳолатида нутқ товушлари асосий хусусиятини йўқотади. Бу жиҳатдан қараганда ҳам а товушининг талаффузи и га нисбатан қу- лайроқ.
2.  Товушнинг б а л а н д л и г и тебранишнинг вақтга нисбатаи бўлган миқдори билан ўлчанади. Унинг ўлчов бирли- ги герц (Гц) дсб аталади. Герц тебранишнинг секундга нис- батан ўлчовиии бслгилайди. Тебраниш қанча кўп бўлса, товуш шупча баланд, тебраниш оз бўлса, товуш ҳам паст бўлади. Бошқача айтганда, товушнинг баландлиги тебраиишиинг зич- лигига боғлиқ: тебраниш қанча зич бўлса, товуш шуича баланд бўлади.
3.  Товуш тембри ёки бўёқдорлиги1. Ҳар бир то- вушнипг ўзига хос оҳаиги, ранги ёки бўёқдорлиги товуш тембри дейилади. Товуш бўёқдорлиги товуш тембрииинг ҳолати ва да- ражаси билан ўлчанади. Товуш тембрн асосий тонлар билан обсртонларнинг2 мураккаб қўшилмасидан иборат.
Акустикадаи маълумки, ҳар бир тебранувчи жисм, масалан, рубобпинг тори бирор таъсир натижасида тебранади ва ҳаво тўлқиилапиши натижасида овоз чиқаради. Ториинг бутун та- насн бўйлаб чиқарган овози асосий тон — асосий овоз бўлади. Лекин тордаги умумий, асосий тўлқииланиш билаи бирга унинг танасинипг айрим қисмлари ҳам ўзига хос равишда тўлқинла- надн, Буидай тўлқнилаииш асосий тўлқинлаиишга нисбатан уиинг ярмини, учдан бирипи ёки чорак қнсмини ташкил этиши мумкин. Ана шуидай қўшимча тўлқииларнииг жаранглаши на- тнжасида қўшимча овозлар ёки оҳапглар — обертонлар ҳосил бўлади. Бу айтнлгаплар тембрнинг умумий акустик характерис- тикасндир.
Мутқ товушлари масаласида шунн айтнш кераккп, нутқ то- вушларииинг тембри, асосаи, унли товушларга хос бўлиб, ун- даги фарқлар унли товушларни бнр-биридан ажратиш учун хпзмат қиладн. Ҳамма унли товушда ҳам овоз бор. Лекин улар бнр-биридан тембри билан фарқ қилади. Бунда оғиз бўшлиғи асосий ва энг мураккаб резонанслик вазифасини бажаради, шу билан бирга, нутқ жараёнида товуш тембринннг ҳосил қили- нишнда юмшоқ танглай (хусусаи, бурун резонансини ҳосил қи- лиш учун) ва товуш пайчалари ҳам актив иштирок этади. Бу- лардан ташқари, иутқ товушларини ҳосил қилишда тил, лаб, ткш ва бошқа нутқ органларининг ҳам ўзига хос роли бор.
Бошқача айтганда, товушнинг бошқа сифат кўрсаткичлари бнлан бир қаторда, нутқ товушларини ҳосил қилишда товуш тембрининг ҳам муҳим аҳамияти бор. Лекин нутқ товушлариии ҳосил қилишда акустик жиҳат билан бир қаторда. физиологик жпҳат ҳам, яъни нутқ органлари ҳам муҳим роль ўйнайди.
1 Тембр—французча ИтЬге — товуш бўёғи.
2 О С с' | ) г о н — немисча оЬег1оп — қўшимча оҳанг.

Бироқ бу икки томон ҳам нутқ товушларининг тўлиқ қиммати- ни ярата олмайди. Уларнинг тўлиқ қиммати нутқ товушлари- нинг м-аъно ажратищ хусусияти туфайли, яъни социал қиммати туфайли юзага чиқади.
7- §. Товушнинг миқдор белгиси. Товушнинг миқдор белгиси дейилганда одатда товушнинг чўзиқлиги назарда тутилади. Товушнииг чўзиқлиги унинг талаффуз қйлинишича, кўп вақт кетган товушлар чўзиқ товушлар деб аталади. Лекин нутқ то- вушлари учун абсолют чўзиқликнинг қиммати йўқ. Чунки нутқ товушларининг қиммати ўзинииг табиий (нисбатан чўзиқ, нис- батан қисқа) вақти билан белгиланади. Лекин «миқдор белги- си» деган иборанинг нутқ товушииинг чўзиқлилигига нисбатан шартли равишда қўллаиилишиии уиутмаслик керак. Чуики ай- рим тилларда, кам бўлса-да, маъно ажратиш учун хизмат қи- лувчи чўзиқлик ҳам учрайди. Бу эса нутқ товушининг сифат белгиси демакдир.
Товушнинг чўзиқлиги одатда иккига бўлинади:	1)	б	и	р-
ламчи чўзиқлик ёки ф о н о л о г и к ч ў з и қ л и к. Бун- дай чўзиқлик ўзи хос бўлган тилнинг табиатига нисбатан бнр- ламчи ҳодиса бўлиб ҳисобланади ва у одатда маъно ажратиш .учун хизмат қилади. Масалан, туркман тилида йилқи маъноси- даги от сўзи билан исм маъносидаги от бир-биридан фарқ қи- лади. Исм маъносидаги от чўзиқроқ талаффуз қилииади.
Бу тилда и товуши ҳам баъзан чўзиқ талаффуз қилииади. Масалан: қи:з, би:з. Лекин маъно ажратмайдн. Бу хусусият ўғуз шеваларида ҳам учрайди. Шуниигдек, ўзбек тилининг бошқа баъзи бир шеваларида ҳам чўзиқ и мавжуд. Масалан, Қорабулоқ, Боғдон шеваларида ҳам қиз, биз, билан, пичоқ (би- чоқ) сўзларидаги и товуши чўзиб талаффузчқилинади. Уларда ҳатто план, плёнка сўзларида ҳам п ундошидан кейин чўзиқ и товуши қўшиб айтилади. Лекин бу шевалардаги товуш чўзиқ- лиги ўзининг дастлабки хусусиятшш йўқотган — ҳозирги вақт- да маъно ажратиш учун хизмат қилмайди. Чўзиқ ў қирғиз ва олтой тилларида сақлаииб қолган. Масалан, қирғиз тилида тоғ сўзи тоо деб талаффуз қилинади; 2) и к к и л а м ч и ч ў з и қ- лик ёки фоиетик чўзиқлик. Фонетик чўзиқлик маъно ал<ратиш учун хизмат қилмайди. Бу чўзиқлик, асосан, тилдаги урғу билан ва шунга ўхшаш бир қанча фонетик ҳодисалар би- лан боғлиқ. Масалаи, сўзда урғу тушган товуш одатда чўзиқ товуш ҳисобланади. Шу билан бирга айрим ундошлар билан ёнма-ён келган унли товушлар ҳам ўз позициясига кўра чўзнқ товуш саналади. Масалан, қипчоқ шеваларида имон, имом каби сўз бошида м ундошидан олдин келган и товуши бирмунча чўзиб талаффуз қилиниши натижасида бир й ундоши қўшиб талаффуз қилинади: иймон, иймом сингари. Шуиингдек, баъзи шеваларда қимиллади сўзи қиймиллади тарзида қўлланади. Ушбу ҳолларда айни вақтда дифтонгланиш ҳодисаси ҳам юз беради. Лекин бун- дай чўзиқлик бу товушларнинг доимий белгиси эмас. Чунки

бошқа вақтда бу товушлар ўз қиммати билан қўлланади. Худди шунга ўхшаш урғу тушган товушлар ҳам ҳамма вақт эмас, фа- қат урғу тушган пайтда чўзиқ талаффуз қилинади, бошқа вақт- да ўз ҳолича қўллаиа беради.
Фонетик чўзиқлик ёки иккиламчи чўзиқликнинг учинчи ту- ри унлилар оралиғида келган бирор ундошнинг талаффуз пай- тида туширилиб қолдирилиши натижасида юзага келади. Маса- лаи, шаҳар сўзининг ш:р, заҳар сўзининг за:ар, наҳор сўзининг на:ар деб талаффуз қилиниши каби. Аслида бу мисоллардаги чўзиқлик талаффуз жараёнининг ихчамликка интилиши нати- жасида қисқариши туфайли юз берган. Чунки бунда талаффуз- да бир ундошнинг туширилиб қолдирилганлигидан ташқари, снма-ён бўлиб қолган икки унлидан бири ҳам қисқаради, соғ- лом қолган унли эса унинг қисқариши ҳисобига кучаяди ва чўзиқ талаффуз қилинади. Шу сўнгги мисоллардан ҳам кўри- иадики, киши нутқининг энг кичик бўлаги ва унда юз берган энг кичик ўзгариш ҳам жуда мураккаб акустик, физиологик ва социал фаолиятнинг иатижаси сифатида юзага келади ва бу ҳаракатлар ҳамиша бир-бири билан ўзаро узвий боғлиқ бўлади.
Шупдай қилиб, айрим тилларда принциииал (маъно ажра- тувчи) чўзиқ товушлар мавжуд. Улар шу тилнинг табиатига хос бўлгаи бирламчн — фонологик чўзиқ товушлардир. Шу- нингдек, иккиламчи — фопетик чўзиқлик ҳам бўлиб, улар ке- йииги даврда юзага келгаи. Бунда товушнииг чўзиқлиги урғуга ёки иозицияга боғлпқ бўлади. Буидай чўзиқлик одатда ҳамма тилларга хос бўлиб, нутқ жараёнида кўп учрайди. Шу боисдан бўлса керак, масалан, рус тилшунослари1 фонетик чўзиқликни чўзиқликнинг асосий тури деб ҳисоблайдилар ва биринчи план- га қўядилар. Фонеманинг эшитилиш томони ҳақида дарслнк- нинг акустикага бағпшлаиган бўлимида батафсил маълумот берилди. Ушбу бўлимда фоиеманинг айтилиши ёки талаффузи тўғрисида маълумот берилади.
[bookmark: bookmark10]НУТҚ ОРГАНЛАРИ ВА УЛАРНИНГ ВАЗИФАЛАРИ
8- §. Фонеманинг артикуляцияси нутқ органларининг фао- лияти билан боғлиқдир. Нутқ органлари нутқнинг энг майда бўлаги бўлган товушларни ҳосил қилишда, талаффуз қилиш ва бир-биридан фарқлаб беришда муҳим роль ўйнайди. Шунинг учун фонеманинг қандай юзага келиши тўғрисида тасаввурга эга бўлиш учун нутқ органлари ва уларнинг вазифалари би- лан танишиш лозим.
Нутқ органларига кўкрак қафаси, ўика, кекирдак, товуш пайчалари, танглай (кичик тил), оғиз бўшлиғи, жағ, тиш, лаб,
1 Қаранг: М. И. Матусевич. Современный русский язык, Фонетика, М., 1976, 30- бет.

бурун, тил ва бошқалар киради. Нутқ органлари ўзининг ҳо- лати ва ҳаракатига қараб нккига бўлинади:
1.  Актив нутқ органлари. Бунга товуш пайчалари, кичик тнл, тил, лаб ва пастки жағлар киради.
2.  Пассив нутқ органлари. Бунга кўкрак қафаси, кекирдак, юқори жаг, қаттиқ танглай, бурун, тиш киради,
1.  Кўкрак қафаси қобирға, ўпка, кекирдакдан иборат. Уп- кадан чиққан ҳаво кекирдак орқали оғиз бўшлиғига келиб, турли тўсиқларга учрайди.
2.  Товуш пайчалари томоқда кекирдак юқорисида жойлаш- ган майда эластик мускулчалардан иборат.
Товуш пайчалари унли товуш ҳосил қилишда ҳаракатга ке- лади. Товуш пайчаларининг пштирокига кўра ундошлар ҳам иккига бўлинади. Товуш пайчалари ҳаракатга келиб таранг- лашгаида ва улар оралиғи бир-биридан узоқлашганда, жаранг- ли ундошлар ҳосил бўлади. Товуш пайчалари ҳаракат қилмаса, жарангсиз ундошлар ҳосил бўлади.
3.  Кичик тил чуқур тил орқа ва бурун товушларини ҳосил қилишда қатнашади.
4.  Оғиз бўшлиғи ҳажм ва шакл жиҳатидан ҳар хил тусга кира олади. Бунда тил ҳаракати билан пастки жағ ҳаракати муҳим роль ўйнайди. Оғиз бўшлнғн умуман товуш ҳосил қи- лишда бош резонаторлик вазифасшш бажаради.
5.  Тил оғиз бўшлнғидаги энг ҳаракатчан нутқ органидир. Тилиинг ҳаракати ва ҳолатига кўра унлилар одатда икки хил классификация қилинади. Унли товушлар талаффуз найтида тилнинг вертикал ҳаракати даражасига кўра, яъни вертикал кўтарилиш ёки тушиш ҳаракатига кўра тор, ўрта ва кенг фо- немаларга, горизонтал ҳаракати даражаснга кўра эса тил олди ва тил орқа фонемаларига бўлинади.
6.  Пастки жағ ҳаракатчан нутқ оргаиларидан биридир. Унинг ҳаракати натижасида оғиз бўшлиғи турли хил ҳажм ва шаклга эга бўлади.
Уилилар классификациясида — тор, ўрта, кенг унлиларнинг фарқланишида тилнинг кўтарилиш ва тушиш даражаси билан бир қаторда пастки жағнинг кўтарнлиб тушиш даражаси ҳам муҳим роль ўйнайди.
7.  Тиш пассив нутқ органидир. Тиш тил олди, тиш ва лаб- тиш товушларини ҳосил қилишда иштирок этади.
8.  Лаб лаблашган товушларни, шунннгдек, баъзи портлов- чи товушларни ҳосил қилишда актив иштирок этади.
9.  Бурун пассив нутқ органидир. У товуш ҳосил қилишда қўшимча резонанс вазифасиии бажаради. Упкадан кскирдак орқали келаётган ҳаво оқимининг бир қнсми кичик тил орқали бошқарилиб, бурун бўшлиғи йўли билан ташқарига чиқади, натил<ада товуш тембрида қўшимча оҳанг ҳосил бўлади. Лекин бундай вақтда ҳам ҳавонинг (оҳангнинг) асосий қисми асосий резонатор бўлган оғиз бўшлиғи орқали ташқарига чиқади.

Шуидай қилиб, нутқ товушларинииг ҳосил қилиниши акус* тика ва физиологик жараённинг иштироки натижасида юзага келувчи мураккаб ҳодисадир. Нутқ ироцессида нутқ товушла- рининг социал қиммати (маъно фарқловчи қиммати) ҳал қи- лувчи роль ўйнайди. Мана шу уч томон биргаликда нутқ то- вушларипинг муҳим уч аспектини ташкил этади.
[bookmark: bookmark11]ТРАНСҚРИПЦИЯ
9- §. Траискрипция1 сўзм иккм хил маънода ишлатилади: кснг маънода атоқли, географик, тарихий ва боигқа номлар- нинг маълум бир қоида асосида берилишини; тор маънода эса маълум тил ва унинг шеваларига оид сўзларни ёки чет тилга оид сўзларни талаффузига кўра айнан ёзиб олишни англатади. Бу сўз кўиинча кейннги маънода ишлатилади.
Демак, нутқ товушларини аниқ ифодалаш учун ишлатила- диган ёзув транскрипция дейилади.
Траискрипция пршщиплари ўзига хос хусусиятлари бнлан орфографмя.ва унимг мрнмципларидан (фонетик, морфологик, тарихий-традмцмом кабн) фарқ қилади. Биринчидаи, транскрип- цияиммг асосмй нринципига кўра сўзлар қамдай эшитилса, шун- дай ёзмб олммади. Иккмнчмдаи, орфографияда одатда бир то- , пуш бир ҳарф бнлам: пфодаланса ҳам, лекии баъзаи бир товуш иккн ҳарф (белгн) бплап ёкп, аксиича, икки топуш битта ҳарф билан берилшпн мумкпп. Трапскрппцияда эса ҳамма вақт бир топуш бир ҳарф (бслгп) бнлап бсрилади.
Траискрипцион белгилар одатда маълум ўзгаришлар кири- тиш орқали традицион алфавитлар (латин, рус, ўзбек алфави- ти кабилардан) асосида тузилади: Лекин уларга қўшимча бел- гилар ҳам қўшилади. Шунииг учуи транскрипцион белгилар со- ни асос қилиб олииган алфавитдаги ҳарфлар сонидан кўп бў- лади. Учипчидан, траискрнпцияда асосий белгилар билан бир қаторда диакритик белгилар ҳам ишлатилади.
Асоснй белгига қўшилган қўшимча белги диакритик белги дейи- лади. Масалан, тил олди ў (ӧ) ни тил орқа ў(о) дан фарқлаш учуи асосий белгипипг устнга иккита нуқта қўйилади. Ана шу қўйил- гаи иккн иуқта диакрнтик белги саналади. Тўртинчидан, транскрип- цияда орфографияда қабул қилинган баён аломатлари, нуқталар кўпин- ча бошқа маъиоларда қўлланади. Масалан, баҳор сўзи транскрипция- да бсг.ар дсб ёзилади. Бу сўздаги а дан кейинги икки нуқта а нинг чўзиқ талаффуз қилинишини билдиради. Латии алфавити асосида ту- зилиб тилшунослнкда кенг қўлланадиган траискрипция халқаро фоие- тик алфавит (мсждупародиый фоиетический алфавит — МФА) номи билан юритилади. Узбск тилшунослиги ва ўзбек диалектологиясида одатда рус графикаси асосида тузилган транскрипция қўлланади (масалан, В. В. 1’сшстои, Ш. Ш. Шоабдураҳмонов ва бошқаларнинг
1 Транскрипция — лотипча ЦамкЫрИо — «цайта гяиш».

транскрипциялари). Лекин баъзан латин графикаси асосидаги транс- крипция ҳам учраб туради (А. К. Боровков ва бошқаларда).
Транскрипцияиинг бир неча турлари ,маълум:	фонетик
транскрипция, фонематик (фоиологик) транскрипция ва бош- қалар. Булар ичнда энг аннғи фонетик транскрипция бўлиб, у асосаи диалектологик ишларда қўлланади. Унииг вазифаси тилдаги товушларни мумкии қадар тўлиқ ва барча нозиклик- лари билан ифодалашдир.
Фақат фоиемаларнигина ҳисобга олиш учун ишлатиладигаи транскрипция фонематик (ёки фонологик) транскрипция дейи- лади.
10- §. Узбек тилида рус графикаси асосида айрим товуш- ларни ифодалаш учун ишлатилган транскрипция белгилари қуйидагича:
Унлилар учун а(а) — тил олди, лаблашмаган, кенг унли (ада- бий орфографик а). Ўзбек адабий тилининг ҳамма шеваларида уч- райди. Адабий тилимиздаги энэ, мэнэ, сэллэ, кэллэ, лэйлэк каби сўзлардаги а ни ифодалаш учуи қўлланади.
а — тил орқа, лаблашмаган, кенг унли. Бу белги кўпроқ ўз- бек тилининг қипчоқ шеваларидаги о ни ифодалайди. Масалан: ата, бала, баш.
о
а —тил орҳа, лаблашмаган, кенг унли (адабий орфографик о). Ўзбек адабий тилининг ҳамма шеваларида учрайди. Асосан адабий тилдагн о товушини, шунингдек, Тошкент, Андижон, Фаргона, Қўкрн, Жиззах, Ўш шеваларидаги о товушини ифодалаш учун қўл- ланилади: ата, бала, бар, лалэ.
э — тил орқа, лаблашган, кенг унли.
Асосан ўзбек тилипинг Самарқанд, Бухоро, Қарши шаҳар тппк- даги шеваларда учрайдиган о товушини ифодалаш учун ишлатилади. Шунингдек, Тошкент, Шаҳрисабз ва бошқа шеваларда ҳам баъзан учраб турадн: Раънэ, бэлэ, нэр, бэмэр, экэ, экэ.
э — тил олди, лаблашмаган, ўрта кенг унли (ад.-орф. э(е), Узбек тилинннг ҳамма шеваларида учрайди: кэл, кэт, эчки, кэч, тэр.
9 — тил олди, лаблашган, ўрта кенг унли (ад.- орф. ў). Ўзбех тилининг ҳамма шеваларида учрайди: врдэк, кел, вк/пэм, квклэм.
Самарқанд, Бухоро шаҳар типидаги шеваларда тил орқа ў тс- вушининг вазифасини ҳам бажаради: ғеза, вртағ, жвра каби.
о — тил орқа, лаблашган, ўрта кенг унли (ад.-орф. ў). Ада- бий тнлдаги ў товушининг тил орқа вариантидир. Узбек тиЛи- нинг Самарқанд, Бухоро шаҳар типидаги шевалардан бошқа ҳамма шеваларда учрайди: орақ, қол, йол.
у — тил олди, лаблашган, тор унли (ад-орф. у). Ўзбек тилипинг ҳамма шеваларида учрайди: кул, гул, сунбул, учун, узум, кун.
у — тил орқа, лаблашган, тор унли (ад.-орф. у): қул, пул, қулун, булут, қум, қурт, узун.

у и — тил олди, лаблашмаган, тор унли (ад.-орф. и). Узбек Чилининг 'ҳамма шеиаларида учрайди: иш, тиш, илмоқ.
й — тил олди, лаблашмаган, тор унли. Адабий тилимиздаги и товушнга нисбатан кучлироқ ва чўзиқроқ айтилади. Асосан Самарқаид, Бухоро шаҳар шеваларида, қисман Боғдод шева- сида учрайди, Мисоллар: бйз, барамйз, этамйз, келйнг.
ы — тил орқа, лаблашмаган, тор унли (ад.-орф. и). Адабий ; тилдаги и товушининг тил орқа вариантидир. Мисоллар: қызық, қыргыз, қыз.
:	и — товушининг қисқарган ёки кучсизланган ҳолатини кўрсата-
ди. Бу холат баъзан ундошлар орасига (:) белгисиии қўйиш билан ҳам англатилади: ба лэк, би рақ, пичақ ёки б:лэк, б'.рақ, п'.чақ.
11-  §. Ўзбек адабий тили орфографиясидаги ундошларни кўрса- тувчи белгиларнинг кўпчилиги ўзбек тили транскрнпциясида ҳам ўз ҳӧлича қўлланади. Адабий тилдаги баъзи ундошларнинг вариантла- ри ёки ўз белгисига эга бўлмай қолган ундошлар транскрипцияда алоҳида белгилар ёхуд мавжуд белгига бирор диакритик белги қўцшш билан ифодаланади. Масалан, нг ундоши транскрипция- да, 1} шаклида битта асосий ва битта диакрнтик белги билан ифода- ланади.
Узбек тилида л ундошининг икки варианти бор. Шулардан л товушининг тил олди варианти л1 тарзда бир асосий ва бир диа- критик бслги билан берилади. Мисоллар: л'атифа, л'аб, йэшил', гул’, кул'. л товушинипг тил орқа варианти л товушининг адабий орс]:ографиядаги белгиси билан ифодалапаверади: лай, қол, қолтық.
в фонемасининг лаб-лаб варианти траискрипцияда в° тарзда бир
эо эо
асосий ва бир диакритик белги билан ифодаланади: ав, йэйав, қы- ; 00 00 00 ! рав, ҳдйдав, шилав.
в фонемасининг лаб-тиш варианти адабий орфографик белги би-
0
лан и<|юдалапаверади: висал, винт.
Маълумки, ўзбек адабий орфографиясида иккита мустақил фо- нема, яъни ўзбекча қоришиқ ж ундоши билан русча сирғалувчи ж !ундоши бнтта белги орқали кўрсатилади. Транскрипцияда эса бу 'мустақил товушлар алоҳида белгилар билан ифодаланади. Масалан, орфографиядаги белги билан русча ж кўрсатилса (журнал, жюри),
1 ўзбекчн қорншнқ ж транскрипцияда ж тарзида (жийда, жилд каби) кўрсатилади.
12- §. Баьзи шартли ифода ва диакритик белгилар. Транс- крипцияда шартли белгилар ҳам ишлатилади. Бундан мақсад ёзиб олииаётгап материални мумкин қадар апиқ қилиб бериш- дир. Транскрипцинда ншлатнлиши мумкин бўлгап ана шундай айрим шартлн белгнларни кўрсатиб ўтамиз:
= — бу белги таржима билан оригиналпинг ёки асосий текст би- лан комментариянинг орасида қўйилади. Упипг ўрпида тире (—) ишлатилиши ҳам мумкип.

!> •- бирор форманииг бошқа формага ёки бирор сўзнинг бошқа г бирор сўзга ўтганлигини кўрсатади. Масалан, эски ўзбек тилидаги дурур, турур феълидан ҳозирги ўзбек адабий тилидаги -дир аф- фикси келиб чиққан. Бу ҳодиса қисқача қилиб дурур >> дир тарзи- ;,а кўрсатилади.
Андижон, Фарғона, шунингдек, қипчоқ шеваларида адабий тил- даги с товуши сўз бошида баъзан ч товушига ўтади. Бу қуйидаги- ча кўрсатилади. Масалан, сач>чач, сачрамоқ>чачрамоқ: с>ч.
< — бирор сўз ёки форманинг қайси сўз ёки формадан келиб чиққанлигини кўрсатади. Масалан, Андижон шевасида билан фор- маси ила формасига ўтади. Масалан, «Бой ила хизматчи». Бу ила <билан деб кўрсатилади.
/ — белгиси иккита форманинг функционал жиҳатдам тенг ҳу- қуққа эга эканлигини кўрсатади. Масалан, адабий тилдаги -,ғ.ай ва -дек аффикслари шундай хусусиятга эга:-дай//-дек.
/ — бир шевадаги формаларнинг вариантларини кўрсатиш учун қўлланилади. Масалан, Андижон, Қўқон, Жиззах шеваларида -ни формасининг икки варианти бор: -ни / -ди. Шу шеваларда ва кўпроқ қипчоқ шеваларида -ди / -ти, -ды / -ты вариантлари ҳам учрайди.
: — белгиси унли товушнинг ёнидан қўйилганда чўзиқ талаффуз этилишини англатади: ша:р (шаҳар), ба:р (баҳор) каби.
ся — мосликни, алмашишни кўрсатади; қўлла со қўлда. Айрим конкрет вазиятда бошқача функцияда қўлланилиши ҳам мумкин.
' — ундошнинг юмшоқ талаффуз қилинишини кўрсатади: А/ и — товушининг кучсизланишини кўрсатади: балак, т^лэк. Ун- лининг кучсиз айтилиши баъзан ундошлар орасидаги (:) белгиси билаи ҳам кўрсатилади: б:лэк, т:лэк, п:чақ.
[	] —умумий текстдап ажратилган, транскрппция қи-
линган сўзларни кўрсатади. Автор ёки редакторнинг хоҳишига кўра баъзаи бошқача белги маъноеини ҳам англатиши му?,:кин.
УНЛИ ВА УИДОШ ТОВУШЛАР, УЛАРНИНГ УЗАРО МУНӦСАБАТИ
13- §. Маълумки, ҳамма тиллардаги товушлар, аввало, икки- та катта группага бўлинади: 1) унли фонемалар: 2) у н- д о ш ф о н е м а л а р.
Ҳар бир тил ўзига хос унлилар системасига эга. Тилдаги унли- лар системаси вокализм дейилади (вокалмзм сўзи латинча .уокаНз сўзидан олинган бўлиб, унли (овозли) демакдир). Уидошлар система- си эса коь-сонантизм дейилади (консоиантизм сўзи инглизча копзопап- 11зт сўзидан олинган бўлиб, ундошлар системаси демакдир). Унли- лар билан ундошларнинг фарқлари асосан қуйидагилардан иборат:
1. Унлилар одатда соф овоздан иборат бўлади. Шунииг учун ҳам уларда оҳангдорлик юқори туради. Ундошлар эса шовқии- дап ски шовқин билан овознинг қўшилишидан ҳосил бўлади.

2.  Унлилар талаффуз қилинганда, ўпкадан чиққаи ҳаво оғи» бўшлиғида' ҳеч қандай тўсиққа учрамайди. Ундошлар талаффуз қилинганда эса, ҳаво оғиз бўшлиғида бирор тўсиққа учрайди. Ана шу тўсиқнинг характерига кўра ундошлар портловчи ва сирғалувчиларга бўлинади.
3.  Унлилар оғиз бўшлиғида тўсиққа учрамаганлиги сабаб- ли уларни истагапча чўзиб талаффуз қилиш мумкин. Лекин нутқ жараспи таЛаб қилган вақтга нисбатан ортиқча чўзиқлик фоиеманииг социал қимматини пасайтиради. Ундошлар талаф- фузини чўзиб бўлмайди, бунга бирор тўсиқ халақит беради.
Унли ва уидош товушларнинг ўзаро муносабатида қайси би- ри етакчи роль ўйиайди? деган савол туғилиши мумкин. Ас- лида улар тенг қимматли бўлиб, тилнинг асосий бирлиги бўл- ган сўзларни ҳосил қилишда бир хил аҳамият касб этади. Ле- кин путқ процессида унлилар ундошларга иисбатан салмоқли- роқ ўрии тутади. Бу ҳол қисман уларнинг овозга бойлиги билан бслгиланади. Масалан, туркий тиллардаги асосий фонетик қо- иуииятлардан бцри бўлган сйнгармонизм қонунига 'кўра одат- да аффикслардаги товушлар ўзаклардаги товущлариинг харак- терига қараб мослашади, уларда кўпинча ўзакдаги унлининг характерига қараб тил олди ёки тил орқа хусусияти юз бера- ди. Шупиигдек, туркий тил ва туркий бўлмаган бошқа тиллар- да ҳам баъзан биргииа унлидаи сўз ясалиш ҳодисаси кузати- лади. Масалан, ўзбек тнлнда учинчи шахсиииг бирлигини англатупчи у сўзнии тожик тилидаги худди шу функцияни ба- жарувчи у сўзи ва ва бириктирувчи боғловчи маъиосиии анг- латувчи рус тилидаги и сўзи фикримизнииг далили бўла оладн. Лекин бундай мисоллар тилда жуда кам учрайди. Тилдаги сўзларнинг асосий қисми, юқорида айтилганидек, унлилар би- лан ундошлариинг ўзаро биркиши натижасида ҳосил бўлади.
УНЛИЛАРҚЛАССИФИКАЦИЯСИ
14- §. Ҳӧзиргн ёзма ўзбек адабий тилида олти унли фонема бор: а, о, и, э /е/, у, ў. Булар уч хил йўл билан классификация қилинади. Бунда актив нутқ органларидан бўлган тил ва лаб- ларнинг унлиларни ҳосил қилишидаги ҳаракати ва ҳолати ҳи- собга олинади:
1) тилнинг горизонтал ҳолатига кўра; 2) тилиииг вертикал (танглайга томон) ҳаракатига кўра; 3) лабларнииг иштирокига кўра.
I. Тилнниг горизонтал ҳолатига кўра уилилар иккига бўли- нади:
а) олдииги қатор ёки тил олди уилилари: и, э, а;
б) орқа қатор ӧки тил орқа унлилари: у, ў, о.
Бундай бўлпнпшнпнг асоси шундаки, тил олди унлилари талаффуз қилингаида тплнииг олдииги қисми кўироқ ҳаракат- га келади (масалап: и, а, а).

Тил срқа унлилари талаффуз қилинганда эса, тилнинг ор- қа қисми ҳа.ракатга келиб, кўпинча юмшоқ танглай томон йўна- лади (масалан: у, ў, о).
Эслатма: Узбек адабий тилида и тил олди фонемасининг тил орқа варианти, у ва ў тил орқа фонемаларининг эса тил ол- ди вариантлари мавжуд: ўрдак, улуш, ука, ўч кабилар.
2.  Тилнинг вертикал (тик) ҳаракатига кўра унлилар 3 га бўлинади:
а) юқори подъём ёки тор унлилар: и, у;
б) ўрта иодъём ёки^ўр'та кенг унлилар: э (е), ў;
в) пастки подъём ёки кенг унлилар: &, о.
Унлиларнинг тор, ўрта ёки кеиг деб бўлинишларига сабаб шуки, уларни талаффуз қилиш вақтида қуйи жағнинг пастга тушуви ёки тилнинг қаттиқ танглайдан узоқлиги ҳар хил да- ражада бўлади. Масалан, и унлисини талаффуз қилиш вақтида тил максимум даражада кўтарилади, пастки жағ ҳам шундай иозицияни эгаллайди. Натижада тил билан қаттиқ танглайнинг ораси минимум даражада яқинлашади ва оғиз бўшлиғидаги ҳаво йўли ҳам минимум даражада қисқариб, тораяди. Ана шу- нинг учун ҳам и, у фонемалари тор ёки ёпиқ унлилар дейилади. Бу ерда у билан и ни бир қаторга қўйишнинг сабаби шундаки, уларнинг талаффўзи вақтида қаттиқ танглай билан тилнинг ора- лиғи деярли бир хил бўлади. Лекин у нинг талаффузида лаб актив иштирок қилганлиги учун унда лаблашиш ҳодисаси юз беради.
а унлисини талаффуз қилиш вақтида оғиз бўшлиғининг ҳо- лати эса тор унли и товушнни талаффуз қилишдаги ҳолатдая кескин фарқ қилади, яъни а товушини талаффуз қилишда паст- ки жағнинг қуйига тушиши ҳам, тилнинг қаттиқ танглайдан узоқлашиши ҳам максимум даражада бўлади. Шунга кўра тил билан танглай ўртасидаги ҳаво йўли ҳам максимум даражада кенг бўлади.
Ана шунинг учун ҳам а, о унлилари кенг ёки очиқ унлилар деб аталади. э билан ў товушини талаффуз қилган вақтда 'эса тил билан қаттиқ танглайнинг оралиғидаги масофа и ва ў то-' вушини ёки а билан о ни талаффуз қилгандаги ҳолатга нисба- тан ўртача ҳолатда бўлади.
3.  Лабнинг иштирокига кўра унлилар 2 га бўлинади:
а) лаблашган унлилар — буларга ўзбек адабий тилидаги . у, ў унлилари киради;
б) лаблашмаган унлилар — буларга ўзбек адабий тилида- ги и, э, а, о фонемалари киради.
Лаблашган унлиларни талаффуз қилган вақтда лаблар ак- тив иштирок этади. Шунинг учун ҳам лаб чўччайиб олдинга чиқади. Бу ҳол товушнинг айтилиши, эшитилишини ўзгартира- ди, натижада янги лаблашган товуш ҳосил бўлади.
Лаблашмаган унлиларни талаффуз қилган иайтда ҳам лаб- лар иштирок этади. Лекин уларнинг иштироки пассив бўлади.

УНЛИЛАР ХАРАҚТЕРИСТИКАСИ
15- §. Юқори подъём унлилари. Юқори подъём ёки тор ун- лилар сирасига ҳозирги ёзма ўзбек адабий тилида икки унли фонема киради. Булардан бири олдинги ҳатор (тил олди) лаб- лашмагаи и фонемаси бўлиб, иккинчиси орқа қатор (тил орқа) лаблашган у фонемасидир.
и фонемаси. Бу фонема лаблашмаган, тор унли товуш бўлиб, тилнинг горизонтал йўиалишига кўра фарқланадиган олдинги қатор и(и) ва орқа қатор и(ы) вариантларига эга. (Лекйн бу вариантлар орфографияда акс этмайди.) Масалан, и унли то- вуши юмшоқ ўзаклар билан келганда, жумладан, сиз, тил, биз, тиш, киши, йирик сингари очиқ ва ёпиқ бўғинларида юмшоқ талаффуз қилинади, яъни унинг тил олди варианти қўлланади. Қаттиқ ўзакларда, жумладан, чуқур тил орқа ундош товушлар билан бирга келганда, қизил (қызыл), циз (қыз), қирғоқ (қыр- гоқ), ғирот (ғырот), қимиз (қымыз), болдиз (болдыз) каби сўзларда и унлисининг тил орқа варианти қўлланади ва у қат- тиқ талаффуз қилинади. Бу фонема сўзнинг турли ўринларида кела олади.
у фонемаси. Бу фонема лаблашган, тор унли товуш бўлиб, тилнииг горизонтал ҳолатига кўра олдинги қатор у(у) ва орқа қа- тор у (у) вариаптларига эга. Лекин у расмнй ёзма адабий тилда тил орка фонемаси деб қабул қилинган. Тил олдп у товушига: уч (саноқ сон), кцч, буюк, гул, кул сўзларидагн у товуши, тил орқа қаторига қуч, уч (феъл), шур (феъл) сўзларидаги у товуши мисол бўлади. (Лекин бу вариантлар орфографияда акс этмайди.)
Масалан, у унли товушининг вариантларидан бўлгап юмшоқ у (у) кўпинча к, г ундошлари билан [гул (гул), кул (кул) сўзидаги каби], қаттиқ у (у; эса кўпинча қ, ғ ундошлари билан ёндош ке- лади (қум, қуш сўзидаги каби). у фонемаси ҳам и фонемаси каби кучсизланиши мумкин. Бу асосан у фоиемаси урғусиз бўғинда икки жарангсиз уидош орасида келган ҳолатда учрайди. Масалан, тут [гп(у)т], тугпун [т(у)тун] сўзларидаги каби.
Бу фонема сўзнинг боши, ўртаси ва охирида кела олади.
16- §. Урта подъём унлилари. Урта подъём унлилар сираси- га ҳозирги ўзбек адабий тилида икки унли фонема киради. Бу- лардан бпри олдингн қатор (тил олди) лаблашмаган э(е), иккинчиси эса лаблашган'у фонемасидир.
э(е) фопемаси. Бу фонема лаблашмаган, олдинги қатор (тил олди), ўрта кеиг унли товуш бўлиб, айрим шеваларда унинг комбипатор париаитлари учраса-да, адабий тилда ком- бинатор париянтлари фарқланмайди. Ҳар қаидай позицияда бир хил талаффу.ч қилппади. Масалан: бер, кел, беда, энди, эр- га, экин каби.
Бу фонсма сўзиипг бирипчи бўгинида учраиди. Ўзлаштирилган сўзлардагипа кейинги бўпшларда келади. Сўз охнрида деярли уч- рамапди. Ўғуз пюпаларида а товушига ўтади: яшик >аишк, деп>

>Зо«, кел > гал кабя. Қипчоқ шеваларида ва айрим шаҳар шева- ларида баъзан и га ўтади: Эргаш>Иргаш, дейди>дийди, деди> диди.
ў фонемаси. Бу фонема лаблашган, ўрта-кенг .унли товуш бў- либ, тилнинг горизонтал ҳолатига кўра фарқланадиган олдинги қа- тор ў(в) ва орқа қатор ў(о) вариантларига эга. Ёзма адабий тилда расмий равишда тил орқа фонемаси деб қабул қилинган. Улар маъно ажратиш. функциясига эга. Баъзи тил олди ундошли ёки чуқуртил орқа ундошли сўзлар составида ва бошқа ҳолатларда келганда ҳам бу фонеманинг комбинатор ва позицион вариантлари сақланиб қо- лади. (Лекин бу вариантлар орфографияда акс этмайди.) Масалан, ў унли товушининг вариантлари бўлган юмшоқ ў(в) кўпинча к, г ундошлари билан [кўл (кол), гўзал (гвзал), ўрдак, ўрик, тўр, кўрак, кўз; ўз (олмош), ўт (феъл, ўт қопчаси — от), бўз (мате- риал номи) каби], қаттиқ ў(о) эса асосан қ, ғ ва бошқа ундошлар билан [қўл, бўл (феъл), ғўла, ғўза, ўт (майса), ўз (феъл), қўй, қўтан, ўр (феъл) ўроқ каби] ёндош келганда учрайди.
Бу фонема асосаи сўзиинг биринчи бўғинида учрайдн. Л-екнн ўзлаштирилган сўзларда охирги бўғинларда ҳам қўлланади: рўбарў, хушрўй, гулрў каби. Совет интернационал сўзларда бу фонема рус тилидаги сингари о белгиси орқали ёзилади ва ҳамма бўғинларда келади. Масалан, ток, кубок, роль, нота каби.
17- §. Қуйи нодъём унлилари. Қуйи подъём (ёки) кенг ун- лиларга ҳозирги ўзбек адабий тилида икки унли фонема кира- ди. Булардан бири олдинги қатор (тил олди) лаблашмаган а, иккинчиси орқа қатор (тил орқа) лаблашмаган о фонема- сидир.
а фоиемаси. Бу фоиема лаблашмаган олдинги қатор (тил олди) кенг унли товушдир. Бу товуш одатда юмшоқ ўзакдаги к, г ва бошқа ундошлар билан қўлланади: ака, мана, алам, па- кана, пилла, калла, салла, гал, гала кабилар. Лекин унинг қ, ғ ундошлари билан бирга келувчи нисбатан орқа қатор вариан- ти ҳам бор. Масалан: ғам, қари, ғалла, қайчи, ариқ каби. Ле- кин унинг орқа қатор варианти фақат рус тили ва у орқали бошқа тиллардан қабул қилинган сўзларда ва чуқур тил орқа ундошлари билац ёндош келганда учрайди. Масалан, Анна, Тельман, халқ, парта, қалам, маъқул, ғаш, март, машина, зна- чок сўзларидаги а унли товушининг талаффузини қиёс қилиб кўринг. Аслида бу мисоллардаги, хусусан, рус тилидан кирган сўзларда қатнашган а фонемаси позициясига кўра қаттиқ ёки тил орқа фонема бўлиб, улар ўзбек ёзувидаги тил олди а гра- фемаси орқали ифодаланади.
Бу фонема сўзнинг 'боши, ўртаси ва охирида келади.
о фонемаси. Бу фонема лаблашмаган, орқа қатор (тил ор- қа) кенг унли товушдир. Адабий тил ва шаҳар шеваларида лаб- лашиш ҳолати бор. Самарқанд-Бухоро шеваларида тўла лаб- лашган. Қипчоқ шеваларида соф ҳолда қўлланади. Масалан:

от, ош, нон, бош, ота, она, бола, лола, аммо, доно, саноат, май- дон кабилар.
Бу фонема орфографияда ҳамма ҳолатда қабул қилинган. Лекин у соф ўзбекча сўзларда сўз охирида деярли учрамайди. Мнсоллар: молбоқар, қорамол, Барно, Озода, Раъно, рўмол, майдон. Совет-иитернациоиал сўзларида адабий орфография- миздаги о ҳарфи ў(о) функцнясини бажаради ва деярли ҳамма ҳолатда қўллаиади: болт (бўлт), ток (тўк), кубок (кубўк), но- •га (нўта), том (тўм), роль (рўл), курорт (курўрт), футбол (фут- бўл), волейбол (волейбўл), баске'тбол (баскетбўл), трактор (трактўр), колхоз (колхўз), совхоз (совхўз) кабилар.
18- §. е, ё, ю, я графемалари. Узбек ёзувида а, о, э(е), и, у, ў билан ифодаланувчи олти унли фонемадан ташқари яна тўртта ёлашган унли ёки графемалар бор:
е графемаси й ва э(е) товушлари бирикмасини ифодалайди. Сўзнинг фаҳат бошида учрайди: ер (йер), емоқ, етаклади, етти (йетти). Узлаштирилган сўзларда кейинги бўғннларда ҳам уч- райди: карьер, барьер.
ё графемаси й ва о(э) товушлари бирикмасини ифодалайдн. Сўз- иинг бошнда: сш (йош), ён (йан), ёт (йат), ёмгир (йамғир), ўр- тасида: таёқ (тайоқ), оёқ (айақ), бўёқ (бўйақ), қуёнчиқ (қўйан- чиқ) ва охирида: дарё (дарйэ), яҳё (йаҳйа) учрайди. Ўзлаштирилган совет-интернационал сўзларда й -|- о, о тарзида талаффуз ҳилинади: монтёр (монтйор), шахтёр (шахтйэр). Чуикн аслида у й ў нинг талаффузнга теиг келади.
ю графемаси й ва у товушлари бирикмасини ифодалайди. Сўзнииг бошида юлдуз (йўлдуз), юпитер (йўпитер), ўртасида (буюк (буйук), революция (револйуцийа) учрайди. Узлашти-- рилган сўзларда баъзан сўз охирида ҳам учраб қолади: мани- кюр, педикюр каби.
я графемаси й ва а товушлари бирикмасини ифодалайди. Сўзиинг бошида (яхши (йахши), январь (йанварь), ўртасида (нуяссар (муйассар) ва охирида (соя (сойа), мадҳия (мадҳийа), революция (револйуцийа) учрайди. Лекин сўз ўртасида кам уч- райди.
Шундай қилиб, ўзбек адабий тилидаги уилиларни 3 хил классификация нуқтаи наэаридан қисқача тарзда қуйидагича характерлаш мумкин:
1.  а фонемаси тил олди, кенг, лаблашмаган.
2.  о фонемаси тил орқа, кенг, лаблашмаган.
3.  э фонемаси тил'олди, ўрта кенг, лаблашмаган.
4.  ў фонемаси тил орқа, ўрта кенг, лаблашган (маъно аж-
ратувчи тил олди варианти ҳам бор).
5.  у фонсмаси тил орқа, тор, лаблашгаи (маъио ажратувчи
тил олди вариаити ҳам бор).
6.  и фоиемаси тил олди, тор, лаблашмаган (тил орқа ва-
рианти ҳам бор).


Адабий-
орфогр.
Учраш ўрии
Талаффузи ва мисоллар
О
э(е)
юмшоқ ўзакда ёки юмшоқ ундошлар билаи
қаттиқ ўзакда ёки қаттиқ ун- дошлар билан
орфографияда ҳамма ҳолатда қабул қилинган, лекин соф ўз- бекча сўзларда сўз охирида уч- рамайди
совет-интерпациоиал сўзларда ў (о) функциясипи бажаради соф ўзбекча сўзларда асосан сўз бошида қўлланади. Ўзлаш- ган сўзларда ҳамма ҳолатда учрайди
ўғуз шеваларида э унлиси а га ўтади юмшоқ ўзакда ёки юмшоқ ундошлар билан
қаттиқ ўзак ёки қаттиқ ун- дошлар билан
юмшоқ ўзакда ёки юмшоқ ун- дошлар билан
қаттиқ ўзакда ёки қаттиқ ун- дошлар билан
юмшоқ ўзакда ёки юмшоқ ун- дошлар билап
қаттиқ ўзакда ёки қаттиқ уи- дошлар билан
совст-иитернационал сўзлар- да ҳамма ўринларда учрайди
юмшоқ а (э): салла, катта, кам, ака (акэ), малла қаттиқ а: ғаш, ғалла, қари, қадри, цамал, қамар а [э]: нок [нзк], олти, қор ['рр]. қорамол, Жамол, Барно, Раъно
ў: том (тум), ток (тўк), ку- бок, нота, роль э (е): экин, эртак, экан, кел, центнер, миллионер, Броккелман
эишк >аишк, кел > гал
юмшоқ и: ким, ши, кишиг тиш, тирқиш, тирик, келди қаттиқ и (ы): қиз [/(ь/з[, қир, ғирот, қиш, тирқиш, ғиш, ғо- зи, қози, борди, рози, Розиқ, Холиқ, қолди.
юмшоқ у (V): гул (г\л), кул, уч (сон), учун, куч
қаттиқ у:	қуш, қул, тур
(феъл), куч, қур, бур (феъл), уч (феъл) юмшоқ (в): кўл (квл), кўр, ўрдак, ўрик, бўз (материал), ўз (олмош)
қаттиқ ў (о): қўл (қол), бўз (ранг), ғўза, тўр (сетка), ўр (феъл, от)
ўра, ўроз, хўроз, гулрў, хуш- рўй, ко'лхоз, элеватор, трактор
Э с л а т м а. Самарқанд-Бухоро шаҳар типидаги шеваларда ў нинг қаттиқ варианти учрамайди
соф ўзбекча сўзларда асосан сўз боши- ва бўғин бошида уч- райди. Ўзлашган сўзларда бош- қа ҳолатларда, жумладан, сўз- нинг охирида ҳам келиши мум- кин
' асосан қаттиқ ўзакда биринчи ва иккинчи бўғинларда
ўзлашган сўзларда ҳамма ҳо- латда асосан 2- ва 3- бўғинлар- да учрайди
ер, етим, есир, емоқ, етти, ел, булдозер, грайдер, карьер кабилар
ёш (йош), ёз (йоз), ён (йон), ёт (йот), ёмғир (йомғир), оёқ (айоқ), қуёш (қуйош), саёқ (са- йоқ), бўёқ (бўйоқ), таёқ (та- йоқ)
хаёл (хайол), дарё (дарйв), сайёра (сайора), гулёр (гулйор), суфлёр (суфлйор), дирижёр (ди- рижйор)

	Адабий- орфогр. .
	Учраш ўрни
	Талаффузи ва мисоллар

	
	ҳамма ҳолатда
	йу: юлдуз (йцлду э), юқори ( йуқори), юқцмли ( йиқумли), қу/оқ (қуйуқ), юпитер (йупи- тер), революция (рееолйуцийа).

	
	юмш01\ ўзак билап
	маникюр
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	юмшоқ у (йу) билан: буюк, юз, куюк, юрак, юк, югур,

	
	қаттиқ ўзак билан
	ютуқ, суюн

	
	
	каттик: қуюн (қуйун), қуюқ, юқори, юлдуз, юмшоқ, ютуқ,

	
	ўзбекча сўзларда асосан 1-
	юрт

	
	
	йа: яхши (йахши), якка, куя,

	
	ва 2- бўғинларда, ўзлашган сўз-
	уя, муяссар, январь, революция, соя, мадҳия

	
	ларда ҳамма ҳолатда
	

	я
	юмшоқ ўзакда
	юмшоқ: якка, куя, уя, муяс-

	
	қаттиқ ўзакда деярли учра-
	сар, ҳадя...

	
	
	қаттиқ: доя, соя, ғоя

	
	майди. Шундай ўзакда ҳам сўз
	

	
	охирида юмшоқ ҳолда учрайди
	


Узбек адабий тилидаги унлилар классификациясини (улар- нинг вариаптлари билан қўшиб) қуйидаги тарзда акс эттириш мумкин (унлилариинг вариантлари қавс ичида берилган).

УНДОШ ФОНЕМАЛАР
19- §. Ҳар бир тил ўзига хос ундошлар системасига ҳам эга, Тилдаги ундощлар системаси консонаитизм деб аталади.
Ундош товушлар нутқ органларининг бирор ерида тўсиққа учраши билан характерланади.
Ўзбек адабий тили ундошлар системасида 25 ундош фонема бор: б, В, Г, Д, 3, ж, дж, й, к, л, м, н, п, р, с, т, ф, X, ц, ч, ш, қ, ғ, ҳ, нг. Бу фонемалардан иккитаси ёзувда алоҳида ҳарфлар билан ифодаланмайди. Жўжа (джвджа), жийда (джийда) каби сўзларда учрайдиган тил олди, ҳоришиҳ, жарангли дж товуши ж билан, тил орқа, жарангли бурун товуши эса ҳарфлар бирикмаси нг билан бе< рилади: янги, чанг сўзларидаги каби.
Ундош товушлар товуш пайчаларининг ҳаракати (таранГ' лашиши) ҳолатига ва оғиз бўшлиғининг қаерида тўсиққа уч- рашига, фақат шовқиндан иборат бўлиши ёки ӧвоз шовқиндан устунлигига, шунингдек, талаффуз этилиш усулига қараб бир- бирлари фарқланади ва шунга кўра классификация қили- нади.
УНДОШЛАР КЛАССИФИКАЦИЯСИ
20- §. Ундошларни характерлаш ва классификация қилиш, унлиларга нисбатан мураккаброқдир. Чунки ундошлар пайдо бўлиши, жаранглилиги, жарангсизлиги, овознинг иштироки, соф ҳамда мураккаблиги ва шунга ўхшаш қатор белгилари билан унлиларга нисбатан хилма-хилдир.
Ундошлар унлилардан бошқачароқ принципларга асосланиб классификация қилинади. Лекин шунга қарамай, ундошлар ■классифиКациясининг ўзига хос иринципларини ўрганиш маъ- лум қоидага асослангац. Ундошларнинг умумий бўлинишини кўрсатувчи томонлар асосан бештадир:
I.  Ундошларнинг пайдо' бўлиш ўрнига кўра хусусият- лари.
II.  Айтилиш усулига кўра бўлиниши.
III.  Товуш пайчаларининг иштирокига кўра бўлиниши.
IV.  Ундошларнинг овоз иштирокига кўра бўлиниши.
V.  Составига кўра бўлиниши.
Булардан ташқари, ундошларнинг баъзи бирларигагина хос бўлган хусусий белгилар ҳам бор. Масалан, р фонемаси титроқ, л фонемаси эса ён товушдир. Лекин бундай хусусиятлар бошқа ундошларга хос бўлмагани сабабли улар умумий то- монлар қаторига кирмайди, балки фақат шу ундошларнинг ха- рактерли хусусиятидир. Юқорида кўрсатилган 5 та умумий то- мон эса барча ундошлар учун тегишлидир.
Ундошларни группаларга бўлиб ўрганиш уларнинг хусу- сиятларини ўзлаштириш учун ҳам анча қулайликлар яратади.

V. Составига кўра ундошлар соф ва қоришиқ бўлади. Узбек тилида учта қоришиқ ундош бор. Шулардан ч ва ж(дж) ўзбек тилининг ўз қадимий қоришиқ товушларидан бўлиб, ц товуши эса ўзбек тилига кейинги вақтларда рус тилидан ўзлашган.
Бу ундошларнинг қоришиқ деб аталишига сабаб шуки, улар тарихан икки товушнинг бирикувидан иборат бўлиб, бир порт- ловчн ва бир сирғалувчи товушни ўз ичига олади. Демак, у нутқ органларининг асосан бир' ерида пайдо бўлган, ажратил- май айтиладиган товушни билдиради. Кейинги пайтда улар бир қўшалоқ товушга айланиб кетган.
Шунинг учун ҳам синчиклаб қаралганда, қоришиқ ундош- лар составида цандай товушларнинг элементлари бор эканли- гини билиб олиш мумкин. Масалан, ж қоришиқ ундоши д ва ж ундошларидан, ч аффрикати эса т ва ш ундошларидан, ц эса т ва с ундошларининг қоришувидан ташкил топган. .Узбек тили- нинг оғзаки талаффузида баъзан рус тилидаги шч ёки щ аффрикати учраб қолади, лекин у ўзбек тилига расмий равиш- да қабул қилинган эмас.
Юқорида айтилганидек, ўзбек тилида пайдо бўлиш усулига кўра, буруи, ён ва титроқ ундошлари ҳам ажратилади.
Бурун товушлари: м, н, нг(ц). Бу товушлар. ҳаво оқимидан бир қисмининг талаффуз вақтида бурун бўшлиғидан эркин ўтиши нати- жасида ҳосил бўлади.
Ен товуш: л. Бу товуш ҳаво оқими тилнинг икки ёнидан ўтиши натижасида ҳосил бўлади.
Титроқ товуш: р. Бу товуш тил учининг қаттиқ танглайга тегар-тегмас титраб туриши натижасида ҳосил бўлади.
УНДОШЛАР ХАРАКТЕРИСТИКАСИ
21- §. Лаб ундошлари. Ҳозирги ўзбек адабий тилида п, б, м, в, ф товушларн лаб ундошларидир.
п фонсмаси. п—лаб-лаб, портловчи, жарангсиз ундрш товуш. . Сўзнинг боши (пахта, пода, пайпоқ), ўртаси (тупроқ, супра, оппоқ) ва охирида (қоп, ип, тўп) кела олади. Бироқ кўп бўғинли сўзларнинг охирида п кам учрайди. Лекин талаффузда сўз охирида келган б товуши ҳамма вақт п билан алмашинади: бориб-^борип, ғазаб->-ғазап. Шунингдек, ўзбек тилига қабул қилингаи сўзларда учрайдиган ф ўрнида келади: фабрика~>пабрика, фойда -> пойда. Лекин бу ҳодисалар орфографияда акс этмайдн.
б фонемаси. б — лаб-лаб, портловчи, жарангли ундош товуш. Сўзнинг боши (бола), ўртаси (шабада) ва охирида (китоб) учрай- ди. Талаффузда сўз охирида учраган б доим жараигсизланади: ки- тоб кигпоп, офтоб -> оптоп каби.
б товуши кўпинча икки унли орасида ва икки бириккан сўз орасида келганда сирғалишга мойил бўлади ва в каби талаффуз қилинади: товоқ табақ), чивин (<. чибин), қовоқ (< қабақ), чивиқ (<. чибиқ); дарбоза дарвоза, тоигбақа ташвақа, бора-

'бер -> боравер, қилобер килавер; Туравой (<.Турабой); кўрувди (< кўриб эди), обо<Э>овот каби. Қўринадики, бундай фонетик ўз- гаришларнинг бир қисми аллақачон адабий тил нормасига айланиб кетган.
б товуши баъзан шеваларда ва оғзаки нутқда сўз бошида м га ўтади. Масалаи, бурун>мурун, бўйин>мўйин, бунча>мунча. Лекин бундай ўзгаришлар ҳозирги орфографияда акс эттирилмайди. Баъзи топонимларда орфографиянинг традицион прииципига кўра ўз ҳолича, яъни айтилишига кўра ёзилади. Туямўйин гидроузели ёки Мурунтов кони каби.
Бу ҳолат мунча ва намунча сўзларида ҳам кузатилади. Бу сўзларнинг талаффузи ҳозирги адабий орфографиямизга ҳам норма сифатида сингиб кетгап (биринчи сўз адабий тилимизга қиичоқ шевалари орқали кирган бўлса, кейинги сўз Тошкент- шевасидан яқии давр ичида кирган).
в фонемаси. в — лаб-лаб, сирғалувчи ва лаб-тиш, портловчи, жарангли ундош товуш. Сўзнинг боши (вацт, винт), ўртаси (қовун, ҳавза, равшан) ва охирида (олов, палов, ҳайдов) кела олади. Лекин соф ўзбекча сўзларда в сўз бошида қўллапмайди (вовуллайди сўзи бундан мустасно), лаб-лаб в товуши ўзбек ти- ли учун қадимий ва асосий товуш бўлиб ҳисобланади. Лаб-тиш в эса кейинги товушдир.
Узбек адабий талаффузида вагон, винт каби сўзларда уч- райдиган лаб-тиш в товуши тобора кенгроқ ўзлашмоқда (вазн, вақт сўзларида ҳам ўзлашган). Лаб-тиш варианти соф ўзбекча туркий сўзларда сўз охирида деярли учрамайди. Ана шуиинг учун ҳам фамилиялардаги сўз охирида келувчи в товуши кў- пинча п га, баъзаи ф га ўтади:	Норқулоп,	Ёрқулоп, Петроп,
Аҳмедоф кабилар. Хотии-қизлар фамилиясида эса бу товуш лаб-лаб в га айланади: Аҳмедова, Авазова, Волкова кабилар. Лекин булар ҳам орфографияда акс эттирилмайди.
ф фонемаси лаб-тиш, сирғалувчи, жарангсиз ундош товуш бўлиб фақат қабул қилинган сўзларда учрайди. Бу товуш ўзбек тилида айрим ундов ва тақлид сўзлар (пуф, туф, уф)т ҳам мавл<уд. Сўз- нинг боши (фидо, фойда), ўртаси (афзал, муфассал) ва охирида (латиф, такаллуф) кела олади. Лекин талаффузда, шеваларда ва оғзаки нутқда ф товуши кўп ҳолатда п товушига, баъзан б га (абзал) алмашинади: фабрика>пабржа, дафтар> даптар, са- даф> садап. Бу ф>п ҳодисаси орфографияда акс этмайди.
м фонемаси — лаб-лаб, бурун, сонор, портловчи, жарангли ундош товуш. Сўзнинг боши (мол, мўйна, мен), ўртаси (осмон, сомон, ёмон) ва охирида (тухум, таслим, кирим) кела олади.
22- §. Тил олди ёки тил-тиш ундошлари. Ҳозирги замон ўз- бек адабий тилида т, д, н, с, з, ш, ж, ч, ж (дж), ц, л, р товуш- лари тил олди ёки тил-тиш ундошларидир. Булардан т, д, н, с, з, ш, ж, л, р соф ундошлар; ч, ж (дж), ц товушлари эса қори- шиқ ундошлардир.

т фӧиемасй тйл ӧлди, портловчи, жарангсиз ундош товуш, Сўзнинг боши (тош, том, тоғ),ўртаси (қаттиқ, четан, ватан) ва охирида (чигит, йигит, ҳаракат, омонат, совет) кела олади.
Узлаштирилган сўзнинг охирида кават келган ундошнинг бири (сўнггиси) т бўлса, талаффузда кўпинча у тушиб колади: паст > пас, дўст > дўс, дарахт > дарах, машинист > машинис каби. Ле- кии бу ҳодиса орфографияда акс этмайди. Ўгиз шеваларида сўз бошида т баъзаи д га ўтади: тоғ>доғ, темир>дамир, турди> дурди, тиш > ди:ш каби.
д фонемаси — тил олди, портловчи, жарангли ундош товуш. Сўзиинг боши (девор, довон, дарё), ўртаси (қудуқ, шудгор, буғдой) ва охирида (озод, обод, завод) кела олади. Лекин талаффузда сўз охирида келган д товуши ҳамма вақт жарангсизлашади ва т тову- шига ўтади: обод>обот, тод> озот, банд>бант, баланд$> балант, хурсанд > хуреант каби. Шуниигдек, сўз охирида қават келган ундошлардаи бири (сўнггиси) д бўлса, талаффузда кўпинча у тушиб қолади: хурсанд> хурсан, Самарқанд>Самарқан, мо- нанд>монан каби. Лекин бу ҳодисалар орфографияда акс эт- майди.
н фонемаси — тил олди, бурун, сонор, портловчи, жарангли уи- дош товуш. Сўзнинг боши (новда, нон, най, Найман, нор, наш- тар), ўртасн (анор, ғунча) ва охирида (ўтин, тугун, бутун, юлғун) кела олади. н товуши талаффузда б товушидан олдии (кў- пипча қўшма сўз ва сўз бирпкмалари орасида) м товушига айланади: шанба > шамба, танбур > тамбур, ўн беш > ўмбеш каби. Лекин бу ҳодиса орфографияда акс этмайди. н товуши ҳам соф ўзбекча сўзларда сўз бошида жуда кам қўлланади.
с фонемаси — тил олди, сирғалувчи, жарангсиз ундош то- вуш. Сўзнинг боши (сигир, савол, сув), ўртаси (осмон, бўсаға, масал) ва охирида (мис, новвос, насос, қўтос, либос) кела ола- ди. Узбек тилида энг унумли ва ҳамма жойда кўп қўлланувчи ундошлардап бири ҳисоблапади.
з фонемаси — тил олди, сирғалувчи, жарангли ундош то- вуш. Сўзпииг боши (зарур, зар, замон), ўртаси (қизил, чизиқ) ва охирида (ғоз, мугуз, қиз) кела олади. Кўпинча, сўз охирида келган з товуши жарангсизланиб, с товушига мойил талаффуз қилинади. Лекин бу ҳодиса орфографияда акс этмайди: бора- мис, келамис каби. з товуши ҳам соф ўзбекча сўзларда сўз бо- шида деярли қўлланмайди.
ш фонемаси — тил олди, сирғалувчи, жарангсиз ундош то- вуш. Сўзнинг боши (шамол, шох, шоти, шовқин), ўртаси (му- шук, тумшуқ, юмшоқ) ва охирида (бош, тош, қуёш) кела ола- ди. Узбек тилида жуда кенг ва ҳар хил позицияда кўп қўлла- нади.
ж графемаси икки фонеманинг вазифасини бажаради. а) ж — тил олди, сирғалувчи, жарангли ундош товуш. Бошқа тиллардан ўзлаштирилган сўзларда учрайди ва сўзнинг боши (журнал), ўрта- си (аждар), охирида (гараок) кела олади; б) ж(ж,) фонемаси — тид

олди, қоришиқ, портловчи, жарангли ундӧш товуш. Сўзнинг боши (оюар, окийда (доюийда), жанда, оюўна), ўртаси (ажирим, мажбур, ғунажин, ао/сойиб (аджойиб) ва охирида (тоок, Сироок, боо/с, тэдою) кела олади. Соф ўзбекча сўзларда ж(ж) сўз охирида деярли қўл- ланмайди. Қипчоқ шеваларида ж(дж) сўз бошида адабий тилдаги й ўрнида қўлланади: ою,омон, оюдқши.
ч фонемаси — тил олди, қоришиқ, портловчи, жарангсиз ундош товуш. Сўзнинг боши (чол, чўл, чалоб, чақалоқ), ўртаси (кеча, балчиқ, пичоқ) ва охирида (қилич, чўкич, қулоч, ич) кела олади. Жарангсиз ундошлардан олдин ш га ўтади: кўчди > кўшти, уч- ди > ушти, учта > ушта. Лекин бу ҳол орфографияда акс эт- майди.
ц фонемаси — тил олди, қоришиқ, портловчи, жарангсиз ун- дош товуш. Рус тилидан қабул қилинган сўзларда учрайди: цирк, цемент, центнер, плацдарм, лойли сланец. Баренц денгизи каби. Бу товуш кўпинча с товушига мойил талаффуз қилинади. Ле- кин бу ҳодиса орфографияда акс этмайди.
л фонемаси — тил олди, сонор, сирғалувчи, жарангли ундошто- вуш. Сўзнинг боши (лак, латиф, лой, латта), ўртаси (бола, қу- лоқ, биллур, булоқ) ва охирида {ғазал, металл, қўл, бўл) кела олади. Талаффузда бу фонеманинг олдинги қатор унлилар таъсири- да юмшоқроқ ва орқа қатор унлилар таъсирида қаттиқроц вариант- лари учрайди: қўл (қол) — кўл (квл) сўзларидагн л товушларининг талаффузини солиштириб кўринг. Бу ҳодиса орфографияда акс эт- * майди. л фонемаси соф ўзбекча сўзларда сўз бошида деярли қўл- ланмайди. Бу фонема сўз ўртасида келганда кўпинча оғзаки талаф- фузда тушиб қолади. Масалан: олса~> оса, келса^> кеса, бўлса^> бўса, олган>оган, келган'жеган каби.
р фонемаси — тил олди, сонор, титроқ, жарангли ундош то- вуш. Сўзнинг боши (расм, рўмол, рўйхат, раис), ўртаси (сур- най, бармоқ, турна) ва охирида (гулзор, бозор, чопар) кела ола- ди. Бу товуш соф ўзбекча (туркча) сўзларда сўз бошида уму- ман .қўлланмайди. Оғзаки талаффузда, жумладан, шаҳар ше- валарида бу товуш кўплик аффикси -лар нинг талаффузида ва ва бор сўзининг талаффузида кўнинча тушиб қолади: дадам- ла(р) келадила(р), пулдан бо(р)ми?
23- §. Тил ўрта ундоши. Ҳозирги ўзбек адабий тилида бир- гина й товуши тил ўрта ундошидир.
й фонемаси — тил ўрта, сирғалувчи, жарангли ундош товуш. Сўзнинг боши (яхши, ёмон, йўл), ўртаси (кийим, кейин, уя, кийик) ва охирида (уй, сарой, той, қулай, жой) кела олади. Айрим сўзларда эса, т, д товушларига мос келади:	кетин
(кейин).
й товуши баъзи бир сўзларда з товушига мос келиши мум- кин: ёймоқ — ёзмоқ, сўйламоқ — сўзламоқ каби. Шунингдек, бу товуш ўрнида қипчоқ шеваларида сўз бошида кўпинча ж қўлланади: йўл — окўл, яхши — жахши. Бундай фонетик ҳоди- саларнинг асл сабаби қадимдан амал қилган фонетик қонуни-

ятлар билан изоҳланади. Булар Маҳмуд Кошғарий даври ти» лнда ҳам.учраган.
24- §. Тил орқа товушлари. Ҳозирги замон ўзбек адабий ти- лида к, г, ҳ, ғ, х, нг товушлари тил орқа ундошлари бўлиб, бу- лардан к, г, нг — яҳин тил орқа; қ, ғ, х чуқур тил орқа ундош- ларидир.
к фонемаси — яқин тил орқа, портловчи, жарангсиз ундош товуш. Сўзнинг боши (кўз, киши), ўртаси (икки, тулки) ва охирида (юрак, билак) кела олади.
Икки ёки ундаи ортиқ бўғиили сўзлар охирида келган к тову- шидан кейин эгалик аффикси қўшилганда, бу товуш жараиглила- шади ва г товушига айланади: юрак-\-им> юрагим, ичак-\-и> ичаги, гпилак-\-и> пгилаги, курак-\-и>кураги. Шахар шеваларида к товуши й га ўтади: эпгак > зтай, юрак > юрай, пиишк >пишай. Ўғуз группа шеваларида к товуши сўз бошида жаранглилашиб г га ўтади: кўз>гўз, кел>гел//гал, кетди>гетти каби.
г фоиемаси — яқин тил орқа, портловчи, жарангли ундош товуш. Сўзнинг боши (гўзал, гул, гўдак), ўртаси (сигир, эгар) ва охирида (барг, педагог) кела олади. г сўз охирида соф ўз- бекча сўзларда деярли учрамайди.
Охири к билан тугаган сўзларга г билан бошланадиган аффикс- лар қўшилганда, г ассимиляцияга учрайди ва к каби талаффуз қи- линади: нок-\-га> нокка, ичак-\-га>ичакка, чечак-\-га>чечакка, чўк-\-ган>чўкка.н. Лекин совет-интернационал сўзларини ёзишда бу қоида ҳисобга олинмайди: педагогга, филологга.
нг фонемаси — яқин тил орқа, бурун, портловчи жарангли ундош товуш. Бу товуш сўз бошида учрамайди. Сўзиииг ўртаси (янги, ингичка каби) ва охирида (чанг, тонг каби) кела олади.
қ фоиемаси — чуқур тил орқа, портловчи, жарангсиз ундош товуш. Сўзшшг боши (қора, қўрғон, қўш), ўртаси (тўқсон, тў- қима, ўқши) ва охирида (чироқ, ўртоқ, ўроқ, чоқ, оқ) кела олади.
Икки ва уидан ортиқ бўғинли сўзлар охирида келган қ товуши эгалик аффиксидан олдин келганда жаранглилашади, г товушига айланади: ўртоқ-\-им>ўртоғим, қишлоқ-\-им>қишлоғим. Лекин оқ — оқи, тўқ — тўқи каби ҳолатлар бундан мустасно. Бу ҳодиса орфографияда ҳам акс этади. Самарқанд, Бухоро, Қарши шаҳар тип шеваларида сўз охиридаги қ эгалик аффикси қўшилгандан кейин ҳам ўз ҳолича қолади: ўртоқим, қулоқим. Ҳамма шеваларда оғзаки нутқда қ товуши баъзан х тарзида талаффуз к.илинади: чиқди — чихти, тўқсон — тўхсон, қипчоқ шеваларида қ уидоши ғ, г ва к ундошлари сингари сўз охирида кўпиича в га ўтади, баъзан эса тушиб қолади. Мисоллар: бўёқ-^бўёв, санчиқ чанчув, тоғ ~у тов, боғ-убов, тузук тузув, эллик-*- эллув, сариқ-^сари, тирик-> тири ва бошқалар.
ғ фонемаси — чуқур тил орқа, сирғалувчи, жарангли ундощ товуш. Сўзнинг боши (ғоз, ғилдирак, ғалла, ғунча, ғўза), ўрта-


Адабий-
орфогр.
Учраш ўрии
Талаффузи па мисол
ўзак-негиз, сўз охирида
кенг унлилардан олдин (айрим шаҳар шеваларида)
лаб-лаб товуши сўз бошида учрамайди
лаб-тиш ҳамма ҳолатда
фамилияла р 11 м11г тала ффузида ва баъзи ўзлаштирилган сўз- ларда п ёки ф товушига ўтади соф ўзбекча сўзларда сўз бо- шида деярли учрамайди, кўпроқ сўз ўртасида келади
ўзлашган сўзларда ҳамма ҳо- латда
қипчоқ шеваларида сўз ўрта- сида кўпинча й га ўтади жараигсиз ундошдан сўнг
сўз бошида, ўртасида ва охи- рида қўлланади
сўз охирида кўпинча т тову- шига ўтади
сўз охнрида баъзан тушиб қолади
ўзлаштирилгап сўзларда сир- галуичи ҳолатида
бошқа ҳолатларда (асосан портловчи функциясида)
соф ўзбекча сўзларда сўз бошида деярли учрамайди, сўз ўртаси ва охирида келади. Ўз- лашган сўзларда ҳамма ҳолатда учрайди
сўзнинг охирида баъзан с то- вушига ўтади ҳамма ҳолатда келади
ҳамма ҳолатда келади
к ундоши унлилар орасида г га ўтади шаҳар шеваларида сўз охири- да й га ўтади, ўғуз шеваларида г товушига ўтади
ҳамма ҳолатда ва қаттиқ ўзакда юмшоқ ўзакда
п: китоп, мактап, борип келип
в:	бир	вош, айтнвор, Қў
йивор
лаб-лаб в: овқат, қовун, ов ҳайдов
лаб-тиш в: вагон, винт, вақт равиш
Йўлдошип, Петроп, Норқу луп, сопхоз
юган, югур, эгар, жигар
г: газ, гўдак, бегона, дугона, гул, гўзал, тегирмон, барг, педагог туйма, ийри, туйин
к:	ишка, тшика, чечакка,
ичакка
денгиз, дафтар, дарахт, адаб, одам, бодом, бунёд, келди хурсант, фарзант, эиёт, озот
хурсанд > хурсан, Самарқанд > Самарқан, монанд > монан ж: журнал, гараж, аждар
ж(дж): жийда (джийда), жу- да, ғунажин, жавоб, жўн, жун, жилов, гўжа, жўжа, бож
з: зўр, зот, золим, паризот, тизза, қизиқ, тиз, туз, оз, биз, қиз, зомин, фарзанд, алфоз, чавандоз, этикдўз
с: борамис, келамис
й: йўл, йўқ, қўй, тўй, та- йин, майин, майса к: кўча, кеча, кун, кичик, этак, юрак, тилак, ака-ука, икки, букри
гўдаги, ичаги, этаги
й: гўдай, ичай, пишай, эший, кўз — гўз, кел — гал
л: бола, қол, лола, лой, лаб, дала, чол, қўл, бўл, ол л: квл, гул, кул


М
н
соф ўзбекча сўзларда сўз бо- шида деярли қўлланмайди, оғ- заки путқда сўз ўртасида, баъ- зи феълларыипг талаффузида тушиб к.олади шаҳар шеваларида баъзаи н га ўтади ҳамма ҳолатда келади
ҳамма ҳолатда (асосан) уч- райди
к, г, ғ, қ ундошлари билан кел1анда юмшоқ, қаттиқликда фарқланади ва н товушига яқин- лашади
нг(ц) сўз бошида учрамайди ҳамма ҳолатда учрайди
п пииг в товушига ўтиши ҳамма ҳолатда, соф ўзбекча сўзларда сўз бошида бутунлай қўлланмайди
ҳамма ҳолатда келади
ҳамма ҳолатда учрамди
сўз охирида талаффузда баъ- зан тушиб қолади ўғиз шеваларида баъзан сўз бошида д товушига ўтади фақат ўзлашгирилгап сўзлар- да учрайди
бошқа ҳолатларда п га ўта- ди, баъзан б га ўтади ҳамма ҳолатда учрайди, би- роқ сўз охирида кам қўлланади қипчоқ шеваларида баъзан қ га ўтади
рус тилидан кирган сўзларда ҳамма ҳолатда учрайди
ҳамма ҳолатда (асосан) ке- лади
жарангсиз ундошлардан ол- дин ч < ш ҳодисаси юз беради ҳамма ҳолатда учрайди
ҳамма ҳолатда (асосан) уч- райди баъзан х га ўтади
оса, кеса, бўса, қиса, оган ксган, бдган, борайик, келайик
борайнук, келийна
мен, мой, мактаб; туман, қумурсқа, тамом, қум, том.
н: нон, нишон, най, ундай, боғбон, бундай, тандир, қанот, тўғон
нг: чонгқыр, чанггал, менга, сенга, қўнгир, қўнғиз, денгиз
чанг, тонг, бўшанг, яланг л: пахта, пўлат, пода, ўп- ка, ўпқон, кўп, тўп топ — тов, чоп — чов р: расм, рашо, раҳмат, раҳ- бар, қари, тўриқ, қўриқ, та- риқ, сариқ, чапшр, ер, борар с: сўм, сим, сариқ, сон, осон, осмои, осиё, иссиқ, истак, мис, тцс
т: тош, тун, тилак, бутун, ости, усти, йигит, уят, чигшп дарах, пас, маигинис
тоғ > доғ, турди > дурди
лаб-тиш ф: фабрика, фое, ла- тиф, фақат, фойда, фидокор, туфли, иффатли, ифлос лаб-лаб ф: пуфламоқ п: пойда, такаллуп, б: абзал х: хабар, хат, пахта, тах- та, яхши, сих, мих қат, қотин-қиз, пақта, миқ
ц: цирк, цемент, плацдарм, центнер, канцелария, Баренц денгизи, моргунец, сланец ч: чигит, кеч, кичик, аччиқ, кучук, чол, чўл, соч, қоч ш: ушти < учди, ушта < уч- та
ш: қуш, тўш, шамол,, шох, шовқин, бош, ширин, шакар, мушук, қошиқ, ошиқ қ: қум, қурцқ, чўққи, тўқи- ма, туёқ, бўёқ, қовоқ х: чихти < чиқда, тўхсан < < тўқсон, охиюмК оқшом, мах- сад < мақсад


эгалик аффикси қўшилганда ғ га ўтади, лекии оқ-*-оқи бун- дан мустасно ҳамма ҳолатда (лекин сўз охирида анча кам) қипчоқ шеваларида сўз ўрта- сида ёки охирида в га ўтади жарангсиз ундошдан олдин ҳамма ҳолатда келади
ўртоғи, цулоги, будоғи
ғ: ғуза, тоғ, ғоз, ғўра, ўғри, тўғри, боғ, буғ, туғ туври, овиз, баврим, тов, бов, сов
қ: тоққа, боққа, буққа ҳ: ҳам, ҳосил, ҳикоя, ҳаёт, баҳор, ищар, гиёҳ, сиёҳ
си (тоға, уғри, тўғри) ва охирида (тоғ, ёғ, боғ, буғ) кела ола- ди. Соф ўзбекча с)'зларда сўз охирида жуда кам учрайди (тоғ, буғ, туғ, ёғ сингари сўзлар бундан мустасно).
Охири г билан тугаган сўзларга г билан бошланадиган аффикс- лар қўшилганда, ҳар икки товуш ўзаро ассимиляцияга учраб, қ га айланади: тоғ-(-га<тоққа, туғ+ган >туққан, тоғ+гача>тоққача. Бу ҳодиса орфографияда ҳам акс этади. Қипчоқ шеваларида ғ сўз охирида қўлланмайди. У баъзан в га ўтади: тоғ-^тов, шунинг- дек, ғ ва г товушлари ҳипчоқ шеваларида сўз ўртасида ҳам баъзан в га, баъзан й га ўтади. Мисоллар: бағрим > боврим, тўғри > туври, оғиз>овуз, бўғоз>бувоз; эгар>ийар, тугма > туйма, тегди > тийди, тугун> туйун каби.
х фонемаси — чуқур тил орқа, сирғалувчи, жарангсиз ундош товуш. Сўзнинг боши (хотин, хат), ўртаси (пахта, тахта) ва охи- рида (сих, мих) учрайди. Сўз охирида кам қўлланади. Бу то- вуш қипчоқ шеваларииииг кўпчилигида қ тарзида талаффуз қилинади.
25- §, Бўғиз ундоши. Ҳозирги ўзбек адабий тилида биргина ҳ товуши бўғиз ундошидир.
ҳ фонемаси — бўғиз, сирғалувчи, жарангсиз ундош товуш. Сўзнинг боши (ҳаёт, ҳикоя), ўртаси (баҳор, шаҳар) ва охирида (гиёҳ, сиёҳ) кела олади.
Бу товуш оҳ, уҳ, воҳ каби ўзбекча ундов сўзларда бор бў- лишига қарамай, асосан, араб-форс тилларидан ўзлаштирил- ган сўзларда учрайди; Шунинг учун ҳам бу товушни айрим ше- ва вакиллари (масалан, Тошкент) кўпиича х товушидан фарқ- лай олмайдилар. Андижон групиа шеваларида эса аксинча, ҳ ўрнида ҳам баъзан ҳ ни ишлатадилар. Масалан: Потмаҳон, Ҳа- дичаҳон, ҳат ёздим каби.
ҚУШ УИДОШЛАР ВА УЛАРНИНГ ҚУЛЛАНИЛИШИ
26- §. Узбек тилида қўш ундошларнинг қўлланилиши одат- даги ҳодисадир. Бироқ, унли товушларнинг такрорланиши, яъни бир хилдаги ва турли типдаги икки унлининг бир жойда ке-


лиш ҳодисаси яқин вақтларгача бўлмаган. Чунки у туркий тил- лар тараққиёти учун анча кейинги ҳодиса ҳисобланади. Ҳо- зирги ўзбек адабий тилида эса бу ҳоднса анча кўп учрайди. Масалан: мудофаа, манфаат, мурожаат, социализм, оила, пио- нер, қоида, теорема, жамоат, саодат, қаноат ва бошқалар.
Ҳозирги ўзбек адабий тилида ҳар хил ундош товушларнинг қатор келишидан ташқари, уларнинг қўшалоҳ ҳолда ишлати- лиши ҳам кўилаб учрайди. Бу ҳодиса ўзбек тилида унлиларнинг такрорланишига нисбатан анча илгари бошланган бўлиб, ти- лимизнинг табиатига сингиб кетган, у деярли барча ундошлар- да учрайди (бундан фақат оғзаки нутқда учрайдиган н, хундош- лари мустасно). Масалан: лўппи, катта, содда, қисса, ҳисса, тизза, тўщиз, етти, қиммат, миллат, мусаффо, лаббай, муҳаб- бат, қувват, лаззат, ҳиммат, оюажжи, гижжа, миннат. Бу ҳодиса совет-интернационал сўзларида ҳам мавжуд: аппарат, тонна, аффикс, миллиард, муссон, гамма, антенна, Анна, Эмма каби. Кўринадики, бу ҳодиса ўзбек тилида кейинги пайтда янги сўз- лар ҳисобига яна ҳам кенгаймоҳда.
Интернационал сўзларда ундош товушлар сўз охирида ҳам такрорланиб кела олади: прогресс, киловатт, килограмм, ме- талл каби. Бироқ бундай ҳоднса ўзбек тили тарихида бўлмаган. Лекин турли типдаги ундошларнинг сўз охирида қатор келиши эса ўзбек тилнда анча илгарн вақтлардан бери учрайди: ба- оюарт, қаварту югурт, мушт, кафт, қант, бахт, тахт, пайванд, хурсанд. Булар қаторига яқин вақтларда -нт, -ист типидаги янги сўзлар қўшилди: коммунист, экономист, комендант, аспирант сингари.
Ўзбек тилида олдин сўзнинг бошида ҳам ундошлар қўша- лоқ, қатор кела олмас эди. Аммо кейинги пайтда интернационал лексиканинг таъсирида адабий тилимизда бу ҳодиса ҳам пайдо бўлди: стол, стул, штурм, штраф, план, справка, станция ва
ҳоказо.
- НУТҚНИНГ ФОНЕТИК БЎЛИНИШИ
27- §. Нутқ фраза (жумла), такт, сўз, бўғин ва товушлар- дан ташкил тонади.
Фраза кўлинча гапга тенг бўлиб, нутқнинг икки пауза ора- сидаги ийтонацион бутунлигидир. Фраза ёйиқ составли ва йиғиқ составли бўлади. Биринчи ҳолда тактларга ажралади, иккинчисида эса ажралмайди — фраза тактга тенг келиб қо- лади.
Сўз — нутқнинг алоҳида бир урғу билан айтиладиган бў- лаги. Сўз такт ичида ёки ўзича мустақил келади.
Бўғин. Сўзларни талаффуз қилганда ўпкадаи чиқаётган ҳаво оқими муайян оралиқда (бир товуш ёки товушлар бирикмаси- дан сўнг) бўлиниб-бўлиниб, гоҳ кучли, гоҳ кучсиз зарб билан

ўтади ва бўғин ҳосил қилади. Бўғин бир ёки бир неча товуш- лардан таркиб топиб, бир нафас чиқариш билан талаффуз этиладигаи сўзиинг бир бўлагидир. Бўғин бир товушдан иборат бўлгаида унли товушга тенг келади.
Узбек тилида сўзлар бир бўғинли ва кўп бўғиили бўлади: Сўз бир зарб (нафас чиқариш) билан айтилса, бир бўғинли (от, уг, бу), бир неча зарб (нафас чиқариш) билан айтилса, кўн бўгинли (бола, ўртоқ, пахтазор) ҳисобланади.
Узбек тилида бўғин унлилар ёрдами билан ҳосил бўлади. Ҳар бўғинда бир унли бўлиши шарт (бо-ла-лар каби). Ундош билан тугаса, ёпиқ бўғин (от, мак-таб, даф-тар, бур-гут) бўлади.
Узбек тилида бўғинларнинг қуйидагича тиилари учрайди:
1.. Фақат бир унлидаи иборат бўлган бўғин: о-гпа, у-ка, о-на, ў-пшн сўзларинииг биринчи.бўғини. Схемаси: V
Э с л а т м а. V белгиси латинча ьокаИв сўзиныпг бпринчи харфидан олнпган бўлнб, у аслнда унли (овозли) деган маънони англатади. Ушбу ўрип- да эса бу ун.чи товушли бўғинии билдирадн. С белгисн эса инглизча сопжпапI сўзипннг бош ҳарфидан олинган бўлиб, у аслида ундош дегаи маънопи билдирадп. УС белгиси унли ва уидош деган маънопи билднради ва ҳоказо...
2.  Бир унли ва бир ундошдан иборат бўлган бўғин. Бундай бўғии унли ва ундошдан иборат (ёпиқ) ва ундош ҳамда унли- дап иборат (очиқ) бўлиши мумкин. Унли + ундош: иш, ўн, уч, ош, схемаси: ус.
Ундош + унли: бо-ла, ло-ла, то-ға, кў-ча, бе-да-на, схемаси:
СУ
3.  Бир унли ва икки ундошдан иборат бўлган бўғин. Бун- дай бўғин унли, ундош, ундошдан иборат (ёииқ); ундош, унли, ундошдан иборат (ёпиқ) ва ундош, ундош, унлидан иборат (очиқ) бўлиши мумкии: Унли + ундош + упдош: айт, илм, эрк, ост, уст, схемаси: усс
Ундош + унли + ундош: бор, бер, бур-гут, мак-таб, бул-бул, схемаси: сус
Уидош-1-ундош + унли: ста-кан, про-ект, пре-зидент сўзлари- нинг биринчп бўғиии, схемаси: ссо
4.  Бир уили ва уч ундошдан иборат бўлган бўғин.
Ундош + уплп + уидош + ундош	(ёпиҳ бўғин): март, шарт,
дўст, дард, тўрт, схемаси: сусс
Ундош + упдош + уили + ундош (ёпиқ бўғин): план, трак-тор, схемаси: ссус
5.  Бир унли ва тўрт ундошдан иборат бўлган бўғин.
Уили + упдош + ундош + ундош + ундош (ёпиқ бўғин): эрнст,
схемаси: усссс
Ундош + унли + ундош + ундош + ундош (ёпиқ бўғин): пункт, текст, схемаси: суссс
Ундош + ундош+унли + ундош+ундош (ёпиқ бўғин): фронт, транс-порт, схемаси: ссусс

Ундош + ундош + ундош + унли + ундош (ёпиқ бўғин): стрел- ка, струк-тура, схемаси: сссус
Бўғин типларидан ста(-кан), план, текст, стрел(-ка), эрнст, текст, пункт кабилар ўзбек тили луғат составига янги сўз ва тушунчаларнинг кўплаб кириб келиши ва уларнинг адабий та- лаффузга синга бориши натижасида вужудга келган.
Сўзни ёзувда бир қатордан иккиичи қаторга кўчириб ёзиш- да, болаларга бошланғич синфда савод ўргатишда бўғиннинг катта аҳамияти бор.
УРҒУ
28-  §. Сўз составидаги бирор бўғин ёки гап составидаги бирор сўз талаффузда ажратилиб, урғу бериб, зарб билан айти- лади. Бу ҳол одатда овознинг кўтарилиши, чўзиқликнинг ор- тиши ёки интонацион тактнинг кучайиши каби фонетик воси- талар бнлан ифодаланади. Бўғин ёки сўзнинг бнрор фонетик восита орқали ажратилиб, зарб билан айтилиши урғу деб ата- лади. Урғу иккига бўлинади: ганда бирор сўзнинг таъкидлаб айтилиши интонацион урғу, сўзда бирор бўғиннинг таъкидлаб айтилиши эса сўз урғуси дейилади. Одатда, урғу ҳақида гапи- рилганда, асосан сўз урғуси назарда тутилади.
29-  §, Гап урғуси ёки интонацион урғу (логик урғу) гапдаги сузни мазмун жиҳатидан ажратиб кўрсатиш учун ишлатила- ди. Масалан, Карим келди (келмади эмас, келди, у шу ерда деган маънони билдиради); Карим келди .(Аҳмад эмас, Карим келди деган маънони билдиради). Интонацион урғу гапдаги ҳамма сўзларга туша олиши билан бирга у сўзнинг ҳамма бў- ғинларига ҳам туша олади ва деярли ҳамма ҳолатда сақланиб қолади. Масалан, сўзловчи Аҳмад келди деб Аҳмад сўзига ур- ғу бериб гапириши ҳам мумкин ва Аҳмад келди деб, келди сўзи- га урғу бериб гапириши ҳам мумкин. Лекин тингловчи Аҳмад- нинг келгаилигига ишонмаганлигидан ё таажжубланганлиги- дан келдими? сўзини бир бўғинга қисқартириб келди? деб сў- раши мумкин. Шунда тушиб қолган -ми бўғини ўрнини маълум даражада -ди га тушган урғу босади.
30-  §. Сўз урғусида одатда сўзнииг маълум бир бўғинидаги унли товуш бошқаларига қараганда кучлироқ талаффуз қили- нади. Кучли айтилган мана шу унли урғули унли ҳисобланади ва у айни вақтда урғули бўғин саналади.
Узбек тилида урғу, асосан сўзнинг охирги бўғинига тушади. Сўз маълум бир ясовчи, турловчи, тусловчи аффиксларни қа- бул қилса, урғу ҳам одатда сўзнинг охирига — аффиксга кў- чади: қишлӧқ — қишлоқлар — қишлоқларй — қишлоқларимйз; келажак — келажакда — келажакдагй каби. Лекин айни вақт- да шу мисоллардаги каби кўп бўғинли сўзларда ҳам урғу бўли- ниб тушади. Бундай вақтда асосий урғу сўз охирига тушса, қў- шимча урғу иккинчи бўғинга ёки сўзнинг ўрталарига тушади. Нрдамчи урғу олган бўғинни талаффуз қилишда нафас кучи (ҳа-

воиинг кучи) асосий (бош) урғу олгаи бўғиндан кам бўладйд бироқ у ургусиз бўғинларга қараганда ортиқроқдир. Шунга кў- ра, у ёрдамчи (иккинчи даражали) урғу ҳисобланади. Иккин*1 чи (ёрдамчи) урғуиииг қаерга тушиши гап ва сўзнинг интона-, циясига ва шу интоиациянинг характерига ҳам боглиқ. Баъзан сўз охирида келгаи -ми, -чи, -ку, -да, -ёқ (-оқ) каби юкламаларга мургу тамоман тушмайди деган фикрни учратиш мумкин. Аслида эса буидай юкламаларга ургу бутунлай тушмайди деб бўлмай- ди, уларга асосий урғу тушмайди, холос. Кўп бўғинли сўзларда ургупинг бўлиниши натижасида ҳосил бўлган қўшимча урғу ёки қўшимча урғулардан бирортаси шу юкламаларга ҳам бўлиниб тушади. Масалан: келаверсанг-чй, ўтирмайсан-мй каби.
Худди шунга ўхшаш -миз аффиксига урғунииг тушиш-туш- маслиги ҳам гап ёки сўзнинг интонадиясига боғлиқ. Масалан, кўрамйз деб таъкидлаб айтилган сўзда' асосий урғу иккинчи бўғинга тушиши билан бирга, қўшимча урғу учинчи бўғиндаги унлига ҳам тушади. Қуйидаги мисолда ҳам сўз охирида келган -миз бўғинларига қўшимча урғунинг тушаётганлигини аниқ се- зиб олиш мумкин:
III	1,1	II
Биз ишчимиз, меҳнатчимиз
Биз ҳам инсон ўғлимиз.
Баъзан сўз охирида келган шахс қўшимчаси -миз га қўшимча урғу аниқ тушмайди: борамиз, келамиз каби. Шунинг учун ҳам бундай ҳолда охирги бўғин кучсиз талаффуз қилинганлиги са- бабли бўгин охиридаги з жарангсизланиб, с бўлиб эшитилади. Шуни ҳам алоҳида қайд этиш керакки, урғунинг қайси бўғинга тушиши ҳар хил шева вакилларининг нутқида баъзан ҳар хил тусда юз бериши мумкин. Масалан, Самарқанд, Бухоро шаҳар типли шеваларда борамиз, келамиз мисолларидаги охирги -миз га қўшимча урғу анча аииқ тушади. Шуиинг учун ҳам бу шеваларда у кучли талаффуз қилинади ва з аииқ сақланиб қолади.
31- §. Урғу рус тилида баъзан сўз ясаш функциясини ҳам бажаради — урғу ўзгариши билан. сўзиинг маъноси, шунингдек, грамматик формаси ўзгаради. Қиёсланг: замӧк (қулф)—замок (қалъа); мука (ун)—мўка (азоб); воды (қаратқич келишиги, бирлик)—вӧды (бош кслишик, кўплик). Шукинг учун ҳам рус тилида урғу сўзда ҳал қилувчи ролни ўйнайди. Урғу туш- гаи бўғин бошқа бўғинларни бошқаради. У сўзнинг бошида, ўртасида ёки охирида бўлиши мумкин.
Янги тушунчаларни ифода қилувчи кўплаб совет-интерна- ционал сўз ва терминларнинг ўзбек тилига рус тилидап кириб келиши ва уларнинг талаффузини тўғри эгаллашга интилиш натижасида ўзбек тилининг урғу системасида ҳам маълум ўз- гаришлар юз бермоқда. Бу ҳол урғунинг ўзлаштирилган сўз- дарда эркии қўлланишида, шунингдек, қисмаи урғу орқали

сўз маъносини фарқлашда кўрннмоқда. Масалан, армия, ко- мандарм, авиация, программа, антённа, акадёмия, интенсифи- кация, астронӧмия (от)— астрономйк соат (сифат-), тёхника (от)—технйк асбоб (сифат) каби.
Бу мисоллар ўзбек тилининг ургусида маълум даражада ўз- гаришлар юз бераётганлигидан далолат беради.
32- §. Урғунинг мусиқий, динамик ва аралаш турлари бор. Узбек тилида урғу динамик урғу ҳисобланади.
БАЪЗИ ФОНЕТИҚ ПРОЦЕССЛАР. ҚОМБИНАТОР ВА ПОЗИЦИОН УЗГАРИШЛАР
33- §. Нутқ нроцессида товушлар турли ўзгаришларга уч- райди: баъзилари қисқа айтилади, айримлари эса бири иккин- чнси .томонидан мослаштирилади, ассимиляЦия қилинади. Баъ- зан айрим товушлар бощқача шакл олиши ёки тушиб қолиши, баъзан эса янги товуш пайдо бўлиши мумкин. Нутқ процесси- да содпр бўлувчи бундай ўзгаришлар товушларнинг комбина- тор-позицион ўзгаришлари дейилади. Бундай фонетик ҳодиса- лар қаторига ассимиляция, диссимиляция, протеза, редукция, элизия, метатеза, апакопа, синкопа каби ҳодисалар киради. Уларшшг кўринишлари, моҳияти, келиб чиқиш сабаблари тур- личадир. Чунончи, бундай ҳодисаларнинг содир бўлишига нутқ- да ихчамликка иитилиш, бўғинга урғунинг тушинш ёки тушмай қолиши, шошилиб талаффуз қилиш, бошқа тиллардан ўтган сўзларни талаффуз қилишдаги қийинчиликлар каби омиллар са- баб бўлиши мумкпн. Булар ичида туркий тилларга қадимдан хос бўлгаи ва бир қанча фопетик ҳодисаларни ўзида қамраб олгап сннгармопмзм ҳодисаси алоҳида ўрип тутади.
СИНГАРМОНИЗМ
34-  §. Сингармонизм унлилариинг мослашуви, оҳангдошли- ги, уйғунлиги (гармонияси) демакдир. Сингармонизм ҳодисаси фақат туркий тиллардагина учрайди.
Сингармонизмнинг икки тури бор: 1) танглай гармонияси ёки лингвиал гармония, 2) лаб гармонияси ёки лабиал гармоиия.
Танглай гармонияси сингармониамнинг асосин' тури ҳисобланади. Лиигвиал гармония сўзинииг асл маъноси тил гармонияси демак- дир. Танглай гармониясида уилилар юмшоқлик ёки қаттиқлик, тил олдилик ёки'. тил опқаЛик жиҳатдан бир-бирига мослашади. Сингар- монизмиинг танглай гармонияси қоиунига бииоан сўзнинг бошида (ўзакда)- тил олди унлиси келса, сўз ўртасида ва охирида ҳам тил олди уилиси келади. Сўз бошида (ўзакда) тил орқа унли келса, кейиигн бўгинларда ҳам тил орқа унли келади, яъни ўзакдаги ун- лиларга аффикс (морфема)лардаги уилиларнинг мослашуви, уйғун- лашуви шарт. Бу ҳол ўз навбатида минглаб сўзлариинг талаффу- зида артикуляцион қулайликка олиб келади. Масалан: кэламЬ,

кэтамйз, гуллар, тэм1р‘ал1к; барамыз, қы шлағ ымыз, ортағы мы з, буйрығы каби.
Лаб гармониясида унлиларнинг мослашиши икки томонлама бў- лади. Бунда уилилар ҳам тил олдилик ва тил орқалик, ҳам лабла- шиш нуқтаи ыазардан мослашади. Сўзнинг бошида лаблашган тил олди унлиси бўлса, сўз охирида ҳам лаблашган тил олди унлиси бўлиши лозим. Сўз бошида лаблашган тил орқа унли бўлса, сўз охирида ҳам лаблашгаи тил орқа унли келади. Бундай мослашишни ҳозирги қирғиз тилида учратиш мумкин. Масалан: қоллор, квлдэр, врдвктзр. болопг, болвойт ва бошқалар. Лаб гармонияси ўзбек тилида деярли бутунлай учрамайди.
Сиигармонизм ҳодисаси, юқорида таъкидлангаиидек, туркнй тиллардан бошқа тиларда йўқ. Лекин бу ҳодиса туркий тиллар- нииг ўзида ҳам бир текисда учрамайди. Масалан, бошқирд, ёқут, қирғиз тилларида сиигармонизмиииг ҳар нкки турн ҳам мав- жуд. Туркман тилида эса оғзаки нутқда асосаи лаб гармонияси учрайди. Кўпгина туркий тилларда сингармоиизмнииг таиглай гармоиияси сақлангани ҳолда лабиал гармоиия камроқ учрай- ди ёки деярли учрамайди. Чунончи, озарбайжои, туркмаи, та- тар, қозоқ, уйғур тилларининг айримларида лаб гармонияси- нииг элемеитлари бор, холос.
Сингармонизм ҳодисасй бўйича ҳозиргн ўзбек адабий тили алоҳида группани ташкил этади. Ҳозирги ўзбек ёзма адабий тилида ва ўзбек тилииинг айрим шаҳар шеваларйда сингармо- низмнинг ҳар иккн тури ҳам деярли бутуилай йўқ, айрим ўрин- ларда унинг қолдиқлари учрайдп, холос. Қолгап бир групна шеваларда сингармонизмнинг танглай гармонияси анча изчил учрайди. Узбек тилининг айрим шеваларнда эса сингармонизм- нииг танглай гармонияси ҳозирги кунга қадар тўлиқ сақланиб қолгап. Бунга қипчоқ шеваларииинг деярли ҳаммаси, ўғуз шевалари ва шнмолий ўзбек шевалари кирадн. Эски ўзбек ада- бий тилида эса сиигармопизм қоиуни анча изчил ва айрим ҳолларда тўлпғнча амал қилган.
Сипгармоипзм ҳодисаси ўзбек тилшунослигида ҳали етарли ўрганилгап эмас. Бироқ у ўзииинг изчпл ва илмий асосда ўр- ганилишипи талаб қилади. Чунки сингармонизм ҳодисасини ўр- ганиш, аввало, сипгармонизмнинг ўзбек тили тарихидаги роли- ии, ўзбек адабий тилининг қандай қилиб сингармонистик укладли тнлдаи си’нгармонизмсиз тилга айланиб қолганлигини аниқлаш, шупннгдск, ўзбск адабий тилининг ҳозирги ҳолатини, унииг келажагинп, орфоэпия иормаларини, алфавит, орфогра- фия қоидаларпни тўғрп белгнлаш учун муҳим аҳамиятга эга.
Ҳозирги ўзбск адабий тилида, юқорида қайд этганимиздек, сингармопизм қопунияти бузилган. Масалан, бола сўзидаги биринчи уплн тил орқа бўлса, охиргиси тил олди. Шу сўзни қипчоқ, ўғуз ва айрим шаҳар шеваларига асосан талаффуз қилсак, ҳар икки унли ҳам тил орқа бўлиб боло тарзида та- лаффуз қилииади. Бу сўзни айрим шаҳар шеваларининг талаф-

фузига мослаштиреак, ҳар икки унли ҳам тил олди тарзида та- лаффуз қилинади (бала каби). Демак, амалдаги ўзбек адабий тилида сингармонизм қонуни ҳисобга олинмайди.
35-  §. Сингармонизмнинг ундошларга таъсири. Сингармо- низм аслида унлиларнинг мослашувидан иборат бўлса-да, би- роқ у ундошларга ҳам таъсир қилади. Сингармонизмнинг ун- дошларга таъсири, асосан ассимиляция ҳодисаси тарзида юз беради. Лекин унлилар билан ундошларнинг мослашишида баъзи бир фарқлар ҳам бор. Масалан, унлилар гармониясида сўз бошидаги унлиларга сўз охиридаги унлилар мослашади, ундошлар гармониясида эса аффиксдаги биринчи ундош сўз бо- шидаги ундошга эмас, балки ўзакиинг охиридагига мослашади. Ундошларнинг мослашуви жаранглашув, жарангсизлашув, бу- рун товушининг таъсирига учраш, лаблашиш ва шу сингари томонлардан бўлиши мумкин. Бундан ташқари, баъзан син- гармоиизм доирасида регрессив ассимиляция ҳодисаси ҳам юз беради: қатнади>қаннади. Ана шунинг учун ҳам сингармо- низмли шеваларда морфологик қўшимчалар вариантларининг бир қисми аффиксдаги уилиларнинг ўзакдаги унлиларга лаб- лашиш (ёки танглай гармоиияси) жиҳатдан мослашуви нати- жасида юзага келган бўлса, ўша вариантларнинг бошқа бир қисми аффикслардаги ундошларнинг ўзаклардаги ундошларга мослашиши натижасида юзага келгандир. Масалан, келди ва кетти сўзларининг ҳар иккисида ҳам ўзакдаги ва аффиксдаги унлилар тил олди бўлганлиги сабабли бу сўзлар танглай гар- мониясининг юмшоқ вариантига мисол бўла олади. Лекин бу- лардаги аффикслар ҳар хил вариантдаги аффикслардир. Бунга унлиларнинг мослашуви эмас, балки ундошлариинг мослашуви сабаб бўлган. Ҳақиқатан ҳам, кел сўзииинг охиридаги л ундо- ши жарангли ундошдир. Шунинг учун ҳам аффиксдаги ундош жаранглилашган. Кет сўзининг охиридаги ундош жарангсиз бўлгани сабабли, шу сўзга қўшилган аффиксдаги ундош ҳам унга мослашиб, жарангсизлашган. Бундай мисолларни кўп кел- тириш мумкин. Масалан, қуллик, борлик, ҳурлик, энлик. Лекин сингармонизм қонунига мувофиқ унлиларнинг уйғунлиги (мос- лашуви) ундошларнинг мослашувига нисбатан ҳал қилувчи роль ўйнайди. Бошқача қилиб айтганда, бу ерда тил қатори- нинг мослашуви жаранглилик ёки жарангсизликнинг мослашу- вига нисбатан ҳам, бурун таъсирига нисбатан ҳам ҳал қнлувчи роль ўйнайди. Шунинг учун ҳам баъзи сўзларда аффиксдаги товушлар ўзакдаги товушларга тил олди ёки тил орқалик нуқ- таи назардан мослашуви шарт бўлгани ҳолда жаранглилик ёки жарангсизлик нуқтаи назаридан мослашиши унчалик шарт бўлмайди. Масалан: тиклаш, буклаш, тинчлик каби.
36-  §. Сингармонизмнинг морфологияга таъсири. Сингармонизм фонетик ҳодиса бўлишига қарамай, морфологияга ҳам катта таъсир ўтказади. Бу ҳол сингармонизм мавжуд бўлган тил ва шевалардаги барча аффиксларнинг (морфемаларнинг) жуфт-жуфт бўлиб бир нечта

вариаатларда учрашида кўринади. Аффикслар вариантларидан бир қисми сингармонизм мавжуд бўлган тил ва шеваларга хос бўлган сўзлариинг ўзакларидаги унлиларнинг характерига мослашган ҳолда юзага келса, аффикс вариантларидан бошқа бир қисми ўша ўзакдаги ундошларнииг характерига мослашган ҳолда юзага келади. Масалан, ўзакд-'ги ундошнинг бурун товуши эканлиги таъсирида баъзан аф- фикедаги ундош ҳам буруи товуши бўлиб келади: кунлар кун- нар, унлар~у уннар каби. Сингармоиизм мавжуд бўлган тил ва шевалардаги бошқа аффикслар ҳам аиа шундай йўл билан юзага келади. Шундай қилиб, сингармонизм қонуни мавжуд бўлган тил- ларда аффикслар (морфемалар) ҳам сингармонизм қонунига биноан иш кўради. Сингармонизм қонунига кўра ўзакка қўшиладиган аф- фикс вариантларининг сони бир ва икки жуфтдан тортиб, 3 ва 4 жуфтгача, ҳатто, назарий жихатдан олганда, 5 ва 6 жуфтгача ҳам бориб етиши мумкин. Масалан, ўзбек тилининг қипчоқ шеваларида -лар аффиксинииг асосан 4 та варианти учрайди:	-зар, -лэр, -нар,
-лэр: қойлар, эчкилэр, отыннар, келиннзр. Аффикс вариантлари- нинг жуфт бўлиб кўриниши келишик, шахс, эгалик қўшимчаларида ҳам, феълларнинг аффиксларида ҳам учрайди. Масалан, қинчоқ шеваларида қаратқкч келишигининг -нинг /-нынг, -яинг /-дынг, -гинг/ты нг, баъзи ҳолда -нунг/-нунг каби вариантлари учрайди; эгалик ва шахс аффиксларинипг -мэи/-ман, -сэц /-сан, -миз /-мыз, -;;ик/ -;:.ық, -тик /-тық кабн вариантлари, феълларнинГ' эса -ло/-ла, -:-гэ,'-иа, -дим/-дым, -тим/-тым каби вариантлари мавжуд. Бундай аф- фикс вариантлари сўзлариииг талаффузиии қулайлаштиришга ьа айни вақтда, тилнинг табиий симметрик ҳолатиии (мувозаиатини) сақлаб қолишга хизмат қилади.
37- §. Ассимиляция. Нутқ товушлари қатор келганда баъзан бир-бирига таъсир қилиб, бири иккинчисиии ўзига мослашти- ради. Нутқдаги бундай ҳодиса ассимиляция дейилади. Ассими- ляция икки хил бўлади: нрогрессив ассимиляция; регрессив ассимпляция.
Агар олднпгн товуш кейинги товушни ўзига ўхшатса, мос- лаштирса, нрогрессив ассимиляция бўлади: кет+ди — кетти, айт + ӧи — айтти, от + дан ■— оттан, юрак + га ■— юракка.
Кеипнгн тонуш олдинги товушга таъсир қилиб, уни ўзига ўхшатса, мослаштирса, регрессив ассимиляция бўлади: йигит + ча — йигичча,' сз + син — ёссин, уч + сўм — уссўм, туз + ,+син — тцссин.
Регрессив ассимиляция одатда прогрессив ассимиляцияга нисбатан путқда камроқ учрайди. Чунки ассимиляциянинг бу турида кейнигн товуш олдинги товушни ўзига мослаштиради. Демак, талаффуз жараёни бошланмасдан бурун сўзнинг талаф- фуз технологиясн ҳақндаги тасаввур ҳам ҳосил бўлмоғи ло- зим.
Ассимиляция тўлиқ ва қисман бўлиши мумкин.
Тўлиқ ассимиляцияда бир товуш иккинчи товушга айнан мослашади ва тўлиғича унниг тусига киради. Юқорида келти-

рилган сўзларнинг ҳаммаси тўлиқ ассимиляцияга мнсол бў- лади.
Қисман ассимиляцияда нутқ товушларидан бири иккинчиси- ни бирон томондан, қисман ўхшатади (мослаштиради): ош + + га— ошка, иш + га — ишка сўзларида жўналиш келишигида- ги г товуши олдинги ш товушининг таъсирида к товушига аи- ланмоқда. Бу сўзда қисман ассимиляция юзага келмоқда, яъни г жарангли товуши ўзидан олдинги ш товушига фақат бир то- мондан ■— жарангсизланиш томонидан ўхшамоқда, холос, лекин тўлиқ унинг тусига кирган эмас. Учта сўзининг ушта, почта сў- зининг пошта деб талаффўз қилиниши ҳам шу ҳодисага мисол бўла олади.
38-§. Диссимиляция. Оғзакн нутқда товушлар доимо бир- бирига ўхшай бермасдан, баъзан унинг акси бўлади. Айрим пайтда талаффузда икки ўхшаш товуш бир жойда ёки бир сўз- да келган вақтда улардан бири ноўхшаш товушга айланиб ҳам қолади. Бундай ҳодиса диссимиляция ҳоДисаси.деб атала- ди. Диссимиляция ҳам худди ассимиляция каби прогрессив ва регрессив бўлади.
Кейинги товуш ноўхшаш товушга айланса, прогрессив дис- симиляция юз беради: зарар — зарал, зарур — зарил, бирор- та — биронта, муяссар — муястар, кисса — киста каби.
Олдинги товуш ўзгарса, регрессив диссимиляция юз беради: малол — марал, коридор — калидор, иттифоқ — интибоқ каби.
Диссимиляция ҳодисаси одатда жуда кам учрайди. Ҳатто ассимиляциянинг регрессив турига нисбатан ҳам анча кам қўл- ланади. Чунки диссимиляция ҳодисаси нутқда, одатда, ўхшаш- ликдан ноўхшашликка, ихчамликдан қулайсизликка қара- тилган ҳаракат бўлиб, тавтологнядан қутулиш учун хизмат қилади.
39- §. Метатеза. Огзаки нутқда баъзан ёнма-ён келгаи ундош товушларнинг ўрни алмашиниши мумкин. Нутқдаги бундай процесс метатеза дейилади:	рсой:	дарё	—	дайро;	_мг;	ёмғир	—	ёғмир:
бр:	тебрашмоқ — тербатмоқ; мл:	ямламоқ — ялмамоқ; ҳв:
аҳвол — авҳол; пр: тупроқ — турпоқ; рг: ўрганмоқ — ўгранмоқ; гр: тўғрамоқ — тўрғамоқ, нм: айланмоқ — айналмоқ ва бошқа- лар.
40- §. Протеза. Сўз бошида битта унлининг орттирилиши протеза ҳодисаси саналади. Одатда, аксарият сонор р товуши- дан олдин ў ва ы унлилари орттирилади: рўмол — ўрамол, рў- за — ўраза, райҳон — ырайҳон, рози — ырози, раис — ыраис, ранг — ыранг, рўзғор — ўразғор каби.
Айрим ҳолатда сўз бошида сирғалувчи'ва портловчи икки ундош қатор келганда и унлиси орттирилиши мумкин: шкаф — ишкаф, справка — исправка, стол — истол, стул — истул, штраф — иштараф, станция — истанса.
41-  §. Зпентеза. Сўз бошида, ўртасида ва охирида икки ун- дош қатор келганда, улар орасида и, баъзан у иа а унлиси орт-

тирилади:	фикр	—	фикир, ҳукм — ҳукум, доклад — дакалад,
класс — киласс.
42-  §. Эпитеза. Сўз охирида бир ўринда келган икки ундош- дан сўнг а- товушининг цўшилиш ҳодисасидир: диск — диска, банк — банка, танк — танка, киоск — киоска, отпуск — отпуска каби.
43-  §. Прокопа. Бунда сўз бошида баъзан унли ёки ундош товуш тушиб қолади: йироқ — ироқ, йигна — игна, йағач — ағач, йирик — ири, йуз — уз.
44- §. Синкопа ҳодисасига биноан сўз ўртасидагн ва охири- даги кенг унлилар тор унлилар каби талаффуз қилинади ва айрим ҳолатларда тушиб ҳолади: валочка —• валичка, трактор —~ трактир, автор — автир, директор — директир, генератор — генератир каби. Бу ҳодиса совет-интернационал сўзларига хос.
45-  §. Апакопа сўз ўзагидаги охирги унли ёки ундошнинг тушиши ҳодисасидир: дўст — дўс, хурсанд — хурсан, газета — газит, смена — смен ва ҳоказо.
46- §. Синерезис ҳодисасига кўра сўз ўртасида бир жойда келган икки унлининг бири кучсизланади ва нутқда тушиб қо- лади. Иккиичи унли фонема эса чўзиқ талаффуз этилади: мао* риф — мо:риф, саодат — со:дат, қироат — қиро:т, жамоат —• оюамо:т. Бу ҳодиса асл ўзбекча сўзларга хос эмас.
47-  §. Редукция сўзиинг бирипчи бўғинида бирор унлининг, одатда, тор уплишшг кучсизланиб талаффуз қилинишидир. Ма- салан, бир, бил, тил сўзлари бир бўғинли бўлганлиги ва урғу шу сўздаги и унлисига тушганлиги туфайли бу сўзлардаги и унлиси нормал ҳолда талаффуз қилинади ва нормал ҳолда эшитилади. Лекин шу сўзларнинг охирига иккинчи бир бўғин қўшилиши билан, урғу ҳам иккинчи бўғинга кўчади. Натижада биринчи бўғиндаги и унлиси кучсизланади ва эшитилар-эшитил- мас ҳолда суст талаффуз қилинади: билак, тилак, бирӧқ. Бирин- чи бўғиндаги урғуларнинг ана шундай кучсизланиб талаффуз қилпииши редукдия ҳодисасига яққол мисол бўла олади (редук- ция сўзининг луғавий маъноси «кучсизланиш»., «орқага қайтиш», «пастга тушиш» демакдир). Редукцияга қуйидаги сўзларнинг биринчи бўғииида келган и нинг кучсизланиб талаффуз қилини- ши ҳам мисол бўла олади: пишйқ, шира, пишак, қилйқ, ичак каби. Редукциягшнг иккинчи бўғинда келиш ҳоллари Ҳам уч- раб туради. Бу ҳодиса сўзга учинчи бўғин қўшилганда содир бўлади — иккинчи бўғиндаги унли тамоман кучсизланиб, тушиб қолади. Масалап, бурун — бурни, бўйин — бўйни, эгин — эгни, кейин — кейини сингари.
48-  §. Элизия. Упли билан туговчи ва уили билан бошла- нувчи икки сўзиииг қўшилиши натижасида унли товушдан би- рининг тушиб қолиш ҳодисасидир. Бунда бир неча ҳолат куза- тилади: а) бириичи сўз охиридаги унли тушиб қолади: ёзаола- ди — ёзолади, бора олади — боролади, қора от — қорот; б) ун-

ли билан бошланувчи иккинчи сўзнинг бош унлиси тушиб қо- лади: борар экан— бораркан, борар эмиш — борармиш, ёзган экан — ёзганкан каби; в) Абдусалом сўзининг Абсалом, Абду- жаббор сўзининг Абжаббор, олиб кел сўзининг опке тарзида талаффуз қилиниши натижасида бир унли ва бир ундошнинг тушиб қолиш ҳодисаси ҳам элизиянинг юқори, мураккаблаш- ган формаси ҳисобланади. Бундай ҳолларда элизиянинг мурак- каблашиши натижасида сўзларнииг қисқарган формаси ҳосил бўлади.

[bookmark: bookmark12]ГРАФИҚ'А
ГРАФИКА ҲАҚИДА ТУШУНЧА
1-  у. Графика асли грекча дгарЫкоз сўзидан олинган ӧўлиб, тилшуносликда ёзув деган маъиони англатади.
Демак, графика умуман олганда, ҳарфлар ёки чизмцлар во- ситасида акс эттириладиган шартли белгиларнинг муайян сис- тсмаспднр. Тилшуносликда ёзувнииг пиктографнк ёзув, ндео- график ёзув ва фонографик ёзув каби турлари бор.
Узбек ёзуви ҳозирги ҳолга келганга қадар узоқ тарихий йўлни босиб ўтиб, жуда кўн ўзгарншларга учради.
2- -§.. Тил ва сзувнииг ўзаро муносабати. Ёзув нжтимоий та- лаблар асоспда жамиятниш муайяи тарацқиёти даврмда пайдо бўлгам ьа ушшг ривожланнши бнлан боглмқ равишда мукам- маллаша борган. Ёзув тилдан кейии жамият томонндан кўлга киритилган энг катта маданий ютуқлардаи бири бўлиб ҳисобла- иади ва тилнинг ёзувдаги формаси сифатида жамиятга хнзмат қилади. Ёзув билам тнл ўзаро узвнй алоқадорднр. Шуннмг учуи ҳам тмл бмлам ёзув ўртаснда жуда кўн умумий томонлар мавжуд. Ёзув кўи ҳолллрда тилнмнг ўрмими босади. Баъзм ҳол- ларда эса тмлда бўлмагаи имкоииятлар ёзув орқали юзага чи- цадн. Масалам, ёзув туфайли кишмлар узоқ масофадан ҳам бир-бмрларн бмлам, ҳатто ўзларидаи кеймнги авлодлар бнлан ҳам алоқа боглам! нмкоииятига эга. Бироқ, ёзувиинг тилга нис- батап ўзмга хос камчмлнкларн ҳам бор. Биринчидан, у тилнинг тўлмқ аксн эмас, балкм ёзувдаги шартли ва сунъий аксидир. Шутил у.у!> ҳам гил!1.ипг хиаиат дограсига зид равишда ёзув- нинг хнзмат дои')аои чсгараланганднп Иккинчидан, ёзув орҳа- ли иш кўрнл! «шда ваҳ'гдан ютқазнлади. Учинчндан, ёзув махсус воситаларснз, ич.им ёзув асбобларнсиз амалга ошмайди. Тўр- тинчндаи, ёзув саводм йўк кншплар учуп, шуинпгдек, тегншли шароит бўлмаган та^дирда (масалаи, қоронгида) аҳамиятини йўқотадп.
Буидан ташқари, тмл жаммятиинг барча ач>золарпга бара- вар хизмат қилгаммдок, жампят тараққиёти давомида ўз форма- сини кескнн ўзгартирмаган ҳолда ўснб, мукаммаллашнб бора-

ди. Езув эса, бир томондаи, тилга иисбатаи кам ўзгаради, иккинчидан, у алоқа воснтасининг шартли формаси сифатида ўз тусини янги ижтимоий-сиёсий ўзгаришлар ёки жамиятнинг талабларига мувофиқ ниебатан тезроқ ёки бутунлай ўзгар- тириши ҳам мумкии. Қисқаси, ёзув кўп жиҳатдан тнлга яқин бўлиб, баъзи ҳолларда унинг ўрнини боса олса ҳам, лекин функцияси жиҳатдан унга нисбатан анча чегаралангандир. Шу- нинг учун ҳам у жамиятда алоқа воситаси сифатида тил билан тенг ҳуқуқли бўла олмайди.
Тил жамият билан бир вақтда юзага келган. У жамиятнинг жамият бўлишида асосий роль ўйновчн энг муҳнм омпллардан биридир. Шунга кўра тилсиз жамиятнинг бўлиши мумкнн эмас. Лекин ёзувсиз жамият бўлган. Жамиятнинг келгуси тараққиё- тида радио ва телевизион алоқа воситалари каби ёзувдан ус- тунроқ бўлган янги воситалар ҳам юзага келиши мумкин.
Оғзаки нутқ ёки товуш тили алоқа воситаси сифатида киши- ларнинг барча эҳтиёжларини максимал даражада қондирса ҳам, ҳозирги давр техник тараққиёти нуқтаи назаридан унинг иккита жузъий камчилиги бор: 1) у бир индивид (шахс)нинг тили сифатида яқин масофада турган суҳбатдошга эшитилади, холос; 2) оғзаки нутқ вақт ва замонда чегараланган, яъни у айтилаётган пайтдагина қабул қилинади.
Езувнинг асосий хусусиятларидан яна бири унинг график белги бўлиб хизмат қила олишидир. Езув учун график белгилар қабул қилииганга қадар кишилар ҳар хил жонли ва жонсиз предметлардан символик тарзда фойдаланар эди. (Масалан, олов ёқиб хабарлашиш, тошларни ҳар хил шаклда қўйиб ха- барлашнш, дарахтларни ўйиб ва уларга белги қўйиб хабар- лашиш, қушлар ёки итлар орқалн хабарлашиш ва бошқа- лар.)
Езув ўз-ўзидан. пайдо бўлмай, балки маълум бир эҳтиёж ва зарурат асосида — фикрни узоқ масофага етказиш ёки ке- йинги авлодларга қолдириш талаби билан яратилган. Шу билан бирга, товуш тилидан фарқли ўлароқ ёзувнинг ўзига хос ха- рактерли белгилари бор.
Биринчидан, ёзув мустақил ва асосий алоқа воситаси бўлол- майди. У асосий алоқа воситаси бўлган тил учун ёрдамчи во- сита ҳисобланади. Шунинг учун ҳам ёзув жамият тараққиёти- нинг кейинги даврларида пайдо бўлган. Бунинг устига ёзув ўт- мишда жамият аъзолариринг барчаснга эмас, балки унинг фа- қат бир қисмигагина хизмат қилар эди. Шунинг учун ҳам ёзув мустақил алоқа воситаси бўлолмайди. Иккинчидан, ёзувнинг асоснй вазифаси нутқнй узоқ масофага етказиш ва кейинги даврларга қолдириш учун хизмат қилишдан иборау, Учннчидан, кўз билан қабул қилинадигаи график белгилар ёзувнинг асо- сий қуроли бўлиб ҳисобланади.
Демак, ёзув кўз бнлан кўрадиган ва кишилар ўртасида ўзи- га хос алоқя вооптасн бўлиӧ хилчат қнладиган график белги-

лар системаси бўлиб, унинг жамиятда ўзига хос катта ўрни ва хизмати бӧр, яъни ёзув маълум бир масофа билан ажралган одамлар орасидаги алоқаларни яхшилашда, ёзма адабиётни ва ёзма адабий тилни юзага келтиришда, маълум бир даврда яра- тилгаи маданий-адабий ёдгорликларни кейинги даврларга ет- казиб беришда ниҳоят даражада муҳим роль ўйнади.
3-  §. Оғзаки нутқ ва ёзма нутқ. Нутқ ҳам тил ва ёзув каби ккки хнл шаклга эга:	а) о г з а к и нутқ; б) ёзма н у т қ. Оғзаки нутқ тилнинг (нутқнинг) табиий ҳолда кўринишидир. Езма нутқ эса шу табиий нутқнинг ёзувдаги ифодасидир. Шунга кўра оғзаки нутқ ўзининг табиийлиги, таъсир доираси ва та- лаффуз хусусиятларига кўра ёзма нутқдан жиддий фарқ қила- ди. Оғзаки нутқ фикрни ифодалашнинг асосий воситасидир. Уида товуш комплекси, баъзан айрим товушлар воситаси би- лан фикр баён этилади. Нутқ органлари воситаси билан фикрни рўёбга чиқариш ва эшитиш органлари орқали уни уқиб, идрок қилиш оғзаки нутқнинг асосий хусусиятларидан биридир.
Нутқнииг ёзма шакли унинг табиий шаклига ўхшаб нутқ органларн ёрдамида ифодаланмайди. Езма нутқда эса кишилар ўз фикрлариии турли шартли белгилар системаси восигаси би- лан ифода қилади. Шунга кўра ёзма нутқ табиий нутқнинг шартли кўрипиши бўлиб, фикрни ифодалаш воситаси сифатида у маълум даражада чегараланганлиги билан характерланади. Шуиинг учуи ҳам иутқиииг ёзма формаси қанчалик катта аҳа- миятга эга бўлмасин, у табиий нутқиннг ўрнини боса олмайди, балки ёрдамчи восита бўлиб хизмат қнлади, холос.
[bookmark: bookmark13]ЁЗУ6НИНГ ТАРИХИЙ АҲАМИЯТИ
4-  §. Ёзувнинг келиб чиқиши ва тараққиёти жамият тарақ- қиёти билан, унинг маданиятинипг юқори савияга кўтарилиши, шунннгдек, сиёсий-ҳуқуқий, эстетик ва шу каби фикрларни қайд қилнш ҳамда кейииги даврларга қолдиришга бўлган эҳ- тиёжиннг ўсинш бнлан боғлиқ. Демак, ёзув жамиятнинг энг буюк мадаинм кашфиётларидан бири бўлиб, кишилик жамияти- нинг ҳар томонлама тараққиётида жуда катта роли ва ўзига хос. аҳамияти бор.
Халқларнпиг қадимин ёзувини ўрганиш ҳам жуда катта на” зарий на амалнн аҳамйятга эга. Ёзувни ўрганиш ва нлгариги даврларда я])атнлган сзма ёдгорликларни ўқиш қадимда амал қилган тплларшшг лексик-грамматик хусусиятларини, ўша ёд- горлнк эгасн бўлган халқнинг тарихий урф-одатлари ва мада- нняти бплан яқнпдан таппшиш нмкониятини беради.
Агар ёзун бўлмагапда, аждодларимиз томонидан яратилган юксак маданнят памупаларн бизгача етиб келмаган бўлар эди, Гомер, Беруний, Юсуф Хос Ҳожиб, Фнрдавсий, Ннзомий, Улуғ- бек, Навоий, Бобир, Нушкин каби буюк сиймоларнннг ажойиб фикрларидан баҳрамапд бўла олмас эдик.

Жамиятда китоб, газета, лсурнал ва умуман матбуотнннг таълнм-тарбнявнй аҳамнятн юксак даражага кўтарила бора- ётган ҳознрги пайтда езувнинг, ёзма адабнй тнлнинг роли ҳам ўсиб, таъсир доираси кенгайиб бормоқда.
[bookmark: bookmark14]УЗБЕК ЁЗУВИ ТАРИХИДАН ҚИСҚАЧА МАЪЛУМОТ '
5- §. Урта Осиёда энг қадимгн даврларда яшаган қабилалар тўғрисидаги дастлабки маълумотлар грек, эрон, хитой тарнх- чилари ва ёзувчилари асарларида, тошларда битнб қолдирил- ган ёзувлар ва бошқа материалларда баён қилинган.
Урта Оснё халқлари, жумладан, ўзбек халқи қадимда турлн ёзув системасидан фойдалаииб келган. Узбек ёзувлари тари- хида амалда ишлатиб келинган асосий ёзув системасинн фо- нографик, яъни товуш ёзувн, ҳарфий ёзув ёки алфавит ташкил этган. Узбек халқи Урта Осиёнинг бошқа халқлари сингарн оромий, юнон, карошта, сўғд, хоразм, қўшан, эфталит, пахла- вий, сурия, ҳинд, урхун (руник), уйгур, араб ёзувлари каби бир қанча ёзувлардан фойдаланган. Урхун-руник ёзувларини бошқа туркий халқлар билан биргаликда нжод қилган.
Совет даврида бошқа Шарқ халқлари билан бир қаторда аввал латин, кейинчалик эса рус графикасига асосланган ёзув- ни қабул қилиш ўзбек халқн ҳаётида катта маданий ҳодиса бўлди. Бу ҳодиса халқимизнинг саводхонлигиии оширишда, СССР халқларини бир-бирига яқинлаштиришда муҳим роль ўйнади.
Эрамиздаи аввалги VI—IV асрларда Урта Осиёиинг Эронга яқин территорияларида расмий ёзув сифатида клинопись, яъни мих ёзуви ишлатилар эди. Айрим жойларда эса халқаро дип- ломатик муомалаларда оромий ёзуви қўлланилар эди. Оромий ёзуви клинописдан оддий ва қулай эди. Турли ёдгорликларда қайд этилишича эрамиздан олдинги III—I асрларда оромий ёзуви билан бир қаторда юнон ва карошта ёзувлари ҳам иш- латилган.
Ҳозирги эрамиздан бошлаб сўғд ёзуви қўлланила бошлади. Бу ёзув тахминан VI асрларгача давом этди. II асрнинг охири ва III асрнинг бошларида Хоразм шоҳи чиқарган пулларда хоразм ёзуви учрайди. Бу ёзув Урта Осиёда анча кенг тарқал- ганчбўлиб, оромий ёзувига яқин эди.
V— VIII асрлар давомида туркий халқлар Урхун-Енисей помли ёзувдан кенг фойдаланганлар. Бу ёзув баъзан руник ёзув деб ҳам юритилади. Енисей дарёси ҳавзасидан топилгак Урхун ёзуви ёдгорликлари ҳақида дастлаб XVIII асрнинг бош- ларида рус хизматчиси Ремезов хабар берди. Кейинроқ швед офицерн Иоганн Страленберг шу дарё ҳавзасида номаълум ёзувли тош борлигини қайд этади. Бу ҳақда олим Мессершмидт ҳам ўз асарларида маълумот бериб ўтади. Аммо узоқ вақт да-

комида олимлар бу ёдгорликларни ўқишга, унинг қайси халққа тегишли ёдгорлик эканлигини аниқлашга муваффақ бўла ол* мадилар.
XIX асрнинг биринчи чорагида «Сибирский вестник» («Си« бирь ахбороти») журналида Григорий Спасскийнйнг ЕнисеЙ сдгорликлари ҳақида мақоласи босилди. Бу мақола латин ти- лига таржима қилиниб, кўн мамлакатларнинг олимларига маъ- лум бўлди. Лекин турлн мамлакат олимлари уни турлича тал- қин қила бошладилар.
1890 йилда Фин-Угор илмий жамияти Урхуи дарёсига археоло- гик экспедиция уюштирди. 1891 йил эса Россия Фанлар академияси академик В. В. Радлов бошчилигида Урхунга катта экспедиция к.борди. 1892 йилда бу экспедициянинг иш натижалари иккита ат- лас ҳолида нашр қилиниб, уларда номаълум ёзув ёдгорликларининг, сурати, улар топилган жойларнинг плани, харитаси ва бошқа маъ- лумотлар берилган эди. Ёдгорликларни биринчи бўлиб Дания олими Вильгелм Томсен ўқишга муваффақ бўлади. У бу ёдгорликларни ўқишда турли алфавитларга таянмай, ишни ҳарфларнинг ўзаро нис- бати ва ўхшашликларини аниқлашдан бошлади. Туркий тиллардаги баъзи бир товушларнинг қатор келиш ёки келмаслик ҳолатини аниқ- лаб, уни ёдгорликка солиштириб кўрди. У ёдгорлик ёзувини чапдан ўнгга қараб эмас, балки ўнгдан чапга қараб ўқиш кераклигини аниқлади. В. Томсен биринчи бўлиб 1ууЬ (1ап§г1 — тэщм) ва яуЫЬ (1:игс—турк) сўзларини ўқиб, мазкур ёдгорлик туркий халқларга тегишли деган хулосага келди. 1893 йилиинг 25 ноябрида деярли барча ҳарфларни аниқлаб ёдгорликларнииг «сири»ни очди. Бу орада академик В. В. Радлов ҳам 15 га яқин ҳарфларни аниқлаб улгур- ган эди.
В.	В. Радлов ўзининг ва В. Томсеннинг кашфиётига таяниб, Урхуи дарёси атрофида топилгап бнр неча ёдгорликлар тек- стини биринчи бўлиб таржима қнлдн.
Шуидай қилиб, дания олими В. Томсен икки сўзни олдин ўқнган бўлса-да, айни бир вақтда рус олими В. В. Радловнинг ҳам бу ёзувларни ўқишда хизматлари каттадир. Шунга кўра ушбу ёзувларми биринчи бўлиб ўқиш ва изоҳлаб бериш соҳа- сида ҳар икки олимнинг хизматлари ҳам бир хил баҳо- лаиадн.
Ксйимчалик Урхун-Енисей ёзувининг янги-янги ёдгорликла- ри топилди, ўргапилди ва аниқланди.
Умуман, Урхун-Енисей ёдгорликларини текширищ.ва ўрг;а- нишда В. Томссп, В. В. Радлов, П. М. Мелиоранский, А. Г'ей- кель каби рус ва чет эл олимларининг ҳамда совет олими С. Е. Малошшпг хизматлари жуда каттадир. Ҳозирги вақтда уларнинг ишларипи япгидан етишиб чиққан рус ва миллий республика олимлари муваффақият билаи давом эттирмоқ- далар.
Урхун-Енисей ёдгорликларига хос айрим лсксик бирлик ва грамматик формаларии ҳозирги ўзбек, уйгур, озарбайжон, қир-

гиз, қозоқ, туркман, қорақалпоқ, татар, бошқирд, қорачой, бол- қар ва бошқа туркий тилларда учратиш мумкин. Шунга кўра
С.	Е. Малов таъкидлагаиидек, бу ёдгорликлар кўпчилик тур- кий тиллар тарихиии ўрганишда муштарак бир маиба сифатида жуда катта аҳамият касб этади.
Қисқаси, Урхуи-Енисей ёзуви туркий халқларнинг энг катта маданнй ёдгорликларидан ҳисобланади. Айни вақтда ушбу ёзув туркий халқларн'инг жаҳон халқлари орасида энг қади- мий ва етук маданиятга эга бўлганликларидан далолат бе- ради. Маълум бўладики, бу ёзувнинг ҳам тарихий, ҳам сиё- сий, ҳам маданий жиҳатдап беқиёс даражада катта аҳамияти бор.
VI— VII асрлардан бошлаб туркнй халқлар ва мўғулларда уйғур алфавитн қўлланган. Академнк В. В. Радловнинг таъ- кидлашича, бу алфавит туркий халқлар орасида анча кенг ншлатнлган.
XIV—XV асрларда яратилгаи «Бахтиёрнома», «Мерожно- ма», «Тазкираи авлиё» каби,асарлар уйғур ёзувида кўчирил- ган. Ҳатто 1469 йилда тузилгаи Умар Шайх ёрлиғи уйғурча ёзилган.
Қадимгн уйғур ёзуви билан иш кўриш айрим ёзма адабий тилларга ҳам ўз таъсириии ўтказди ва сезиларли из қолдирди. Масалан, қаднмги уйғур тилига хос бўлгаи бир қанча морфо- логик, лексик, фонетик элементларни Навоийгача яратилган ҳамма ёдгорликларда учратамиз.
VII— VIII асрларда Урта Осиё араблар томонидан босиб олииади ва шундаи кейип бошқа Урта Осиё халқлари каби ўзбек халқи ҳам араб сзувн бнлап пш кўра бошлайдн. Шупипг учуи бу даврдап бошлаб, ўзбек олнмларининг деярли барча асарлари асосан араб алнфбесида ёзилган. (Улардан баъзи- ларн араб ёки форс тилларнда ёзиб қолдирилган.)
Араб ёзуви ўзбек тили хусусиятларига кўп жиҳатдан муво- фиқ келмас эди. Бундан ташқари, бу ёзув ўзбек халқини янада кучлнроқ асоратда тутиш, эксплуатация қилиш ва аввалги ’ёзувнн йўқотнб юбориш йўлида араб арнстократлари қўлида қурол бўлиб хизмат қилди. Араб ёзувида 38 ҳарфнинг мавжуд- лиги ва уларнинг қарийб 3 вариантда ёзилиши ўзбек халқининг саводли бўлишига сира ёрдам бермас эди. Араб аристокрагла- ри меҳнаткаш халқни нодонликда абадий сақлаш мақсадида араб алиф.бесдшмнг хатти насаҳ, хатти талиқ, хатти шикаст, хаттн куфнй каби мсуда мураккаб шаклларини ва турларини майдонга келтирдилар.
Араб алнфбеси, ёзилиши жиҳатдаи мураккаб бўлиши билан бирга, у ўзбек тилинннг сиецифик товушларини ифода эта ол- мас эди. Араб ёзувининг бу нуқсоилариии сезган айрим олим- лар, файласуфлар, нрогрёссив кншилар уига ўз салбий муноса- батларини билдкрдилар, баъзи бирлари эса, масалан, Заҳирид- дин Муҳаммад Бобир ўзининг «Хатти Бобир» ёзувини ярагди,

лекин бундай прогрессив тадбирлар, ўша замонда амалга ош^ май, эътиборсиз қолиб кетди.
Араб ёзуви Октибрь социалистик революциясйдан кейин ҳам бир неча йиллар давомида амалда бўлди. Бироқ араб ёзу- ви айниқса революциядан кейин гуллаб-яшнай бошлаган ўз- бек маданиятининг талабларига сира жавоб бера олмай қолди. Бу ёзув халқни тез орада ёппасига саводли қилиш, илмий, ба- диий, сиёсий адабиётларни кўплаб бостириш, газета, журнал- ларни халқ орасига тезда тарқатиш ишига тўсқинлик қила бошлади. Шунинг учун ҳам 1929 йилдан бошлаб ўзбек ёзуви латинлаштирилган алфавитга кўчирилди. Бу ҳодиса ўша давр- да жуда катта ижтимоий-сиёсий ва маданий ҳодиса бўлиб май- донга келди.
Бу ёзув туркий тиллардаги товушлар хусусиятини, хусусан, уларга хос фонетик ҳодисаларни беришда араб тилига нисба- тан жуда катта қулайликларга эга эди.
Латинлаштирилган алфавитда товушлар қуйидаги ҳарфлар, билан белгиланган:
Унлилар:
9, э—тил олди (юмшоқ), кенг, лаблашмаган а унлиси.
A,  а — тил орқа (қаттиқ), кенг, лаблашмаган о унлиси.
0, о — лаблашган, ўрта кенг, тил орқа (қаттиқ) ў унлиси,
0, 0 — лаблашгап, ўрта кенг, тил олди (юмшоқ) ў унлиси.
И, и — лаблашган, тор тил орқа ва тил олди у унлиси.
Ь, ь — лаблашмаган, тил орқа (қаттиқ), тор и унлиси.
5,	1 — лаблашмаган, тор, тил олди (юмшоқ) и унлиси.
Е, е — лаблашмаган, тил олди, ўрта кенг э унлиси.
У и д о ш л а р:
B, в — жарангли,	иортловчи, лаб-лаб, соф товуш.
V,	V —жарапгли,	сирғалувчи, лаб-лаб ва лаб-тиш, соф в	товуши
C, б-~жараигли,	тил орқа, портловчи, соф г товуши.
О,	с1 — жарапгли,	сирғалувчи, тил олди, портловчи, соф	д	то-
вуши.
9 — жарангли, лортловчи, қоришиқ, тил олди, соф ж товуши.
2, ъ—жараигли, тил олди, сирғалувчи, қоришиқ ж товуши.
Л, ] — жарангли, тил ўрта, снрғалувчи, соф й товуши.
2, 2 — жараигли, тил олди, сирғалувчи, соф з товуши.
К, к — жарангсиз, тил орқа, портловчи, соф к товуши.
Ь, 1—жараигли, ён, сирғалувчи, сонор, соф л товуши.
М, т — жарангли, тил олди, бурун, сонор, соф м товуши.
N. п — жараигли, тил олди, бурун, соиор, соф н товуши.
Р, р — Жарангсиз, лаб-лаб, портловчи, соф п товуши.
К, г — жарангли, тил олди, титроқ, сонор, соф р товуши.

8, 8 — жарангсиз, тил олди, сирғалувчи, соф с товуши. ,
Т, I — жарангсиз, тил олди, портловчи, соф т товуши.
Ғ, I — жарангсиз, лаб-тиш, сирғалувчи, соф ф товуши.
X, х — жарангсиз, чуқур тил орқа, сирғалувчи, сӧф х тову- ши.
С, с — жарангсиз, тил олди, портловчи, қоришиқ ч товуши.
§, ^ — жарангсиз, тил олди, сирғалувчи, соф ш товуши.
0, ч — жарангсиз, чуқур тил орқа, портловчи, соф қ товуши.
0!»<м — жарангли, чуқур тил орқа, сирғалувчи, соф ғ товуши.
Н, Ь — жарангсиз, бўғиз, сирғалувчи, соф ҳ товушини ифода- лаган.
Латин алфавити то 1940 йилгача амалда ишлатилиб, шу йил- нинг май ойигача қўлланилди ва ўз вақтида Шарқ халқлари- нинг ёзуви тарихида муҳим роль ўйнади.
Умуман олганда, Шарқ республикаларининг латинлаштирил- ган алфавитга кўчиши, ўша даврда жуда катта ижтимоий-сиё- сий ва маданий ҳодиса бўлди.
Лекин латин ёзуви ҳам тез ва шахдам қадамлар билан ўса бошлаган социалистик маданият талабларига жавоб бера олмай қолди. Чунончи, айрим ҳарфлар турлича ёзилар, ўзбек мактаб- ларида икки алфавит (латин алфавити, русча дарсларда рус ёзуви)нинг қўлланиши ўқувчиларнинг тезроқ саводхон бўли- шига тўсқинлик қилар эди. Шунинг учун ҳам кенг халқ омма- сининг талаби билан 1940 йил 6—8 майда УзССР Олий Сове- тининг III сессиясида «Янги ўзбек алифбеси тўғрисида» деган масала муҳокама қилинди ва ўзбек ёзувиии латинлашган ёзувдан рус графнкаси асосидаги янги ўзбек ёзувига кўчириш тўғрисида қарор қабул қилииди. Бу қарор зўр сиёсий ва мада- ний аҳамиятга эга бўлди. Янги ёзувга кўчиш ўзбек халқинииг ижтимоий-сиёсий ва маданий тараққиёти тарихида янги порлоқ саҳифа очди.
Сессия томонидан қабул қилинган қарорда (қонунда) янги ёзувга кўчишиинг маълум муддатлари кўрсатилган эди. 1942 йилнинг бошларида бу жараён ниҳоясига етказилди.
Янги ёзувнинг қабул қилиниши ўзбек халқининг иттифоқи- миздаги барча халқлар билан, айниқса улуғ рус халқи билаи бўлган илмий, маданий ва дўстлик муносабатларини ривожлан- тириш ва мустаҳкамлашда муҳим омил бўлиб қолди.
ҲОЗИРГИ УЗБЕК ГРАФИКАСИ
6- §. Рус графикаси асосидаги ўзбек алфавитида 33 ҳарф ва иккита махсус белги бор. Ҳарфларнинг муайян тартибда жой- лаштирилган йиғиндиси алфавит дейилади. Ҳозирги ўзбек ал- фавитида ҳарфлар қуйидагича л<ойлаштирилган:
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Ҳарфларнинг бундай номланнши уларни хотирада яхши сақлаб қолишга ёрдамлашади. Уларнинг юқоридаги шаклда бир тартнбда жойлаштирнлиши эса амалий ишда, чунончи, ку- тубхона ишида, луғатларни тузиш ва ундан фойдаланишда ва шу каби бир қатор ишларда қулайлик туғдиради.
Янги ўзбек ёзувида рус тилига хос ы, щ товушларини англа- тувчи ҳарфлардан бошқа ҳамма ҳарфлар ҳабул қилинган. щ товуши ўзбек тилига хос бўлмаганлиги сабабли шч билан, ы товушн эса и билан бериладиган бўлди.
Узбек тилига қабул қилинган совет-интернационал сўзла- рини тўғри ёзиш мақсадида рус тилидан айриш (ъ) ва юмша- тиш (ь) белгилари ҳам қабул қилинди. Бу белгилар махсус то- вушни ифодаламайди. Улар бўғинларни айириш ва айрим ундош тонушларпинг юмшоқлигини англатиш учун хизмат цилади.
Узбек тилининг баъзи специфик товушларини белгилаш учун мавжуд ҳарфларга алоҳида белги қўйилди (к, г, х, у — қ, ғ,
[bookmark: bookmark15]Ў).
ж ҳарфи ҳозирги ёзувда икки хил вазифани бажаради, яъни тил олди, сирғалувчи товушии (журнал, аждар каби) ҳамда портловчи қоришиқ товунши (жиян, жун, окўра, жавоб, жўжа каби) ифода- лайди. Рус тилидан кириб келтан ц товуши иштирок этувчи сўз- ларда рус ёзувидаги ц ҳарфининг ўзи ишлатилади. I I, товуши эса нг бирикмаси билаи берилади.

Амалдаги графикамиздаги ўзбекча о товуши ҳам икки ва- зифани бажариб келмоқда. У, бир томондан, ўзбекча лаблаш- маган, кенг тил орқа а(о) фоиемаси вазифасини бажарса, иккинчи томондан, рус тили орқали қабул қилинган совет-ин- тернацонал сўзларда лаблашган тил ўрта о(ў) фонемасининг вазифасини бажаради. ё-лашган ё, я қўшалоқ товушлари ҳам о фонемаси каби икки хил вазифани бажаради.
Узбек шеваларининг кўпчилигида унлилар сонн тўққизта, ай- римларида саккиз-тўққизта. Бироқ, шунга қарамай, ўзбек ал- фавитида унлилар олти ҳарф билан ифодаланади. Чунончи, а ҳарфи тил олди, лаблашмагаи, кенг унли товушни ифодалайди. о ҳарфи тил орқа, кенг, лаблашмаган унлини ифодалайди. Бу унли аксарият бир бўғинли сўзларда, кўп бўғинли сўзларнинг биринчи бўғинида, айрим ҳолларда эса иккинчи ва учинчи бў- ғинларда ҳам ишлатилади.
Оғзаки нутқда, шунингдек, ўзбек тилининг қипчоқ ва бошқа кўпгина шеваларида тил олди, ўрта кенг, лаблашган ў товушй билан тил орқа, ўрта кенг лаблашган ў товуши мустақил фо- немалар сифатида фарқланади. Масалан: бўл (тайёрлаи, тайёр- ланмоқ) —- бўл (бўлакларга бўлмоқ), тўр (сетка)—тўр (уйнинг тўри); ўр (бедаии ўр)—ўр (баландлик; сочни ўрмоқ) каби. Бироқ бу фарқлардан қатъи иазар, ҳозирги ўзбек тилида улар бир график белги — ў билап ифодаланади.
Тўққиз унли фонемали шеваларда тор, тил олди, лаблаш- ган у товуши билан тор, тил орқа, лаблашган у товуши ҳам фарқланади: тур (ўрнингдан тур)—тур (хил); уч (осмонга уч)~ уч (сон); сур (ранг) — сур (буйруқ феъли) ва бошқалар. Ҳозирги ўзбек графикасида булар ҳам бир шакл — у ҳарфи би- лан ифодаланади.
Урта, кенг, лаблашмаган, тил олди унлиси э ҳарфи билан берилади. Бу товуш асосаи бир бўғинли сўзларда ва кўн бўғин- ли сўзларнинг биринчи бўғинида ишлатилади. Аммо бу товуш сўз ўртасида ундошлардан сўнг келса, ёзувда е ҳарфи билан кўрсатилади: телефон, делегат.
и товуши ҳам огзаки нутқда тил олди ва тил орқалилик жи- ҳатдан фарқлаиади. Масалан: тыш («ташқари» маъносида) — тиш («организмнинг бир қисми» маъиосида), ыс («қурум» маъ- ьосида)—ис («ҳид» маъкосида). Бнроқ графикада бу ҳам бит- та и белгиси билан берилади.
Составида тил ўрта й ундоши бўлган ё-лашган унлилар деб юритилувчи товуш бирикмалари худди рус ёзувидаги каби ё, е, ю, я ҳарфлари билан берилади.
Умуман олганда, янги ўзбек ёзуви 40 йил давомида маданий тараққиётимиз талабларига асосаи жавоб бериб келмоқда. Бу ёзув ўзбек миллий ёзувииинг тарихнй тараққиёт жараёнида юксак роль ўйнади.

[bookmark: bookmark16]ОРФОГ'РАФИЯ
ОРФОГРАФИЯ ҲАҚИДА УМУМИЙ ТУШУНЧА
1- §. Ҳар бир юксак маданиятли киши тўғри ёза билиши ва тўғри сўзлай олиши керак. Бу талаб бўлғуси иедагоглар ва фи- лологларга нисбатан айниқса қатъий қўйилади. Чунки улар ёш авлодга умумий саводхонлик ва нутқ маданияти тўғрисида са- боқ берадилар, уларни саводхонликка ва чечанликка ўргата- дилар.
Маълумки, нутқнинг оғзаки ва ёзма формалари мавжуд. Булар, техник жиҳати, талаффуз ва таъсир этиш хусусиятлари билаи бир-биридан фарқ қилади. Нутқнинг ана шундай кўри- нишларидан бири — ёзма нутқ (ёзув йўли билан фикр ифода- лаш воситаси) орфография билан бевосита ва узвий боғлиқдир. Нутқнинг бу кўриниши ягона тарзда ёзишнинг маълум илмий ва объектив қонун-қоидалари системаси бўлган орфография ва унинг принципларига асосланади.
Орфография сўзи грекча огШоз ва §гарЬо сўзларидан ташкил топгап бўлиб, «тўғри ёзаман» деган маънони англатади. Хуллас, орфография адабий тилиинг ёзув формаси билан алоқадор бўлиб, у тўғри ёзиш қоидалари тўғрисидаги фандир. Сўзнинг ўзаклари ва унга қўшиладиган аффиксларнинг, қисқартма отларнинг тўғри ёзи- лишини, қўшма, жуфт ва такрорий сўзларнинг қўшиб ёки ажратиб ёзилишини, бош ҳарфлар ва уларнинг ишлатилиш ўрнини, бўғин кўчириш қоидаларини ўргатувчи ҳамда улар ҳақида батафсил маъ- лумот берувчи фап орфографиядир. Орфография ўз навбатида ада- бий тилнинг талаффузини ўрганувчи орфоэпия билан ва алфавит билан ҳам узвий боғлиқдир. Лекин, ўзбек орфографиясида ҳали анчагипа камчиликлар ва баъзан чалкашликлар учрайди. Буларга сабаб, бир томоидап, ўзбек алфавитида йўл қўйилгаи камчиликлар бўлса, иккиичидан, орфографиянинг ўз принципларининг, хусусан, унинг фонегик припципининг ва қўшма сўзлар имлосининг бўш ишланганлигидир. Орфоэипяпинг ишланмаганлиги ҳам ўз иавбатида орфографияда акс этади.
Ҳозирги ўзбек адабий тили орфографияси қуйидаги прин- ципларга таянади.

УЗБЕК ОРФОГРАФИЯСИНИНГ ПРИНЦИПЛАРИ
2-  §. Орфографиянивг учта асосий принципи бор: ф о н е т и к принцип, морфологик принцип ва тарихий- традицион принцип. Булардан ташқари, дифферен- ц и а л ва т а с в и р и й-э тимологик приндйплар ҳам мавжуд. Лекин булар юқорида кўрсатилган уч принцип каби асосий роль ўйнамайди.
Ҳозирги ўзбек орфографиясида бу принциплар ўзаро боғ- лиқ бўлиб, ўз навбатида, уларнинг ҳар бирининг ўз ўрни ва аҳамияти бор. Ҳозирги ўзбек адабий тили ёзуви ўз 'тарихида орфография нормаси сифатида фонетик, морфологик, диффе- ренциал, тарихий-традицион ва тасвирий-этимологик каби прин- Ципларнинг ҳаммасига таяниб келди. Шунинг учун ҳам ҳозир- ги ўзбек адабий тили ёзув системасида бу принципларга кўра имлоси шаклланган сўзларни кўплаб учратиш мумкин. Лекин шуни ҳам алоҳида айтиш керакки, ўзбек тилида орфографик принциплар ҳали етарли даражада ишланмаган.
3-  §. Фонетик принцип. Шевалар ва айрим индивидлар (шахслар)нинг нутқидаги хилма-хиллиКни ҳисобга олмаганда ҳам оғзаки нутқ товушларининг бир-бирига таъсир қилиши натижасида сўз таркибида, турли характердаги жуда кўп ўз- гаришлар содир бўлади. Бу хплма-хилликлар ҳаммаси ҳам орфографияда ўз аксини топакерганда, ёзувда бир хилликни таъминлаб бўлмас эди, натижада ёзувда системалилик ва бир хиллик ўрнини турли характердаги хилма-хиллик, ҳатто чал- кашлик эгаллаган бўлар эди. Ёзувда бундай нуқсонларга бар- ҳам бериш учун орфографияиииг юқорида санаб ўтилган учта асосий (умуман олганда бешта) принципи жорий қи- линди.
Булардан фонетик принципга асосан сўзлар нутқ жараёни- да фонетик жиҳатдан қандай эшитилса, худди шундай қилиб ёзнлади.
Маълумки, фонемалар мустақил маънони англатувчи сўз- ларни вужудга келтиришда муҳим вазифани бажаради. Чунки фонемаларнинг асосий вазифаси ҳам сўз маъноларини фарқ- лаш учун хизмат қилишдир.
Шундай қилиб, сўз таркибидаги нутқ товушларининг ёзув- да махсус график шакл орқали эшитилишига қараб, системага солиб берилиши фонетик принцип деб юритилади.
Фонетик принципга асосан адабий талаффузда сўз қандай фонемалардан ташкил топган бўлса, бу фонемалар ёзувда те- гишли ҳарфлар билан акс эттирилади.
Масалан, адабий тилда жўналиш келишигининг асосий фор- маси -га шаклида қабул қилинган. Баъзан бу форма -ка, -қа тарзида эшитилади ва шу тарзда ёзилади (боща, гўдакка ка- би). Бу ҳол сўзнинг фонетик принцип асосида қўлланишига киради.

Аввало шуни айтиш керакки, ҳозирги ўзбек орфографияси- да фонетик приндипга жуда кам амал қилинади. Масалан, ада- бий тилдаги тутди ва тушган сўзларидаги д товушинииг т тар- зида, г товушининг к тарзида талаффуз этилишидан қатъи назар, бу товушлар д ва г ҳарфлари орқали берилади. Баъзан талаффузда сўз охирида икки ундош ёнма-ён келганда, сўнгги д ёки т ундоши тушиб қолади. Масалан, хурсанд, баҳраманд, қасд, паст, Тошкент, Самарқанд сўзларидаги сўнгги т ва д т'алаффузда тушиб қолишига қарамасдан, ёзувда улар сақла- нади, яъни қабул қилишан орфографик қоида бўйича ёзилади. Ру мисоллар амалдаги ўзбек орфографиясида фонетик прин- дипнинг нисбатан кучсиз қўлланишини кўрсатади.
Тплимизга совет даврида рус тили орқали кирган русча со- вет-интернационал сўзларнинг ҳаммаси ҳозирги орфография қоидасига мувофиқ ўз ҳолича ёзилади. Масалан, директор, ин- кубатор, оператор, трактор, редактор каби русча-интерпациӧ- нал сўзлар дректир, инкубатир, апиратир, трактир, редактир қаби талаффуз қилинса ҳам, лекин улар рус орфографияси талабига асосаи (директор, инкубатор каби) ёзилади.
Орфография бир томондан а.пфавит билан ҳам боғлиқ. Уз- бек алфавитида биргина и қабул қилинганлиги сабабли, ўзбек тилидаги киши, қилщ, билан, бнроқ, шира, қизил, тишлик ка- би сўзлардаги и товушлари ҳар хил талаффуз қилиипшига (кучли ва кучсиз, тил олди ва тил орқа) қарамасдаи, улар ҳам орфографияда қабул қилингаи қоидага мувофиқ фақат бир хил и билан ифодаланади. Узбек орфографиясидаги ўртоқ, ўроқ, ўрдак, ўлка ёки учмоқ, қучмоқ, ҳамда учун, кучли каби сўзлариинг орфографияси ҳақида ҳам шу фикрни айтиш мум- кин.
Бу мисоллар ҳам ҳозирги ўзбек орфографиясида фоне- тик принципга жуда кам амал қилинишидаи далолат бе- ради.
4- §. Морфологик приицип. Морфологик принципга • кўра тилдаги аффикслар ёки морфемалар нутқда қандай айтилса, ёзувда ҳам шундай ёзилиши керак. Бошқача айтганда, сўз ўзагига қўшилуичи морфемаларнинг ёзувда тўлиқ ёки қисман бир систсма асосида 'акс эттирилиши ёки улариинг вариантла- ридаи бирииииг таилаб олиб ёзилиши асосида бир хилликка эришиш морфологик причп.мп дейилади.
Ҳозирги ўзбск орфографиясида морфологик принццп кенг қўлланади. Масалаи, оғзаки адабий нутқимизда -лар аффик- сининг камида иккита (тил олди ва тил орқа: эчкилар, қўй- лар) варпапти учрайди, баъзан ҳатто бу вариаптлар бурун то- вушларидан кейии сонорлашиб, яна иккита янги форма касб этиши мумкип (олингнар, келингнар). Лекин шунга қарамай, адабий орфографиимнзда қабул қилинган морфологик прин- ципга мувофиқ -лар ҳамма ҳолатда ҳам фақат бир формада ёзилади.

Шунингдек, инфинитивнинг асосий формаси бўлгаи -моқ аффикси оғзаки нутқимизда икки формада (юмшоқ ва қаттиқ вариантда: келмак, бормоқ) қўлланишига қарамасдаи ёзувда бир формада моқ тарзида ёзилади.
Келишик формалари ҳақида ҳам худди шундай фикрни ай- тиш мумкин. Умумий қоидадан мустасно тарзида учрайдиган мисоллар соии кўп эмас. Масалан, жўналиш келишигининг асо- сий формаси -га тарзида ёзилишига қарамасдан охири қ, к, ғ, г товушлари билан тугаган баъзи сўзларда бу форма оғзаки нутқдаги каби -қа, -ка тарзда (боща, элакка, ўроща каби) қўлланади.
Ҳозирги орфография талаби бўйича аффиксларнинг ҳаммаси морфологик принцип асосида ёзилади. Масалан, эгалик аффикс- лари: -м (-им), -нг(-инг), -си(-и), -миз(-имиз), -нгиз(-ингиз); келншик аффикслари: -нинг, -ни, -да, -дан; кесимлик аффикс- лари: -ман, -сан, -миз, -сиз; шахс ва замонни кўрсатувчи ҳамда сўз ясовчи аффикслар оғзакн нутқда қандай айтилишидан қатъи назар, имлода ўзининг бир хил морфологик формасини сақлаган ҳолда ёзилаверади.
Маълум бўладики, ҳозирги ўзбек орфографиясида морфо- логик принцип ҳақиқатан ҳам асосий ва етакчи принциплар- дан бўлиб, ёзувда катта роль ўйнайди.
5- §. Тарихий-традицион принцип. Узбек халқининг ёзуви тарихида кўпгина сўз ва иборалар борки, оғзаки нутқда қай- тарзда талаффуз этилишидан қатъи назар, уларнинг ёзилиши- да маълум традицияга амал қилинади. Сўзларнинг ҳозирги та- лаффуз нормасига мос .келмайдиган, қадимдан ўзлащиб қол- ган формада ёзилнши орфографиянинг тарихий-траднцион нринципини ташкил этади. Бошқача айтганда, тарихий-тради- цион принципга асосан сўзлар ҳозирги ҳолатига кўра эмас, бал- ки анъана тусига кириб қолган қоидага кўра ёзилади: Чор Рос- сияси, пудратчи, фаҳм, раҳм каби.
Ҳозирги ўзбек орфографиясида морфологик принцип билан бир қаторда тарихий-традицион принцип ҳам жуда кенг қўл- ланилади. Бу ҳол ўзбек ёзуви ва ўзбек адабий тили жуда қадимдан бой традицияларга эга эканлиги билан изоҳла- нади.
Ҳозирги орфографияда тарихий-традицион прннцип асосида ёзилувчи баъзи формалар ва сўзларни изоҳлаймиз ва мисол- лар келтирамиз.
1.  ‘Бу&руқ-истак майли эски адабнётимизда қўлланиб келган тра- дицияга кўра шеърият ва проза тилнда . баъзан -гил//-ғил тарзида и шлатилади: боргил//'боргил.
Бас, стап, чолғувчи, бас қил созингни. Бас, етар кЦксимга урмагил ханжар... (71. Орипов.)
2.  Ҳозирги адабий тил ва шеваларда мақсад маъносини англатувчи -гани формаси ўрнида эски ўзбек адабий тилида -галк, -гали, -қали, -кали формалари қўлланган. Булар баъзап

ҳозирги адабий тилимизда ҳам ўша формада учраб туради: Кўргали ҳу-снингни зору мубтало бўлдум сенга. (Иавоий.) Еки: Кўргали келдингми, ёр, куйдиргали келдингми, ёр. (Қў- шиқдан.)
3.  Ҳозирги-келаси замон сифатдоши ясовчи -р(-ар)нинг -ур формаси ҳам классик адабиёт тилида кўплаб ишлатилган. Бу форма баъзан ҳозирги ёзувда ҳам ўша ҳолича қўлланади:
Юлдузлар ўтига бардош берурман,
Фазолар тафтига қилурман тоқат. (А. Орипов.)
Қурурмиз зўр каналлар, бахтимиздек ул равон бўлсин. (А. Пўлат.)
Сенинг-чун, эй ғарибим, ич-ичимдан бўзлагайдурман.
(А. Орипов.)
4.  Эски ўзбек тилида чиқиш келишиги формаси -дин бўл- ган. Бу форма ҳозирги адабий тилдаги чиқиш келишиги фор- маси -дан ўрнида ҳозир ҳам баъзан ишлатилади: Севар ёрим цайдин галдинг. (Хоразм халқ қўшиғи.)
5.  -ми юкламаси ўзбек тилида баъзан -му тарзида қўллан- ган. Бу ҳолат ҳозирги адабий тилда ҳам кузатилади:
Севгини тортиб бўлурму
Тоигу торозу билан. (Э. Воҳидов.)
Ернинг мен тортмаган оюабру оюафоси қолдиму. (Бобир.)
Гўзал жонон, соғиндингму. (П. Мўмин.)
Қора қошинг ой юзингда ҳилол эмасму. (А. Пўлат.)
6.  Ҳозирги адабий тилимизда орфографик норма сифатида қўлланувчн чоризм сўзи ва чор Россияси бирикмаси тилимизга Октябрь инқнлоби арафасида кириб келган бўлиб, ўша давр оғзаки нутқ традициясига мувофиқ ц ўрнида ч қўлланиб ке- лади. Бу сўзлар русча царизм сўзи ва Царская Россия бирик- масининг ўзбск тили талаффузига мослаштириб қўлланилиши иатижасида юзага келган.
Ҳозирги адабий тилимизда анча кенг қўлланувчи пудратчи термини ҳам аслида русча подрядчик сўзини англатиб, ўша вақт- ларда тилимизга киргаи ва ҳозир ҳам'аввалги традицияга му- вофиқ талаффуз қилниади ва ёзилади. Оғзаки нутқимизда кўп- роқ учрайдиган памил (фомил) чой бирикмаси ҳақида ҳам шу фикрни айтиш мумкип.
Узбек тилида тарихий-традицион принцип асосида ёзила- дигаи сўзлар шакл ва тузилиши жиҳатидан хилма-хилликка эга бўлганидек, улар баъзан ёзилиш жиҳатидан ҳам фарқ қи- лади.

Шунингдек, масалан, чоризм, пудратчи сўзлари халқ та- лаффузи асосида орфографияга кириб келган бўлса, Навоий, 'Муқимий, Фидоий каби сўзлар араб тйлининг қоидасини ўз- лаштириш асосида орфографиямизга кириб келган; офтоб, бо- зор, доно, нодон, зоғора, овоз, омонат, похол, сомон, осмон, одоб сингари кўп бўғинли ёки икки бўғинли сўзларнинг ҳар икки бўғинида ҳам о ёзилгани ҳолда худди шу типдаги баҳор, баҳо, алвон, алоқа, баҳона, бало сингари сўзларнинг биринчи бўғинида а ва иккинчи бўғинида о ёзилади.
о унлисининг сўзларнинг ўзак-негизларида в, қ. товушлари- дан олдин: гавжум, говмуш, довдирамоқ, довул, зовур, ахлоқ, айғоқ, байроқ, бошоқ, иноқ, сабоқ, нўноқ каби сўзларда, оғза- ки нутқда кўпинча ҳар икки бўғинда ҳам о унлиси очиқ та- лаффуз этилгани ҳолда ёзувда кўпгина сўзларда биринчи бў- ғинда а, иккинчи бўғинда о қўлланади. Ҳолбуки, ўзбек тили- нинг табиати бу бўғинларнинг асосан бир хил қўлланишини талаб этади.
Демак, ҳозирги ўзбек орфографиясининг тарихий-традицион принципларини ишлаб чиқиш соҳасида ҳам ҳали аичагина ўзи- га хос камчилик ва муаммолар мавжуд.
6- §. Дифференциациилаш принципи. Бу принципга асосаи оғзаки нутқда ёки талаффузда бир-биридан аниқ фарқланмай- диган ёки ўзаро фарқлари деярли сезилмайдиган даражага ке- либ қолган сўзлар ёзувда махсус қоида билан ажратилиб ёзи- лади.
Езув ва имлони тартибга солиш мақсадида илгари оғзаки нутқда деярли бир хил а'йтилиб келинган баъзи сўзлар, фор- малар ёки аффиксларни ёзувда бир-биридаи фарқлаш учун одатда дифференциациялаш методидан фойдаланилади. Бошқа тиллардаги каби ўзбек тилида ҳам бу методдан кам фойдала- нилади.
Бу принципнинг қўлланишини қуйидаги мисолларда кўриш мумкин.
1. Маълумки, революцияга қадар араб ёзуви билан иш кўр- ган даврда -лик ва -ли аффикслари ёзувда деярли дифферен- циация қилинмай қўлланар эди. Бу ҳол 1956 йилга қадар да- вом этиб келди. Масалан, -лик аффикси асосан шаҳар аҳоли- си нутқида, -ли аффикси эса қипчоқ шевалари вакиллари ва умуман қишлоқ аҳолиси нутқида қўлланарди. Бунда ҳар икки аффикснинг эгалилик ва тегишлилик маънолари фарқланмас эди. 1956 йилдан бошлаб адабий орфографиямизда уларни фарқлаб қўллашга ўтилди: тегишлилик маъносини ифодалаш- да -лик аффикси (масалан: шаҳарлик, қишлоқлик, тошкент- лик, андююонлик), эга эканлик маъносида -ли аффикси қўл- лана бошланди (отли, тўнли, уйли, о/сойли, саводли). Бунинг натижаснда ёзувда ва умуман имлода анчагина тартнблклик ва саранжомликка эришилди.

Баъзан ҳозирги кунда ҳам бу аффиксларнинг бири ўрнида иккинчисиийнг қўлланиши учраб қолади. Масалан: боғлиқ (боғ- ланган маъносида) сўзи билан тоғлик (тоғда яшайдиган ки- ши), тузлиқ (туз солинадиган идиш ёки халта) тузлик (туз со- линган, тузлавган овқат ёки гўшт), кенглик, бошлиқ, бебош- лик, уйлик, шаҳарлик, қишлоқлик сўзларининг маъноларини ўзаро қиёслаб кўринг.
2.  Худди шунга ўхшаш бормоц феъли билан бармоқ (вазн) сўзлари огзаки талаффузда деярли фарқланмаса-да, ёзувда улар ўзакдаги унлининг о ёки а билан ифодаланишига қараб ўзаро фарқ қилади. Ҳозирги ёзувимизда қалмоқ (халқ номи) сўзи билан қолмоқ феълининг биринчи бўғинидаги унлининг қандай ёзилишига қараб фарқланиши ҳам юқоридаги фикрга мисол бўлади.
Лекин шуни ҳам цайд қилиб ўтиш керакки, агар дифферен- циадиялаш принципи бўйича фарқ қилинадиган сўзлар аниқ танланмаса, улар сунъий бўлиб қолади ва кенг халқ оммаси томонидан қўлланмасдан, бора-бора қоидадан чиқиб кетади. Масалан, 1956 йилда машина ва методга нисбатан киритилган цўллапмоқ сўзи билан худди шу ҳодиса юз берди. Чуики ҳо- зир одамлар худди қоидада ёзилгандек, машинани ёки янги методни қўлландик дейишмайди, балки уларни қўлладик де- йишади.
3.  Дифференциациялаш принципига биаоан сўзлар аффикс- ларга кўра ҳам (масалан, -лик, -лиқ аффиксларпга кўра) фарқ- ланади: бўшлик (от, ювошлик)—бўшлиқ (от, бўш жой, фазо), боғлщ (от, алоқадор)—боғлиқ (молни, бедани, пичанни бог- лашга мўлжалланган ип ёки ўт).
Дифференциациялаш принципини имлода қўллашда тил сис- темасидаги табинй фарқлаш имкониятларини, яъии аффикс- лариинг қаттиқ-юмшоқликка қараб ажратиш имкониятларини чеклаб қўймаслик учун жуда эҳтиёткорлик билан иш кўриш ло- зим бўлади. Апа шунинг учун ҳам бу принцип амалда жуда кам қўлланади.
7- §. Этимологик ёки график принцип. Сўзларни этимоло- гик ёки график прпнцип асосида ёзиш дейилганда уларнинг қайси халқпнпг тилндан ёки графикасидан олинган бўлса, ўша қадимги этимологик ёки график ҳолатиии сақлаб қолиш тушу- нилади. Масалап, Урта Оснёнинг бошқа халқлари каби ўзбек халқи ҳам араблар истилосидан кейин минг йилча ёзув иш- ларини араб графпкаси асосида юритиб келди. Дастлабки даврларда араб тнлндан ўзбек тилига ўзлашган, шунингдек, ўзбек тилииииг ўз сўзлари ҳам тўлиқ арабча белгилар ва қои- далар асосида ёзилган. Кейинчалик маҳаллий тилларнннг ху- сусиятлари қисман ҳисобга олинган ҳолда араб ёзуви маълум даражада ислоҳ қнлинган. Лекин шунда ҳам маҳаллий халқ- дан араб ва форс тилларидан ўзлашган сузларни асл'аи қандай ёзилган ва талаффуз қилинган бўлса, худди шуидай талаффуз

қилиш ва ёзиш кўп ҳолларда талаб қилинган. Бу ҳол имло қоидаларини ўзлаштириш ва савод чиқаришни жуда оғирлаш- тириб юборганлиги устига маҳаллий тилларнинг аффиксация имкониятларини ҳам камайтириб юборган. Масалан, ўзбек ти- лининг айрим шеваларида тил олди ва тил орқа унлиларини фарқлаш имкониятининг аралашиб кетиши билан биргаликда тил олди ва тил орқа аффиксларининг вариантларини фарқ- лаш ҳам кўп ҳолларда аралаштириб юборилган.
Ана шунинг учун ҳам Улуғ Октябрь социалистик револю- цияси ғалабасидан кейин дастлаб араб ёзуви реформа қилип- ди, кўп вақт ўтмасдан араб ёзувидаи умуман воз кечилди ва ўзлаштирилиши унга нисбатан анча осон бўлган латин графи- каси қабул қилинди.
Лекин бир республика халқи доирасида икки хил графика асосида иш юритиш қийинчилик туғдирганлиги сабабли, шу- ғшнгдек, миллатлараро тил бўлган рус. тилини яхшироқ ўз- лаштириш мақсадида 1940 йил май ойидан бошлаб ўзбек ёзуви рус графикаси асосида иш кўра бошлади.
Шундай бўлса ҳам, ҳозирги ўзбек ёзма адабий тили ва ўз- бек имлосида айрим арабча ва форсча сўзларни уларнинг қа- димги, асл ҳолатига мослаб ёзиш (масалан, Аъзам, ваъда, аъло, шеър каби) давом этиб келмоқда. Арабча сўзларни ёзиш- да эса революцияга қадар ва ундан кейинги даврларда ҳам маҳаллий халқлар худди араб тилида бўлгаий сингари сот ва зотларни бир-биридан фарқлаб ёзишган (ҳолбуки, ўзбекча сўз- ларни ёзишда тил олди ў, у,- и га ўхшаш махсус товушларии фарқлаш ҳисобга олинмаган). Аъзам, шеър, Павоий, Лутфий сннгари сўзларнинг ёзилиши ҳозирги ўзбек имлосида этимоло- гик ёки график принци'пнинг амалда қисман қўлланиб келаёт- ганлигидан далолат беради.
Юқорида келтирилган сўзлар асли арабча бўлиб, араб алифбеси амал қилган даврда айи билан ёзилган ва талаффуз қилинган. Ке- йинчалик латин алфавити даврида ва қисман рус графикасига ўтил- гандан кейин ҳам анча вақтгача айн апостроф (,) белгиси восита- сида ифодалаб келинган. Кейинги яқин вақтлар ичидагина (1956 йилдан бошлаб) бу сўзларни ёзиш маълум даралода модернизация қилиниб, апострофдан воз кечнлди ва русча айириш (ъ) белгисидан фойдаланиладиган бўлди.
Сўзларни этимологик ёки график принцип асосида ёзиш таъсир этгаи тил (бунда араб тили) графикасини қабул қил- ган ўзбек тилининг фонетик табиатини аниқ акс эттира ол- майди. Масалан, сафар сўзини имлода ф ёрдамида ёзиш тав- сия қилинса ҳам, оғзаки талаффузда унинг кўпинча п ёрдамида айтили'ши ва фамилияларда шундай қўллаиилиши, Абдужаб- бор, Муҳиддин сўзларининг оғзаки талаффузда Абдужаппор, Мўйдин тарзида талаффуз қилиннши ва бошқалар юқоридаги фикрга далил бўлади. Шунинг учун ҳам ҳозирги орфография- да бу принципдаи кам фойдаланилади.

' Араб ис-тилоси ва ундан кейинги даврларда ёзувда этимо- логик принципга қатъий амал қилинарди. Араб аристократла- ри ва маҳаллий руҳонийлар қуръон талаффузннинг қоидаси- ии бузиб бўлмаслигини рўкач қилиб, унинг «муқаддас» сўзлари асл арабча талаффуз қилинишини талаб ҳилар, бу ҳол араб графикасининг маҳаллий тилларга мослашувига монелик қи- лар эди. Натижада араб графикаси асосидаги ўзбек ёзуви ва эски ўзбек адабий тилининг имлоси ниҳоятда қийинлашиб кетган эди. Масалан, арабча: муаммо, муҳокама, мушоира, маоний, мутолаа ва форсча-тожикча: маъно, бало, можаро сўз- ларининг имлоси ҳам шу йўсинда юзага келган бўлиб, улар- нинг талаффузи тилимизнинг фонетик қонуниятига ҳозиргача мос келмайди. Рус графикаси асосидаги ёзувга ўтилгандан кейин рус тилидан ўзбек тилига кирган совет-интернационал сўзларнинг деярли ҳаммаси ўзбек тилида ҳозирги ўзбек орфо- графияси, хусусан, унинг этимологик-график принципига му- вофиқ рус тилидаги ҳолатича ёзилади ва талаффуз қилинади. Масалан, большевик, комсомол, справка, фабрика, фойэ, ста- нок, космодром, командарм, космонавт, зоология, велосипед, аэродинамика, булъдозер, аэрофлот, станция, стол, штамп, шторм, Кисловодск, биохимия, биоботаника, археология, экс- плуатация каби.
Бу ҳол тилимизни бойитишга хизмат қилиш билан бирга, рус тилидан ва умуман бошқа жаҳон тилларидаи кириб кел- ган сўзларнинг талаффузини ўзлаштира боришга ёрдамлаша- ди, ўзбек тилининг аксцентологик имкониятларини кеигайтира- ди, янгича талаффуз ва бўғин бўлинишларини, товушлар ва товуш бирикмаларининг янгича хусусиятларини ўзлаштириш- га олиб келади. Масалан, ўзбек тилида илгари сўз бошида ик- ки ундош товуш, сўз ўртасида эса икки унли товуш қатор қўлланмаган. Сўз охирида икки ундошнинг қатор қўлланилиш ҳодисаси жуда кам учраган. Ҳозирги вақгда тилимизга рус тилидан ва у орқали этимологик-график принципи асосида ки- риб келгаа справка, штраф, штурм, Стелло, драмма сингари сўзлар орқали сўз бошида икки ундошнинг қатор қўлланилиши ўзлаштирилди. Зоология, биология, кооперация, аэроплан каби сўзлар орқали эса икки унлининг сўз ўртасида қатор келиш қоидаси ўзлаштирилди. Трактор, комсомол, колхоз, совхоз, бульдозер, монтёр, дириоюёр, центнер, студент сўзлари орқали сўз охирида о(ў) ва э(е) товушларининг қўлланиши ўзлашти- рилди. Врянск, Кисловодск, Ангарск, Томск, медикамент, ас- пирант, проскт, дсфект, шмидт сўзлари орқали сўз охирида икки ва уч уидӧшшшт қатор қўлланиш ҳолатлари ўзлаштирил- ди. Центнер, циркуль; цемент сингари сўзлар орқали эса ўзбек тили учуи япги фопема бўлган ц товушининг талаффузи ўзлаштирилди. Шупнпгдек, оғзаки талаффузда щ ва ы товушларинииг талаффузи деярли тўлиқ даражада ўзлашти- рилди.

Шуниси характерлики, ўзбек тили талаффузи учун қийин бўлган баъзи бир совет-интернационал сўзлар ҳозирги орфогра- фия қоидалари бўйича истисно тарзида тилимизнинг талаффуз хусусиятларига мослаб ёзнлади ва талаффуз қилинади. Бунга киоск — киоска, пропуск — пропуска, отпуск — отлуска каби сўзлар мисол бўлади. Баъзан кўрсатилган типдаги баъзи бир сўзлар ушбу қоидадан истисно тарзида рус тилидаги қолича ёзилмоқда ва талаффуз қилинмоқда. Бунга банка эмас, банк, танка эмас, танк, Томска эмас, Томск, диска эмас, диск каби- лар киради.
Буларнинг ҳаммаси ўзбек тилининг умумий бойишига, унинг талаффуз имкониятларини кенгаитиришга ва бошқа тиллар билан, биринчи навбатда, улуғ рус тили билан яқинлашувига хизмат қилади.
Шундай қилиб, орфог.рафиянинг зтимологик-график прин- ципи ҳам рус тилининг ижобий таъсири туфайли барқарор иринциплардан бирига айланиб бормоқда.
Шундай қилиб, орфографиянинг фонетик ва морфологик принциплари асосий принциплардан саналади, тарихий-тради- цион, этимологик-график ва дифференциациялаш принциплари ҳам ўз ўрнида муҳим аҳамият касб этади.
Лекин айни вақтда орфографиянинг бу кўрсатилган прин- ципларииинг ўртасида ўзаро узвий боғлиқлик мавжуд бўлиб, улар бир-бирларини тўлдириш учун хизмат қилади ва баъзан бир принципиинг материали ўрнида иккинчи принципга оид ма- териалнинг қўлланилишини учратиш ҳам мумкин. Масалан, охири қ, ғ билан тугаган сўзларга -га аффикси қўшилганда, уиинг -қа шаклида ёзилиши (масалан, тоща, боща, ўроққа), шуниигдск, охири к, г билап тугагаи сўзларга -ка тарзда қўши- лиши, бир томондан, фонетик принцип асосида юзага келган қоида бўлиб, иккинчи томондан, у аффикслариииг ўзгаришп ҳақидаги қоида сифатида морфологик принципга ҳам бевосита алоқадордир.
Худди шунга ўхшаш оилавый, Навоий каби сўзларнинг охи- рида -вий, -ий аффиксларининг ёзилиши ҳозирги ўзбек тилида, бир томондан, тарихий традицияга, иккинчи тӧмондан, этимо- логик-график принципга асосланиб ёзилади. Кўрсатилган орфо- график принципларнинг ўзаро боғлиқлигини акс эттирувчи бун- дай мисоллар амалда тез-тез учраб туради.
Узбек орфографияси маданиятнинг тараққиёти билан боғ- лиқ равишда каттагина ютуқларни қўлга киритди. Бу соҳада ўтказилаётган қатор мунозаралар ва олиб борилаётган ишлар ўзбек орфографиясининг тез вақглар ичида юқори савияга кў- 'тарилишидан далолат беради.
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I- §. Орфоэлия адабий тилнииг талаффуаиим ўргалиш ёви сўзларни адабий тил қоидала,рига мувофиқ талаффуз қилиш ҳақидаги фандир.. ,Бу уиинг фонстмка, орфография ва иутқ ма- данияти билан бевосита боглиқлигиии кўрсатади,
Кейинги вақтларда фан ва техникаиииг р/Ивожя,аниши,, са- водхонлик ва маданий савиянинг ошуви натижасида кишиларда адабий тилдан тўгри фойдалаиишга ва нутқ мадаыиятини оши- ришга қизиқиш кучаймоқда. Кишилар чиройли гаиириш-га ва ифодали ўқишга ҳаракат қилмоқдалар. Шеърх.онлкк ва китоб* хонлик учрашувларида, конферендияларда ва турли йигиилар* да адабий тилнинг нормаларидан тўғри фойдалан.иб, ўз нутқ* ларииинг таъсирчаилшиип оширишга урннмоқдалар. Булариинг ҳаммасини орфоэнияни тўлиқ эгалламаслан, адабпи тил’ ва унииг талаффуз но:рмалар,и.ни тўлиқ ўзлаштирмасдап амалга ошириш қийин. Демак, орфоэаия ҳақиқатан ҳам нутқ мада« ниятининг муҳим -қисми'ии ташкил этади.
Маълумки, иутқнинг икки: ёзма в,а огзаки форм,алари мавжуддир. Ёзма иутқнинг қонун-қоидаларини орфогра фия ф а н и, огзаки путқнинг қонун ва қоидаларини эса о р ф о э п и я фани ўрганади. Демак, орфоэпия талаффуз ва тўғри гани- риш -қоидаларннн ўзида жамлаб, адабий талаффуз нормалари- нн белгнлайди.
Улуғ Октябрь социалистик революциясидан кейин саводсиз- лик тугатилиб, ҳаёт ва маданиятнинг ҳамма соҳаларида жуда катта ўзглришлар юз берди, янги интеллигевция юзага келди ва халқ тили асосида янги .адабий тил нормалари яратилди, бунга халқ тили ва халқ шеваларининг энг яхши хусусиятларй қамраб олинди. Шулар билан боғлиқ равишда мактаб, театр., радио, телевидение ва .бошқа оммавий маданий тарбия восита* ларииииг ёрдамида нутқ маданияти ривожланди, ўзбек тилй лексикаси янгидан яратилган сўзлар, хусусан, рус тилндан ўзлашган сўз ва формалар ҳисобига ниҳоятда кенгайиб бойи*. ди. Шулар асосида тилимизда кўпгииа янгича талаффузлар

юзага кслди, баъзядари эс» ист.еъжоддан чиқиб кетди.. Натн- жада: орфоэпиякннг янгича пормадари пайдо бўда бошлади.
Орфоэпиянинг юзага кедишида иккита фактор муҳим роль ўйнайди. Булардам бири орфография, иккинчиеи халқ огзаки нутқининг турли кўршшшлари ва турли хил шева талаффузла- ридир. Лекии орфоэпиянинг шаклданишида одатда бирннчи фактор муҳимроҳдир. Янги ўзбек орфоэпинсининг шакллаиа боришида улуғ рус тили ва у орқали кирган сўзлар талаффу- зининг ҳам, ўзига. хос ўрни ва роли бор.. Бироқ ўзбек ӧрфоэпия- сини илмий-назарий жиҳатдан ишлаб чиқиш ва унинг қоидала- рини яратиш ҳанузгача тил ҳаётида ва орфоэпияда амалда юз берган ўзгаришлардаи орқада қолиб келмоқда.
Узбек тилшунослиги Улуғ Октябрь революциясидан кейинги даврда, хусусан, сўнгги йигирма йилдан ортиқроқ вақт ичида жуда катта тараққиёт йўлини босиб ўтди. Тилшуносликдаги бундай ривол<ланиш орфоэпияпинг айрим соҳасида ҳам юз бер- ди. Натижада орфоэпияга оид кўпгина масалалар ҳам ёрити- либ, унннг айрим соҳаларига аниқлик киритилди. Бироқ бу соҳада қўлга киритилган муваффақиятлар ҳали илмий жиҳат- даи етарли даражада умумлаштириб берилмаган.
Узбек халқ шеваларининг кўпчилиги адабий тилимиз: нор- маларидан кескин фарқ қилади. Уларнинг талаффузлари ҳам адабий талаффуз нормаларига кўпинча мос келмайди. Лекин бу шевалар ягона бир умумхалқ тилининг қуйи формаларк сифатида жуда кўп умумийликларга эга бўлганидек, ўзбек ти- дининг оғзаки талаффузида ҳам кўпгина умумийликлар бор, Улар жамлаб тартибга солинса, ўзбек адабий тилининг орфо- эиия нормаларини (асосларинн) белгнловчи қоидаларнинг тў- лиқ тўила.мнии яратиш мумкии.
ЎЗБЕҚ ОРФОЭПИЯСИНИНГ НОРМАЛАРИ
2- §. Орфоэпияда оғзаки нутқ талаффузи асосий роль ўй- найдн. Талаффузии белгилашда эса, товушларнинг тўғри ай- тилиши аҳамиятлидир. Узбек тили орфоэпиясининг норма- ларини белгилашда фонетиканинг, айрим товушлар талаффузи қонуниятларининг роли каттаднр. Аиа шундай қоидага кириб қолган хусуспятлар асосан қуйидагилардан иборатдир.
1.. б ундоши билан тугайдиган офтоб, китоб, адаб, мактаб, Толиб, ҳисоб кабн сўзларнинг охири ўзбек тилининг деярли ҳамма шеваларида п тарзда талаффуз қилинади ва бу ҳол ор- фоэпия учун нормал ҳодиса ҳисобланади. Лекин бу сўзларнит- охирига. эгалик аффикси ёки бнр унди товуш қўшилиши билан п товуши »на б тарзила талаффуз қилинади: китоби, мактаби. Худди шунга ўхшаш б товушининг сўз охирида п тарзда та- лаффуз қилиниши бориб, келиб, айтиб сингари равишлошларда ҳам учрайди.

2.  Оғзаки нутқда ва деярли барча ўзбек шеваларида учта сўзи ушта, 'уч сўм сўзи — уссўм, беш сўм сўзи — бессўм, қуч- ди сўзи — қушди, ечди сўзи — ешди, изсиз сўзи — иссиз, юзсиз сўзи — юссиз тарзда талаффуз қилинади ва бундай талаффуз қилиш адабий орфоэгшяиинг умумий нормасидан чекнниш бўл- майди. Лекин, ошни ўрнида ошши, ишни ўрнида ишши, юзни ўрнида юззи, қорни ўриида қорри типидаги айрим талаффуз- лар ва ўрда, шўрда, ўтта, шўтта, аққа, баққа каби формалар орфоэнияиинг умумий нормаснга кирмайди. Чунки бундай қўл- лаш кўпчилик шеваларга эмас, балки бир ёки бир типли ше- валарга хос бўлганлиги учун умумхалқ тилинииг талаффузини акс эттирмайди. Иккинчидан, улар оғзаки нутқда ҳар хиллик- ни кўпайтиради.
3.  Самарқанд, хурсанд,. дард, баланд, банд, гўшт, паст синч гарн сўзларнииг охиридаги д товушининг нутқимизда жаранг- сизлашиб, т тарзда талаффуз қилинишини ёки шу типдаги сўзларнинг баъзиларида сўз охиридаги д ёки т упдошииииг оғ- заки нутқда тамоман тушиб қолишини (.хурсан, Самарқан, гўш, пас сингари) ихчамликка интилиш нуқтаи назаридан, тилимиз табиатини ҳисобга олган ҳолда ва традицияга айланиб қолган- лигини назарда тутиб, орфоэпия нормасига мос келади, дейиш мумкии.
4.  Оғзаки нутқда бўлса, келса, бўлган, келган сингари сўз- лар талаффузида л товушини кўпинча тушириб қолдириш ҳам адабий орфоэпия пормасига айлапиб қолгаи. Опти, бўп- ти, қопди, бораркан, келаркан, овор, қўйвор каби сўз- ларнинг оғзаки нутқдаги талаффузи ҳам шу ҳодисага киради.
5.  Бунча — мунча, бундан — мундан типидаги сўзларнинг адабий нутқимизда параллел ишлатилиши ҳам адабий орфо- эпиянпиг нормасига зид эмас. Танбур сўзининг тамбур тарзида, Сунбула сўзииииг сумбула тарзида талаффуз қилиниши ҳам орфоэпия нормасидаи чекиниш бўлмайди.
6.  Чироқ, оёқ, ёноқ, япроқ типидаги сўзларнинг охиридаги қ товушипи г тарзда талаффуз қилиш тилимиздаги шу сўзларнинг асли ҳолига тўғри келмаганидек, ўзбек тилининг табиатига ҳам тўғри келмайди. Шунинг учун ҳам юқоридаги сўзлар охи- ридаги қ товушини ўзининг орфографик ҳолатини сақлаган ҳол- да оғзаки нутқда ҳам қ тарзида талаффуз қилиш мақсадга му- вофиқдир. Айни нақтда бу ҳол орфоэпия билан орфографиянинг бирлигини сақлаш учун хизмат қилади.
7.  Ҳозирги ёзувимизда бир хил ёзилувчи айрим сўзлар ҳам борки, уларнинг оғзаки талаффузи фарқ қилади в'а бу фарқни нутқда аралаштириш ярамайди. Масалан, Равшан ва тавсия сўзларидаги в товуши огзаки нутқда у га яқин қилиб лаб-лаб в тарзда талаффуз этилмоғи лозим. Бу сўзлардаги в ни ф га айлантириб талаффуз қилиш ҳозирги орфоэпиянинг нормаси- дан чекинишга олиб келади.

АЙРИМ УНЛИ ВА УНДОШЛАРНИНГ ТАЛАФФУЗИ
3- §. Оғзаки нутқда бир товуш билан бошқа бир товуш ал^ машиниб қўлланилиши мумкин. Масалан, кетди сўзини кетти, борамиз сўзини барамис, баланд сўзини балан каби. Бу қоида кўироқ ундошларга хос. Лекин у баъзан унлиларга ҳам жорий қилиниши мумкин. Масалан, шу ерда бирикмаси халқ шева- ларинииг деярли кўпчилигида шиерда деб талаффуз қилинади ва бу ҳол адабий орфоэпия нормасидан чекиниш бўлмайди. Бироқ унлиларни алмаштириб талаффуз қилиш ундошларни алмаштириб талаффуз қилишга нисбатан амалда кам учрайди. Чунки унлиларни алмаштириб талаффуз қилиш кўпинча сўз маъносинииг бузилишига олиб келади. Масалан: кир — кер — кар — кор — кўр; сил — сел — сал — сол — сўл.
4-  §. Ундошларнинг талаффузи ҳам муҳим аҳамият касб этади ва уларни нотўғри талаффуз қилиш қўпол хатоликларга олиб келиши мумкин. Масалан, сўнгги вақтларда баъзан, нг товуши ёзилишига қараб н + г тарзида (борин-гиз, келин-гиз, ўзин-гиз каби) талаффуз қилинмоқда. Ҳолбуки нг товуши ас- лида н товушига ўхшаш содда бир товушдан (в^) иборат бў- либ, бурун резонанси кучлироқдир. Алфавитда бу товуш ўзи- нинг алоҳида график белгисига эга бўлмай, қўшимча г товуши ёрдамида икки ҳарфий белги билан ифодаланганлиги туфайли алфавитдаги бу камчилик орфография орқали орфоэпияга сал- бий таъсир этиб, баъзи сўзларни бузиб талаффуз қилишга са- бабчи бўлмоқда. Демак, унли ва ундош товушларии тўғри та- лаффуз этмаслик жидднй чалкашлик ва пуқсонлар туғдирптпи мумкин.
СОВЕТ-ИНТЕРНАЦИ0НАЛ СЎЗЛАРНИНГ ТАЛАФФУ2И
5- §. Узбек тилига рус тшш орқали киргаи совет-иитерна- ционал сўзларнинг деярли ҳаммаси аслида қандай қўлланган бўлса, адабий тилда ҳам худди шундай қўлланади. Шунга кўра улар оғзаки адабий нутқда ҳам асосан аслига мос ра- вишда талаффуз қилинади. Бунга фабрика сўзииииг пабрика эмас, асл ҳолича фабрика тарзида- талаффуз этилиши мисол бўла олади.
Айрим сўзларни талаффуз этишда баъзи истисноларга йўл қўйилади. Масалан, ўзбек тилида сўз охирида ск типидаги икки ундошнинг қатор келмаслиги назарда тутилиб, рус тилидан кирган отпуск, киоск, пропуск каби сўзларни охирига битта а қўшиб, отпуска, киоска, првпуска тарзида талаффуз қил'иш ор- фоэпик қоида тусига кириб қолган.

Узбек тилида сўз охирида ёки сўз ўртасвда э уяшсйнинг қўллаима'слиги туфайлн, рус тилидан ўзлашган правление, те- левидение, эшелон сингари сўзларни оғзаки нутқда правления, телевидения, эшалон тарзида талаффуз қилиш мумкин ва бу ҳол адабий орфоэпия нормасидан чекиниш бўлмайди. Шуни»г« дек, рус тнлидаи киргая актив сўзини актиф, автомобиль сў« зини афтамабиль, колхоз сўзини калхоз, совхоз сўзини сафхоз тарзда, фамилияларнинг охиридаги -ов аффиксини -ўф тарзда, хотин-қизларнинг фамилияларидаги -в ни эса лаб-лаб в тарзи- да у унлисига яҳин талаффуз қилиш ҳам орфоэння нормаси- дан чекиниш деб ҳисобланмайди.

[bookmark: bookmark18]ЛЕКСИКОЛОГИ'Я
1- §. Лексикология тилшуносликнииг лексикани ўрганувчи соҳасидир.
2-  §. Тилдаги сўзларнинг жами лек с и к а н и (л у ғ а т еоставини) ташкил'этади. Бу сўзлар бир қатор умумий ху- сусиятлари билаи характерланади. Лексикологияда сўзлар қуйидаги хусусиятлари бўйича ўргаиилади:
1.  Сўзнинг семантик структураси.
2.  Сўзларнинг шакл ва маъно муносабати.
3.  Лексикадаги сўзларнинг ўз ёки ўзлашгаи сўз экани.
4.  Қўлланишига кўра сўзларнииг умумий ёки чегаралан- ганлиги.
б.	Тарихий жиҳатдан ўзбек тили лексикаси.
6. Сўзларнинг эмйционал-экепрессив , бўёқ ва етнлга муно- сабати.
[bookmark: bookmark19]СУЗНИНГ СЕМАНТИҚ СТРУҚТУРАСИ
3-  §. Сўзнинг семантик структураси шу сўзга хос маъио (маънолар* ва қўшимча оттен.калар),дан иборат бўлади.
4-  §. Сўзнинг семантик струкгураси ва у билан боғлиқ ҳо- дисаларни ўрганувчи соҳа семасяология дейилади.
5- §. Ҳар қандай сўз пайдо бўлишндаёқ ўз шакли (фонетик структураси) ва маъносига эга бўлади. Бошқача айтганда, ҳар қандай сўз ш,акл ва м:аъно бутуилигига эгадир:. уй, дарахт, қо- вун, аччиқ, яхши, кеча, ишла, хурсанд, албатта, учун ва ҳо- кат
6- §. Тилдаги барча сўзлар маъноли бўлса-да, лекин улар маъноиинг зиг умумий хусусиятларига кўра ҳам ўзаро фарқ- ланади.. Масалаи,. тилдаги сўзлариииғ асосий қисми объектив борлиқдаги иарса,. белги ёки ҳаракат ҳақидаги тушунчани бнл- диради: пахта, суе, оқ, текис, ушламоқ, югурмоқ каби. Бошқа сўзлар зса„ яъни ёрдамч-и сўзлар (билан, учун, ва, агар ва б.), шунинғдек.,, ундов- ва тақлид сўзлар- (э,\„ ура, лип-лип, гурр ва
б.) тушунч.а ифодаламайди.. Тушунча ифодалайдиган сўзларгп-

на лексик маън'бҒа эга бўлади. Лексикологияда худди шу тип-' даги сўзлар, семасиология баҳсида эса шу тиидаги сўзларнинг маъноси ва у билан боғлиқ ҳодисалар ўрганилади.
ЛЕКСИК МАЪНО
7- §. Сўзнинг объектив борлиқдаги нарса, белги, ҳаракат кабилар ҳақидаги маълумоти лексик маъно дейилади. Маса- лан, тош, туз, картоииса, анор сўзлари маълум предмет ҳақида; нордон, сариқ, чуқур сўзлари маълум белги ҳақида; урмоқ, чопмоқ, кулмоқ феъллари маълум ҳаракат ва ҳолат ҳақида маълумот беради. Бу маълумот шу сўзларнинг маъноси бўлади.
, 8- §. Лексик маъноли сўзлар нарса, белги ёки ҳаракатнинг конкрет (айнан) ўзини эмас, балки улар ҳақидаги тушунчани ифодалайди. Тушунча эса нарса, бел,ги, ҳаракат кабиларнинг киши онгидаги умумий инъикосидир. Масалан, борлиқда да- рахтнииг тури жуда кўп, унинг миқдори беҳисоб: Дарахт сўзи шулардан конкрет биттасини атамайди, балки шу предмет ҳа- қидаги умумий тушунчани ифӧдалайди.
ҚУШИМЧА ОТТЕНКАЛАР
9- §. Сўзиинг семантик структурасидаги қўшимча оттенкалар в м о ц и о н а л-э к с п р е с с и в б ў ё қ >ва стилистик б е л г и д и р.
10- §. Эмоционал-экспрессив оттенка сўзнинг лексик маънога қўшимча тарзда субъектнинг ҳис-туйғуси, кайфияти ва ш.к, тур- ли муносабатини ифодалаш хусусиятидир.
Лексик маъно сўзнинг семантик структурасида албатта бў- лади. Эмоциоиал-экспрессив оттеика эса семаитик структурада бўлиши ҳам, бўлмаслиги ҳам мумкин. Масалан: новча сўзй ҳеч қандай эмоционал-экспрессив оттенкага эга эмас. Найнов сў- зи эса новча сўзи англатган маъно билан бирга салбий муно- сабат ҳам ифодалайди, яъни эмоциӧнал-эксирессив оттенкага эга.
11- §. Стилистик белги сўзнинг функционал стиллардан би* рига хослигиии кўрсатади. Лекин стилистик белги ҳам семан- тик структурада албатта бўладиган компонент эмас. Масалан; озод сўзида бирор услубга хослик белгиси (оттенкаси) йўқ, Худди шу сўзга хос маънони билдирувчи ҳур сўзи бадиий ус* лубга хос, сарбаст сўзи эса эски, китобий услубга хос. Мисол- лар: Улманг, жуда тадбирли одамсиз-да! (Я.) Сен менга яланг қоровулмисан, нима ишинг бор... Яланг кўчада ҳам хўжайин* лик қиламан дейсанми? (Ҳ. Н.) ...меҳнаткаш шўринг қурғур ўлиб-тирилиб қазиган ариқ суви хонасаллот бойларнинг ерй- дан ортмасди. («Узбекистон маданияти».) Бу мисоллардаги ўлманг, яланг, ўлиб-тирилиб сўзлари оддий сўзлашувга хос,

12- §. Сўзлар бир ёки бирдан ортиқ маънога эга бўлиши мумкин. Бир маънолилик ҳодисаси моносемия, кўп маънол-илим ҳодисаси эса полисемия деб аталади. Ҳар иккала ҳодиса ҳам сўзнинг семантик, структурасига хос ҳодисалардир.
Тил ҳодисаси сифатида моносемиянинг эмас, балки полисе- миянинг ўрганилиши кўпроқ назарий ва амалий аҳамият касб этади. Умумистеъмолдаги сўзларнинг асосий қисми кўп маъ- нолидир.
Полисемия деярли барча туркум сўзларига хос ҳодисадир, Тил, жиддий, термоқ сўзларипинг қуйидаги мисоллардаги маъ- ноларига эътибор бсрипг: Ольга Петровна касалнинг тилини чиқартириб кўрди. (М. Исм.) Бу ер «тўқув цехи», бўзчилар ти- ли билан айтганда, дўконхона. (Ас. М.) Биринчи хил муҳаббат тилда, иккинчи хил муҳаббат дилда бўлади. (А. Қ.) «Тил» ов- лаш учун бизнинг маррамизга келган фашйст қароқчилардан тўрттаси тилка-пора бўлди. (II. С.) Рустам деҳқончиликнинг тилини яхши ўрганган. (0.) Анвар ёш бўлса ҳам жиддий, кич- кина мияси муҳокамага қобил эди. (А. Қод.) Бундай аччиқ пи- чингга жавоб тополмаган Ҳасан: Кел бўлмаса жиддий гапла- шайлик,— деди. (С. А.) Аҳвол оғир ва жиддий,— деди капитан Стеклов. (О.) Пахта терсанг тоза тер, чаноғида қолмасин. (Қўшиқ.) У токчалардаги чойнак-пиёла, патнис, ликопчаларни тартиб билан терди... (Ҳ. Ғ.)
Бу ўринда тил, жиддий, термоқ сўзларининг икки-учта маъносигагина мисол келтирилди. Бу сўзлар бошқа маъиолар- ни ҳам ифодалайди.	!
13- §. Кўп маъполилик (полиссмия) икки асосий йўл билан пайдо бўлади: 1) сўзнинг янги маъно (маънолар) касб этиши натижасида; 2) кўн маъноли сўздан ёки кўп маъноли аффикс воситасида сўз ясалиши натижасида.
Булардан биринчиси асосий йўл ҳисобланади. Мисол тари* қасида ер сўзининг қуйидаги мисоллардаги маъноларини кўр- сатиш мумкнн: Бир вақт ер ости дукиллагандек бўлди. (А. Қод.) Кўрдингиз-ку, қанча ерга экин экаман. Ёлғиз ўзим. (0.) Ҳо- ким чўзилиб ётган еридан туриб, ташқари чиқди. (М. Исм.) Сизлар билан бошқа ерда гаплашаман! (II. С.)
Бу ўринда ер сўзининг тўрт маъносига мисол келтирилди. ; Унинг булардан бошқа маънолари ҳам бор. Лекин бу маъно- ! лар ер сўзида бирдан пайдо бўлган эмас, албатта. Ер сўзи дастч лаб, худди бошқа сўзлар каби, бир маъноли бўлган. Унинг ҳо- зирги тилдаги маънолари эса шу сўз семантик структурасининг тараққиёти натижасидир. Ер сўзининг келтирилган мисолларда- ги маъноларига эътибор берилса, уларда ўзаро боғланиш (алоқа) борлиги сезилади. Бу эса шу маъноларнинг бири бош- қасидан келиб чиққанини кўрсатади. Бош сўзининг қуйидаги мисолларда акс этган маънолари ҳам шу сўзнинг янги-янги

маънолар кгасб этныти натижасндир»: Тобут кетидан бораётган кишидек бошини эги.6 Суннатнинг орцасидан кетди. (Ш.) Яўл- дй уиинг бошига та бтр фикр келди. (А. И{.) Эр бошига иил тущса этик билан сув кечар, от бошига иш тушса сувлуғ билан сув ичар. (Мақол.) Иазир кўрнинг плани навкарни бошсиз қол- дириш эди. (Ж.. Ш.) Қщёш тш кўтарилиб... шесщдан майсалар- нинг боши эгилди. (Ш.) Мана, кўчанинг бошида Салимбойвач- ча кўринди. (О.)
Ясама сўзнинг кўп: маъноли бўлишида ясовчи аффикснинг еки сўз ясалишига асос бўлган сўзнннг кўп маънолилиги ҳам роль ўйнайди. Миеоллар: Ҳамма вақт шосупада талтайиб ўти- радиган йўғон гавдаси мана энди кичрайди, нортуядёк новча бўйи пасайди. (М. Исм.) Зиёфатга бориб кўп едик, кўп ичдик. Қорнимиз тўйиб, овозимиз пасайди. (0.) ...ўқувчиларнинг ўз- лаштириши, давомат сусайиб, пасайиб кетди. («Муштум».) Чойинг суюқ, ошинг тузсиз, деб Ачахоннинг кўзини очирмай қўйдим. («Муштум»).. Қўйинг тузеиз гапларингизни, сизга яраш- майди. (М. Уринхўз/саев.) Бу мисоллардаги пасаймоқ, тузсиз сўзларининг бирдан ортиқ маънога эгалиги уларнинг ясалиши- га асос бўлган паст ва туз сўзларининг полисемантиклпги на* тижаспдир.
Ясовчи аффпкснинг полисемантиклигп сабабли ясама сўзнинг бирдаи ортиқ маъпога зга бўлишига мисол тариқасида ёғли сў- зиии келтириш мум,кип. Бу сўз «ёғ юқли» ва «серёғ» маънола- 3)ига эга: Ёғли қўлини сочиққа артди. Ёгли палов.
Ясама сўзнииг бирдап Ортнқ маънога эгалиги фақат ясалиш- га> асос бўлтан сўз ёки аффикснинг кўп маънолилиги билан изоҳланавермайди. Ясама сўзлар, худди туб сўзлар каби, тил тараққиёти процессида янги маъно (маънолар) касб этиши мумкин. Бир. факт: Деразамнинг олдида бир туп Ўрик оппоқ бўлиб гуллади. (Ҳ. 0.) Яшайсиз гуллаган бизнинг замонда, Ўзоқ умр кўринг давру давронда. (Фозил шоир.) Кейинги гап- даги гулламоқ фс'ьлига хос маъно шу сўзнинг семантик тарақ- қмёти натижасида пайдо бўлган. Ўткир сўзининг қуйидаги ми- соллардаги миъиоларига эътибор беринғ: Қани қўлида ўткир бо-'лтаси бўлса-ю, энг адл бир дарахтни кесиб елкага олиб жу- наса. (0.) Б.у ариқчалар бўйида ўткир ҳидли қорамтир ялпиз- лар... ўсган. (Ҳ. II.) Мастеровойларинг жуда ўткир халқ бў- лар экан-да,— деди чол. (0.) Уткир сўзининг кейинги икки йшеолдагн маъноси шу сўз семантик тараққиётининг натижаси- дар.
1.4-§. Полисемаитик сўз қаича маънога эга бўлмаснн, бу М'аънолар ўзаро боғлаиган бўлади. Худди шу хусусият кўп маъноли сўзни омоиимлардаи фарқлайди. Омонимлар бир хил товуш қобиғита эга бўлг'аи бирдан ортиқ сўзлардир. Омоиим- лар бошқа-бошқа сўзлар бўлганидан, уларнииг маъиолари ўр- таснда богланнш ҳам; бўлмайди. Қуйидаги мисоллардаги кўз нолисемацтик сўзииннг ва ўт омонимининг маъноларини ўзаро

■қиёсяаб;'кўринг; Мас,тн упга эътбор щлмай, отшшг тумшу- ғидан кўтариб, унинг очиқ. қолган кўгларига қаради. (А. Қ.) Узбек ойимнинг икки кўзи <йўлакда.. :.(А. Қод.) Бир вақтлар дўппи тикдим, кўрпа қа&идим... энди ундай ишларга кўзшг ўтмайди. (0.) Деразанинг кўж. Ёғочишнг кўзи. Қадди цом&ти нозик кўринса ҳам, ўзи йигитлардай забт бхилан ўт ўрар эди. (77. Қод.) Бузилёи ошщозш, ўт ишламай, шишган жигар бўл- дим. («Муштум».) -Утииг щрврат Э.ргтиетшиг юзиии щэди* риб,' бурщб чицаётган тутуа эса мафасшши 4ўғмр зди. (Н. С.)
Келтифшлгаи жвеолла;рда кўз 'сўзи ифодшла'ётпаи м.аъи'Ола$)- иинг •ўаа.р.о алоцаси борлиги сезилиб турнбди. Уг сўзи ифода« л.аётг,ан маъиолар ўртасида эса ҳеч .қаидай алснқа йўқ.
>15-§. Полисемантик сўз мамолари орасидаги алоҳа уаия* са {йўцолса), юмоним вужудга келади. -Масалан: гап сўзининр қуйидаги яаисолдаги маъноси '.билая .бошқа маъиолари <®раси-> даш алоқа йўколгаилиги с.абабли гап омоиими юзага келгаи: Бугуи жума бўлгани учун Ҳашмбайвсьчча ва Мирзакариж- бой ўз >улфат.лш,ршшкига — гшпш кетшган. (0.)
Бу мисолдаги гап сўзининг маъвосини Гашнгш эшитма- дим. Сен'дй гапим йор. Сеига йщр гаа шйшамам теисолларлдаш гӧ«'сўз'И№йнғ маъноси бияан боғлаб (бўлмайди. Шуиинг учун ҳа*м олдшнги -мисолдаги' гаа -сўзи билан тейи'нги мисолдаги гм сў- зи о-моним ҳисоблаиади.
1 !олисемантик сўз маъиолари ўрт.асидаги алоқанинг сезилиш даражаси ҳ;а;р хил. Баъааи шундай алақанинг Фир-йўқди'гиим сезиш қийин бўлади. Шуииш' учун :ҳа.м айрим ҳолларда ноли- семия -ёки омоии.мия ҳодисасиии фарҳлашда қўшимча қийин- чилик туғилад-и. Масалаи: бўш ва фцрқ сўзларииииг •қуйидаги гаплардаги маъиоларига зътибор .бе,ри®г: Қамишпи бўш ушла- саиг, щўлиигш цияда... (Ас.. М..) Сеии ҳозир ёўш щўямаи, лекин тощш цилмайсам. (Ҳамза.) Марғилонлик келим йилан •сешмг ■бызаа ҳеч ща-ндай фарцларинг .йў%, жкавжрмг. щм 'боламиз- нинг қўшоғи — боламизсиз. (А. Щод.) ...пешанасининг ўртаси- дйн фирц очилиб., жингалак сочи щошларига тегай-тегай <деб, щулщмри ю,рщсига ўт.иб кет,га>н. (А. Қ.)
СУЗ СЕМАНТИК СТРУКТУРАСИНИИГ ^ЗГАРИШИ
16-  §. Тил тараҳҳиёти процессида, унииг бпрча соҳаларида ва ҳодисаларида бўлгани каби, сўзнинг семантик структурасида ҳам ўзгар.ишлар бўлади. Булар семантик структураиинг лексик маъно қисмига ҳам, қўшимча оттенкалар ҳисмига ҳам таал- луқлидир, лекин .л-ексик маъно нуқтаи иазаридан бўладиган ўзгариш асосий ҳолат ҳиеобланади.
17- Семантик ст.руктуранинг лексик маъио нуқтаи иаза» ридан ўзгаришида икки ҳодиса кузатилади: 1) с е м а п т н к •с т р у к т у р а д а я нг и м а ъ н о н и н г и а ,й д о б ў л и ш и;

2) семантик структурадаги' маънонинг йўқо- л и ш и.
Семантик структуранинг ўзгаришиии ўрганишда лексик маъ- нонинг йўқолиши эмас, балки янги маънонинг пайдо бўлиши ва у билан боғлиқ масалаларни ёритиш назарий ва амалий жиҳатдан муҳимдир.
18-  §. Бир маънолилик сўз ҳаётининг дастлабки даврлари- га, кўп маънолилик эса кейинги даврларига хос бўлади. Лекин сўзнинг бирдаи ортиқ маънога эгалиги ҳамма вақт ҳам шу сўз семантик структураси тараққиётини кўрсатувчи факт бўла- вермайди. Масалан: юқорида кўрсатилганидек, полисемаитик сўздан ясалган.сўз, шуниигдек, полисемантик аффикс ёрдами- 'да ясалган сўз ҳам кўп маъноли бўлиши мумкин. Лекин бу ҳо- дисани сўз семаитик структурасинииг ўзгариши деб бўлмайди. .Чунки бундай ясама сўздаги бирдан ортиқ маъио шу еўз ясал- ганининг ўзидаёқ мавжуд бўлади. Буидай ясама сўз тил та- раққиёти процессида яна янги маъно касб этсагина, буни се- мантик структуранинг тараққиёти деб баҳолаш мумкин.
19- §. Табиат ва жамиятдаги ўзгаришлар, пайдо бўлаётган янги-янги нарса-ҳодисалар тилда ўз ифодаси, ўз атамаси бў« лишини талаб этади. Шунга кўра тилнинг лексикаси ўсиб, ри- вожлаииб боради. Бундай ривожланишда икки ҳодисани ку- затиш мумкин: 1) янги пайдо бўлган нарса-ҳодисани аташ та- лаби билаи тилда янги сўз пайдо бўлади; 2) шуядай талаб асосида сўзиинг янги маъиоси юзага келади (тилда бор бўл- ган сўз янги нарса-ҳодисанинг атамасига айлаиади).
20-  §. Сўзнинг янги маъно каеб этишига олиб келувчи фак- торларни икки асосий группага ажратиш мумкин: 1) н о л и н г- вистик факторлар; 2) лингвистик факторлар.
21- §. Яиги маъионинг нолингвистик фактор асосида пайдо бўлиши ном кўчиши асосида янги маъно ҳосил бўлишидир. Бунда маълум парса, белги ёки ҳаракатнинг атамаси бўлган сўз бошқа бир нарса, белги ёки ҳаракатни ҳам атайдиган бў- либ қолади, яъни унинг ҳам номига айланади. Шу йўл билан сўзнинг яиги маъноси (маънолари) юзага келади. Масалан: жой, тушмоқ сўзларининг биринчи гапдаги маъносидан бошқа маънолари ном кўчиши асосида пайдо бўлган:	Бориб-бориб тангадай жойни олади. (Топишмоц.) Бу ер ҳазилнинг жойи эмас. (А. Қ.) Ҳожимирсироо/с автобусда жой талашиб, болали бир хотин билан айтишиб қолди. (А. Қ.) Ицболингга яхши жой- дан цаллиғ чицди, болам. (П. Т.) Ғуломжон супадан пастга тушди. (М. Исм.) Мана, мудирликдан тушди-ю, хийла одам- шаванда бўлиб қолди. (П. Т.) Мен, ўн олтига роса тўлмаган циз, бирдан ёт ва катта оилага тушиб қолдим. (0.) Колхозга кириш тўғрисида тўщизта ариза тушди. (А. Қ.)
22-  §. Бир сўзнинг янги бир нарса, белги, ҳаракат кабилар- нинг атамасига айланишииинг, яъни ном кўчиши иатижасида янги маъно ҳосил бўлишининг маълум асос ва усуллари бор,

Булар қуйидагилар: 1) метафора; 2) метонимия; 3) си- некдоха; 4) функция дошлик.
23-  §. Бирор нарса, белги ёки ҳаракатнинг номини ўзаро ўхшашлиги бўлган бошқа нарса, белги ёки ҳаракатга кўчирнш метафора усули билан янги маъно ҳосил ҳилиш дейилади. Қу- йидаги мисоллардаги этак ва уч сўзларининг маъноларига эътибор беринг: Чопоннинг этаги билан бурушщ пешанасиницг терини артди. (0.) Февралнинг этакларида кун илиб кетди. (С. Ан.) Жувон Сидиқжондан пичоқ. сўраб олиб, иккита бод- ринг арчиди, бирини ўзи тишлаб, иккинчисини пичоқ учида Си- диқжонга узатди. (А. К.) Бобоқул белбоғининг учини кў-. зига босди. (С. Ан.) Тераклар учида ўйнар қизил нур. (Ғай- ратий.)
Узаро ўхшашлик фақат нарса-предметлардагина эмас, балки белги-хусусият ва ҳаракат-ҳолатларда ҳам бўлади. Шу сабаб-' ли, сифат ва феълларда ҳам метафора йўли билан ном кўчиш ҳодисаси бор. Масалан: хом ьа уламоқ сўзларининг маънола-' рига эътибор беринг: ....хом ҳосилни теришга сира йўл қўйма. («Совет Узбекистони.») Тўтиқиз токчадан дўппи хомини олиб кўрпачага ўтирди. (М. Исм.) Вой, овсин-эй, хомсиз-да ҳали. Эрнинг гапига лаққа тушиб юраверасиз. (Ж. Абдуллахонов.) Отнинг тизгинига арқон улаб беринглар, ўзим ҳайдаб кета- вераман. (А. Қ.) Алло, менга Бекободни улаб беринг. (Т. Али- мов.) У ҳар тўғрида тинимсиз гапириб, гапни гапга улаб юбор- ди. (0. В.)
24-  §. Нарса, белги ва ҳаракатлар ўртасидаги алоқадорлик асосида ном кўчиши метонимия усули билан янги маъно ҳосил қилиш дейилади. Масалап: юрт, кеч, ечмоқ сўзларининг қуйи- даги мисоллардаги маънолари муносабатига эътибор беринг: Баҳор ўзига хос ёқимли виқор билан юрт узра одим ташлай- ди. (Ш. Р.) Шу топда Фанлар академиясининг маросимлар за- лида юртга донғи кетган олимлар йиғилишган эди. (С. А.) Кеч қоронғусига чулғанаётган минбардан нотаниш бировнинг фар- ёди эшитилди. (П. Т.) ...кеч ётса ҳам эрталаб енгил бўлиб туради. (Ш.) Чий эшикнинг боғичини ечиб кўтарганида, инг- раш яна эшитилди, (Ас. М.) Бу муаммони кекса бир жангчи ечиб берди. (А. Қ.)
25-  §. Бутуннинг номи билан унинг қисмини ёқи, аксинча, қисм номи билан бутунни аташ орқали янги маъно ҳосил қи- лиш синекдоха усули дейилади. Масалан: олма сўзининг мева ва шу мевани етказувчи дарахт маънолари, тикан сўзининг сано чиладиган қнсми ва шундай нарсали ўсимликнинг ўзи маънола~ ри синекдоха усули билан янги маъно ҳосил бўлиш натижаси* дир. Туёқ ва ўсма сўзларининг қуйидаги мисоллардаги маъно- ларига эътибор беринг: Лойи кўпириб ётган йўлда от тақалари, мол туёқларидан ҳосил бўлган чуқурчаларни лиммо-лим тўл- дирган зардоблар жимирлаб, ён-веридан сирқиб ётарди. (П. Т.) Николай замонида остонам туёқ кўрмаган. (0.) ...чиллада ҳам

дштг ҳовлисида ўсма баҳордагидек кўкариб ётарди, (С. З'.) Унинг ҳрзир'гина қўйган ўсмаси чаккасига ощиб тушганди. (Ҳ. Н.)
26-  §. Бажарадиган вазифасидаги бирлик асосида ном кўчи- ши функциядошдик асосида ном кў*ишйг: дейилади. Маеала-н: флам сўзи тарихаи қамиш ёки патдан ясалған ёзув қуролини билдиргаи, Вазифаси бир хил бўлгаиидаи графитли ёзув қу- роли ҳам қалам деб аталадигаи бўлган.
Кўреатилга« усуллардан метафора ва метонимия энг маҳ- сулдор бўлиб, синекдоха ва фуикциядошлик кам маҳсулдир. Айииқса фуикциядошлик асосида жуда. кам янги маъно ҳосил қилинади.
27-  §,, Лингвистик фактор асосида икки асосий йўл билаи янги маъно ҳосил бўлади: 1) эллипсис; 2) калькалаш.
28-  §. Аслида бирикмага тенг бўлган бирликнииг бирор ком* поненти тушиб қолиши натижасида шу бирикмага хос маъно бир сўзнинг ўзига тааллуқли бўли# қолади. Бу эллипеис ҳо- дисаси натижаеиДа япги маъно ҳосил бўлиши дейилади. Маса- лан: угра сўзи: Угра солиб тайёрланган овқат угра оши дейил- ган (ҳозир ҳам шундай аташ бор). Бу бирикмадагн ош сўзи* нинг қўлланмаслиги натижасида бирикмага хос маъно угра сўзининг ўзига тааллуқли бўлиб қоляити, яъни угра овқатиииг ҳам атамасига (номига) айланяпти: Зиёдахон иштоб билан уг~ ра кесар экан, унга бир гхараб қўйди. (А. Қ.) Бозордан цай- тишга тайёрланган овқат серқатиқ угра экан. (Ш, Ризо.)
29- §. Япги маъио ҳосил бўлишига олиб келувчи ҳодисалар- дан бири семантик калькадир. Масалан: сарой сўзинииг санъ* ат саройи, пионерлар саройи бирикмаларидаги маъноси дворец искусств, дворец пионеров бирикмаларини калька йўли билан ўзлаштириш; сиртқи сўзининг сиртқи ўқиш бирикмасидаги маъ- носи заочное обучение бирикмасини калька йўли билан ўзлаш- тириш орқали ҳосил бўлгаи.
■ СУЗЛАРНИНГ ШАКЛ ВА МАЪНО МУИОСАБАТИГА
[bookmark: bookmark20]ҚУРА ТУРЛАРИ
30- §. Тилдаги • сўзларнинг маълум қисми шакл ёки маъно- сига кўра ўзаро алоқадор бирликии ташкил эгади, Бундай бир- :лй1<ларнинг қуйидаги тиилари мавжуд) 1) омонимлар; ,2) о м о ф о н л а р;.	3) омографлар; 4) парӧнимлар; 5) с и н о н и м л а р;. 6) а и т о н и м л а р.
ОМОИИМЛАР'
31- §. Талаффузи бир хил бўлган сўзлар омонимлар дейи- дади. Омоиимлар деярли бир хил ёзилади. Чунки улар бир хил фонетик структурага эга бўлади. Масалан: куя — ҳашаротнинг
| номи, куя қозониинг куяси; сир — давлат сири, менинг си-

рим, сенинг сирвнг; сир — ойнанинг сири, кострюянинг снри; чанг-- музика асбоби, чанг — тўзон; боғ— мевазор боғ, гул- зӧр боғ, боғ боғяайдиган нарса -г восита; тортмоқ — та>)ози- да тортмоқ, ўлчамоқ, тортмоқ — арқонии тортмоқ, қўлини тортмоқ; ёзмоқ — қалам билан ёзмоқ, ёзмоқ — дастурхон ёз- моқ; чопмоқ — югурмоқ; чопмоқ — кесмоқ ва б. Бундай омӧ- иимлар ҳар бир туркум доирасида грамматик формалар билан шаклланганда ҳам ўзаро омоиим бўлиб келаверади. салан: от (исм) ва от (иш ҳайвони) омонимларини олиб райлик:
	
	
	им
	4" нюнг

	опг1
	
	4- инг
	4

	ОШ2
	4 лар
	4 и
	4 га

	
	
	4 имиз
	4- да

	
	
	4 ингиз
	4 дан

	
	
	4 и
	


Бу омоним сўзлар ҳар хил лсксик маъно ифодаласа ҳам, от туркумига оидлнги учун отларга хос ҳар қандай грамматик формада ўзаро омонимлик муносабатида бўлади. Шунингдек, фетэл туркумига кирувчи тортмоқ, ёзмоқ, чопмоқ омомимлари ҳам феълга хос ҳар қаидай грамматик формада, чунончи, майл ва шахс-сон формаларнда ҳам омонимлик муносабатини сақлайди. Масалан: ёзмоқ1 (цалам билан ёзмоқ), ёзмоқ2 (ёй- моқ) омонимларининг майл, шахс-сои ’аффикслари бнлаи тус- ланган ҳолда омонимлиги:
-|- ай{ин)
-|- гин
сз1	-■)- син
ёз2	4- айлик
-4- ингиз(лар)
4 син(лар)
32- §. Омонимларни юзага келтирувчи ҳодисалар турлича бўлиб, улариинг асосийлари қуйидагилар:
1. Аслида ҳар хил талаффузли, фӧнетик структураси фарқ- ли бўлган сўзларнинг бир хил талаффуз этиладиган бўлиб қо- лиши натижасида омонимлар юзага келади. Масалан: от (исм) ва от (иш ҳайвони), шунингдек, ўт (ўт-ўлан) ва ўт (олов) омо- нимларининг о ва ў унлилари аслида фарқли талаффуз этил- ган. Ҳозирги адабий тилда эса буларнинг талаффузи бир хил. Узбеқ тилининг айрим шеваларида от (исм)даги о унлиси билан от (иш ҳайвони)даги о унлиси, шунингдек, ўт (ўт-ўлан)даги ў унлиси билан ўт (олов)даги ў унлиси ҳозир ҳам фарқли та- лаффуз этилади. Демак, бу шеваларда улар омоним ҳисоб- ланмайди.

2.  Сўзлариинг семантик тараққиёти омонимларни вужудга келтириши мумкин. Бу ҳол кўп маъноли сўз маънолари ўрта- сидаги боғланншнииг йўқолиши натижасида бўлади.
Маълумкн, полпсемантик сўз неча маънога эга бўлишидан қатъп иазар, бу маънолар ўртасида боғланнш борлиги сезилиб туради. Шу сабабли маълум бир сўз ҳар қаича кўп маъноли бўлса-да, битта лексик бирлик (сўз) бўлади. Агар ^^"исеман-
тик сўз маънолари ўртасидаги боғлаииш йўқолса, 	 сўз	ҳо-
сил бўлади. Бупда сўзнипг шаклн (фонетик структураси) ўз- гармай қолиши туфайли омоиим юзага келади. Масалаи: дам (нафас), дам (ҳордиқ), дам (босқон) омонимлари худди шуи- дай усулда юзага келган.
3.  Омонимияга олиб келувчи асосий ҳодисалардан бири бирдаи ортиқ сўзнинг талаффуз жиҳатдан тасодифан а-юс ке- либ қолишидир. Бу ҳол асосан ўзга тиллардан сўз ўзлашти- риш натижасида содир бўлади. Бунда ўзлашма сўз билан ўз тилдаги сўз ёки турли тиллардан ўзлашган сўзлар ўзаро та- лаффузи жиҳатидан бир хил бўлиб қолади. Масалан: тожикча боғ (дарахтлардан ҳосил қилинган майдон) билан ўзбекча боғ (боғлайдиган нарса, боғлашдан ҳосил бўлган тугун), шунинг- дек, итальянча банка (пул билан муомала қилувчи ташкилот) ва полякча бапка (идиш) каби.
Хуллас, омоиимия сўзларнинг талаффуз жнҳатдан бир хиллиги бўлиб, бу ҳодиса турли сабаблар асосида содир бў- лади. Бирдан ортиқ сўзпинг бир хил талаффуз этилиши салбий ҳодиса эмас. Тилда бундай ҳодиса мавжудлигинингўзисқ омо- нимиянинг салбий ҳодиса эмаслигини кўрсатади. Чунки тил фикр олишувга салбий таъсир этувчи ҳодисанинг яшашига йўл қўймайди.
ОМОФОНЛАР
33- §. Фонетик структурасида маълум товуши фарқли, ле- кин талаффузи бир хил бўлган сўзлар омофонлар дейилади. Сўз- ларнинг шундай мупосабатда бўлиш ҳодисаси омофония дейи- лади.
Омофонлардаги ўзаро фарқ улар таркибидаги бир фонема- да бўлади. Лекин бу фонемалар ҳам фонетик хусусиятлари жи- ҳатдаи бир-бирига жуда яқин туради. Шу сабабли ҳам бу сўз- ларнинг талаффузи бир хил бўлади: туб •— туп, ёд — ёт, боб — боп, мард — март, танбур — тамбур, судхўр — сутхўр, бод — бот, суд — сут ва б(.
Демак, омонимларда сўзларнинг фонетик структураси ва талаффузи бир хил бўлса, омофонларда фақат талаффузи бир хил бўлиб, фонетик структураси бир товушда фарқлаиади.

34- §. Ёзилиши бир хил бўлган сўзлар омографлар дейила- ди. Сўзларнинг шуидай муносабатда бўлиш ҳодисаси омогра- фия дейилади.
Омографларнинг фонетик структураси ҳам, талаффузи ҳам ҳар хил бўлади: тол (дарахт) ва тол (қурилиш материали), ток (узум бутаси) ва ток (электр токи). Кўринадики, омограф- лар маъноси, фонетик структураси, талаффузи жиҳатдан бош- қа-бошҳа, ёзилиш шакли жиҳатдаи бир хил бўлган сўзлардир. Езилиш шаклининг бир бўлиши эса ўзаро фарқли фонемалар учун имлода айни бнр ҳарф қабул қилиниши натижасидир. Агар бу фонсмаларнипг ҳар бири учун алоҳида ҳарф қабул қилинса, омограф йўқолади.
35-  §. Ёзилиши бир хил бўлган турли сўз формалари кўп жиҳатдан омографларга яқии туради. Масалан: гуллар (гул сўзининг кўплик формасн) ва гуллар (гулла феълииинг гумон формасн); олди (олд + и) на олди (ол + ди) ва ш.к. Бу ҳодиса кўпгина ишларда омоформалар деб юритилади. Лекин булар бир хил форма эмас, балки ҳар хил формалардир. Шу сабаб-< ли уларни Омоформа (бир хил форма) деб бўлмайди.
ПАРОНИМЛАР
36- §. Фоистик структураси бошқа-бршқа, талаффузда ўх- шаш, яқин бўлиб қоладиган сўзлар паронимлар дейилади. Сўз- ларнинг ўзаро бундай муносабатда бўлиш ҳодисаси паронимия дейилади. Факт — пакт, афзал,— авзал, амр — амир ва б. Де« мак, пароиимия адабий пормада талаффуз этмаслик, адабий талаффуз нормасини, шунингдек, сўзнинг фонетик структура- сини тўғри билмаслик натижасида содир бўлади.
Омоним, омофон, омограф ва паронимлар ҳақида айтилган- лардан шу нарса маълум бўлдики, уларда икки ёки ундан ор- тиқ сўзнинг ўзаро бирлик ҳосил қилиши шаклий муносабатга кўра, талаффузига кўрадир. Бунда сўзларнинг маъно жиҳати 'ҳеч қандай аҳамиятга эга эмас.
СИНОНИМЛАР
37-  §. Фонетик структураси (шакли) ҳар хил, маъноси эса бир хил бўлган сўзлар синонимлар дейилади. Сўзларнинг шундай муносабатда бўлиш ҳодисаси эса синонимия дейи- лади: айланмоқ — кезмоқ — сайр этмоқ, визюдон ■— номус, дан- гаса — ялцов — ишёқмас — танбал — сояпар, номига — йўли- га — иримига, хушбўй — ҳидли — муаттар кабилар.
Бир умумий (бирлаштирувчи) маъноси билан ўзаро богла-' ■нувчи еўзлар группаси синонимик қатор дейилади. Синонимик қатор икки ёки, ундан ортиқ сўздан ташкил топиши мумкнн:

ялинмоқ — слвормоқ (икки сўзли), завқ. — мароқ — шавқ (уч сўзли), истак — хоҳиш — орзу — ҳавас — иштиёқ — ҳафсала —* майл — раъй — кўнгил — армон — тилак — рағбат (ўн икки сўз* ли) ва ҳ.
38- §. Сўзларии сиионим қиладиган нарса уларнинг бир хил маънога эгалиги экан, кўп маъноли сўзлар бирдан ортиЦ маъносида бошқа сўзлар билан синоним бўлиши мумкин. Бошқа* ча айтгаида, кўп маъноли сўз ҳар бир маъноси билан бошқа» бошқа синонимик қаторда бўлиши мумкин Масалан: кўп маъ- ноли битирмоқ феъли уч маъноси билан уч синонимик қаторда бўлади:
1.  Битирмоқ — тугатмоқ — тугалламоқ — тамомламоқ—« тамом қилмоқ. Бу қатордаги сўзлар «якуннга етказмоқ» маъч носи билан ўзаро синонимдир. Мисоллар: Йиғим-теримни бўл* ганимиздан кейин боигласак, совуқ тушмай битирамиз. (А. Қ.) Чойни наридан-бери тугатиб, Ҳасанали кетидан гузарга чиқди (А. Қод.) Унинчини тугаллаган йигит-қизларнинг мактаб- ни битириш маросимига ҳозирлик кўрилар эди. (Ш. Р.) ...'Гош- кентга уч йиллик кадрлар тайёрлаш мактабига ўқишга юбориш- ди. Уни тамомлаб келиб, қўшни Гулистон колхозида аввал агроном, кейин партком секретари бўлди. («С. Узб.») Ома- димиз келган эканми ё қурт тутишни соғиниб қолган эканмиз- ми, бирам бўлиб берди, қани энди териб тамом қилсак (А. Қ.)
2.  Битирмоқ — бажармоқ — адо этмоқ — ўринла(т)моқ — дўндирмоқ — ўтамоқ — бажо қилмоқ. Бу қатордаги сўзлар «иш, вазифа, толшириқни амалга оширмоқ, бажо келтирмоқ» маъ- моси билан ўзаро синоним бўлади. Мисоллар: Меҳнатни сиз қилдингиз, катта ишни кўнгилдагидек битириб келдингиз< (X. Сеитов.) Ҳозир кўклам экиш кампаниясига пухта тарад- дуд кўриб олган деқҳон уруғ ерга қадалаётган паллада қий- налмайди, ишни сифатли бажаради. («С. Узб.») Саккизинчи беш йилликда 83 мингдан ортиқ ишчи ўз зиммасига олган ихах- сий мажбуриятини муваффақиятли адо этди. («С. Узб.») ...зим- мамиздаги барча топшириқларни муддатидан олдин ўринла- дик. («С. Узб.») Кунига икки киши уч ярим-тўрт норма дўн- диряпмиз. Иўғе, бажаряпмиз. (Ш. Тошматов.) Ҳар шини пар- тия топширса, биз бажо қиламиз. (Ҳабибий.)
3.  Битирмоқ — тамомламоқ — тамом қилмоқ — соп қил- моқ — сопламоқ — адо қилмоқ — йўқотмоқ — йўқ қилмоқ. Бу қатордаги сўзлар «тамом (йўқ) ҳолатга келтирмоқ» маъноси билан ўзаро сиионим бўлади. Мисоллар: Қизнинг ота-онаси, қариндош-уруғининг таърифини айтиб битиролмайдилар. (П. Т.) Ҳовлидаги икир-чикир ишларни тамомлагач, айвоннинг олдига ўтириб тузатинди. (А. Қод.) Мадамин салкам бир лаган ошни бир неча олшида тугатди... (П. Т.) Айланай ҳукуматдан — бос- мачини цуритди. («Қўшиқ».)
Келтирилган уч синонимик қатордан кўриниб турибдики, фа- қат битирмоқ феъли эмас, шуиингдек, тугатмоқ, тамомламоқ

феъллари ҳам икки маъноси билав икки синоиимик қаторда келяпти.
38- §, Сиао'иимлар маъносииинғ бир хиллиги уларнинғ ўзарӧ фарқли хусусиятларга эга бўлишини инкор этмайди. Аксинча, тилда бир маънони ифодалаш учун бир неча сўзнннг мавжудли- ги синоиимларнннг бир-бирига ҳар жиҳатдан тўла мос келмас- лигини, улардан ҳар бири ўзига хос белги-хусуеиятларга эта- лигини кўреатадн. Синонимик қаторни ташкнл этувчн сўзлар қайсидир жиҳатлари билан бир-бирларидан фарқлангани учун тилда алоҳида лексик бирлик сифатида яшаш имконаятнга эга бўлади.
40- §. Синонимик. қатордаги сўзлар асосан қуйидаги ҳоди- салар нуқтаи назаридан ўзаро фарқланадилар:
1.  Эмоционал-экспрессив бўёқ нуқтаи назаридан. Сииони- мик қатордаги сўз эмоционал-экспрессив бўёқсиз (нейтрал) ёки эмоционал-экспрессив бўёқдор бўлиши мумкнш хунук (нейтрал)—бадбашара (эмоционал бўёқдор).
Эмоционал бўёқдор сўзлар ижобий ёки салбий муносабат- ни ифодалашига кўра икки турга бўлинадй: 1) ижобий эмо- ционал бўёқли; 2) салбий эмоционал бўёқли сўзлар. Масалан: юз — бет — афт — башара — турщ — чеҳра — оюамол синонимик қаторида чеҳра, жамол сўзлари ижобий эмоционал бўёқли; ба- шара, турқ'эса салбий эмоционал бўёқли сўзлардир.
2.  Си'поиимик қатордаги сўзлар услубга (стилга) фарқли муносабатда бўлади. Мас., одам — киши — инсон — башар си- нонимик қаторида балиар сўзи, кўкрак — кўкс — бағир — тўш — сийна синоиимик қаторида сийна сўзи иоэтик услубга хос. Пул — ақча — муллажиринг — якан синонимик қаторидаги муллажиринг сўзи, ярашмоқ — келишмоқ — кетмоқ синонимик қаторига оид кетмоқ сўзи ва ўлмоқ — вафот этмоқ — қазо қил- моқ — қурбон бўлмоқ — ҳалок бўлмоқ — қуламоқ — узилмоқ скно'иимик қаторидаги қуламоқ сўзи оддий сўзлашувга хос: Уйланиш вақти-я, лекин муллажиринг қурғур йўқ,— деди Аб- дулвоҳид пиёлани бўшатиб. (0.) Шундай кетшгтики, ловил- лайди-я, ловиллайди. (Я.) Чол қуламай турибди. Қулагаи куни уларнинг ёқасини бўғаман, меросимни даъво қила- ман! (0.)
3.  Синонимик қатордаги сўзлар ҳозирғи адабий тилга му- носабати нуқтаи назаридан ўзаро фарқланиши мумкин, яъни сиионимик қатордағи сўз ҳозирги адабий тил нормаси доира- сида ёки ундан ташқарида туриш-и мумкин. Кейинги ҳолатда: 1) синонимик қатордаги сўз диалекгал хусусиятга ёки 2) эс- килик белгисига эга бўлади. Масалан: қидирмоқ — ахтармоқ — изламоқ —• истамоқ синонимик қаторида истамоқ сўзи диалек- тал хусуснятга эға. Уқитувчи — педагог — муаллим — домла — афанди синонимик қаторида афанди эскирган сўз.
4.  Синонимик ^атордаги сўзлар маънони қайдаражада ифодалаши жнҳатндаи ҳам ўзаро фарқланади. Баъзи сўзляр

белгини нормал (нейтрал) даражада ифодаласа, бошқалари кучли ёки кучсиз даража билан ифодалайди. Масалан: қизиқ — ғалати — ажойиб — аломат — антиқа синонимик қаторида қизиқ сўзи белгини нейтрал ҳолатда; ажойиб, аломат, антща сўзлари эса белгини кучли даражада; яхиш — дуруст■—тузук синоиимик қаторида эса дуруст ва тузук сўзлари белгини куч- сиз даража билаи ифодалайди.
Юқоридаги тўрт пунктда келтирилган фактларнинг ўзиёқ сиионммлар бир хил маънога эга бўлишдан ташқари, улар- иинг ҳар бирн ўзига хос фарқли хусусиятларга ҳам эга экан- лигини кўрсатади. Сўзловчи ўз фикриии мақсадга мувофиқ ифодалаш учун синонимларнинг аиа шу хусусиятларидан фой- далаиади ва синонимик қатордаги сўзлардан кераклисини сай- лаб ишлатади.
Айрим ишларда синонимлар кўриб ўтилган хусусиятлари асосида и д е о г р а ф и к с и н о н и м л а р ва с т и л и с т и к с и н о н и м л а р каби икки турга ажратилади. Айрим ишлар- да эса учинчи тур сифатида н у т қ и й с и н о н и м л а р ҳам кўрсатилади ва ҳ. Аввало, синонимларни бундай групиалаш- нинг назарий асоси ' йўқ. Бундан ташқари, «идеографик сино- ним», «стилистик синоним» ёки «иутқий синоним» терминлари- нинг қўллаииши ҳам тўғри эмас. Чунки, масалан, «стилистик синоним» бирикмаси бирдан ортиқ сўзнинг стил жиҳатдан си- нонимлигиии (стил жиҳатдан бирлик ҳосил этишини) билди- ради. Ваҳоланки, бирдан ортиқ сўзнинг синонимлиги стилис- тик бўёқдорлиги ёки иутқнииг маълум турига хослаиганлиги билан эмас, балки, юқорида кўриб ўтганимиздек, бирдан ор- тиқ сўзнинг бир хил маънога эгалйги билан белгиланади.
41- §. Бирдан ортиқ сўзнинг ўзаро сиионимлиги уларнинг бнр хил маънога эгалигига асосланар экан, табиий равишда, фақат бир туркумга оид сўзларгииа ўзаро синонимик муноса- батда бўла олади. Масалаи:	отлар:	одам — инсон — киши —
кимса — башар; сифатлар: уятсиз — беномус — беҳаё — ҳаё- сиз — сурбет — безбет — беандиша — шарманда — беибо — ибосиз; олмошлар: ҳамма — барча — бари — бутун — бор — жа- ми — буткул — тамом — бор-йўқ; феъллар: ёрдамлашмоқ — кў- маклашмоқ — ёрдам қилмоқ — қарашмоқ — боқишмоқ; равиць лар: аввал — илгари — олдин — бурун — қадим ва б.
42- §. Синонимик қатор икки ва ундан ортиқ сўздан ташкил топиши мумкинлиги айтилди. Лекин синонимик қаторнинг че- гарасиии — бирӧр маънода неча сўз ўзаро синоним бўла олиш ёки бўла олмаслигини белгилаш кўп ҳолларда анча қийин бў- лади. Бу ҳол ўзаро синоним бўлган сўзлар миқдори кўп бўлган-1 да айниқса аииқ сезилади.
Синонимлар қаторининг чегарасини, демак, синоним сўзлар миқдорини аниқлашда шу қатордаги бош сўзни аниқ белгилаш муҳимдир. Бундай бош сўз лингвистикада доминанта термини билан юритилади.

Юқорида синонимларнинг эмоционал-экспрессив бўёқ ва стил, ҳозирги адабий тилга муносабати ва белги даражасини қайтарзда ифодалашига кўра ўзаро фарқланишини кўрдик. Синонимик қаторда доминанта бўладиган сўз ҳозирги адабий тилга мансублиги, эмоционал-экспрессив бўёқ ва услубга нис- батан нейтраллиги билан характерланади. Хуллас, доминанта турли қўшимча белги-хусусиятларга нисбатан нейтрал ҳолатда бўлади. Шуиинг учун ҳам у синонимик қатордаги бошқа сўз- ларга нисбатан кеиг қўлланади, умумистеъмолдаги сўз бўла- ди. Масалан: чиройли — гўзал — ҳусндор —■ ҳуснли — хуилрўй — кўҳлик — кўркам — барно — зебо — сулув — латофатли — со- ҳибокамол синоиимик қаторида чиройли сўзи худди шундай ху- сусиятга эга. Қолган сўзларнинг ҳар бири эса ўзига хос қан- 1 дайдир белги-хусусиятга эга. Уларнинг қайси маъноси билан синоним экани доминанта бўлмиш чиройли сўзига қиёсан аниқланади. Шунингдек, жуда — ғоят — ғоятда — бағоят — ни- ҳоятда — бениҳоят — ашаддий — ўтакетган — тоза — роса — хўп — бирам — чунон — беқиёс — мислсиз — обдан — чан- дон — зап — кўп — ўта — уввало — бисёр — ёмон — камо- ли — киройи — ўлгу(н)дай — ўларча — ўлардай — қаттиқ сўз- ларининг ўзаро синонимлиги улар учун умумий бўлган окуда сўзига қиёсан олинганда аниқ сезилади. Шунинг учун ҳам у ^ўз синонимик қатор чегарасини белгилашда асос вазифасини ўтайди.
I 43- §. Синонимларнинг фикрни аниқ, мақсадга мувофиқ ; ифодалаш учуи хизмат қилиши кўрсатиб ўтилди. Худди маиа шу омил синонимларнинг юзага келишига сабаб бўлади. Улар- нинг пайдо бўлиш йўллари эса турлнча.
44- §. Икки асосий ҳодиса натижасида сипоиимлар пайдо бў- лиши мумкин: 1) т и л д а я н г и с ў з пайдо б ў л и ш и н а т и ж а с и д а; 2) тилда мавжуд бўлган сўзлар- нинг янги маъно касб этиши натижасида.
Тилда яиги сўзлар икки асосий йўл билан: 1) сўз ўзлашти- риш орқали; 2) тилда бор сўзлар асосида сўз ясаш орқали ҳосил бўлади.
1. Қуйидаги синонимлар ўзга тилдан сўз ўзлаштириш нати- жасида юзага келган: севги (ўзбекча) — муҳаббат (арабча), куч (ўзбекча)—■ цудрат (арабча), буйрущ (ўзбекча)—амр ■ (арабча), от (ўзбекча)—исм (арабча), ёзувчи (ўзбекча) — адиб (арабча), манглай (ўзбекча)—пешана (тожикча), кўк- лам (ўзбекча)— баҳор (тожикча), қўшин (ўзбекча)—армия (русча), алдамчи (ўзбекча)—аферист (русча), илғор (ўзбек- ча)—ударник (русча) ва б.
Узлашма сўзлар ўзбекча сўзлар билангина эмас, балки ўз- аро ҳам синоним бўлиши мумкин. Масалан: қуйидаги синони- мик қаторлар араб, форс-тожик ва рус тилидан (ёки рус тили орқали) қабул қилинган сўзлардан тузилган: ҳуоюум — атака, оюосус — агент, мавзу — тема, муаллиф — автор, созанда — му-

зикант, муҳаррир — редактар, ҳарорат — темперитура, актив —« фаол, худбин — эгоист, актёр — артист, штраф — жарима, маъ- но — мазмун, умр — ҳаёт ва б.
2. Тилда бор сўзлар асосида яратилган сўзлар бошқа сўз< лар билан синошшик муносабат ҳосил этиши, янги сшюнимик қатор юзага келтириши мумкин. Масалан: вазифа — топшириц, хотира — ёдгор — эсдалик, фарц — айирма, маош — мояна ■—* ойлик каби.
Сўз ясалнши билан сиионим ҳосил бўлиши турли кўриниш- ларга эга. Масалан: ясама сўз туб сўз билаи синоним бўлади? ҳис — сезги, савол — сўроқ каби; бир ўзакдан ёки турли ўзакдан ясалган сўзлар ўзаро синонимик муносабатда бўлади: чопқир—• чопағон — югурик — ущур; ўзаро синоним бўлган сўзлардан бир хил ясовчи воситасида сўз ясалиши патижасида янги сино- нимик қатор (синонимлар) юзага келади: чидамли — бардош- ли — тоцатли — тўзимли — матонатли (чидам — бардош—то- қат — тўзим — матомат), роҳатланмоқ — ҳузурланмоқ — лаз~ затланмоқ (роҳат — ҳузур — лаззат), аввалги — олдинги —» илгариги — бурунги — қадимги (аввая — олдин — илгари —* бурун — қадим).
Сўзнинг янги маъно касб этиши •—маъно тараққиёти ҳам синонпмлар лайдо бўлишига олиб келувчи асосий факторлар- дандир. Масал.ан: ўрш сўзи иккита сўз билан иккита синони- мик қатор ташкил этса (ўрин — жой, ўрин — лавозим), ўрамоқ сўзи уч синодимик қаторда иштмрок этади (ўрамоқ — чирма- моқ, ўрамоқ — қопламоқ — эгалламоқ — қуршамоқ — чулға- моқ — босмоқ — тутмоқ — чалмо.қ — қамрамоқ, ўрамоқ — қур- шамоқ). Урин ва ўрамоқ сўзларииинг бирдан ортиқ синонимик қаторда иштирок этиши улар маъиосининг тараққиёти нати- жасидир. Бир маъноли сўз зса фақат бир синонимик қаторда қатнашиши мумкин.
АНҒОКИМЛАР
45-  §.. Узаро қарама-қарши (зид) маъноли сўзяар а«тшнш- лар дейилади. Сўзларнинг бундай муносабатда бўлиш ҳодиса- си антоиимии дейилади: яхши — ёмон, баланд — паст, оз — кўл, ёз — қиш, хурсанд — хафа, олмоқ — бермоқ, келмоқ — кетмоқ каби.
46- §. Бирдан ортиқ сўзнинг ўзаро ашонимик мукэсабати маънодагн зидликка асосланар экан, кўн маънолн сўз ҳар бир маъноси билан айрим-айрим сўзла.рга антоним бўлиши мум- кин. Масалан: қаттиқ сўзи бир маъносида юмшоқ сўзига, бош- қа бир маъносида сахий сўзига антоним бўлади. Мисоллар: Қўлда кичик кетмонинг, Қаттиқ ерни тилардинг. (Зафар Ди- ёр.) Қатпщ ердан қаталйб чиққан бойчечак, юмшоц ердан

тмалаб чищан бойчечак. («Қўшиц».) Оғзига щт етмаган* лар... Зарищанов лааашанг йигии... Ўзи ҳам ўлгудек қатжщ бўлса керак,— дейшиибди. (Ғайратий.) Мирзо кўп сахий табиат кўринади. Қачон келсангиз: Зиёфатимиз тайёр, эшон почча,— дейди. (71. Қ.)
47-  §. Бир сўз ўзаро синоним еўзлар билан ёки ўзаро сщю- ннм сўздар бошқа сиионимлар билан аитонимик муносабат ҳо- сил қилади. Шунга кўра бундай муносабатдаги сўзларнинс миқдори турлича бўлиши мумкин, Масалан: хафа сўзи ўзаро синоним бўлган хурсанд — хушвақт — шод — хуррам — хуш* иуд сўзларига антонимдир; чиройли — гўзал — ҳусндор — Д‘(/си- ли — хушрўй — кўҳли — кўркам — барно — сулув — зебо — латофатли — соҳибшамол синоиимик қаторидаги ҳар бир сўз хунук — бадбашара — бадбуруш — бадқовоқ — тасқара —* бе- даво — таъвия — беўхшов — бесўнақай — совуқ — бадсурат —■ надомат синонимик қаторидаги ҳар- бир сўзга антонимик муно- сабатда бўла олади.
Лекин антонимияда бир сўзнинг неча сўз билан аитонимик муносабат ҳосил этиши эмас, балки ўзаро қарама-қарши (зид) бўлган икки компоыентнинг бирлиги (жуфтлити) муҳимдир. Ана шу икки (лексик бирлик) бири иккинчисига нисбатан антӧним бўлади. Демак, синонимияда сўзларнииг бир хил маъноси асо- сидагн бирлиги сиионимик қаторни ҳосил қилса, сўзларнинг ўз- аро зид маъноси асосидагн бирлиги а н т онимик ж у ф т~ л и к н и юзага келтиради,
48-  §. Сўзларнинг ўзаро антонимик муиосабат ҳосил қили- ши маънодаги зидлик асосида бўлар экан, бу ҳодиса, синоним- лардаги каби, фақат бир туркумга оид сўзлар доираси билан чеклаиади: кун — тун, қиш — ёз, дўст — душман, илгор — қо- лоқ, катта — кычик, бош — охир, бошламоқ — тугатмоқ, кир- моқ — чиқмоқ, узоқ — яқин, тез — секин ва б.
Ҳар қандай сўз ўзаро антонимик муносабатга киришавер- майди. Шундай бўлиши табиий, чунки жуд'а кўигина нарса- ҳодисалар ўзининг зиддига эга эмас. Қарама-қарши (зид) жуф- тига згалик ҳодисаси кўпроқ нарса-ҳодисаларнинг белгисида кузатилади. Шунинг учун ҳам антонимия асосан белғи билди- рувчи сўз (сифат ва равишлар)да учрайди. От ва феъл тур- кумидаги саноқли даражадағи. антонимлар ҳам уларппиг бел- гиларидаги зидлика асосид юзага келади. Масалан: куп — тун (ёруғ ва қоронғилик белгиси), орқа — олд (макондаги қара- ма-қарши томон белгиси), келмоқ-кетмоқ (йўналишдаги қара- ма-қарши томон белгпси). каби.
Аитонимлар туб, ясама бўлади. Ҳатто одобли — беодоб, бахтли--бахтсиз каби бир ўзак (асос)дан қар-ама-қар'ШИ маъ- ноли аффикслар ёрдамида ясалган сўзлар ҳам антоним ҳисобла- нади.
49-  §. Аитонимияда. ўзаро зидлик бўлиши айтилди, Узаро зидликда эса бири иккипчисиии иикор этиш ҳодисаси ҳам се-

вилади. Лекин бу икки ҳодиса тамоман бир-биридан фарқ қй? лади. Тасдиқ ва инкор этиш тилда бор ҳодиса. Лекин у анто« нимияни юзага келтирмайди. Чунки антонимия асосида ўзаро, зид бўлгаи, лекин бир-бирини инкор этмайдиган икки нарса* ҳодиса ётади. Масалан: келмоқ ва кетмоқ, — антоним. Лекин келди дейилганда кетиш ҳаракати инкор этилмайди, бу ҳара- катга умумаи муносабат ифодаланмайди. Инкорда эса ўзаро алоқадаги икки нарса, белги ёки ҳаракат эмас, айнан бир пред- мет, белги ёки ҳаракатпипг ўзи инкор этилади. Масалан: ол- мади дейилганда берганлик ифодаланмайди, балки шу ҳара- кат (олиш)нинг ўзи инкор этилади. Бу эса антонимияии юзага келтирмайди.
Хуллас, антонимияда уч хил белги бор: 1) шаклий (фонетик структураси) жиҳатдан ҳар хиллик; 2) маъноси жиҳатдан ҳар хиллик; 3) маънодаги ўзаро зидлик. Ана шу охирги белги ан* тоним сўзни ўзаро бирлаштиради, яъни қарама-қарши маънӧ- ли бирлик қилади.
Сўзларнинг шакл ва маъно муносабатига кўра таҳлилидан маълум бўлдики, бирдан ортиқ сўзнинг ўзаро омоним, омофон, омограф ёки паронимлиги шаклий томон (фонетик структура, талаффуз)га кўра бўлса, синонимлик ва антопимлик маъно му- пӧсабатига кўрадир.
УЗБЕК ТИЛИ ЛЕҚСИКАСИДА УЗ ВА УЗЛДШГАИ
ҚАТЛАМ
50- §. Ҳозирги ўзбек тилининг луғат состави (лексик бойли- ги) ўзбек тилининг бутун тарихий тараққиёти давомида шакл« ланган ҳодисадир. Ундаги сўзларнипг пайдо бўлиш даври ва келиб чиқиш манбаи (асоси) ҳам ҳар хилдир.
Умуман, ҳар қандай тил ўз луғат состави ва грамматик қу« рилишига эга бўлади. Лекин халқлар ўртасидаги узоқ тарихий даврлар мобайнида давом этадиган иқтисодий, сиёсий, мада^ ний алоқалар бу халқларнинг тилларига ҳам, шубҳасиз, ўз таъсирипи кўрсатади. Натижада бир тилга хос фонетик, лек- сик ва б. элемеитлар иккинчи бир тилга ўтиб, ўзлашиб кета- ди. Бундай ўзаро таъсир этиш айниқса^лексикада кучли бў- лади.
Узбек халқи ҳам ўз тарихининг турли даврларида бошқа халқлар билан иқтисодий, маданий, сиёсий алоқада бўлган ва бу халқларнинг тили ўзбек тилига, маълум даражада ўз таъ* сирини қолдирган. Хусусан, бошқа тиллардан ўзбек тилига кўп- лаб сўзлар ўзлашганини шу таъсир билан изоҳлаш мумкин. Натижада ўзбек тили луғат составида шу тилиинг ў з и г а хос лексик қатлам билан бирга ў з л а ш г а н л е к- с и к қ ат л а м ҳам юзага келган.

УЗ ҚАТЛАМ
51- §. Уз қатламга ўзбек тилининг ўзиники бўлган, щунинг»: дек, туркий тиллар учуи умумий бўлган сўзлар киради. Узбек тили луғат составида туркий тиллар учун умумий бўлган сўз« лар анчагина, қисмни тащкил этади. Бундай сўзлар деярли барча сўз туркумида бор. Масалан: отлар: тош, тов, ер, бош, сув, тил, қўл, киши, бола; сифатлар: оц, қора, қизил, кўк, сарик, яшил, яхши, ёмон; сонлар: бир, икки, уч, беш, олти, етти, сак*; киз, юз, минг; олмошлар: мен, сен, у,, биз, сиз, бу, шу; феъллар» кел, ол, бор, тур, қара; равишлар: илдам, эрта, индин, илгари ва б.	■' :
Узбек тилининг бевосита ўзиники бўлган асосий лексик қис- мини шу тилиинг тараққиёти прӧцессида унинг ички имкони*1 ятлари, ўзига хос қонун-қоидалари асосида ҳосил этилган яса-> ма сўзлар ташкил этади. Бунда уч ҳолат кузатилади:	;	:
1)  асли ўзбекча сўзлардан шу тилга оид аффикслар ёрда* мида ясалган сўзлар: қатнашчи, теримчи, оғмачи, бирлашма, қотишма, қўлланма, ўтказгич, турғун, терма (команда), тўл- қинланмоқ, болаларча каби;
2)  ўзлашма сўзлардан ўзбек тили воситалари ёрдамида ҳо« сил қилинган сўзлар: а) тожикча сўзлардан ясалган сўзлар^ жангчи, мардлик, сабзавотчилик, чархламоқ, хасталанмоқ, . дўстлик, пулсиз; б) арабча сўзлардан ясалган сўзлар: раҳ^ барлик, қимматли, шифоламоқ, овқатланмоқ, қаҳрланмоқ, ни* фоқчи, номусли; в) русча-интернационал сўзлардан ясалган сўзлар: спортчи, разведкачи, шофёрлик, партиявий, бетонла- моқ, идеалистларча;
3)  бошқа тиллардан ўтгаи ясовчи воситалар ёрдамида уз ва ўзлашма сўзлардан ҳосил қилинган сўзлар: тилшунос, ма- дадкор, меҳнаткаш, чизмакаш, китобхон, газетхон, илмий, пар- тиявий, вагонсоз, ультратовуш ва б.
Демак, ясама сўз компонентлари ёки компонентларидан би- ри асли ўзга тилга оид бўлса-да, лекин ясалма (ясама сўз) шу тилнинг ўзида яратилган бўлса, бу сўз ўз қатламга хос сўз ҳисобланади.
УЗЛАШГАН ҚАТЛАМ
52- §. Узбек тили ўтмишда қардош бўлмаган жуда кўп тил- лар билан ўзаро алоқада бўлди ва бу тиллардан ўзбек тилига маълум миқдорда сўзлар ўзлашди. Бу жараёнда ўзбек тилига айниқса форс-тожик, араб ва рус тиллари баракали таъсир эт« ди. Бу тиллардан ўзлашган сўзлар ҳозирги ўзбек адабий ти* лида салмоқли миқдорни ташкил этади:
Тожикча сўзлар: осмон, офтоб, баҳор, баҳо, барг, дарахт, гул, хона, шамол, мироб, даста, бемор, ғишт, дашт, хонадон, шогирд, харидор, сероб, ширин, мард, меҳрибон, жонаокон, кам- тар, кам, чала, балки, агар, ҳам каби;

Арабча сўзлар: китоб, мактаб, халқ, маориф, шоир, маъно, илҳом, санъат, танқид, маданият, кашф, аъло, одоб, хат, савод, амал, оила, инсон, ҳусп, нутқ, соат, авлод, савол;
Русча-интерн!ац,ионал сўзлар: партия, еовет, союз, револю- цпя, марксист, бригада, звено, агроном, трактор, колхоз, сое- ХО&; кино, лекция, экскаватор, телевизор, космос, космонавт, актив, паееив, коммупистик, конщерт, театр, радио, физкульту- ра, спорт ва б.
Узбек тилига форс-тожик ва араб тилларидан сўз ўзлашти- риш тарихаи актив бўлган. Ҳозирда эса сўз ўзлаштиришда рус тили энг асосий (актив) манба ҳисобланадн.
XIX асрнииг иккинчи ярмида Урта Осиё, жумладан Узбе- кисто» Россияга қўшиб олинди. Йирик миллий тиллардан бўл- ган рус тилинйнт ўзбек тилига таъсири асосан шу даврдан бошланади, Уш-а вақтдан эътиборан русча сўзлар, терминлар, иборалар, шуиингдек, рус тили орқали бошқа тилларга оид сўзлар ҳам ўзбек тилига ўзлашиб, унинг лу-гат составини бойи- та бошлади.
XIX асрнииг охирн ва XX асрнинг бошларида умумхалқ ўз- бек тилига (ҳам жонли тилга, ҳам адабий тилга) рус тилидан ва рус тили орқали бошқа тиллардан завод, фабрика, самовар, поезд, вокзал, вагон, машина, патнис (поднос), почта, телеграф, телсграмма, полк, батальон, офицер, матрос, артист, театр, электр каби русча ва интериационал сўзлар кириб, ўзлашиб кетди.
Ҳозирги ўзбек миллий адабнй тнлида қўлланаётгаи русча ва иитериационал сўз ҳамда терминлар хилма-хил бўлиб, улар тематик жиҳатдан бир неча группани ташкил қилади:
1.  Ижтимоий-сиёсий сўз ва терминлар: марксизм, ленинизм, революция, демократия, съезд, диктатура, партия, совет, ком- мунизм, комитет.
2.  Саноат соҳасига оид сўз ва термиилар: нефть, электр, етанок .трамвай, троллейбус, метро.
3.  Қишлоқ хўжалигига доир сўз ва терминлар: колхоз, сов- хоз, агроном, звено, бригада.
4.  Маданий-оқартув, санъатга доир сўз ватерминлар: театр, кино, концерт, фильм, композитор, шашка, музика.
5.  Фап ва техиикага доир сўз ва терминлар: физика, ма- тематика, география, радио, приёмник, насос, кран.
6.  Ҳарбий иш, физкультура ҳамда спортга оид сўз ва термиилар: солдат, лейтенант, майор, гимнастика, волейбол, бокс.
7.  Савдо ҳамда молияга доир сўз ва терминлар: магазин, гастроном, ярмарка, буфет, аванс, кредит.
8.  Кийим-кечакка доир сўз ва терминлар: шляпа, костюм, пальто, туфли, носки.
9.  Озиқ-овқатга оид сўз ва терминлар: лимонад, шоколад, конфег, кофе, макарон кабилар.

Хуллас, русча-интернахию'нг.л сўзлар ҳезирда ижтимоий фао- лиятнинг барча соҳаларнда кўплаб қўлл,ак,ади.
53- §. Бир тилдан бошқа тилга, жумладан бошқа тиллардан ўзбек тилига сўз ўзлашиши ёзма м.анба ёки оғзаки нутқ -орқа- ли бўладм. Масал.ан: арабча ўзлашмалар'нинг кўичилик қисми ёзм,а манбалар орқалн ўтган. Тожикча сўзл,арнинг ўзлашиши- да эса оғзаки нугқ ҳам муҳнм роль ўйнаган. Чунки ўзбеклар қадимдан фаолиятнинг барча соҳаларида тожиклар билан бе- восита алоқада бўлиб келган.
54- §. Узлаштириш асосаи икки усул билан бўлади: 1) сўз а й н а н олинадн; 2) к а л ь к а л а б олинади. Юқорида келти- рилган тожмкча, арабча ва русча-интериационал сўзлар айнаи ўзлаштнрилган.
55- §. Калькалаб ўзлаштиришда сўзнинг ўзи эмас, балки унинг маъноси ўзлаштирилади. Бунда қуйидаги ҳолларни кў- риш мумкин:
1)  ўзга тил сўзига хос маъно ўз тил материали асосида ян- ги сўз ясаш орқали бернлади: қатнашчи (участниқ), дарслик (учебник), усщурма (надстройка), дунёқараш (мировоззрение) каби. Бу ҳодиса тўлиқ калька деб ҳ.ам юритилади;
2)  сўз структурасида ўзга тил в.а ўз тил компонентлари иштирок этади; областлараро (межобластной), ҳамкурс (со- курсннк), спортчи (сиортсмен) каби. Бу ҳодиса ярим к а л ь- к а деб ҳам юритилади;
3)  ўзга тил сўзига хос маъно ўз тилдаги сўз билан бери- лади. Масалан: бўғин сўзининг русча «поколение» М'аъиоси, оцим сўзининг сиёсий оқим бирикмасидаги маъноси шу йўл би- лан ҳосил бўлган. Бу ҳодиса семантик калька деб ҳам юритилади.
56- §. Сўз ўзлашишни сўз ишлатишдан (сўз қўллашдаи) фарқлаш керак. Узлашма сўзлар шу тилнинг луғат бойлиги ҳнсобланади. Бундан ташқари, маълум мақсад ёки сабабларга кўра оғзаки нутқда ҳам, ёзма нутқда ҳам ўзлашмаган чет сўз- ларни қўллаш ҳоллари учрайди. Оғзаки нутқда бу ҳол ўз нут- қига эътиборсизлик оқибатида юз беради. Масалан: оддий сўз- лашувда конечно, молодес, тоес, вообше, сапсем каби сўзлар- нинг, ўқувчи, студентлар нутқида перерив (перерыв), зачўт (за- чет), заучний (заочный) каби сўзларнинг қўлланиши каби. Лекин бадиий адабиётларда автор маълум мақсадлар билан бундай сўзларни ишлатади. Масалан, Саид Аҳмаднинг «Ажина» миниатюрасида автор стиляга йигитнинг нутқидаги индивидуал- ликни кўрсатиш учун асарда ўзбек тилига ўзлашмаган сўз- ларни қўллайди:
Й и г и т: Ыима гап, мамашка, тинчликми?
О н а с и: Қайда тинчлик бўлади, болам. Ойша холангнинг келини ҳомиладор, оғир оёқли эди... эрталаб кўчадан ўтиб ке- таётганингни кўрган экан, башарангни кўриб, қўрққанидан боласини чала ташлаб қўйибди. Ойша холанг сени қарғаяпты.

И и г и т: Интересна! Ҳали келаётганимда Ризамат бува не~ гадир уят гап билан сўкди. Причинаси менга неизвесна.
ТАРИХИЙЛИҚ ЖИҲАТДАН УЗБЕК ТИЛИ ЛЕКСИКАСИ
57-  §. Тилнинг тараққиёти процессида унинг барча соҳала- рида маълум ўзгаришлар юз беради. Бундай ўзгариш айниқса унинг лексикаси учун жуда характерлидир.
Бунда, биринчидан, тилдаги айрим сўзларнинг эскириши, истеъмолдан чиқиб кетиши кузатилса, иккиичидан, тилда янги сўзларнинг пайдо бўлиши кузатилади. Бу иккала ҳодиса ҳам маълум объектив сабаблар асосида рўй беради.
Ҳозирги адабий тил нуқтаи назаридан эскирган сўзларнинг жами эски ҳатлам (эски лексика), янги сўзларнинг жами ян- ги қатлам (янги лексика) дейилади.
Бу икки қатламдан ташқари, луғат составида адабий тил учун одатдаги, эскилик ёки янгилик бўёғига эга бўлмаган сўз- лар қатлами ҳам бор. Бу қатлам замонавий қатлам (ёки нейтрал қатлам) дейилади.
Демак, тарихийлик нуқтаи назаридан ўзбек тили лексикаси уч асосий қатламга бўлинади: 1) замонавий қатлам (замоиавий лекснка); 2) э с к и қ а т л ам (э с к и л е к с и к а); 3) я н г и қ а т л а м (я н г и лексика).
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58-  §. Узбск тили лексикасинииг асосини шу қатламга оид сўзлар ташкил этади. Замонавий лексика кўп ҳолларда умум- истеъмолдаги лексика ёки актив лексика тарзида ҳам таъриф^ ланади. Тўғри, бу қатламга оид сўзларнинг кўпчилиги умум- истеъмолга оид, актив сўзлар бўлади. Лекин у ёки бу сўзнинг замоиавий қатламга оидлиги унинг умумистеъмолда бўлиши ёки актив қўллаииши бнлангииа белгиланмайди. Бошқача айт- ганда, бу белгилари бўлмаган сўзлар ҳам замонавий қатлам- га. оид бўлиши мумкин. Масалан: терминологик лексикага оид сўзларнинг истеъмол доираси чегараланган. Лекин терминлар- нинг (эски ва янгиларидан бошқа) ҳаммаси замонавий лек- сика ҳисобланади. Шунингдек, айрим сўзлар маълум услуб (стил)га оид бўлиб, актив сўзлар қаторига кирмайди. Лекин улар на эскилик, на янгилик бўёғига эга эмаслигидан замона-
. вий лексикага мансуб бўлади.
Демлк, эскилик ёки янгилик бўёғига эга бўлмаган сўзлар замонавин лексикани (замонавий қатламни) ташкил этади.
ЭСҚИ ҚАТЛАМ
59-  §. Эски қатламга оид сўзлар асосий фарқли хусусият- ларига кўра икки турга бўлинади: 1) тарихий сўзлар ёки историзмлар; 2) архаик сўзлар ёки арха- И з м л а р.

60-  §. Историзмлар тарихга оид (ҳозирги кунда йўқ) нар- са-ҳодисаларии билдирувчи сўзлардир. Маълум даврларда бор бўлгам, айрим нарса-ҳодисалар жамият тараққи.ётининг кейин- ги босқичларида йўқ бўлиши, ўтмиш ҳодисасига айланиши мумкин. Шу билан боғлиқ ҳолда бундай нарса-ҳодиса- лариинг атамаси бўлгаи сўзлар ҳам тарихийлик касб эта- ди, яъни тарихий сўзга айланади. Мисоллар: совут, омоч, қо- зи, чарх, амир, бек, қул, чўри, ҳоким, бащол, хон, вазир, ка- низ каби.
Историзмлар билдирадигаи иарса-ҳодисалар тарихийлиги сабабли улариииг кўичилиги (улариинг маъиоси) ҳозирги давр кишиси учун нотаниш бўлади.
Историзмлар ўтмиш воқеалариии тасвирловчи асарларда қўлланади. Мисоллар:	Гулнор — чўри қиз. Бизларнинг отала-
римиз ким? Тошкентнинг энг обрўли бойи.. Чўри қиз бизга қайнана бўладими? (0.) Бозор ота ўзи айтганича камбағал эмас, ери қирқилган, аллақаердан қочиб келган цулоц бўлиб чиқди. (А. Раҳмат.) Мен умримда тўрт хон кўрдим, Талай бий кўрдим. (Миртемир.) Саид Абдуллахон тўра от устида турган ҳолда ўзининг ингичка овози билан бийга савол қилди. (Мирм.) Бу ялангоёқлар... ўлпонни вақтида тўламайди... (С. Абдулла.) Чойхонада узун бўйли, узун кулоҳли қаландар кўзларини юмиб... Машрабдан ғазаллар ўқийди. (0.) Деҳқонларнинг сўнг- ги ҳисобларига кўра буғдойлари беш ботмон чиқиши керак эди. (С. А.)
Баъзи сўзлар тил тараққиёти процессида турли хил нарса- ҳодисаларни ифодалайдигап бўлиши —янги маъно ёки маъно- лар касб этиши мумкин. Бу сўзлар билдирадиган иарсалардан бирортаси тарихий факт бўлиши мумкин. Демак, бундай сўз- нинг бирор маъноси историзм бўлиб, қолган маъноси (ёки маъ- нолари)да у замонавий сўз ҳисобланади. Масалан, бой сўзи- нинг биринчи гай билан кейинги гапларда ифодалайдиган маъ- ноларини қиёсланг: Иақ шу паллада дарвозадан катта қора сигир шаталоқ отиб, орқасида бир кишини суриб кирди. Бой чўчиб, ўзини четга олди. (0.) ...тийин йиғиш билан қачон бой бўлади киши, деб ўзи ташлаб кетди. (А. Қ.) Музикантлар учун тузиб бошқа жой, Дастурхонлар бўлиб меваларга бой. (М. Ала- вия.) Искандаро ҳавас ва таажжуб билан биноларга, бой жи- ҳозларга... назар ташлаб қўярди. (0.)
АРХАИЗМЛАР
61-  §. Ҳозирда мавжуд (замонавий) нарса-ҳодисаларнииг эскириб қолган атамалари архаизмлар (архаик сўзлар) дейи- лади. Мисоллар: улус (халқ), ланг (чўлоқ), фирқа (партия), до- рилфунун (университет),тилмоч (таржимон),ўмиз (кўкрак) ваб.

Эскирган сўзлар билдирадигаи иарса-ҳодисалар ҳозирги ҳа- ётда бор бўлгани сабабли, ўз-ўзидан, тилда уларни атайдиган замонавий сўзлар ҳам бўлади. Юкорида: и мисолларда қавс ичида берилган сўзла-р ана шундай сўзлар ҳисобланадн. Де- мак, тилда зски сўзларнинг замонавий синонимлари бўлади. Бу факт шуни кўрсатадики, тилда нарса-ҳоднсани билдирувчи бирдан ортнқ сўз бўлса, тил тараққиёти қонуниятлари талаб- ларига жавоб берадигаии истеъмолда қолиб, бошқаси аста-се- кин истеъмолдан чиқа бошлайди ва ўз синонимига нисбатан эски сўзга айланади. Сўзларпинг эскириши (архаиклашишн) нинг сабаби ана шу.
Тилда бўладиған ўзғаришларнинт бирданига юз бермасли- ги маълум. Сўзларнинг эскириш (архаиклашиш) жараёии ҳам бирданига эмас, балкн аста-секин содир бўлади. Архаизмлар- нинг эскириш даражаси ҳам шу жараён билан боғлиқдир. Улар- нйнг айримларида эскилик даражаси кучснз, баъзиларнда эса нисбатан ортиқроқ бўлади. Эскирган сўзларнинг ҳозирги давр кишилари томонидан тушунилиш ва қўллавиш даражасииинг ҳар хиллиги шу билан изоҳланади. Масалан: муҳр (печать) ва кашшоф (пионер) сўзлари архаик сўзлардир. Лекин кашшоф сўзига нисбатан муҳр сўзи кўпчиликка тушунарли ва у каишюф сўзига нисбатан кўпроқ қўлланади.
Айрим сўзлар ҳозирги давр вакиллари учун бутунлай ту- шуиарснз бўлиши, истеъмолдан бутунлай чиқиб кетиши мум- кин: ўмиз (кўкрак), будун (халқ), битик (китоб) сўзлари шун- дай хусусиятга эга. Бундай сўзлар «ўлик сўзлар» деб юрити- ладн.
62- §. Историзмлар ва архаизмлар ҳақида айтилганлардан маълум бўлдики, бу икки тии лексиканияг бир қатламн (эски қатлам)га оид бўлса-да, улар бошқа-бошқа ҳодисалардир. Улар ўртасидаги фарқларни тўлароқ тарзда қуйидагича кўрсатиш мумкин:
1.  Архаизмлар ҳозирда бор нарса-ҳодисаларнинг, историзм- лар эса ўтмиш нарса-ҳодисаларининг атамасиднр. .
2.  Архаизмнинг замонавий қатламга оид синоними бўлади, историзмнинг бундай синоними бўлмайди.
3.  Архаизм тилда нарса-ҳодисани атовчи бирдан ортиқ сўз- нинг бор эканлиги сабабли иайдо бўлади. Историзм эса нареа- ҳодисашшг ҳозирги ҳаётдан йўқолиши сабабли пайдӧ бўлади.
4.  Архаизм ўз синоними бўлган замонавий сўзга нисбатан белгилаиади. Историзм эса сўз атайдиган нарса-ҳодисанинг ўтмишга оидлиги билан белгиланади.
5.  Архаизм номинатив вд стнлнстик функцня бажаради. Историзим эса фақат номинатив функция бажаради. Шун* га кўра историзмлар ўтмишга оид нарса-ҳодисаларни ифо- далаш талаби билангина қўлланади,. архаизмлар; эса бошқа мақсадларда, чуяончи, асар қаҳрамоилари тнлиня вндивидуал- лаштириш мақсадида қўлланади.

[bookmark: bookmark22]янги қлтллм
63- §. Тилда янги пайдо бўлган ва янгилик белгиси (бўёғи) сезилиб турадиган сўзлар янги лексик қатламни ташкил этади,. Бундай сўзлар неологизмлар деб ҳам юритиладн.
Неологизм умуман янги даврларда пайдо бўлган сўзлар сифатида тушунилмаслиги ке'рак. Бирор сўзни неологнзм ҳи«. соблашда унинг янгнлик бўёғига эгалнги асосга олинади. Фа- зогир, китобсеварлар ,олтинтопарлар сўзлари шундай хусусият* га эга.	’
Янгилик бўёғини йўқотгаи сўз қачон- пайдо бўлганидан қатъи назар, янги қатламдан замонавий қатламга ўтади.
Янги қатламга оид сўзлар (неологизмлар) замонавнй қат* лам ва эски қатламга оид сўзларга нисбатан жуда оз миқдор* ни ташкил этади. Шундай бўлишн ҳам табипй, чунки ҳар қан- дай сўз маълум талаб билан пайдо бўладн, Бундай сўз эса ало.қ.а-аралашувда актив қўлланади ва шу тил вакиллари учун янгилик бўёғнни йўқотиб, одатдаги сўзга айланади. Бу процёсс эса одатда, узоққа чўзилмайди. Масалан, яқинларда пайдо бўл- ган космос, космодром, телевидение каби сўзлар янгилик бўё- ғини йўқотиб, замонавий қатлам сўзларига айланди.
64-  §. Узбек тили луғат составидаги эски -ва янги сўзлар п а с с и :в с ў з л а р деб ҳам таърифлаиади. Тўгри, бундай сўз- лар замонавий қатламдаги сўзл.арга нисбатаи кам қўлланади. Лекин активлик ва пассивлик сўзларнинг ҳўлланиш частотаси-' га кў.ра белгиланар экан, фақат эски ва янги қатламга оид сўзларни нассив сўзлар деб қараш тўғри бўлмайди. Чунки сўз- ларнинг актив ёки пассив қўлланиши уларнинг бошқа хусусият- ларига ҳам боғлиқ. Масалан, умумистеъмолдаги сўзларга нисбатан чегараланган лексикага оид сўзларнинг қўлланиши пассив бўлади. Шунингдек, стилистик нейтрал лексикага оид сўзларга нисбатан стилистик хосланган сўзларнинг қўлланиш даражаси кам бўлади ва ҳ. Демак, актив пассив сўзлар де- га.нда, у ёки бу қатламга оИд лексиканигина тушуниш тўғри бўлмайди.
УМУМИЙ ВА ЧЕГАРАЛАНГАН ЛЕҚСИҚА
65- §. Тилдаги сўзларнинг қўлланиш даражаси шу тил эга- лари доирасида бир хил эмас. Баъзи сўзлар улар томонидан бирдек фойдаланилса, баъзилари эса маълум территорияда яшовчи ёки маълум касб-ҳунар билан шуғулланувчи кишилар нутқидагина қўлланади. Шу жиҳатдан ўзбек тили лексикаси икки катта қатламга бўлинади: 1) истеъмол д о и р а с и чегараланган лексика; 2) умумистеъмолда- ги лексика.

66- §. Бу қатламга оид лексика қўлланиш доирасининг че- гараланиш характерига кўра уч турга бўлинади: 1) диалек- тал лексика; 2) терминологик лексика;
3) жаргон ва арголар.
ДИАЛЕКТАЛ ЛЕКСИКА
67-  §. Маълум территорияда яшовчи кишилар нутқига хос бўлгаи, адабий тил лексикасига кирмайдиган сўзлар диалек- тал лексикани ташкил этади. Маълум диалект ва шева вакил- ларигина қўллайдиган бундай сўзлар диалектизмлар деб юритилади. Мнсоллар: дангғим (Гурлан) — тос, баранг (Ол- мос)—картошка, карвич (Хоразм)—ғишт, ғўз (Хоразм)—ён- ғоқ ва б. Қуйидаги таблицада келтирилган адабий тил ва ай- рим диалектларга хос сўзларга эътнбор беринг.
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Бадиин адабиётда маҳаллий колоритни бериш, персоиаж- лар путқини индивидуаллаштириш учун диалектизмлардан фой- даланилади. Лекин бундай қўллаш билан диалектал сўз ада- бий тилга оид бўлиб қолмайди:
— Осилган ким?
■— Қиётлик бир ғўч йигит. (Ж. Ш.) Нишатамиз, ўғлим, тақ- дир,— деди хўрсиниб она. (Ж. Ш.) Хоразм шевасига хос ғўч сўзи «мард, ботир» деган маънӧни, нишатамиз сўзи «нима қи- ламиз» маъносннн билдиради.

Баъзи сўзлар адабий тил ва диалектда қўллакгани ҳолда, адабий тилда бошқа, диалектда (ёки шевада) бошқа маъноли бўлади. Масалан: иркит адабий тилда «кир, ифлос» деган маъ- нони, шевада «айрон халта»ни билдиради; товоқ, сўзи адабий 'гилда косага ўхшаш ичи чуқур сопол идишни, Фарғона тип шеваларда эса лаганни билдиради ва ҳоказо. Демак, бунда сўз маълум маъноси билан диалектал ҳисобланади.
ТЕРМИНОЛОГИК ЛЕҚСИКА
68-  §. Профессиоиал ва илмий терминлар терминологик лек- Сикани ташкил этади.
69-  §. Илм-фан, техника, қишлоқ хўжалиги ва бошқа соҳа- Ларга оид тушунчаларнинг аниқ атамаси бўлган сўз ёки сўз би- рикмаси термин дейилади. Ҳар бир фан, касб-ҳунар ўз тер- минларига, шу терминлар жамидан иборат лексикасига эга. Бундай махсус лексика терминология деб ҳам юритила- ди: физика терминологияси, лингвистик терминология каби.
70- §. Терминлар муайян бир соҳага оид тушунчаларни аниқ ифода этувчи сўзлар бўлса-да, лекин бу сўзларнинг қўллани- ши шу соҳа кишилари доираси билан чегараланган бўлиши шарт эмас. Бунда икки ҳолатни кўриш мумкин:
1.  Терминларнинг маъноси соҳага алоқаси бўлмаган киши- лар учун ҳам тушунарли бўлади ва улар томонидан ҳам қўл- ланаверади. Масалан: ботаиикага оид буғдой, пахта, ўрик, ғў- за, узум, нок; саиъатшупосликка оид саҳна, афиша, актёр; ме- дицинага оид укол, наркоз, грипп каби.
2.  Терминларнинг маълум қисми шу термин оид бўлган со- ■ га кишилари учун тушунарли бўлади ва шулар нутқида қўл- ;чанади: тилшуносликка оид морфема, фонема, урғу, ўзак; хи- мияга оид оксидлар, индикатор каби.
Шуни айтиш керакки, умумистеъмолдаги сўзлар маълум 'ир соҳага оид тушунчани ифодаловчи сўз сифатнда қўллани- ж, терминга айланиши мумкин. Бундай ҳолларда у сўз даст- абки маъноси (ёки маънолари) билан умумистеъмолдаги лек- чкага, махсус (терминологик) маъноси билан эса терминоло- лк (чегараланган) лексикага оид бўлади: Ғўза парваришини уғориш билан моҳирона боғлаб олиб бориш жуда муҳим гҳамиятга эга. («С. Узб.») Бош келишикдаги сўзнинг асосий синтактик функцияси эга бўлиб келишдир.
Биринчи гапдаги эга сўзи ўзининг дастлабки маъносида қўл- анган. Бу маъноси билан у кенг истеъмолдаги сўзлар жумласига кнради. Иккинчи гапдаги эга сўзи эса тилшуносликка оид тер- мин ҳисобланади. Товуш, от, сифат, сон, феъл, равиш, ҳол, сўз, ап каби сўзлар ҳам асосий (дастлабки) маънолари билап У'мумистсъмолдаги лексикага, иккинчи, махсус (лингвистик)

маънӧлари билан терминологик (чегараланган) лексикага ки* ради. Демдкг-луғат составидаги маълум бир сўз умумистеъ- молдаги сўз ҳам, термин ҳам бўлиши мумкш^
71- §. Терминлар, юқорида айтилганидей; касб-ҳунарга, илм* фанга доир тушунчаларни ифодалайди^Мана шунга кўра тер* минлар, асосан, йкки катта тургаг и лмий терминлар ва профессионал терминларга ажратилади.	;
72- §. Профессионал терминлар. Узбекистон территориясида кўп замоилардан бери турли касб-ҳунар тармоқлари тараҳқий этиб келмоқда. Овчилик, чорвачилик, кулолчилик, дурадгорлик, бинокорлик, иойабзалдўзлик, наққошлик, каштачилик ва шу ка- би соҳаларга оид тушунчалар .ўа^аартга хос сўзлар (терминлар) билан ифодаланади. Узбек тилидагГр&ф^ссионал терминлар ёки касб-ҳунар лексикаси доираси кенг бўлиб, кўпгина сўз-термин- ларни ўз ичига олади. Маълум касб-ҳунарга ва мутахассислик- ка оид моносемантик сўзлар профессионал терминлар сана- лади.
Профессионал терминларга баъзи соҳалардан мисоллар келтирамиз.
1.  Кулолчилик касб-ҳунаридан:	ангоб//лоя11тақсир (сопол идишларнинг юзига берилган бўёқ), булбулзор (сопол товоқ- ларга бериладиган нақшнинг бир тури), гулбута (тоғдан чи* қадиган кўкимтир оқ тусли лой), барги бодом (идишларга со- линадигаи бодом барги шаклидаги нақш).
2.  Пойабзалдўзлик касб-ҳунаридан: бигиз, қолип, шопчўп, соғи, бешлик, дастак, пошна каби.
3.  Каштачилик касб-ҳунаридан: каштадўзлик, чизмакашлик, йўрмадўзлик, зеҳдўзлик, попопчилик, дўппидўзлик, зардўзлик, бичиқчи, тарҳкаш, пилтакач ва ҳ.
73- §. Илмий терминлар. Узбек халҳининг фан, санъат ва адабиёти узоқ тарихга эгадир. Совет даврида фан (бугунги кун-* да дуиёда фаннинг 500 га яқин турли тармоқлари мавжуд), саиъат ва адабиёт, умуман, маданиятнинг ҳамма тармоқлари ҳар томонлама тараққий қилдй. Барча соҳадаги бу ўсиш, ўз- гариш ва ривожланишлар ҳозирги ўзбек адабий тили лексика-> сида ўз аксини топди. Ҳар бир фан ўзига хос терминларига эга, Илйгай 'терминларнинг баъзи турларидан мисоллар келтирамиз:
1.  Тилшунослик терминлари: фонема, фонетика, урғу, бў~ ғин, метатеза, редукция, лексика, семантика, фразеология, грам- матика, морфология, синтаксис, эга, кесим, аниқловчи, тўлди- рувчи, ҳол ,нуқта, вергул.
2.  Адабиётшунослик терМинлари: сифатлаш, ўхшатиш, му- болаға, жонлантириш, роман, повесть, ҳикоя, очерк, проза, поэзия, баллада, аруз, маснавий, мухаммас, газил, туюқ. '
3.  Тарихшунослик терминлари: формация, жамият, капита- лизм, феодализм, социализм, комяунизм, ўруғ, 'қабила, элат, миллат, давлат.

4- Фажафий термннла.р: идеолагия., ммгериализм, идеализм, махизм, объект, субъект, борлщ, онг, материя, метфизика, диалектит.
5.  Физяк термянлар:	аиод,	барометр,	веншлятор,	ней-
трон, оптика, ричаг, ядро, яшин.
6.  Математик термннлар: щб, квадрат, плюс, минус, коор- динат, иитеграл, ечим, мшфор.
7.  Географик терминлар: компас, глобус, зона, канал, кар- та, қирғоқ, ҳавза, яйлов, параллел, меридиан, экватор.
Химия терзгаадари: втом, водород, темир, кислород, натрий, марганец, фосфор, мис, олтин, қўрғошин, қалай, симоб.
9.  Физиологии термиплари:: мия, бош мия, орщ мия, кўз, бўғиз (ҳиқилдоқ), нсрв (асаб).
10.  Ҳарбий термиилар: солдат, командир, лейтенант, майор, генерал, маршал, батальон, армия, траншея ва бошқалар.
Юқорида кўрсатилгая ва бу ўриида айтилмаган хилма-хил терминлар ҳазирги ўзбек тилида, асосаи, икки йўл билан ҳо- сил бўлган.
ЖАРГОН ВА АРГОЯАР
74-  §. Маҳаллий территориал диалектларнинг сўзлари (ше- ва сўзлар.и) диалектнзмлар саналса, «синфий диалектнинг сўз- лари» жаргонлар дейилади. Жаргонлар синфнй айирмалнкни кўрсатиб берадиган, юқори табақа вакилларн учун тушунарлн бўлган сўз ва иборалардир.
Жаргонлар ўзбек тилииинг ўз сўзларндан, баъзан бошқа тиллардаи (араб ва тожнк тилларидаи) олиииб қўллаиган сўз- лардир.
Октябрь революциясига қадар ўзбек тилида айрим жаргон- лар мавжуд бўлган. Эксплуататорлар ўзларинн меҳнаткашлар- дан юқори тутиш ва ўз ' мақсадларини улардан яшириш учун жаргокларни қўллаганлар. Мнсоллар: Муллорўзи. Бизга зиёфат малщз эмае. Неъяати жаншиты келтир. (Ҳ. Ҳ. Ниёзий.) Малҳуз эмас — мулоҳаза қилинган эмас, ўйлаган эмасмиз; неъмати жаннат — ёр, маҳбуба (бу ўринда Ӧйхон деган маъ- нода). Яна мисоллар: июеъ қилинг (бнлднринг маънрс^^а), шаващдъ айлаиг (умид билан кутинг), таважжуҳ айланг. «Танзил денг, тақсир» (танзил — фойда маъносида.) ва шу кабилар.
75- §. Арголар қизиқишлари, машғулотлари, ёшлари бир хил бўлган жуда тор доира (гуруҳ)га мансуб кпшилар қўллакдп- ■ган, маьноси шундай кишиларга тушуяарля бўлган сўзлардир. Улар умумхалқ тилига онд сўзлардан бўлса-да, аммо бундай сўзлар ҳа,м кенг халқ ӧммасига тушуиарли бўлмайди. Шу жи- ҳатдан арголар жаргонларга ўхшайди. Октябрь ревояадияси- гача ўзбек тилида отарчнлар, ўғрилар, савдогарлар еа бои1қа грундаларяинг аргол ари бўлган. Мисоллар:

1)  отарчилар ар^осидан: якан (пул), окойи (йўқ), ҳасут (нон),даҳ (яхши, дуруст маъносида);
2)  ўғрилар аргосидан: лой (пул), ҳариф (пул эгаси ёки ўғ* рилик объекти), шабас (менга бериб юбор), маидра ё мура (нон), лигави (милиция);
3)  савдогарлар аргосидан: сар ёки сари пиёз (минг сўм), сару нимсар (бир мингу беш юз сўм), капара (олти минг сўм);
4)  безорилар аргосидан: замри (жим тур ё тўхтаб тур), атамри (гапир ё аввалги ишингни давом эттир), шухур ёки атанда (қоч), ҳамка (нон), дешевка (чақимчи, сўз ташиб юрув- чи) кабилар.
Бу синфлар, гуруҳлар йўқолиши билан уларга оид жаргон ва арголар ҳам йўқ бўлиб кетади.
УМУМИСТЕЪМОЛДАГИ ЛЕКСИКА
76- §. Узбек тили луғат составидаги сўзларнинг асосий қис- мини маъноси шу тилда сўзлашувчилар учун тушунарли ва умумий қўлланиш хусусиятига эга бўлган сўзлар ташкил эта- ди. Бундай сўзларнинг қўлланиш доираси на территориал жи- ҳатдан, на фаолиятнинг бирор соҳасига кўра чегараланган бўл- майди.
Умумистеъмолдаги (чегараланмаган) лексика сўз туркум-* ларининг барчасига оид бўлиб, шу туркум луғат составининг асосий қисмини ташкил этади:
1.  От туркумида: ота, она, нон, сув, уй, шаҳар, тоғ, тиш, дарахт, экин, дала, ер, шамол, ёмғир, иш, осмон, булут, радио, стол, дафтар, қалам.
2.  Сифат туркумида: ширин, аччиқ, нордон, қизил, оқ, кўк, сариқ, катта, кичик, кенг, баланд, паст, хунук, чиройли, узоқ, яқин.
3.  Сон туркумида: бир, икки, уч, тўрт, беш, олти, етти, сак- киз, тўққиз, ўн, йигирма, ўттиз, қирқ.
4.  Олмошлар: мен, сен, у, ўша, шу, қачон, қандай, биз, сиз.
5.  Феъллар: иигламоқ, ёзмоқ, келмоқ, олмоқ, сўзламоқ, кўр- сатмоқ, буюрмоқ, ўргатмоқ, экмоқ, термоқ, сайламоқ, топмоқ, ухламоқ, севмоқ, тозаламоқ сўрамоқ.
6.  Равишлар: тез, секин, бирдан, тўсатдан, кеча, илгари, бу- гун, ҳозир, эрта, индин, ҳамиша, баъзан, атайлаб.
7.  Кўмакчилар: учун, билан, сингари, каби, ҳақида.
8.  Боғловчилар:^ҳам, ва, билан, аммо, бироқ.
9.  Юкламалар: фақат, худди, ҳатто.
10.  Модал сўзлар: албатта, шубҳасиз, назаримда.
11.  Ундовлар: эҳ, вой, дод, ура, чуҳ.
12.  Тақлид сўзлар: лов, ялт-юлт, гумбир, шивир-шивир ва бошқалар-.
Умумистеъмолдаги лексикага оид сўзларнинг кўпчилик қис« ми умумтуркий ва ўзбекча сўзлардан иборат. Лекин, юқорида*

'Ги бўлимларда кўриб ўтгаиимиздек, ўзбек тилига бошқа тил-* лардаи жуда кўилаб сўзлар ўзлашгаи. Бундай сўзлариииг ҳам кўпчилик қисми ўзбек тилида сўзлашувчилар учуи тушунарли ва улар яшаш территорияси, касби, ёши каби белгиларидан қатъи назар, барча ўзбеклар нутқида қўлланади. Масалан: тожик тилидан ўзлашган сўзлар: гўшт, нон, созанда, суҳ- бат, сабзавот, режа, дард, омбур, теша, бобо, дугона, дўст, офтоб, хонадон;
араб тиЛидан ўзлашгаи сўзлар: авлод, оила, инсон, синф, миллат, ҳикоя, танқид, мақол, ҳаёт, шамол, соат, қодир, до- ҳий, иноқ, мағрур, хафа;
рус тилидаи ва рус тили орқали бошқа тиллардан ўзлашгаи сўзлар: телефон, телеграмма, совет, революция, съезд, газета, журнал, врач, инженер, актёр, самолёт, трактор, кино, театр, цирк, стол, стул, ручка, картошка, завод, фабрика каби.
Кўринадики, умумистеъмолдаги сўзлар ўз қатламга оид сўз* лар, шунингдек, ўзлашма сўзлар бўлиши ҳам мумкин.
ЭМОЦИОНАЛ-ЗКСПРЕССИВ ВА стилистик ЖИҲАТДАИ ҒЗБЕК ТИЛИ ЛЕҚСИҚАСИ
77- §. Тилнинг асосий функцияси коммуникатив фуикция бўлса-да, бироқ кишилар алоқа-аралашув ироцессида ифода- ланаётган фикрга ўзларининг турли типдаги эмоционал муно-1 сабатларини ҳам ифода этадилар. Тилда буларни рўёбга чи- қариш имкониятлари ҳам мавжуд. Буии лсксикада ҳам кўриш мумкии: лугат составида ифодалаиаётгап фикрга сўзловчи- нинг турлича муносабатини англатишга хизмат қиладиган, шун- га хосланган сўзлар бор. Ана шу хосланганлик нуқтаи наза- ридан ўзбек тили лексикасини икки асосий группага ажратиш мумкин: 1) эмоционал-экспрессив бўёқ нуқтаи назаридан ўзбек тили лексикаси; 2) стиль (услуб) нуқтаи назаридан ўзбек тили лек- си к а с и.
ЭМОЦИОНАЛ-ЭКСПРЕССИВЛИК ЖИҲАТДАН УЗБЕҚ ТИЛИ ЛЕКСИКАСИ
78-  §. Узбек тили луғат составидаги баъзи сўзлар сўзлов- чининг турли эмоционал-экспрессив муносабатини ифодалаш хусусиятига эга, бошқаларида эса бундай хусусият йўқ. Шу жиҳатдаи сўзлар икки турга бўлинади: 1) эмоционал-экспрес- сив бўёқсиз сўзлар; 2) эмоционал-экспрессив бўёқдор сўзлар.
79-  §. Эмоционал-экспрессив бўёқсиз сўзларда, лексик маъ- иодан ташқари, сўзловчининг турли муносабатини ифодаловчи қўшимча оттенка бўлмайди: аввал, айб, айёр, бош, камбағал, катта, кўкармоқ, мазали, муҳтож, овора, ариқ, урмоқ, хунук,

юз (бет), ўжар, қонмоқ, ғирром, ҳусн каби сўзлар нарса, бел« ги, ҳаракатнинг ўзини ифода этади, буларда сўзловчининг ҳеч қандай муносабати ифодаланмайди. Шу сабабли бу тиидаги лексика нейтрал лексика (стилистик нейтрал л е к с и к а) деб ҳам юритилади.
80-  §. Эмоционал-экспрессив бўёқдор сўзлар нарса, белги, ҳаракат кабиларни аташ билан бирга, сўзловчининг шу нарса, белги ёки ҳаракатга баҳосини, турлича муносабатини ҳам ифо- далайди. Масалан: юқоридаги бош, хунук, юз, қонмоқ сўзлари нарса, белги ва ҳаракатнинг ўзини билдиргани ҳолда, улар- нинг синонимлари бўлмиш калла, бадбашара, чеҳра, мириқмоқ сўзлари шу нарса, белги, ҳаракатларга сўзловчининг турлича муносабатини ҳам ифӧдалайди.
81- §. Эмоционал-экспрессив бўёқдор сўзлар суйиш, эрка- лаш, газаб, киноя, тан бериш ва шу каби муносабатларни ифо- далайди. Бу муносабат асосий белгисига кўра икки турли бў- лади: и ж о б и й ёки с а л б и й. Шу муносабатни ифодалашига кўра Эмоционал-экспрессив бўёқдор сўзлар ҳам икки турга бў- линади:	1) ижобий эмоционал-экспрессив бўёқ- дор сўзлар; 2)салбий э м о ц и о н а л-э к с п р е с с и в бўёқдӧр сўзлар.
82-  §. Ижобий эмоционал-экспрессив бўёқдор сўзлар сўзлов- чининг иарса/белги ёки ҳаракатга бўлган турлича ижобий му- носабатини ифодалайди. Мисоллар: Онам деганимда, оқсоч, жа- фокаш Мунис ва меҳрибон чеҳранг намоён. (Ғ. Ғ.) Одамни оч- дан ҳам ўлдирмайдиган, қашшоқликдан ҳам чиқармайдиган бу касб ҳақида халқ аломат гаплар тўқиган. (Ас. М.) У ҳамиша кулиб, жилмайиб турадиган меҳрибон чеҳрани кўрмади. (М. Исм.)
83- §. Салбий эмоционал-экспрессив бўёқдор сўзлар сўзлов- чининг нарса, белги ёки ҳаракатга бўлган менсимаслик, нафрат ва шу каби салбий муносабатини ифодалайди. Мисоллар: У бир кўнгли бориб, муттаҳам қозининг тумшуғига туширгиси ё ифлос башарасига тупургиси келди. (М. Исм.) Аҳмад Ҳусайн ҳар иккисини бир вақтлар кўрган эди. Инглиз укки кўз, кар- най бурун, кампир даҳан, қилтириқ бўйин, найнов эди. (0.) Сўнгра даккам-дуккам ифлос тшиларини яширган оғзини кат- та очиб эснади, гўё унинг бутун бадбуруш юзини оғиз қопла- ди. (0.)
Сўзларнинг ижобий ёки салбий нарса-ҳодисаларни ифода- лаши билан уларнинг ижобий ёки салбий экспрсссив бўёққа эгалигини фарқлаш керак. Масалан: яхши, чиройли, ширин, хурсанд сўзлари ижобий характердаги белгиларни, .уларнинг антонимлари бўлган ёмон, хунук, бемаза, хафа сўзлари салбий характердаги белгиларни билдиради. Лекин улар. эмоционал- экспрессив бўёққа эга эмас, чунки улар салбий ва ижобий ха-» рактердаги белгиларнинг ўзини билдирыб, щу белгига қўншм- ча тарзда сўзловчининг турли муносабатини ифодаламайди.

84- §. Луғат соетавидаги сўзлар функционал стилларга бе- фарқ муносабатда бўлиши ёки стилнинг маълум бир типига ман' суб бўлиши мумкин. Шу нуқтаи назардан ўзбек тили лексика- си икки турга бўлинади: 1) стиллараро лексика (ёки стилистяк нейтрал лексика); 2) стилистик хосланган л е к с и к а.
Стиллараро лексика
85- §. Бу қатламга оид сўзларда стилнинг бирон турига мансублик белгиси бўлмайди, шунинг учун улар стилнинг бар- ча турларида баб-баравар қўллапаверади: сув, нон, қор, дала, дарахт, дарё, денгиз, ўрмон, тоғ, катта, кичик, паст, баланд, қизил, бир, ик/си, ўн, юз, минг, мен, сеи, бу, шу, ишла, қара, ол, ўрган, юр, ухла, эрта, аввал, ҳозир, кеча, бирдан, ҳам, фақат, лекин каби сўзлар худди шундай хусусиятга эга бўлган сўз- лардир.
Стилистик хосланган лекси&а.
86- §. Бу қатламга оид сўзлар. стилнинг маълум турига оидлиги, қўлланнши асосан шу стиль доираси билан чегара- ланган бўлиши билан характерланади. Бу жиҳатдан ўзбек ти- ли лексикасини қуйидаги типларга ажратиш мумкин: 1) к и- тобий лексика; 2) бадиий лексика; 3) оддий сўзлашув лексикаси.
87-  §. Қитобий лексикага публицистик, илмий ва расмий иш стилларида қўлланувчи сўзлар киради:
1)  н у б л и ц и с т н к стилга о и д с ў з л а р:	қардоих- лик, иттифоқ, илғор, мақола, сарлавҳа, рубрика;
2)  илмий стилга оид сўз (термин)лар: тенг- лама, учбурчак, экватор, меридиан, лексема, кесим, тўлдирув- чи, водород, оксиген;
3)  расмий иш стилига оид сўзлар: протокол, буйруқ, талабнома, комитет, съезд, пленум, ташкилот ва б.
88-  §. Бадиий лексикага бадиий нутққа хос, бадиийлик ху- сусиятига эга бўлган сўзлар киради. Мисоллар*: Меҳнат билан топади гщбол... (Е. Мирзо.) Унинг одобида, унинг хулқида, ин- соний камолот мавжуд, барқарор. (У.) Табиатан серзавқ ва ҳар нарсага қизиқувчи бўлган Содиқ учун ҳар ҳунар бир завқ бихш этар, кўнглини кўтарар, соғлиғини сақларди. (Ш.) Қун- дан-кунга яшнамоқда кўркинг, жамолинг. (Ғайратий.) Баҳор- нинг фикри булут босган осмондай қоронғилашди-ю, кўз ол- дини туман чулғади. (Ш. Р) Яхши қолинг, севган юрту диё- рим. (Ҳамза.)
89- §. Оддий сўзлашув лексикасига оддий, эркин муомалада қўлланадигак, адабий тил учун у даражада иорма деб қарал- майдиган сўзлар киради: кетворган, пўрим, қитдай, муллажи-

ринг каби. Мисоллар: Уйлаб кўрсам, саркотиб одамга шундан боп совға йўқ экан. Ручканинг пошшахони, пероси олтиндан. (Н. С.) Шомаҳдиевнинг қилиғи маълум: жаҳли чиқиб бир сан- наб кетса, унинг чакагини босиш асов туяни чўктиришдек ма- шащат. (А. Муҳиддин.) Қизларингизни жеркийсиз, сўкасиз... Хўш, нима учун Тўлани юмшоқ пахтага ўраб папалайсиз?! (М. Исм.) Жиллацурса жуволдиз билан қарашай дедим. (0.) Энанг беш-ўн танга пул сўраб юборди. Бўлса, чиқариб бер, бо- ёқишлар чайнаб турсин. (0.) Маза қилиб картошкани тушириб гурсанг... (Сайёр.)

[bookmark: bookmark23]ФРАЗЕОЛОГИЯ
1- §. Фразеология тилшунӧсликнинг фразеологик бирлик*,3 ларини ўрганувчи соҳасидир. Фразеология термини тилшунос- лйкда икки маънода қўлланади: 1) тилдаги фразеологик бир- ликларнинг жами маъносида ва 2) шундай бирликларни ўрга- нувчи соҳа (фан) маъносида.
2-  §. Икки ёки уядан ортиқ сўздан таркиб топган ва яхлит, бир маъно ифодалайдиган тил, бирлиги фразеологик бирлик ёки фразеологизм дейилади: , цўй оғзидан чўп олмаган, оғзи қулоғида, юрагига цил сиғмайди, дўпписи яримта, икки гапнинг бирида, сиркаси сув кўтармайди, бино қўймоц, ўтакаси ёрил- моц кабилар.
Демак, лексикология тилнинг луғат составини (лексикаси- ни), фразеӧлогия эса фразеологик бирликлар составини ўрга-* нади. Луғат составида тил бирлиги сўз бўлса, фразеология сос- тавида фразеологизм тил бирлигидир.
3- §. Тилнинг луғат бойлигн лексика ва фразеология (фра- зеологизмлар состави)дан иборатдир. Сўз ҳам, фразеологизм ҳам л у ғ а в ий б и р л и к ҳисобланади.	'
4-  §. Фразеоло'гизмлар бирдан ортиқ сўздан ташкил топи- ши билан сўз бирикмаси ёки гап типида бўлса-да, лекин улар нутқ бирлиги бўлган бу бирликлардан тамоман фарқланади ва луғавий бирлик сифатида кўп жиҳатдан сўзларга яқин туради, сўзларга хӧс бўлган жуда кўп хусусиятлар фразеологизмларга ҳам хосдир.
Фразеологизмлар сўз бирикмаси ёки гаплар каби нутқ про- цессида ҳосил бўлмайди, балки улар, худди сўзлар каби, тилда тайёр ҳолда бўлади. Демак, фразеологизмлар нутқ ҳодисаси эмас, балки тил ҳодисаси ҳисобланади: аравани цуруқ олиб цочмоц, кавуишни тўғрилаб қўймоқ, сичқоннинг ини минг тан- га, томдан тараша тушгандай, ноғорасига ўйнамоқ, капалаги учиб кетди кабилар тилда тайёр ҳолдаги луғавий бирликлар- Дир.
Фразеӧлогизмлар ҳам, худди сўзлар каби, шакл ва маъпо бутунлигига эга. Сўзнинг шаклий томо'нини товушлар ҳосил

этса, фразеологизмнинг шаклий томонини сўзлар ҳосил эта- ди: ёқламоқ.— ён босмоқ, раҳмдил — кўнгли бўш каби.
Фразеологизмшшг компонентлари фа^ат шакл — товуш то- мони билан сўз ҳолида бўлади. Фразеологизм таркибида у маъно бутунлигига эга бўлмайди. Шу сабабли фразеологизм составидаги бирор сўз истеъмолдан чиққан бўлса ҳам, фразео- логизм йўқолмайди, бошқа тил бирлигига, айтайлих, сўзга ай- ланмайди. Шунингдек, уиинг маъноси ҳам ўзгармайди. Ми- соллар: У қизнинг бурнини аста чимчилаб, қулоғидан чўзиб жиғига тегди-да мўйловларини селкиллатиб кулди. (0.) 1\атя бу жўн ҳамшира билан ади-бади айтишиб ўтиришни ўзига эп билмай, пастга тушиб' кетди. (В. Ғафуров.) ...босмачилар қиш- лоқни босганда ҳаммаларымшг ўтшалари ёрилиб, уй-уйларига яшириниб олишди. (Ҳ. Турсунқулов.) Шанба куни Қўтир дала тоявндан кўтарилган чанг одамларнинг энка-тинкае-ини чиқа- риб юборди. (Мирм.)
>Фразеологизмнинт комповеитлари ўзича дпакл ва маъно бу- тунлигига эга эмаслигидан, -яъни ҳақиқий маънода сўз эмас- ; лигидан фразеологик бирликларга нисбатан «бирикма» терми- | 'Киви қўллаш, уларни «турғун сўз -бирикмаси» деб агаш тўғри | бўлмайди. Чунки «сўзларнин-г турғун бирикмаси», «турғуи сўз бирикмаси», «турғун бирикма», «турғун ибора», «бирикма» ка- би терминлар ҳодисанинг сўз бирикмаси эканиии инкор эта ол- доайди, балки тан олади. Фразеологизмлар эса лексик бирлик ҳйсобланувчи сўздан, шунингдек, синтактик бирлик ҳисобла- «увчи сўз бирикмасидан тамомила фарқланувчи алоҳида тил бирлигидир. Шунинг учун ҳам бундай бирликларга нисбатан (уларшшг моҳиятига мос келувчи) «фразеологизм» термини- нинг ўзини қўллайвериш маъқул.
Фразеологизмлар луғавий бирлик бўлганидан, худди сўзлар каби, гапда бир бўлак вазифасида келади. Мисоллар: Қрш қўя- ман деб кўз чиқарадиган бундай ҳодисалар... ҳали ҳам онда- сонда рўй бериб турибди. («Узбекистон маданияти».) Кўз очиб- юмгупча неча минг пиёда еа сувори кишилар пайдо бўлди. (А. Қ.) Комиссия ҳайрон бўлиб қолди, аммо ҳеч ким мени қай- таришни оғзига оллшс эди. (А. Қ.) Биринчи гапдаги фразео- логизм аниқловчи, иккинчи гапдагиси ҳол, учинчи гапдагиси кесим вазифасида келган.
Баъзи фразеологизмлар тузнлиш жиҳатдаи гап шаклида Щтт. Лекин улар ҳам нутқда гаянинг бир бўлаги вазифасй- да желади: Кўп акажон, биз .кетдик, ....Қужжг ўргилсин меҳ- монхоналарда учрашиб қолзуача саломат бўлннг! (0. Е.)
К-елтирилган фактларнинг ҳаммаси фразеологизмларнинг сиисактик бирлик бўлган сўз ‘бирикмасидаи тубдан фарқлаии- «м, унииг луғавнй бирлйк эжаниш жўрсатади. Луғавий 'бир- лик сифатида эса фразеологизмяар сўзларга хос бир қатор ху- суеиятларга эпа.

ФРАЗЕОЛОГИЗМНИНГ СЕМАНШК СТРУКТУРА.СН
. 5- §. Фразеологизмнинг семантак структурасн фразеологик маъно (маънолар) ва қўшимча оттенкалардан иборат бўлади.
Белги, ҳаракат кабилар ҳақида фразеологизм ифодалайди- ган маълумот фразеологик маъно дейилади: Энди тўртиши ротани ҳам рация билан таъмин қилсак, ошиқ олчи бўлар- ди. (И. Р.) Бу ерда эканингизни эшитиб, кўзимга ҳеч нареа кўринмади, учиб бора қолсам дедим. (0.) Биринчи мисолдаги фразеологизм белги, иккипчи мисолдагиси эса ҳаракат бвлди- ради.
Фразеологизмлар, сўзлар каби, яхлит бир маъно (бслги, ^ ҳаракат кабиларни) ифодаласа-да, лекин фразеологик маъно " кўп жиҳатдан лексик маънодан фарқ қилади.. Ш.у сабабли фразеологизмлар сўзларга синоиим бўлган ҳолларда ҳам фра- зеологик маъно билан лексик маъно бир-бирига тенғ бўлмай- ди. Қиёсланг: ўтакетган — уччига чищан, бециёс (жуда)—ер билан осмонча, албатта — турган гап, ҳеч қачон — икки дун- ёда (ҳам); яширин (хуфия)—енг ичида. Келтврилган фразео-* логизмлар ўз синоннмлари бўлмиш сўзларга нисбатан, бирин- чидан, маънони кучли даража билан ифодаласа, иккинчидан, улар образлилик. оттенкасига эга.
Умуман, фразеологик маънонинг ҳажми лексик маъковинғ ҳажмига нисбатан кенг, мураккаб бўлади. Кўнгина фразеоло- гизмлар. маъносида сўзнинг маъ.н.осида йўқ. компонеит бўлади. Масалан: ёқасини ушламоқ, бошида ёжоқ чақмоқ, ер-кўкка ишонмаслик оддийгина ҳайрои бўлнш, азоблаш, ардоқлаш эмас, балки ортиқ даражада ҳайрон бўлиш, ниҳоят даражада азоблаш, ўта даражада ардоқлашдир. Демак, б.у фразеоло- гизмлар маьносида «ўга (ортиқ) даражада» компоненти бор.
Жуда кўп фразеологизхмлар билдирадиган маъноларни бир сўз билан ифодалаб бўлмайди.. Қуйида келтирилган мисоллар- дағи фразеолоғизмлар маъносига эътибор бернит:: Щилёан қи- йик топиё, жанжал чиқарарди. (С. Аҳм.) Ро.ҳимнинг тш со- чи тшска бўлиб, кўзлари қинидан чиқаёздш. (Ҳ. Назокат- нинг олдига кириш учун шунча хезланарди- ю, бироқ қизшииб турган бир пайтда яна цош цўямаш деб кўз чицармб қўйишдан ҳайиқардй; (Ж. Абдуллахонов.) Сиз ямишарим, бу қисқа ўй- лашингиз билан ўз оёғингизга ўзингиз болжа уриб, яна қипчоқ- лар қўлига қарам бўласиз. (А. Қод.) ....мадрасапи: елкамнипг чуцури кўрсин... (М. Исм.) Ктушини т.ўерилай цўйищ. керак, қурйлишни ҳам, коллективни ҳам сариқ чақага согади бу.
(Ас.М.)
Келтирилган фактлар, фразеологизмлар гарчи сўзлар каби я.хлит маъно иф;одаласа-да, лекин фразеологик маъно бидаи лексик маънонинг табиати бир хил эмаслигини кўрсатади, Фразеологизмлар семантик жиҳатдан сўзлардан. фарқли бел-*

ги-хусусиятларга эга бўлганликлари учун ҳам тилда пайдо бўл- ган ва яшаб келади.
Фразеологизмлар бирдан ортиқ сўздан таркиб топишини кўрдик. Лекин фразеологизмлар таркибидаги сўзларнинг лек- сик-грамматик имкониятлари, уларнинг тўғри маънолари асо- сида бирикишидан ҳосил бўлмайди. Шунииг учун ҳам фразео- логизмларнинг маъноси унинг комионентлари (таркибидаги сўзлар)нинг тўғри маъноси умумлашмасидан иборат бўлмайди. Масалан: қўйнига қўл солмоқ, тарвузи қўлтиғидан тушмоқ фразеологизмларининг маъноси таркибидаги сўзлар маънола- ридан келиб чиқмайди. Чунки фразеологизмлар сўз бирикмаси таркибидаги бирор сўзни ё бутун бирикмани маълум бир об- раз асосида кўчма маънода қўллаш йўли билан ҳосил бўлади, унинг маънӧси ҳам шу йўл билан юзага келади. Мисол: Яхши одам ошини ер, ёмон одам бошини ер. (Мақол.) ...бўйнида қип- қизил галстук лоладек яшнаб турар, оғзи қулоғида эди. (А. Мираҳмедов.) Бошини емоқ фразеологизминииг маъноси емоқ феълининг кўчма маъноси асосида ҳосил бўлгап. Оғзи қулоғида фразеологизмининг маъноси эса бутун бирикмани образли тарзда кўчма маънода қўллаш асосида ҳосил бўл- ган.
Фразеологизмнинг маъноси таркибидаги сўзнинг кўчма маъ- нода қўлланиши натижасида юзага келгаи бўлса, фразеологик маънони фразеологизм компонентлари маъиоларидан келтириб чиқариш мумкин бўлади. Бу типдаги фразеологизмларга мисол сифатида ақлини емоқ, кўзини бўямоқ, кўнглида кири йўқ, кўнгли тоза, бошига етмоқ, йўлдан урмоқ, гап тегмоқ, тили қи- чимоқ кабиларни кўрсатиш мумкин.
Фразеологизмлар юқоридагидек компонентларининг кўчма маънода қўлланиши асосида, шунингдек, бошқа йўллар билан ҳам пайдо бўлиши мумкин. Бундай фразеологизмлар маъноси- ни таркибидаги сўзлар маънолари умумлашмасидаи келтириб чиқариб бўлмайди. Масалан, баъзи фразеологизмлар ифода- лайдиган маъно сўз бирикмаси билдирадиган белги, ҳаракат- дан мантиқан келиб чиқади. Мисол: Нима бу ҳадеб тутун қай- таради, арпасини биров хом ўрибдими? (А. Қ.) Арпани хом ўриш зарар (ёмонлик) экани аниқ. Шу сабабли арпасини хом ўрмоқ фразеологизмииинг «ёмонлик қилмоқ» маъноси асосини сезиш қийин эмас. Бундай фразеологизмларнинг маъноси тар- кибидаги сўзлар маънолари умумлашмасидан келиб чиқмас- лнги сабабли таркибидаги сўз (сўзлар) ўрнида бошқа сўз қўл- ланса ҳам маъно ўзгармайди. Масалан: Мабодо телба Мирон- шоҳнинг ҳарамзодаларидан бири тахтга ўтирса борми, сиз билан менинг бошимизда ёнгоц чацади. (М. Осим.) Уч кун ўт- май бошимда тош чақишга бошлади. Ҳамма иш унинг буйруғи билан бўлди... (0.) Бошида икки букилиб, кейин мияда яанац чақадиганидан шу тузук. (И. Р.) Тожиддин Қосим шундай ра- тлларданки, мулкдорлар ва юқори амалдорларнинг соясига

салом беради. (0.) Мунча улуғларнинг соясига кўрпача со~ ласан. (С. Аҳм.)
Фразеологизм ва унинг маъноси сўз бирикмасини яхлитли" гича кўчма қўллаш асосида ҳосил бўлиши мумкин. Бундай фразеологизмларнинг маънӧсини ҳам компонентлари маънола- , ридан чиқариб бўлмайди. Масалан: Гапдонликка келганда Бозорбой ҳам сен билан мени бир чўцишда цочиради. (П. Т.) Эшоннинг хотинини кимдир тезлаяпти. Кимдир цўлтигига сув пуркаяпти. (С. Аҳм.) Паррандага хос, унда бўладиган ҳара- катни инсонга нисбатан қўллаш натижасида фразеологизм юзага келган. Паррандаиинг ўзига қарата қўлланганда, бир чўқишда қочирмоц ва қўлтиғига сув пуркамоқ эркин сўз би- рикмаси ҳисобланади.
Баъзи сўз бирикмалари бирон ҳаракат-ҳодисанинг сабаби (натижаси) сифатидаги ҳаракат-ҳодисани билдиради. Ке- йинчалик бундай ҳаракат-ҳодисага сабаб бўлувчи ҳара- кат-ҳодисани билдирувчи сўз ёки сўз бирикмаси қўлланмайди^ ган бўлиши мумкин. Унинг маъноси эса сабабдан келиб чиқа^ диган ҳаракат-ҳодисани билдирувчи сўз бирикмасидан англаши- ладиган бўлади. Натижада бусўз бирикмаси фразеологизмга айланади. Бундай фразеологизмларнинг маъносини ҳам тар- кибидаги сўзлар маъносидан келтириб чиқариб бўлмайди. Ма-> салан: Сезган замон тепа сочим тикка бўлди. Мен Иўлчини дуруст йигит деб ўйлардим. (0.) Гапирсам шуки... Бўтабой ащм- нинг лабига учуц тошмаганига ҳайронман. (А. Қ.) Унинг но- маъқул ишлари ҳақида кўп гаплар эшитса-да, тишини тишига цўйиб юраберди. («Муштум».) Шундай ҳийла билан берардим- ки (заҳарни), табиблар бармогини тишлаб қоларди... (0.) Соч- нииг тик бўлиши бирдан ва ниҳоятда ғазабланишда, тишни тишга қўйиш қаттиқ азоб (қийноқ)га чидашда, бармоқни тинь лаш эса натижасиз қолиб афсусланишда бўладиган ҳаракатлар, Сабаб (асос) бўлувчи ҳаракатни билдирадиган ғазабланмоқ, чи- дамоқ, афсусланмоқ сўзлари қўлланмай, уларга хос маъно те+ па сочи тик бўлмоқ, тишини тишига қўймоқ, бармоғини тишлат моқ бирнкмалари орқали ифодаланаверган ва оқибат бу бирикмалар шу маъноларни ифодаловчи фразеологизмларга айланган. Агар сабаб (асос)—ҳаракат-ҳодисани билдирувчи сўз қўлланса, бу типдаги фразеологизмлар эркин сўз бирик- маси ҳолатида бўлади ёки унинг фразеологизмлик хусусияти жуда кучсизланади. Масалан, дўпписини осмонга отмоқ, ёқа- сини ушламоқ, тиишни тишига қўймоқ, оғзи қулоғида фразеоч логизмлари «хурсанд бўлмоқ», «ҳайратланмоқ», «чидамоқ», «хурсанд» маъноларини билдиради. Агар хурсанд бўлмоқ, ҳайратланмоқ, чидамоқ, хурсанд сўзлари ҳам қўлланса, келти* рилган бирикувлар эркин сўз бирикмаси бўлади ёки уларнинг фразеологизмлик хусусияти жуда кучсизланади: Бу ёрда икки- уч кун овора бўлиб иш битирган одам дўпписини осмонга отив хурсанд бўлади. («Муштум».) Ахир пушаймон бўлипти-да, гўр*

сўхта,— ёед.и йўлчи ҳайратда ёқасина ушлаб. (0.) Бектемирвв
бу тепкиларнинг зарбасидан танаси цанчалик зирқираб оғрц- масин ўзини тутди, тишини штига цўйиб чидади. (С. Аҳм.) Эр- шси кещуруп Осттщул уйга жуда хурсанд, огзы цулоғида цайтиб келди. (С. Абдщаҳҳор.)
Баъзи фразеолопшилар турли ривоят, ақида, тушунчалар билан боғланади. Букдай фразеологизмларнинг маъносини хам таркибндаги сўзлар маъноларидан келтириб чиқаряб •бўлмай- ди. Қуйидаги мисоллардаги фразеологизмлар шундай хусуси- ятга эга.: Абдурасул эса бош чайқади-да, қаттиқ бир пашқириб Давлатёрга айтди: Думи хуржунда иш қилиб қўйибсан-да, ука! (П. Т.) ...кўзим учиб тургани йўқ эди-ку, қаёқдан билиб чиқа қолдингиз. (Р. Ф.)
Оддий халқ ўртасида «кўз учса», бирор ҳоднса 'юз беради, кимдир келади деган тушунча бор. Кўзи учмоқ фразеологизми- нянг машиоси ана шу тушунчага боғлаиади. Думи хуржунда фразеодошзми эса махсус латифа билан бӧғланади. Яатифа- нинг қисқа мазмуни қуйидагича:
Афанди эшагини сотпш учун бозорга олиб кетаётганида эшак лойга ботиб, думи ифлос бўлади. Ювиб тозалай деса, сув топилмайди. Эшакнинг дуикни кесиб, хуржунга солиб олади. Бозорда ■ хярндорлар эшакнипг думини сўраса, «Думи хуржунда», деб жавоб беради. Харидорлар айиаб кетаверади, эшак со- тилмай қолади. Демак, эшакнинг сотилмаслигига Афанди қилгаи «думи хур- жунда» иш еабаб бўлали.
Юқорида келтирилган фактлар фразеологизмларнинг келиб чиқиш йўллари, улар ифодалайдигая маъионинг асоси турлича эканлигиии кўрсатади. Фақатгина комионснтннинг кўчма маъ- 'Йосига асосланган фразеологизмлар маъиосинигина таркибида- ги сўзлар маънолари асосида изоҳлаш муыкин. Бошқа йўллар билам юзага келган фразеологизмлар маъносини таркибидаги "йўзлар маъиоларидан келтириб чиқариб бўлмайди. Лекин ком- ^Нӧиентларининг маъносига қандай муносабатда бўлишидан қатъи назар, фразеологик маъно яхлит маъно бўлади, фразео- Догизмлар таркибидаги сўзлар маъно мустақиллигига эга бўл- майди. Шунииг учун айрим фразеологизмнинг компонеятлари ўзгарса ҳам, фразеологик маъно сақланади. Мисол: Сув бўл- маса, ҳаммаси бир пул. Ҳ.а, сув керак. (Р. Азизхўжаев.) Биз- дай хотинларнинг обрўсини икка пул қилади-я! (Ҳ. Раҳимов.) Шуҳаббат икки ёқдан бўлмаса, уч пул. (Ш.$ Бошқа кигобни китоб дема! Ҳаммаси бир шйин. (О.) Щтайтк иблиснинг яо- ' мт ётр пщир. ■(?. Ғ.)
■йз оҳ. Фразеологизм ■.ифодалаидиган маыюнинг компоиснтлари ма:ъио му- иосабатига кўра баъзи ишларда «фразеологик биряик»,, жфразеологик қўшилмй», «фразшлотик бутунлик» («фразеологик бпрлашма»), «фразеологик чатишма» «аби тур/ирга ажратилади. Лек.т бундай группалашнивг бирйя-бир амалий аҳамиятп йўқ. Бундан ташқари, юқоридагн терминлар таркй&даги «кўшияма»,, «бутун- «бирлашш», «чатиш.ма» -сўзлари фразеологик -маадшиинг моҳиятини тушу- Вишга ёруам бермайди. Ф,ряз«ологизмларда ,қеч ;қанда;и «кўшияпш»., -кчэтишиш» каб* ҳодяса 1ўқ.
т

6- §. Кўп маънолилик ҳодисаси лексикада жуда тарақк-нй этган. Сўзлариинг жуда кўп қисми кўп маъиолидир. Фразеоло- гияда ундай эмас. Фразеологизмларнинг асосий қисми бир маъноли. Лекин икки ва ундан ортйқ маънога эгалик фразео- логизмларда ҳам учрайди. Масалан: Эскини ямагунча эсинг кетади деб бекорга айтишмаган ахир, (Ш. Ғу-ломов.) Мана, ҳатто Кимсан ҳам уч кундан бери нормани ошириб беряпти. Прораби мақтаб эси кетди. (Ас. М.) Бу кунларда жангчи гоҳ ўзига келиб, гоҳ беҳуш бўлиб ётди. (Ас. М.) Айб менда,— деди Жўра дангал.— Ана энди ўзингга келдинг. (Н. С.) Иишинг кў- зини биладиган кишининг цўлига тушган машина ёмон ишла- иш мумкин эмас. («Қизил Ўзбекистон».) Қўлга тишгансиз... Хафа бўлманг, жоним! (0.) Низомиддинов каравотга ёнбош- лаб папирос чекаркан, гўё ўғирлик устида цўлга тушган ки- ишдек довдираб, Бўтабойга қараб ясама илжайди. (С. Аҳм.)
ФРАЗЕОЛОГИЗМЛАРНИНГ ШАКЛ ВА МАЪНО МУНОСАБАТИГА КУРА ТИПЛАРИ
7- §. Худди лексикада бўлгани каби, фразеолоғняда ҳам омӧнимия, синонимия, антонимия каби ҳодисалар бор.
[bookmark: bookmark24]омонимия
8- §. Бир хил компонент (сўз)лардан тузилган фразеоло* гизмлар ўзаро боғланмаган (тамоман бошқа-бошқа) маъно ифодалашн мумкин. Бу ҳодиса фразеологик омонимиядир. Ма« салан: Элмурод унинг гапини жиддий, лекин оғирсиниб тинг* лади. Кейин чуғурлашиб уйни бошига кўтарган болаларга қайрилди. (П. Т.) ...кун пешиндан ощанда, чўл чангини бошига кўтариб, қандайдир мотоцикл чиқиб қолди, (Ш. Ғуломов.) Сиз халқимизнинг бахт-саодати учун курашдингиз. Халқимиз сизнц ҳурматлаб, олқишлар билан бошига кўтаради. (Ойдин.) Асли мени хўжайин ўргатди. Илгари бир қатра оғзимга олмас эдим. (0.) Комиссия ҳайрон бўлиб қолди, аммо ҳеч ким мени қай~ тарииши: оғзига олмас эди. (А. 1{.)
Фразеологизмлар сўзлардан таркиб топиши туфайли тилда фразеологизм-омонимлар жуда кам миқдорни ташкил этади,
[bookmark: bookmark25]синонимия
9- §. Маънодошлик ҳодисаси фразеология учун ҳам харак*
терли: кайфи бузуқ — таъби тирриқ, тоқати тоқ бўлмоҚ —
сабр косаси тўлмоқ, яхши кўрмоқ—кўнгил бермоқ каби) У

бир қаращда ёноқ суяклари чищан, кампирдаҳан юзи торти- шиб, лабларининг қимтиниб туришидан Жонизоқ отанинг таъ- би тиррщ эканини пайқади. (С. Ан.) Едгорбек, кайфингиз бу- гукрок кўринадими? (Н. С.) Тожибой ўз қилиқлари билан унинг сабр косасини тўлдирди. (П. Т.) Қабулхонада кутиб ўти- равериб тоцати тоц бўлгап арзгўйлар раис олдига киришга ин- тиладылар. (Н. С.)
Луғавий бирлик сифатида фразеологизмлар сўзлар билаи ҳам сшюиимик муносабатда бўла олади: томдан тараша туш- гандай — кутилмаганда, оғзи қулоғида — хурсанд, жони чиқ- моқ — ғазабланмоқ, таъби хира — хафа, қулинг ўргилсин—- ажойиб каби.
АНТОНИМИЯ
10- §. Қарама-қарши маъно ифодаловчи иборалар антоним- фразеологизмлар дейилади: кўкка кўтармоқ — ерга урмоқ, юзи ёриғ — юзи шувут, кўнгли жойига туишоқ — юрагига ғулғула тушмоқ каби: Аҳли мажлис Отабекни кўкларга кўтариб мақ- тар эди. (А. Қод.) Улар ҳам неча йил нон-қатиқ бўлган раис- ларини ерга урдилар. (Ш. Р.) Ғуломжон пахталарнинг қийғос очилиб турганини, ҳали қўшниси терим бошламаганини кўриб, кўнгли анча жойига тушди. (М. Исм.) Раҳматилла, бир томон- дан, юрагига ғулғула тушиб ва бир томондан, кўнглининг б'ир бурчида алланимадан бир умид пайдо бўлиб, областга борди. (А. Қ.)
УЗ ВА УЗЛАШГАИ ҚАТЛАМ
11- §. Худди лексикадаги каби, фразеологияда ҳам ўз ва ўзлашган қатлам бор. Фразеологиянинг асосий қисми ўз ҳат- ламга оид фразеологизмлардан иборат, ўзлашма қатлам кам миқдорни ташкил этади. Лекин, биринчидан, сўз ўзлаштириш- га нисбатан фразеологизмни ўзлаштириш жуда кам даражада бўлса, мккинчидан, фразеологизмлар ўзга тилдан айнан ўзича эмас, асосан калькалаб ўзлаштирилади. Масалан: ғишт қолип- дан кўчди фразеологизми тожикча хишт аз қолиб бархестан фразеологизмииипг калькалаб ўзлаштирилганидир. Тожик ва ўзбек тилларида бир хил маънолн жуда кўп фразеологизмлар мавжудки, улариинг қайси тилдаи қайсинисига ўзлашганини аниқ айтиш қийип: қандай шсшол учирди — кадом шамол пар- ронд, боиш тошдан бўлсин — сараил аз санг шавад, гап сот- моқ — гап фурўхтан ва б. Кейинги вақтларда рус тилининг таъ- сирида ҳам кўш'ина фразеоло'гизмлар иайдо бўлди: темирни қи- зиғида бос (куй железо, пока горячо), бармоқ орасидан қарамоқ (смотреть сквозь пальцы) кабилар.

УМУММЙ' ВА ЧЕГАРАЛАНГАН ҚАТЛАМ
12- §. Фразеологизмлариинг асосий қисми умумистеъмолга ӧиддир. Илм-фан, касб-ҳунар кабиларнинг маълум бир соҳаси- дагина қўлланувчи фразеологизмлар йўқ даражада. Гарчи кўпгина фразеологизмларнинг шаклланиши фаолиятнинг маъ- лум бир соҳаси билан боғлансада, лекин улар умумистеъмол қатламига ўтиб кетади. Масалан: пичоқ суякка етди, алифни калтак деёлмаслик, хамирдан қил суғургандай, калавасининг учини йўқотмоқ, арпасини хом ўрмоқ, ипидан игнасигача, те- гирмонига сув қуймоқ фразеологизмлари шундай хусусиятга эга.
Чегараланган қатламни асосан диалектал фразеологизмлар ташкил этади. Масалан: Қашқадарё области шеваларидан: этини егандай бўлмоқ (жуда оч қолмоқ), андар-мандарини чи- қармоқ (вайрон қилмоқ), ғужури қайнамоқ (ғайратга' тўл- моқ); Тошкент области шеваларидан: тоқи чалмоқ (бирор ииг- ни ҳаммага овоза, ошкор қилмоқ), тандирни қизиғида ёпмоқ (темирни қизиғида босмоқ), тирноғига ғаров югуртирмоқ (қат- тиқ азобламоқ, терисига сомон тиқмоқ), тили танглайига ёпиил- моқ (гапирмай туриб олмоқ) кабилар.
[bookmark: bookmark26]ТАРИХИЙЛИК ЖИҲАТДАН УЗБЕҚ ТИЛИ ФРАЗЕОЛӦГИЯСИ
13-  §. Худди лексикада бўлгани каби, фразеологияда ҳам айрим бирликларнинг эскириши ва янги фразеологизмларнинг пайдо бўлиши ҳодисаси бор. Лекин эски ва янги қатлам фра- зеологизмлари жуда кам миқдорйи ташкил этади. Фразеоло- гизмларнйнг асосий қисми замонавий қатламга оиддир. Эски қатламга оид фразеологизмларга мисол сифатида Алишер Навоий асарларида қўлланган қуйидаги ибораларни келтириш мумкин:
Ё улус ичра юз суйин сочиб,
Ё олибон бошини бир ён қочиб («Ҳайратул-аброр».): юз суйин сочиб — обрўсини йўқотиб.
Бегуноҳ тўксанг Навоий қонини йўқтур ғами,
Қим сени кўрган даме цоним санга цилмиш ҳалол («Наво- дир уш-шабоб».); қонини ҳалол қилмоқ — ўлдирмоқ.
Айрим фразеологизмлар вариант сифатида эскй қатламга оид бўлади, ҳозирги адабий тилда уларнинг қандайдир варианти қўлланади. Мисоллар:
Лаҳза-лаҳза чиқтиму чектим йўлида интизор,
Келди жон оғзимғаю ул шўхи бадхў келмади. («Бадоеъул-
васат».)

Силкибон ул яхиш-ёмонига енг
Англаб улус йўқию борини тенг. («Ҳайратул-аброр») Бу мисоллардаги жони оғзига келмоқ, енг силкимоқ фразеоло- ғизмлари ўрнида ҳозирги ўзбек тилида жони ҳалқумига кел- моқ, қўл силтамоқ фразеологизмлари қўлланади: Жони ҳалқу* мига келган капитан қаёққа юришини билмай, кемани кечаси билан номаълум йўллардап илон изи қилиб айлантириб чиқ- ди. (Ас. М.) Бас, сиэ билан биз, Тожибой ака, бу ишга раҳ<*. барлик қилиш ўрнига щл силтар эканмиз, жиноят қилган бўламиз ва бунинг учун халқ олдида жавобгар бўламиз.„ (П. Т.)
[bookmark: bookmark27]ФРАЗЕОЛОГИЗМЛАРНИНГ СТИЛГА КУРА ТИПЛАРИ
14- §. Худди сўзлар каби, фразеологизмлар ҳам стилга нисбатан нейтрал ёки услубнинг бирор турига хосланган бў- лади. Лекин фразеологиянинг асӧсий қисмини нейтрал (стилч лараро) фразеологизмлар ташкил этади. Стилнинг бирор ту« рига хосланган фразеологизмлар жуда кам миқдорни ташкил этади. Масалан: кўнгли. тўқ, ақлини емоқ, боши қотмоқ, йўл- дан урмоқ, ичи тошмоқ, зардаси қайнамоқ, тили бир қарич. фразеологизмЛари стилга нисбатан нейтралдир.
Стилистик хослангаи фразеологизмларга мисол сифатида қу« йидагиларни кўрсатиш мумкин: Тездан мактаб қурилиши амалга ошиигини ўйлаб хурсанд бўлган Элмурод дадил одим- лар ташлаган ҳолда қандайдир бир куйни хиргӧйи қилиб бо- рарди. (П. Т.) У кенг яғринли, қулоч кўкракли, бутун дов жуссасидан қувват барқ урарди. (0.) Ҳақиқатан ҳам Ашура~ лиев соғайгач врачга битта цулинг ўргилсин қоракўл тери келтириб берди. («Муштум».) Бу мисоллардаги амалга ошмоқ кўпроқ ёзма (расмий), услубга, барқ урмоқ бадиий услубга, қулинг ўргилсин эса оддий сўзлашувга оиддир.

[bookmark: bookmark28]ЛЕКСИҚОГРАФИЯ
1- §. Тилшуносликнинг луғат тузиш иши билан шуғулланув- чи ва бу бнлан ӧоглиқ масалаларнн ўрганувчи соҳасн лексн- кография (еки луғатчилик) дейилади.
2- §. Сўзларнинг маълум мақсад билан тўпланған, тартибга солинган китоб ёки бошқа шаклдаги тўнлами луғат дейила- ди. Луғатлар турли мақсадларда тузилади. Шу сабабли унинг турлари ҳам кўп.
3- §. Авваяо луғатлар икки асосий типга бўлинади: 1) э н- циклопед ик л у ғ а т л а р, 2) л и, ягвистиқ (ёки ф и л о- логик) луғатлар. Лугатнинг бу икки типи ҳам маълум тартибда (алфавит тартибида) тузилган сўзликка эга. Лекин улар қўйилган мақсад, сўзлигининг характери ва б. жиҳатла- ри билан бир-биридам тамоман фарқ қилади.
Лингвистик луғатларнинг сўзлиги лугавий бирликлардан, яъни сўз ва фразеологик бирликлардан иборат бўладн. Эн- циклопедик луғатларнинг сўзлигида эса сўздан бошқа бирлик- лар ҳам бўлади. Масалан: энциклопедиқ луғат сўзлигидаги Смоленск жанги, Смоленск области, София университети, со~ гон даври, стратегик мақсаддаги ракета Қўшинлари кабилар лингвистик луғат сўзлкгида бўлмайди.
Лингвистик луғатларнинг объектн луғавий бирлик бўлиб, уларда сўз, унинг маъноси, грамматик, стилистик белгилари ва б. хусусиятлари ҳақида маълумот берилади. Шунинг учун ҳам бундай луғатларнинг сўзлиги барча сўз туркумига оид сўзлардан ташкил топади. Энциклоиедик луғатларнинг объек- ти сўз эмае. Бинобарин, бундай луғатларда тил биряиги ҳақи- да эмас, балкн улар билдирган нарсалар, тарихий воқеалар, табний ва ижтимоий ҳэдисалар, шахслар, географик номлар ҳақида маълумот берилаля. Шу сабабли лингвистик луғатлар- да барча мустақил ва «рдамчи сўзлар, модал сўзлар, ундов ва тақлидий сўзлар берплгани ҳолда эяциклапедик лугатларда мустақил еўзяардаа фақат отлар (герминлар, асоеая, атоқли отлар| берилади. Буядай отларнйнг кўичияяш лияшвистик лу- #атяарда бериям.айдя.

Энциклопедик луғат билан лингвистик луғатда берилади« ган маълумотнинг бир-биридан фарқини тасаввур этиш учун «Узбек совет энциклопедияси» билан «Узбек тилининг изоҳли луғати»да сўз сўзига тузилган луғат мақоласини келтирамиз:
СУЗ — мавжудот, ҳодиса, тушунча ва уларнинг хоссалари- - ни англатувчи тил элементи. С. нинг товуш ва маъно томони бор. Ҳар қандай С. бир ёки бир неча товушдан иборат бўлиб, шу товушлар туфайли моддий тус олади: талаффуз қилинади ва эшитилади. Лекин ҳар қандай товуш йиғиндиси С. бўла бермайди. Товуш ёки товуш бирикмаси С. бўлиши учун маъ- нога эга бўлиши, яъни бир тил ёки шева эгалари шу товушлар воситасида бирор нарсани англатиши ва англаши шарт. С., одатда, кўп маъноли бўлади. Тилда бир маъноли С. лар ҳам учрайди. С.нинг асл ва кўчма, луғавий, терминологик ва б, маънолари бўлиши мумкии. Мас., тулки сўзи маълум ҳайвон маъносида қўлланади. Бу унинг асл маъносидир. Лекин маз^ кур С. кўчма (мас., айёр, муғамбир киши) маънода ҳам иш- латилади. Товуш сўзи (термини) тилшуносликда бир артикуляч ция билан айтиладиган нутқ бўлагини билдиради. Шу сўзч нинг нотерминологик маънолари эса (овоз, шовқин ва ҳ.к.) унинг луғавий маъносидир.
Тилдаги баъзи С.лар товуш жиҳатидан бир хил бўлиши мум- кин: от (исм), от (ташла!), от (йилқи) сингари. Бундай сўзлар шаклдош, муташокил сўзлар ёки омонимлар деб аталади. Баъзи С.лар маъно жиҳатдан бир хил ёки бир-бирига яқин бў- лишй мумкин: ўт, олов; гўзал, кўркам, чиройли каби. Бундай С.лар маънодош С.лар, мутародиф С.лар ёки синонимлар деб юритилади. Кун ва тун, кулмоқ ва йиғламоқ каби қара- ма-қарши маъноли сўзларга зид сўзлар ёки антонимлар дейилади.
С. грамматик хусусиятларига кўра бирор туркумга мансуб бўлади ва нутқда ўз туркумига хос формаларда ишлатилади. Мас., олма сўзи от туркумига мансуб бўлиб, бирлик (олма) ва кўплик (олмалар) формаларига, келишик (олма — бош кели- шик, олманинг — қаратқич келишиги ва ҳ.к.), эгалик (ол- ма — I шахс, бирлик, олманг—Л1 шахс, бирлик) формаларига эга. С.дан иутқнинг фикр англатадиган бирлиги — гап тузила- ди (УзСЭ, Тошкент, 1978, 472—473-бетлар).
СУЗ 1. лингв. Товуш ёки товушлардан иборат, бирор маъно билдирувчи нутқ бирлиги, гап бўлаги. Туб сўз. Ясама сўз. Қўш- ма сўз. Сўз ясаш. Сўз ўзгартириш. Сўз состави. Сўз ўзаги. Сўзнинг маъноси. □ Биз нутқимизда айрим сўзларни ўзаро би- риктириб гап тузамиз ва фикримизни баён қиламиз. «Узбек тили дарслиги». Қириш сўз 1) грам. гапда сўзловчининг баён этилган фикрга муиосабатйни, гап мазмунининг юқоридаги ёки қуйидаги фикрга боғланишини ва ш.к.ни билдириб келувчи сўз. Айтмоқчи, айтгандек, дарвоқе ва ш.к. кириш сўзлардир; 2) му- қаддима, кириш. Ҳайдар аканинг одамларга малол келмайди-

ган кириш сўзлари ҳаммани хушҳол қилди. М. Исмоилий, Фар- ғона т.о.
2.  Бирор маъио турига, услубга оид шуидай бирлик, гап, ибора (тилда, нутқда ифода воситаси сифатида). Дағал сўз. Беадаб сўз. Қочирим сўз. Сўздан сўзнинг фарщ бор, ўттиз икки нархи бор. Мақол. □ Тўла қизишиб кетиб, қаерда турганини, ким билан турганини унутди-ю, бир маҳаллар ўрганиб қолган кўча сўзини ишлатиб юборди. М. Исмоилий, Бизнинг роман. [Тантибойвачча] жаҳлдан бармоқларини тишлаб дадасининг, Ермат ва Гулнорнинг шаънига бир-биридан аччиқ, ўткир сўз- ларини ўз-ўзича мингиллайверди. Ойбек, Қутлуғ қон. Афтидан борлиғимиз Мастура билан банд, қуюндай чарх ўраётган та- ассуротлар, фикрлар, туйғуларни ифода қилгани сўз тополмас эдик. А. Қаҳҳор. Минг бир жон. /Мақол, матал. Ҳикматли сўз- лар. Халқда «бошга тушганни кўз кўрар» деган сўз бор. Ота- лар сўзи — ақлнинг кўзи. Мақол. □ Қумушнинг гўзаллик таъ- рифини ғойибона эшитиб, оғзининг суви келувчи хотинли ва хо- тинсиз орзумандлар «ётиб қолгунча, отиб қол!» сўзига амал қилиб, қутидорникига совчиларни турна қатор юбора бошлаган эдилар. А. Қодирий, Утган кунлар. /Сўзлашувда, гапда, нутқ- да шундай воситалардан фойдаланиш қобилияти, санъати. У сўзда йўқроқ □ У кшиининг сўзлари китобда ҳам йўқ, шундай маъноли. Ана сўзга усталигу. Ойбек. Қутлуғ қон. (Гап, муома- ла, тил). Яхши сўз — кўнгил пошшоси. Мақол. Узига боқма, сўзига боқ. Мақол. Буғдой нонинг бўлмасин, буғдой сўзинг бўлсин. Мақол. Қўлингдан бермасанг, йўлингдан бер, йўлинг- дан бермасанг, сўзингдан бер. Мақол. Яхшининг сўзи қаймоқ, ёмоннинг сўзи тўқмоқ. Мақол.
3.  Суҳбат, сўзлашув, гап-нутқ. Бир-икки оғиз сўз. Сўз айт- моқ. Сўз бошламоқ. Сўз очмоқ. Сўзга тушмоқ. Сўзини бўлмоқ. Сўзни қисқа қилмоқ. Сўзини оғзидан олмоқ. Суҳбатда сўз пах- та байрами устида борар эди. Китобда сўз илғор корхоналар- нинг тажрибаси устида боради. Сир(нинг) учини сўз очар. Ма- қол. □ Гулсумбиби кўз ёшларини этак учи билан артиб, сўзида давом этди. Ойбек. Қутлуғ қон. Сўз уринди, сўздан-сўз чиқди, ниҳоят Ҳожининг кутганидек ўғил ҳасрати ҳам бошланд,и. А. Қодирий. Утган кунлар.
4.  Баён этилган воқеа, ҳодиса, ҳикоя. Шошманг, яна бир нарсани айтиб берай, буни чўпчак дейсиз, лекин ўнгкай чин сўз. Ойбек. Қутлуғ қон. /Хабар, гап. Бу сўзни эшитиш билан Нурининг сўнган умиди алангаланди, кўкраги ёниқ орзулар би- лан тўлди. Ойбек. Қутлуғ қон. /Миш-миш гап, овоза, иғво. Эл бор ерда сўз бор. Мақол. Тоғу тошни сув бузар, эл орасин сўз бузар. Мақол. Иғвогарнинг ўзи ёмон, ўзидан ҳам сўзи ёмон. Мақол. □ Уликми, тирикми билармиз. Мен ҳам қараб турмай- ман. Аммо сўз тарқалмасин, айт, хотининг тилини қиссин. Ой- бек. Қутлуғ қон. /Изҳор зтилган фикр-мулоҳаза, гап. Ҳақ сўз. Бу тўғрида икки сўз бўлиши мумкин эмас. Тўғри сўз туққанга

ёқмас. Мақол. Айтилган сўз — отилган ўц. Мақол. Фикри рав- шаннинг сўзи равшан. Мақӧл. □ Ҳамма гуриллаб унинг сўзини тасдщлади. А. Қаҳҳор, Қўшчинор. Ким сизга отанг темирчи деяпти. Ахир сўзингизнинг сираси шунга келди-да. А. Қодирий, Утган кунлар.
5.  Нутқ, ваъз.-, айтиладиган маълумот. Табрик сўзлари. Де- легатларнинг сўзлари. Нотиқнинг сўзларини радио орқали эшиттирмоқ. □ Бу ҳақда доклад учун сўз ўртоқ Тўқсоновга!
П. Турсун. Уқитувчи. Бек ҳеч қачон ҳеч кимнинг фикрига қў- ишлмайди, ҳамиша ўз фикрида қолади, ҳар бир нотиқдан кейин албатта сўз сўраб қўлини кўтаради. А. Қаҳҳор. Бек. Сафаров сўзга чиқди. Яна ҳамма унинг сўзига жим туриб қулоқ осди,
А. Қаҳҳор. Қўшчин.ор.
6.  Угит, панд-насиҳат, таълим-тарбия, илтимос ёки буйруқ мазмунидаги гап. Онанинг сўзини қулоққа олмоқ. Катталар- нинг сўзига кирмоқ. Бировнинг сўзини икки қилмаслик. Дўст сўзини ташлама, ташлаб бошинг қашлама. Мақол. □ Кремлда нур сочар ҳаётимиз юлдузи. Бизни ғайратга солган Улуғ пар- тия сўзи. «Қўшиқлар». Кумушнинг қарши тушмаги тўғрисида, албатта уларнинг шубҳалари йўқ эди. Шунинг билан бирга ота- онанинг сўзини ерда қолдиради, деб ҳам ўйламас здилар,
А. Қодирий. Утган кунлар.
7.  Ваъда, лафз; азм-қарор. Эрнинг сўзи битта. Мақол. Йигит сўзи бир бўлур. Мақол. Йигит сўзидан, арслон иэидан қайт- мас. Мақол. Турсанг сўзингда — ҳурмат юзингда. Мақол. □ Аммо сиз шунга ишонингкиг станциядаги сўзим — сўз. И. Ра- ҳим. Чин муҳаббат. Сўз бермоқ 1) сўзлаш учун навбат, рух- сат бермоқ (мас., мажлисда). Тўйда сўз бер бахшига,- харидор бўл яхшига. Мақол. □ Алимқул одамларга қаради.— Менга сўз беринг, деб Ойимхон ўрнидан турди-да, хўмрайган Тожи- войга тикилди. П. Турсун. Уқитувчи; 2) ваъда бермоқ. Мен қурултой минбаридан туриб халойиққа сўз берганман, бу йил ҳар гектар ердан 100 центнердан пахта бераман ёеганман. Ой- дин. Келин ўғил туғибди. Сўз олмоқ. 1) сўзлаш учун иавбат, рухсат олмоқ; 2) ваъда олмоқ.
0 Сўз боши, кириш, муқаддима. Сўз ўйиии. Бир сўзнинғ турли' маъноларидан ёки турли маънодаги шаклдош сўзлардан фойдаланиб тузилган, турлича тушунилиши мумкин бўлган ибора. Уй эгаси дастурхон ёзар экан,: Умридан шунча бўлган- дан кейин, худо хоҳласа, умри узоқ бўлади, деб сўз ўйини қил- ди. А. Қаҳҳор. Хотинлар. Орадан сўз ўтди (ёки чиқди). Ке- лишмовчилнк рўй берди, низо чиқди. Мир ҳазратлари билан орангиздан бирон сўз ўтган деб гумон қилурман. Ойбек. На- воий. Юсуфбек ҳожи, кундош ораси бузилиб, ўртадан сўз чиқ- қанини гоҳ эшитса, иккала келинини ўз олдигш чақиртириб, уларни қатор ўтқазар эди. А. Қодирий. Утган йунлар. :	■	■
Қўриниб Турибдики, энциклопедик лугатда сўзга ҳодиса еи- . фатида таъриф берилади. Лингвистик луғатда эса еўзнинғ маъ-

нолари, 'ришг грамматик, стилистик ва б. хуеуеиатлари ёри- тилади, шу суз йщтиршида ҳосил бўлган фразеолагик бнрлик- лар ҳам маьнвся ва б. хуеусиятяари жиҳатдан изоҳланади. Қу- йида лннгаистик (филологик) луғатлар ҳақида гапирилади.
Лингвистик луғатлар турли мақсадларда тузилади ва унинг турлари ҳам кўп.
УМУММЙ ВА МАХСУС ЛУҒАТЛАР
4-  §. Сўзлигинииг бирор соҳага оид лексика билан, адабий тил лексикашнинг маълум қатлами билан чегараланганлиги ёки чегараланмаганлигига кўра луғатлар дастлаб икки асосий типга бўлинади:	1)	умумяй	луғатлар; 2) махсус
луғатлар.
5- §. Умумкй луғатлар сўзлигида адабий тилнинг барча со- ҳага, барча қатламга оид лексикаси акс этади. Шунинг учун бундай луғат иомлари бирон жиҳатдан чегараланишни акс эттирмайди ва кузатилган мақсадга кўра номланаверади. Ма- салан: «Русча-ўзбекча лугат», «Узбек тилининг изоҳли луғати», «Имло лутти» каби.
6- §. Махсус луғатларнинг сўзлиги бирор еоҳата ски маъ- лум бир қатламга оид сўзлар билан чегараланган бўлади. Бун- дай луғат номлари бир соҳа билан чегараланганлйкни акс эт- тиради. Масалан: «Терминологш луғат», «Мателштшса термии- лари лугати», «Синонимлар луғати», «Фразеологик лугат», «Диалеитологт луғат» ва ҳ.
ТАРЖИМА ЛУҒАТЛАР ВА УЗ ТИЛ ЛУҒАТЛАРИ
7- §. Тўнлаб тартибга солинган луғавий бирликлар (мате- риал)нинг ва уларга берилган таъриф-тавсифнинг айнан бир тилдан ёки бошқа-бошқа тиллардан бўлишига кўра луғатлар иккига бўлинадп: 1) таржима л у ғ ат л а р и; 2) ўз тил луғатлари ёки бир тилли луғатлар.
8- §. Таржима луғатларида бир тилнинг (таржима қилина- ётган тилнинг) луғавий бирлигига бошқа тилнинг маъно жи- ҳатдан тўғри келадиган эквиваленти берилади, ўзга тилнинг луғавий бирлиги таржима этилади, тавсифланади. Русча-ўзбек- ча луғатдан н а м у н а:
[bookmark: bookmark29]ВКУСНО . мазаяи, яирйн.
НАДУТЬ, луфлаб шнширмоқ, дам бермоқ...
Таржима луғатларига намуна сифатида қуйидаги луғатлар- ни кўрсатиш мумкин: В. В. Решетов; «Узбекско-русский сло- варь» (Тӧшкент, 1957)- Я, Р. Беньямииов, Т. 3. Мирсоатов: «Немисча-ўзбекча луғат» (Тошкент, 1964); Ж- Б. Бўроиов, X. Р. Раҳмшбердаед, X... С. барнохўжаева, К. А. Аяисямов: .«Шнетшта-ўзбеета луғат» (Тошкент, 1968) ; Т. Аляқуш®,, .Д. ;Бо- аорова: «Франнузча-ўзбекча лугат» (Тошкект, 1973) «а б.

9- §. Таржима луғатлари икки тилли ёки кўп тилли бўлиши мумкин. Кўп тилли луғатларда бир тилнинг луғавий бирлиги икки ва уидан ортиқ тилга таржима қилиб берилади. Бундай луғатлар жуда кам. Таржима луғатларининг асосий қисмини икки тилли луғатлар ташкил этади.
Таржима луғатлари ўзга тил луғат бойлигини ўрганиш, ўз- лаштиришда ёрдам берувчи қўлланма, манба сифатида яра- тилади. Таржима луғатларининг икки типи бор: 1) ўзга тил- дан ўз тилга таржима луғатлари: «Русча-ўзбекча луғат», «Инг- лизча-ўзбекча луғат» каби; 2) ўз тилдап ўзга тилга таржима луғатлари: «Узбекча-русча луғат», «Узбекча-французча луғат» каби.
Узбек лексикографияси тарихида таржима луғатлари, ай- ниқса русча-ўзбеқча луғатлар яратиш асосий ўринни эгаллай- ди. Бу табиий бир ҳол, албатта. Чунки ҳозирги ижтимоий ва, маданий ҳаётнинг ўзи шундай луғатларнинг доимо яратилиб туришини тақозо этмоқда. Бу соҳада эркшилган энг катта ютуқ сифатида беш томли «Русча-ўзбекча луғат»ни (Тошкёнт, 1950—• 1955), бир томли «Русча-ўзбекча луғат»ни (Москва, 1954), шу* нингдек, бир томли «Узбекча-русча луғат»ни (Москва, 1959) кўрсатиш мумкин.
Таржима луғатлари қандай луғавий бирликларни қайд эти- шига кўра уч турли бўлади: 1) лексик бирликлар тар< ж и м а л у ғ а т и; 2) ф р а з е о л о г и к б и р л и к л а р т а р- жима л у г а т и; 3) ҳар иккала тип луғавий бир-> ликии қамраб олган таржима луғати.
Лексик бирликлар таржима луғатига терминологик таржи- ма луғатлари киради.
Фразеологик бирликлар таржима луғатига М. Содиқова- нинг «Русча-ўзбекча фразеологик луғат»и (Тошкент, 1972) на- муна бўлади. Мисол тарзида иккита луғат мақоласини келти- рамиз:
АХНУТЬ. Ахнуть не успел — кўз очиб-юмгунча, бир зумда; оғиз очиб бир нарса дегуича ҳам бўлмади; бир оғиз гап ҳам айтолмай қолди (14-бет).
ЗАДНИЙ, -яя, -ее. Без задних ног с.т. жуда чарчаб ҳолдан тойган, сулайиб (чўзилиб, шалайин бўлиб) қолиш... (82-бет)._ ■ ' Луғат бойлигини умуман қайд этиш мақсад қилинган луғат* ларда лексик бирликлар билан бирга фразеблогик бирликлар ҳам берилади. Юқорида кўрсатилган бир томли русча-ўзбекча ва ўзбекча-русча луғатлар худди шу принцип асосида тузилган. Масалан: «Русча-ўзбекча луғат»да рука сўзинииг еттита лек- сик маъносининг таржимаси ҳамда шу сўз иштирокида ясалган йигирмадан ортиқ фразеологик бирлик ва уларнинг таржимаси берилган:
РУКА л<. 1. қўл, кисть руки қўл панжаси; ... 2. перен. қўл кучи, маҳорат, золотые руки олтин қўллар, чевар қўллар, ,..
3. (почерк) хат, ёзув; неразборчивая рука ўқиб бўлмайдиган

хат; бадхат ёзув; ... рука об руку аҳил бўлиб, биргалашиб, бир ёқадан бош чиқариб; ... руки не доходят қўли етмайди, ило- жи йўқ; ... рукой подать жуда яқин, ён-верида , .. (748—749- бетлар).-
«Узбекча-русча луғат»да оёқ сўзининг олтита маъносининг таржимаси ҳамда шу сўз иштирокида ҳосил бўлган ўндан ор- тиқ фразеологик бирлик ва уларнинг таржимаси берилган.
ОЁҚ. 1. нога; ноги; // ножной; олдинги оёқлар передние но" ги, передние лапы; ... 2. ножка (стола, стула, штатива и т. д.)
3. Конец; бошдан-оёқ с начала до конца . .. 0 ўз оёғидан йит- син! Чтоб он пропал! Пропади он пропадом! ...оёғи куйган то- вуқдай (букв. как курица, обжегшая лапы) как угорелый, как ошпаренный . . . оёқ олиши поведение (кого-л.); унинг оёқ оли- ши бежо у него иеважное поведеиие ... (296—297- бетлар).
Таржима 'луғатларининг умумий ва махсус типлари бўлади. Юқорида кўриб ўтилган таржима луғатлари умумий типдаги луғатлардир. Махсус типдаги луғатларга М. Д. Ягудаев, Р. X. Маллин: «Русча-ўзбекча физик терминлар луғати» (Тош- кент, 1952); Н. Т. Ҳотамов: «Адабиётшуносликдан қисқача рус- ча-ўзбекча терминологик луғат» (Тошкент, 1960); М. А. Со- биров: «Математикадан русча-ўзбекча луғат» (Тошкент, 1977); X. X. Хасанов: «Русско-узбекский терминологический словарь по географии» (Тошкент, 1962); коллектив: «Ижтимоий-сиёсий терминлар луғати» (Олим Усмон таҳрири остида, Тошкент, 1976) ва б. луғатлар мисол бўлади.
10- §. Уз тил луғатлари (бир тилли луғатлар)нинг сўзлиги ва ундаги сўзларга берйладйган таъриф-тавсифлар ўз тил (бир тил) материалидан бўлади. Бупдай луғатлар турли мақсадлар- да тузилади, шунга кўра уларнинг бир неча турлари бор. Асо- сийлари сифатида қуиидагиларни кўрсатиш мумкин: 1) изоҳли луғат; 2) нмло луғати (орфографик луғат); 3) орфоэпик луғат (талаффуз луғати); 4) морфем луғат; б) частотали луғат; 6) терс луғат; 7) ўзлашма сўзлар луғати; 8) фразеологик лу- ғат; 9) синонимлар луғати; 10) диалектал луғат; 11) терми- нологик луғат.
11-  §. Бир тилли луғатларнинг ҳам умумий ва махсус типлари бор. Масалан: изоҳли луғат, имло луғати, орфоэпик луғатлар умумйй^луғатлар типига; синонимлар луғати, фразео- логик луғат, диалёктал луғат махсус луғатлар типига киради,
12- §. Изоҳли луғатда луғавий бирлйкларнинг (сўз ёки ибо- раларнинг) маъноси изЬҳланади. Агар луғавйй бирлик кўп маъ- ноли бўлса, ўнинг ’барча маънолари белгиланади ва ҳар бир маъноси изоҳланади.
Умумий изоҳли луғатларда сўзларнинг маъноси (маънола- ри) изоҳланади, шунингдек, уларнинг грамматик, стилистик, фразеологик иборада қатнашиш каби белги-хусусиятлари кўр- сатилади. Луғавий бирликнинг маъноси изоҳлангач, шунга ми- сол келтирилаДи. Бу типдаги изоҳли луғат ўзбек лу^атчилиги

■щрихида бириачи марта 1979 йилда яратилди ва Москвада нашр эгилдн. • Намуна сифатида ундан бир луғат мақоласини келтирамиз.
ҚАЛЛА (ф.-т.) 1. Жоннворларнинг боши (одатда чорва моллари ҳақида). Отнинг калласи. Филнинг калласи. Ҳукиз- нинг калласи. Қози калласи эзилган илондай тўлғаниб, эллик- бошига қичқирди:— Синдир ҳаммасини! Таилқарига чиқар! Ёқ, ўт қўй! М. Исмоилий, Фарғона т.о. /Сўйилган чорванинг боши (хом. ва пиширилган). Қалла куйдирмоқ. Калла тозаламощ. Кйллани пиширмоқ. Меҳмон олдига калла қўймоқ. Калла сол- моқ чорванинг калла-поча ва ичини пиширмоқ. □ Ҳеч бир тўй- томоша оқсоқолсиз ўтмасди. Биронтаси эчки сўйгудек бўлса, калласини энг аввал оқсоқол олдига қўймай иложи йўқ. П. Тур- сун. Уқитувчи. // Қалла гўшти. Қалла шўрва.
2.  дағл. Одам боши. V (амир) кулган сари қилтириқдай бўйнага калласи оғирлик қилиб, дам олдинга, дам орқасига оғиб кетарди. С. Анорбоев. Оқсой. {Ғофир қозига:] Бу қўланса қоринларингизни ёрса, шу қовоқ каллаларингизни кавласа, ... ишқу муҳаббатдан қилча нишон топилмаса-ю, яна сизлар ишқ- муҳаббат деб лоф-қоф урасиз. Ҳамза. Бой ила хизматчи.
Боши кагга кишига лақаб сифатида ишлатилади: Аҳ- мад калла, Карим калла каби.
3.  с. т. кўчма Нодон, бефаҳм, фаросатсиз, ақмоқ, каллава- рам, (кўпинча номаъқул иш қили.6 қўйган бола ҳақида) «Нега китобни йиртдинг, калла?»
4.  с. т. кўчм,а Ақл, мия. Калласи бор одам кўп чскмайди. Боланинг калласи жойида. Қаллангни ишлат.
0 Калла пишдими? с.т. уйқуга тўйдинг(из)ми? Қуйднрган калла тиржайиб турган киши ҳақида, Хом (ёки қовоқ) калла қ. цовоқ. Билмасанг, нега урди деб қўл қуясан, мажбур қилди деб гувоҳликка ўтасан, қовоқ калла?! 0. Ёқубов. Ларза. Калла ташламоқ сакраб сувга боши билаи тушмоқ, боши билан шўн- ғимоқ. Калла қилмоқ (урмоқ) боши билан урмоқ. Гапнинг пўст-калласи қ. пўст-калла. Қалла қанд қ. қанд. Қаллайи са- ҳарлаб (саҳардан) эрта тонгда, эрта саҳарлаб.
13-  §. Имло луғати сўзларнинг мавжуд имло қоидаларига биноан қандай ёзилишини (тўғри ёзилиш шаклини) қайд эта- ди. Демак, бундай луғатлар асосан практик мақсадда тузила- ди, Имло луғатлари қандай ҳажмда бўлишидан қатъи назар, умумнй луғат характсрига эга бўлади. Буцдай луғатларга ми- сод тарзида С. Иброҳимов, М. Раҳмоиовларнинг 1956 йилда нашр этилган «Имло луғати»ни, мактаб ўқувчилари учун мўл- жаллаб тузилган ва «Ўқитувчи» нашриёти томонндан 1964 йил- да иадар этилган «Имло луғати»ни, С. Ибро^имов, Э, Бегматов ва А. Аҳмедовларнинг «Фан» нашриёти томонидан 1976 йилда нашр этидган «Узбек тилининг имло луғати»ни кўрсатиш мумкин.
14-  §, Орфоэлик луғатда сўзларнивг эдабий талаффузи қайд этилади. Бундай луғат биринчи марта тчш ҳажмда М, Соди-

қова ва У. Усмонова томонидан тузилиб, «Узбек тилининг орфо* эпик луғати» номи билан 1977 йилда «Уқитувчи» нашриёти томо- нидан босиб чиқарилди. Луғатдан намуна келтирамиз:
таноб (таноп, -бъ, -нъ, -ка, -тан)
тансиқ (тансығ)
танти (тантъ)
тантиқ (тантығ)
танқид (танқът, -нъ, -ка, -тан)
15- §. Морфем луғатларда сўзларнинг морфема структураси кўрсатиладн. Улар лингвистик мақсадларда тузилади. Бу тип лу- ғат биринчи марта А. Ғ. Ғуломов, А. Н. Тихонов, Р. Қ. Қўн* ғуровлар томонидан тузилиб, 1977 йилда «Уқитувчи» нашриёти томонидан босиб чиқарилди. Намуна:
йирик/ла/моқ	йир/ил/моқ
йирик/ла/ш/моқ	йири/нг
йирик /ла/ш/тир/иш	йири/нг/ла/моқ
йирик/ла/ш/тир/моқ	йири/нг/ла/ш...
16- §. Частотали луғат сўзларнинг қўлланиш миқдори ва проценти ҳақида маълумот беради. И. А. Киссеннинг «Словарь наиболее употребительных слов современного узбекского лите- ратурного языка» (Ташкент, 1972) номли луғати шу тип луғат- га киради. Н а м у н а:
Ораламоқ (538) у.:	г.— входить (вклиниваться); вмеши-
ваться; примешиваться;	перемежаться;	идти	между (чем-л.);
заходить; входить, посещать.
Орзу (429) и.; с.— желаиие; мечта; надежда; чаяние.
Ортиқ (528) у.; п. и и.— лишний, излишний; излишне; боль- ше; свыше; дольше; впредь; дальше; предпочтительнее нарост (на теле).
Ортиқча (1) (520) у.; п.— лишний, излишний; излишне; больше; добавочный.
17- §. Терс луғатда сўзлар охир (тескари) томондан бўлган алфавит тартибига кўра жойлаштирилади. Унинг «терс луғат» деб аталйшининг сабаби ҳам шунда. Бу тип луғатлар асосан лингвистик мақсадлар учун тузилади. Узбек луғатчилигида бу типдаги луғат биринчи марта Р. Қўнғуров, А. Тихоновлар то- монидан тузилиб, «Узбек тилининг чаппа луғати» номи билан 1969 йилда Самарқандда -нашр этилди. Намуна:
муддат	тоат-ибодат	серхаражат
бемуддат	валодат	ҳужжат
кандидат	шаҳодат	хат-ҳужжат
солдат	ваҳдат	беҳужжат
мандат	лауреат	муножат
одат	жат	ҳожат
ибодат	харажат	муҳофазат

риёзат	белаззат	ижозат
лаззат	боиззат	беижозат
18- §. Узлашма сўзлар луғатининг сўзлиги ўзга тиллардан ўзлашган сўзлардан тузилади ва унда ана шу сўзлар изоҳла- нади. Шунинг учун бундай луғатлар изоҳли луғатнинг бир туридир.
Узлашма сўзларнинг асосий қисмини турли соҳаларда ҳўл- ланувчи сўз ва терминлар ташкил қилади. Буларнинг кўпи умумий нзоҳли луғатларга киритилмаслиги мумкин. Шу жи- ҳатдан ўзлашма сўзлар луғатлари махсус луғат типларидан ҳисобланади ва умумий изоҳли луғатларни тўлдиради.
Бунга намуна сифатида О. Усмон ва Р. Дониёровларнинг 1965 йилда «Фан» нашриётидан чиҳарилган «Русча-интерна- ционал сўзлар изоҳли луғати»ни кўрсатиш мумкин. Намуна:
ГАЛЛИЙ. хим. Кимёвий элемент, кумушсимон оқ, юмшоқ металл, термометрлар ва оптик кўзгулар тайёрлашда ҳамда медицинада ишлатилади.
/Рус. < географик ном/.
ГАЛЛИЦИЗМ. лингӧ. Бирор тилга француз тилидан ҳабул қилиб олинган сўз ёки иборалар.
/Рус. < франц. §аШсиз/
ГАЛОГЕН. хим. Табиатда фақат туз ҳолида учрайдиган элементлар — фтор, хлор, бром, йодлар группаси.
/Рус.<. юнон. Ьа1з, Ьа1оз—туз + §епоз келиб чиҳиши/.
ГАЛСТУК. Кўйлак ёқаси остидан бойланадиган, бир учи кенгайиб борадиган лента шаклидаги бўйинбоғ.
ф Пионер галстуги ёки қизил галстук — Пионерларнинг шу ташкилотга аъзолигини билдирадиган учбурчак шаклидаги бўйинбоғ.
/Рус. < нем. НаЫпсЬ — бўйинбоғ/ — 111 -бет.
19- §. Фразеологик луғат сўзлиги фразеологик бирликлар- дан иборат бўлган ва шундай бирликларни тавсифловчи луғат- дир. Бундай луғатлар ҳам луғат бойлигини ўрганиш ва эгал- лашда муҳимдир. Бу типдаги луғатларга намуна сифатида Ш. Раҳматуллаевнинг «Узбек тилининг изоҳли фразеологик луғати»ни (Тошкент, 1978) кўрсатиш мумкин. Намуна сифати- тида ундан бир луғат мақоласини келтирамиз:
Оғзига тушмоқ нима, кимнинг. Кўичилик орасида гап-сўз бўлмоқ; маълум — машҳур бўлмоқ. Варианти: оғизга туш- моқ ким ёки нима. Синоними: тилига тушмоқ.
Шу давр ичида касалларни даволашдаги баъзи ишлари халц, оғзига тушиб, шуҳрати ҳам ортган эди. Н. Назаров. Замон. Бўладиган бўлса, очиқ-ойдин қилиш керак эди, эртага элнинг о ғ з и г а т у ш а д и, унда нима деган одам бўла- миз, халц, нима дейди? Саид Аҳмад. Лочин. Қаримдан узоц. бўлсин. 0 ғ и з г а ҳ а м тушмайсан, уятга ҳам қолмай- сан. Ш. Рашидов. Бўрондан кучли. Қурилишда комсомол участ- каси о ғ из г а т у шиб Қ о л д и. А. Мухтор, Туғилиш (200-бет).
Кўриниб турибдики, луғатда фразеологик бирликнинг изоҳи

ва уни тасдиқловчи мисоллардан ташқари, иборанинг вариант ва синонимлари ҳам келтирилади.
20- §. Синонимлар луғати сўзлиги синонимлардан иборат бўлади. Бундай луғатлар фақат тилдаги синонимик қаторлар- ни қайд этувчи, яъни тавсифснз (изоҳсиз) ёки изоҳли бўлиши мумкин. Изоҳсиз луғатнинг қиммати кам, чунки у синонимлар- нинг ўзларига хос турли белги-хусусиятларини очиб бермайди. Ҳолбуки, синонимларнинг фарқли хусусиятларини тўғри анг- лаган ҳолда уларнинг кераклисини танлаб қўллаш фикрнинг аниқ, мақсадга мувофиқ ифодаланишига имкон беради. Бунга синонимларнинг изоҳли луғати хизмат қилади. Бундай луғат- да, биринчидан, ўзаро синоним бўлган сўзлар (синонимик қатор) белгилаиади, иккинчидан, уларни бирлаштирувчи (сино- ним этувчи) маъно кўрсатилади, учинчидан, синонимик қатор- даги ҳар бир сўзнинг ўзига хос белги-хусусиятлари очиб. бери- лади. Изоҳли луғатнинг муҳим амалий аҳамияти мана шу жиҳатлари билан белгиланади.
Синонимларнинг .изоҳли луғатига намуна сифатида А. Ҳо- жиевнинг «Узбек тили синонимларининг изоҳли луғати»ни (Тошкент, 1974) кўрсатиш мумкин. Мисол тариқасида ундан бир луғат мақоласини келтирамиз:
БОТИР, ЖАСУР, ДОВЮРАК, ЮРАКЛИ, ҚУРҚМАС, ШИ- ЖОАТЛИ, МАРД, ЁВҚУР. Юрак-шижоати зўр, юрак-шижоат билан ҳаракат қиладиган. Ботир, мард, шижоатли сўзларида қайтмаслик, шижоат белгилари бирлашган бўлади. Мард сўзи- да тантилик оттенкасн бор. Жасур, довюрак, юракли, қўрқмас сўзларида қўрқмаслик белгиси асосий ўринда. Жасур кўпроқ китобий услубга хос. Ёвқур — эскирган. У бўйнини чўзиб, қай- ноқ, асабий, ғазабли оммани, зулм ўчоғини портлатишга тайёр б от и р халқни кўздан кечирди. (Ойбек.) Мардлик майдонида бел синаш учун, Ж а с у р ўзбек халқининг ўғли отланди. (Ғ. Ғулом.) Эй, қаҳрамон, д о в ю р а к, жасур улуғ халқ, Қуд- ратингдан йўқ бўлди хўрлик, асорат. (Ғайратий.) Шаҳарнинг юракли йигитлари шаҳарга қараб чопадилар. (А. Қодирий.) Оқсоқол опа ҳақиқатан ҳам жуда ш и ж о а т л и, серғайрат бир жувон. (Саид Аҳмад.) Ўнсин ... ўйлайди: «Нега шунча бахт- сиз? Шундай чиройли, шундай келишган, шундай ақлли, кўнг- ли очиқ ва м а р д йигитни нега бунча қийнайдилар!» (Ойбек.) Аламзада душман бу азамат, ё в қ у р большевикни ўлдирди (Яшин.) (65—66-бетлар).
21- §. Диалектал луғат ўзбек тилининг диалект ва шевала- рига хос бўлг-ан, фонетик ёки семантик жиҳатдан адабий тил- даги сўзлардан фарқ қиладиган сўзларини қайд этади. Бун- дай луғатда диалектал сўзнинг қайси диалект ёки шевага оид- лиги кўрсатилади, унинг адабий тилдаги эквиваленти берилади ёки маъноси изоҳланади. Бу тип луғатга коллектив томонидаи тузилиб, 1971 йил «Фан» нашриётида босиб чиқарилган «Узбск халқ шевалари луғати» намуна бўлади. Луғатдан мисол келтнрампз:

батыл ботия (Г у р л а и, М а н ғ и т, Ҳ а з о р а с п) яроқ- сиз ҳолг.а келиб ишлатилмай қолган ариқ, зовур «вышедший из строя, недействующий, заброшенный арык»: йап батыл воп йатыпты (Г у р д а п).
батқалдақ (С а й р а м) сув ташийдиган жўмраксиз сопол идиш «глинянная посуда для во.ды '(без носика)».
батламақ (Қ а ш қ а д а р ё) ботирмоқ, ботириб олмоқ «по- гружать (в воду, жидкость и т. п.)»: сувға батла, толсын чэй- нэк (44- бет) .
22- §. Терминологяк луғатлар сўзлиги маълум бир соҳага оид сўз-термйнлардан иборат бўлади. Узбек луғатчилигида тер- мииологик луғатларнинг асосий қисмини таржима луғат тини ташкил зтади (8- § га қаранг). Бир тидли терминологик луғат- лар жуда кам. Бундай луғатларнинг иамунаси сифашда А. Ю. Юнусовнинг 1954 йилда нашр этилган «Физиологик тер- минларнинг изоҳли луғати»на, X. Ю. Бекмуҳамедовнинг 1978 йилда нашр этилган «Тарих терминлари изоҳли луғати»ни кўрсатиш мумкин. X. Ю. Бекмуҳамедов луғатидан мисол: НАБОБ (ар.)—Ҳиндистондаги мусулмон аслзодасининг уи- воии; дабдабали ҳаёт кечирувчи бой.
НАВКАР (мўғ.).— 1) мўғулларда жамоа тузуми бузилиб, феодал муносабатлари ривожлана бошлаган даврда у.руғ ва қабила бошлиқларииинг дружиначилари. Бора-бора И. йирик феодаллариинг вассаллари бўлиб қолганлар; 2) навкарлар мўғул хонлари ва бекларининг шахсий соқчилари бўлиб, улар- нинг турли хизматларини, . масалан, отга миндириб-тушириб қўйиш, ўтовга кирганда наматни очиб туриш ишларини бажа- рар эди. Н.лар хоннинг боқимида бўлиб, бора-бора унинг ёр- дамчисига айлана.р ва урушга. чақирилган кўчманчилардан ту- зилган айрим отрядларнинг бошлиғи бўлиб олар эди; 3) мун- тазам бўлмаган қўшии, аскар, эл навкари, йигит; 4) Н. олдин- ги -ва У-рта Осиёда 12-14- асрларда «хизматкор» маъносида ишлатилган.
НАВРУЗ (форс.)—1) қуёш йили ҳисобида янги йил куни бўлиб, баҳорги кеча-кундуз бараварлашадиган 21 мартга тўғри келади; 2) шу муносабат билан ўтказиладиган сайил — умум- халқ Баҳор байрами (110- бет).
Яуғат турлари •юқо.рйдагилар билан чегараланмайди. Бу 'ўринда ўзбек луғатчилигида мавжуд бўлган ва амалда фойда- ланиб келинаётган айрим луғат турларм кўрсатилди. Шулар- иияг ўзнёқ лу'Ғатларнинг функция .доираси нақадар кеиглиги- ш ва уларнинг жуда муҳим аҳамиятга эга эканяигини кўрса- тади.
Лугатлар муҳим ыадавий бойликдир. Улар бошқа тплларни ўргаиишда, ўз тщмгнинг имкетшятла|)ишж тўяароқ эгаялашда, саводхаалЖ’Нй 'Оширишда, нутқ мада®в®я®и ®кеаатир.ищда «Щ«Л. ;р0ЯЪ ўйм«яи. ■
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1- §. Морфемика — сўзнинг маъноли қисмлари ҳақидаги таълимот. Сўзнинг маъноли қисмлари морфемалар дейилади. Масалан, ишчиларимиз сўзи иш~, -чи, -лар, -имиз қисмларидан иборат. Булардан ҳар бири сўз доирасида ўзига хос маъно би- лаи қатнашади. Ишчиларимиз сўзининг маъноли қисмларга бў- линишдаги охирги чегара шу. Бу қисмлар яна бўлинадиган бўлса, унииг маъноси йўқолади. Демак, м о р ф е м а сўзнинг бўлинмас энг кичик маъноли қисмидир.
2- §. Морфемалар билдирадиган маънолар турли-туман. Ле- кин, асосий хусусиятига кўра, морфемалар икки турга бўлина- ди: 1) ўзак м о р ф е м а, 2) аффиксал м о р ф е м а.
3-  §. Узак морфема сўзда албатта иштирок этадиган, лексик маъио ифодалай оладиган морфемадир. Узак морфема сўз ясалиши учун ҳам, форма ясалиши учун ҳам асос бўла олади: ишчи, ишчан, ишсиз (иш — сўз ясалишига асос бўляпти); ишни, шида, ишга, ишдан (иш—форма ясалишига асос бўляпти).
4- §. Аффиксал морфема мустақил лексик маъно ифодалай олмайдиган, сўзнинг лексик ёки грамматик маъноларининг шаклланишида хизмат қиладиган морфемадир: кучли, ҳаракат- чан, ишла, дўстона (сўз ясаяпти); уйлар, уйим, уйга (форма ясаяпти).
5-  §. Сўз таркибида аффиксал морфема (аффикс) ҳамма вақт иштирок этавермайди. Масалан, иш, одам, сув, ҳаво, да- рахт, қуш, тош ва б.
Бирор сўз формал жиҳатдан ўзак ёки аффиксал морфема- дан ёки ҳар икқалаСидан ташкил топгандек кўриниши мумкин. Лекин бу сўз қисмларга ажратилганда ҳар бир қисмнинг ўз маъноси бўлмаса, бир ўзакка тенг бўлади, яъни уни ўзак ва аффиксал морфемага ажратиш тўғри бўлмайдн. Масалан, цу- лоцчин сўзидаги қулӧқ мустақил маъно ифодалайди. Лекин ун- даги -чин элементининг маъноси ҳақида' гапириш қййин, шупга кўра уни морфема деб бўлмайди. Демак, қулоқчин сўзи мор- фемаларга (маъноли қисмларга) ажратилмайди. Шупиигдек,

тирик, тирил сўзларида -ик ва -ил нинг аффикслиги сезилиб ту- рибди. Лекин уиинг тир қисми бирор маънога эга эмас. Шу жи- ҳатдан бу сўзларни ҳам морфемаларга ажратиб бўлмайди. Кунда, чиндан сўзларидаги кун ва чин қисми ҳозирги кунда мустақил маъно ифодалайди. -да ва -дан қисмлари келишик маъносини ифодаловчи сўз формасини ясайди. Лекин улар кунда, чиндан сўзи доирасида ўз маъно ва вазифасини йўҳотган. Шу сабабли бу сўзлар ҳам морфемаларга (маъноли қисмларга) ажратилмайди.
6- §. Узак ифодалайдиган маъно сўзга хос лексик маъно- нинг ядросини ташкил этади. Аффикснинг маъноси эса ёрдам- чи, қўшимча маъно бўлиб, ўзак маъносига нисбатан анча уму- мийлиги билан фарқланади. Масалан, сувчи, спортчи, трактор- чи, бетончи, дуторчи сўзларида ҳар бир ўзак морфема (сув, спорт, трактор, бетон, дутор) конкрет бир предмет иомини бил- диргани ҳолда, уларга қўшилган -чи аффикси (аффиксал мор- фема) фақат бир умумий маънони — бажарувчи (шуғулланув- чи) шахс оти маъносини билдиради.
7- §. Узак морфема ўз конкрет маъносидан узоқлашиб, уму- мий характердаги маъно ифодалайдиган воситага, яъни аффик- сал морфемага айланиши мумкин. Масалан, ишхона, чойхона, дўхтирхона, босмахона сўзларидаги хона элементи ўз лексик маъносидан узоқлашиб, бирор иш-фаолият жойи маъносини билдирувчи сўз ясовчи воситага айлаиган. Демак, бунда хона элементи ўзак морфемадан кўра аффиксал морфемага яқин тура- ди. Худди шунингдек, талабнома, рухсатнома, таклифнома, му- рожаатнома, айбпома, сўзларидаги нома элементн ҳам ўзак морфемадан кўра аффиксал морфемага (сўз ясовчи аффиксга) яқин туради. Боғбон, саройбон, жанггоҳ, оромгоҳ, ошхўр, ҳа- ромхўр, ғамхўр каби сўзлардаги бон, гоҳ, хўр элементлари ҳам аслида мустақил маъноли бўлиб, ҳозирда аффикс ҳолига келган.
СУЗНИНГ МОРФЕМА СТРУКТУРАСИДАГИ УЗГАРИШ
8- §. Тил тараққиёти процессида, сўзнинг семантик ва фо- нетик структурасида бўлгани каби, унинг морфема структура- сида ҳам турлича ўзгаришлар бўлиб туради. Уларнинг асосий- лари сифатида қуйидагиларни кўрсатиш мумкин:
1.  Икки ўзак морфема бир ўзак морфема ҳолига келади: бугун<букун.
2.  Аслида ўзак морфемага тенг бўлган қисм ўз мустақилли- гиии йўқотиб, аффикс билан бнр бутун ҳолда ўзак морфемага айланади. Масалан, юксак, юксал сўзларидаги -к ва -л нинг аффиксал морфема экани сезилиб турибди. Лекин ҳозирги ўз- бек тилида мустақил қўлланувчи юкса лексемаси йўқ. Шу са- бабли юксаклик ва юксалди сўзларидаги юксак ва юксал бир бу- тун ҳолда ўзак морфема саналадк. Аслнда юкса пипг ўзи ҳам

икки морфемадан — юк («юқори» маъносида) ўзак морфема- даи ва феъл ясовчи -са аффиксал морфемадан иборат бўлган.
3.  Сўз таркибида мустақил маъноли қисм ажралиб (кўрн- ннб) турса-да, лекин унга қўшилган қисм аффиксга хос маъио ва вазифага эга бўлмайди. Шу сабабли бундай сўзлар ҳам мор- фемаларга ажралмайди: бирон (бирор), безор кабилар.
4.  Сўз структурасида юз берган фонетик ўзгариш натижа- снда ўзак морфема билан аффиксал морфема ўртасидаги алоқа сезиларсиз ҳолга келади. Масалан, цаттиқ сўзи аслида қот (қотмоқ) ўзагига -иқ аффиксининг қўшилишидан ясалган (қи- ёсланг: юмшоқ). Лекин цот ва қаттиқ сўзларида о ва а товушла- ри орасидаги фарқ, шуиннгдек, қаттиқ сўзида бир т товуши- ни'нг орттирилиши бу сўзнииг қот сўзнга алоқасини сезиларсиз ҳолга кслтириб қўйгаи. Натижада қаттиқ сўзи морфемаларга ажралмайдиган бўлиб қолган.
5.  Бирор ёрдамчи сўз ёки унинг бирор формаси аффиксга ' айланади. Масалан, боряпти, ишлаяпти формасидаги -яп аффик- си аслида ёт кўмакчи феълининг равишдош формасидан келиб чиққан: -ётиб//-йатип>-яп.
6.  Аслида мустақил морфема ҳисобланган бирдан ортиқ аффикс бир аффикс (бир морфема) ҳолига келади. Масалан, укамники, мактаб.ники сўзларидаги -ники аффикси тарихан мус- тақил -нинг ва -ки аффиксларидан иборат бўлган.
АФФИКСАЛ МОРФЕМАЛАРНИНГ АЙРИМ ХУСУСИЯТЛАРИ
9- .§. Аффпкслариинг ҳар бири ўзига хос маънога эга. Ле- кин бажарадиган вазифасига кўра улар икки турга бўлинади:
1) сўз ясовчи аффикслар; 2) форма ясовчи аффиксл а р.
10- §. Сўз ясовчи аффикслар янги сўз ҳосил қилади, сўзнинг лексик маъносининг шаклланишида иштирок этади. Масалан, хабарла, ишла, михла, мойла каби сўзлардаги -ла аффикси хабар, иьи, мих, мой каби предмет маъносини англатувчи ўзак- лардан ҳар’акат маъносини англатувчи янгн сўз (феъл) ясаш учун хизмат қиляпти.
11- §. Форма ясовчи аффихслар сўзнинг грамматик маъно ифодаловчи формасини ёки бирор грамматик вазифага хослак- ган формасини ясайди. Масалан, дўстларимизга сўзидаги -лар кўплик маъносини, -имиз шахс маъносини ифодаловчи форма- ни, -га аффикси келишик формасини ясаш учун хизмат қиляп- ти; ишламаяпти сўзидаги -ма аффикси инкор маъносини, -яп замонни, -ти шахс маъносини ифодаловчи формани яса- япти.
12-  §. Узбек тилида шундай аффикслар ҳам борки, улар сўз бирикмасига, ҳатто гаига тенг конструкцияга қўшилади ва уни

бирор' синтактик вазифа учун мослайди. Маеалаа, -ли. бз -лик аффикси худди шундай хусусиятга эга.
-ли аффикси отларга қўшилиб сифат ясайди: кучли, ақлли каби. Буидан ташқари, у от бирикмаларга қўшидиб, уии си- фатловчи бирикмага айлантпради: Яқинда колхозларга ўрта, олий маълумотли агропомлар, зоотехниклар, ирригаторлар, ме- ханизаторлар раҳбарлик цилади. (Ш. Р.) Ўсти брезент 'ёщичли машина ёнидан ер ўлчайдиган аппаратнинг уч оёғи чщиб ту- рибди. (С. Аҳм.)
Бу мисолларда -ли аффикси эгалнк, борлик маъноларини ифодалайди. Лекин у янги сўз ҳам,_.шунингдек, сўзнинг фо.рма- сини ҳам ясаётгани йўқ. Чунки у сўзга эмас, балки сўз бкрик- масига қўшиляпти: ўрта, олий маълумот+ли, брезент ёп- цич + ли.
-лик аффикси бир неча хил маънодаги от ясайди: яхшилик (белги оти), қумлик (жой, объект оти) каби. Бундаи ташқари, V гаига тенг конструкдияларга қўшили.б, уни гапнинг бирор бўлаги вазифасини бажарувчи коиструкцияга айлантиради: ...бир-икки кундан кейин Ёзёвон масаласида шатта йиғин бўлиши кераклигини англади. (С. Аҳм.) Вакти тиғизлигидан аввалги са- фар синглисиникига йўлни яқинроқдан сояган, цамоқхона орцасидаги кўчадан юрмаганди. (И. Содищов.) Бу мисолларда -лик аффикси қўшилгаи катта йиғин бўлиши керак, вақти тиғиз конструкциялари гапга тснг конструкциялардир. -лик аффикси- кииг қўшилиши патижасида улар турлп келишик формасини қабул қилиб, гапнинг бўлаги вазифасида келган. Бунда -лик аффикси бирор маъно ифодаламайди, балки фақат гапга тенг конструкцияни гапнинг бирор бўлаги вазиф.асида келишга мос-> лаш учун хизмат қилади.
13- §. Сўз ясовчи аффикслар сўзнинг материал қисмига, лексик маъно ифодаловчи қисмига киради. Форма ясо&чилар эса сўзнинг формал қисмида бўлади. Масалан, теримчилари- мизга сўзида теримчи — материал қисм (лексема), ундан кейин- ги қисм эса формал қисм (сўз формаси) ҳисобланади.
14- §. Форма ясовчи аффикслар асосий хусусиятларига кўра ккки турга бўлинади: 1) категориал формани ясов- ч и а ф ф и к с л а р; 2) нокатегориал (функцион ал) формани ясовчи аффикслар.
15- §. Категориал форма ясовчи аффйкслар маълум сўз тур- кумидаги бирор грамматик категорияга хое форма ясайди. Масалан, отлардаги кўплик, эгалик ва келишик формасини исовчи аффикслар, феълнинг майл, замон, шахс-сон фор- масини ясовчи аффикслар категориал форма ясовчи аффикс- лардир.
16- §. Нокатегориал форма (функционал форма) ясовчи аффикслар грамматик категорияга оид бўлмаган маънони ифо- даловчи, маълум синтактик вазифага хосланган сўз формасини

ҳосил қнлади. Масалан, отларга қўшилиб хослик ифодалайди- ган -ники аффикси (ўзимники, дўстимникн), феълнинг сифат- дош, равишдош формасини ясовчи аффикслар (ишлаётган, бор- гач каби.) ана шу турдаги аффикслардир.
Сўз ясовчи аффикслар сўз ясалишида иштирок этувчи ком- понент сифатида тилшуносликнинг «Сўз ясалиши» бўлимида ўрганилади. Форма ясовчи аффикслар зса, форма ясалишида иштирок этувчи компонент сифатида тилшуносликнинг «Мор- фология» бўлимида ўрганилади.
17- §. Аффиксларнинг сўзга қўшилиш тартибида маълум қо- нуният бор. Юқоридагидан маълумки, сўз ясовчи аффикслар сўзнинг материал қисмига, лексик маъно ифодаловчи қисмига киради. Шуига кўра, табиий равишда, бу турдаги аффикслар сўзга форма ясовчи аффикслардан олдин қўшилади: ишчилар, ишлади, чиройлироқ ва б.
Форма ясовчи аффиксларнинг синтактик муносабат ифода- ламайдигаи турн синтактик муносабат ифодалайдиган туридан олдин қўшилади: ишчиларга, ишламади, ишлаяпти каби.
Демак, сўзда сўз ясовчи аффикс, форма ясовчи аффикснинг синтактик муносабат ифодаламайдиган ва бундай мунбсабатни ифодалайдиган тури қатнашганда, уларнинг қўшилиш тартиби қуйидагича бўлади:	ўзак	+ сўз ясовчи аффикс + синтактик му-
носабат ифодаламайдиган форма ясовчи аффикс + синтактик муносабат ифодалайдиган аффикс: иш + чи + лар + га, иш + ла + +яп+ти.
18-  §. Узбек тилида аффикслар суффикс характерида бўлади, яънн сўзда ўзакдан кейииги познцияда туради: ишчи, қишла, кучли, мактабни, болалар, ишласин, ишлатяпман каби. Лекин бошқа тнллардан кириб ўзлашиб қолгаи сўзларда ўзак олдига Қўшилувчн аффикслар (префикслар) ҳам бор. Булар сўз исов- чилар доирасидагина учрайди: серҳаракат, серқатнов, серташ- виш; беқувват, бенуқсон, беташвиш; антифашист, антидемокра- тия каби.
19- §. Аффикслар структура жиҳатидан содда ёки қўшма бўлади. Масалан, пахтакор, пахтадан сўзларидаги -кор ва -дан аффикслари содда аффикслардир. Демак, содда аффиксда, ҳо- зирги ўзбе'к тили нуқтаи назаридан, маъноли қисмлар бўлмай- ди, у биргина маъноли қисмдан иборат бўлади.
Қўшма аффикслар ҳозирда мустақил аффикс сифатида қўл- лана оладигаи икки ёки ундан ортиқ аффикснинг ўзаро бири- киб, бир аффикс (бир морфема) ҳолига келишидан туғилади. Масалан, мўлчилик, одамгарчилик. Ҳозирги ўзбек тилида -чи, -лик ва -гар аффикслари сўз ясаш учун хизмат қилади, яъни уларнинг ҳар бири алоҳида бир аффиксдир (сувчи, дўстлик, заргар каби). Лекин мўлчилик, одамгарчилик сўзлари таркиби- дагн -чилик ва -гарчидик аффикслари яхлитлигича бир аффикс ҳисобланади (улар қисмларга ажралмайди). Чунки ҳозирги ўз- бек тилида мўлчи, одамгар ёки одамгарчи сўзл^ри йўқ. Дсмак,

бирдан ортиқ аффиксал морфеманинг ўзарӧ' бйрйкнб бир бутун ҳолга келишидан ҳосил бўлган аффикс цўшма аффикс дейи- лади.
Қўшма аффикслар вазифаси бир хпл ёки вазифаси ҳар хил бўлган аффиксларнинг бирикувидан ҳосил бўлиши мумкин. Ма- салан, серобгарчилик сўзидаги -гарчилик учта сўз ясовчи аф* фиксиинг бирикишидан ҳосил бўлган. Завқланмоқ сўзидаги -лан аффикси бир сўз ясовчи (-ла) ва бир форма ясовчи (даража ясовчи -н) аффикснинг бирикишидан ҳосил бўлган. Келмоқда сўзидаги -моқда аффикси икки форма ясовчи (-моқ ва -да) аффикснинг бирикишидан ҳосил бўлган.
20-  §. Сўзлардаги каби аффиксларда ҳам полисемия, с и н о н и м и я, о м о н и м и я ва антоним и я ҳодисалари мавжуд.
21- §. Аффиксал полисемия. Аффикслар ҳам, худди сўзлар каби, кўп маъноли (полисемантик) бўлиши мумкин. Масалан, -чилик аффикси қуйидаги маънодаги отлар ясайди:
1.  Асосдан англашилган нарса етиштириладигаи соҳани ифодаловчи от ясайди: пахтачилик, уруғчилик, чорвачилик, узумчилик каби.
2.  Асосдаи англашилган нарса-ҳодисанинг борлик ҳолатини билдиради: пиишқчилик, мўлчилик, арзончилик каби.
3.  Асосдан англашилган тушунча билан боғлиқ бўлган ишни англатади: улфатчилик, тирикчилик, ўртоқчилик каби ва ҳ.
Сўз ясовчи -чи, -ма, -ли, -ла каби аффикслар ҳам кўи маъ- ноли аффикслардир («Сўз ясалиши» бўлими, 19, 22, 24-§ларга қаранг).
Кўп маънолилик фақат сўз ясовчи аффиксларга эмас, балки форма ясовчи аффнксларга ҳам хос. Масалан, -са аффикси ёр- дамида ясалувчи феъл формаси ўндан ортиқ маънога эга («Морфология» бўлнмининг 23-§ ига қаранг).
Кўи маъиоли аффикс англатадиган маънолар ўртасида боғ- ланиш бўлади. Масалан, -чи, аффикси тракторчи, спортчи, бу- фетчи, комбайнчи каби сўзларда касб-мутахассислик эгасини; ҳашарчи, жангчи, сайрчи сўзларида эса иш-фаолиятда қатна- шувчи шахсни билдирувчи от ясаяпти. Лекин иккала ҳолатда ифодаланаётган маънолар ўртасида боғланиш борлиги сезила- ди — иккаласида ҳам умуман шахс оти ясаляпти. Айнаи бир шаклдаги (кўрииишдаги) аффикснинг маънолари ўртасида боғланиш бўлмаса, у кўи маъноли (полисемантик) аффикс эмас, омоним-аффикс саналади. Масалан, -ма аффикси ҳам кўп маъноли аффикс, ҳам омоним-аффикс: I. Сифатясайди: 1. Пред* метнинг феълдан аиглашилган ҳаракат усули билан тайёрла- нишини, юзага келишини билдирувчи сифат ясайди: қисқартма (сўз), ағдарма (этик), қайнатма (шўрва), ивитма (палов), тер- ма (команда) каби; 2. Феълдан англашилган ҳаракат предмет- кинг одатдаги, ўзига хос белгиси эканини билдирувчи сифат ясайди: кўчма (қум), сочма (ўқ), бурама (мих) каби. -ма

аффиксига хос бу икки маъно ўртасида ўзаро боғланпш мав- жуд. Демак, бу ўринда -ма кўп маъноли сифат ясовчи аффикс.
II. От ясайди: 1. Феълдан англашилган ҳаракат натижасида юзага келадиган нарса, предмет атамасини билдиради: уюшма, эритма, чўкма, сузма каби; 2. Нарса-предметнинг феълдан анг* лашплган иш-ҳаракатга мўлжалланганини билдиради: йўқлама, тугма, қўлланма, кўргазма кабн. От ясовчи -ма аффиксининг бу икки маъноси ўртасида ҳам боғланиш бор. Демак, от ясовчи -ма аффнкси ҳам кўп маъноли. Лекин сифат ясовчи -ма аф- фикси билан от ясовчи -ма аффиксининг маъноси ўртасида боғланиш йўқ. Шупниг учуи от ясопчи -ма аффикси билан сифат ясовчи -ма аффикси омопим-аффикс.
22- §. Аффиксал омонимия. Маъноси ўзаро боғлиқ бўлмаган, ҳар хпл аффиксларнинг шаклан (фонетик жиҳатдан) бир хил бўлпши аффкксал омонимия ҳодисасини ҳосил қилади. Шаклан бир хил, лекин маъноси бутунлай бошқа-бошқа бўлган аффикс- лар омоним-аффикслар дейилади. Буни қисман юқорида -ма аффикси мисолида ҳам кўрдик.
Омонимлик ҳодисаси бир хил ёки турли хил аффикслар ўр^ тасида бўлиши мумкин:
1.  Сўз ясовчи аффикслар: -ки аффикси: 1) от ясайди: турт- ки, тепки, кўчки; 2) сифат ясайди: ички, кечки, устки.
2.  Форма ясовчи аффикслар:	-(и)ш	аффикси:	1) ҳаракат
номи формасини ясайди: ўқиш (ўқимоқ), сўзлаш (сўзламоқ);
2) биргалик даража формасини ясайди: ювиш (бирга ювмоқ), олиб бориш (бирга олиб бормоқ).
3.  Сўз ясовчи аффикс билан форма ясовчи аффикслар: -им аффикси: 1) от ясапди: ўрим, йиғим, терим; 2) иккинчи шахс, бирлик англатувчи эгалнк формасини ясайди: қўлим, китобим, қаламим.
4.  Аффикснинг омонимлиги юқоридагилардан мураккаб ҳо- латда бўлиши мумкин: -ма аффиксп: 1) от ясайди: сузма, кўр- газма; 2) сифат ясайди: ивитма (палов), ясама (сўз); 3) феъл- нинг бўлишсиз формасини ясайди: борма, айтма, сўрама.
23- §. Аффиксал синонимкя. Аффиксларнинг шаклан ҳар хил, умумий маъноси бир хил бўлиш ҳодисаси аффиксал сино- нимия дейилади. Демак, аффиксал синонимия вазифаси бир хил бўлган аффикслар доирасида, яъни сўз ясовчи ёки форма ясов- чи аффиксларнинг ўз доирасида бўлади: бехабар — хабарсиз (бе- ва -сиз сифат ясовчи); едир — егиз (-дир ва -гиз орттирма даража формасини ясовчи).
Сиионим-аффиксларнинг умумий маъноси бпр хил бўлса-да, лекин улар қандайдир ўзига хос томонлари билан бир-биридан фарқланади. Бу фарқлар синоним-аффиксларнинг маъно оттен- касида, қўллаииш доирасининг кенг ёки торлигида ва бошқа- ларда кўринадн. Масалан, сифат ясовчи -ли, -дор, сер-, ба- аффцкслари ўзаро синоним: савлатли, савлатдор, серсавлат, ба-

савлат. Лекин буларнинг ҳар бири ўзнга хое хусусиятга эга. Масала-н, -ли аффикси булар ичида энг актив аффикс; -дор, сер- аффикслари билан ясалган сўзларда белги даражаси куч- ли бўлади: мазмунли — сермазмун — мазмундор. Бироқ, сер- Е-а -дор аффиксларининг қўлланиш доирасн анча чегаралангаи ва буларнннг маъносида ҳам, қўлланишида ҳам маълум нозик фарқлар мавжуд. Қиёсланг: серсоқол — соцолдор, маҳсулдор — сермаҳсул; серғайрат (лекнн ғайратдор дейилмайди), кўкрак- дор (лекии серкўкрак дейилмайдн) ва б.
24- §. Аффиксал антонимия. Аффиксларнинг қарама-қарши маъно билдириш ҳодисаси аффиксал антонимия дейилади. Ле- кин ўзбек тилнда антоним-аффнкслар жуда кам. Антоним-аф- фиксларга мисол сифатида сўз ясовчи -ли ва -сиз аффиксларини келтириш мумкин:	кучли	—	кучсиз,	андишали	— андишасиз,
хавфли — хавфсиз. Яна қиёсланг: баракали — бебарака, нуқ- сонли — бенуқсон, фойдали — бефойда ва б.
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СУЗ ЯСАЛИШИ ҲАҚИДА УМУМИЙ МАЪЛУМОТ
КИРИШ
1- §. Сўз ясалиши тилшуносликнинг (леқсикология, грамма* тика қаби) мустақил соҳаларидан бири бўлиб, у янги сўз яса- лиши, сўз ясаш усуллари ва, умуман, сўз ясалиши билан боғ- лиқ бўлган ҳодисаларни ўрганади.
Сўз ясалиШи термини икки хил ҳодисага нисбатан қўллана- ди: 1) умуман, сўз ясалиши, сўз ҳосил қилиниши ҳодисасини;
2) тилшуиосликнинг сўз ясалиши билан боғлиқ ҳодисадарни ўргаиувчи бўлимини билдиради.
Сўз ясаш, қандай усул билан бўлса-да, янги сўз ҳосил қи- лиш демакдир: иш + чц — иилчи, ҳозир + жавоб — ҳозиржавоб, беш йил+ликт- беш йыллик каби.
Тил тараққиёти процессида унинг лексикасн, грамматик қу- рилиши ва бошқа соҳаларида бўлгани кабн, сўз ясалиши со- ҳаснда ҳам турли ўзгаришлар юз беради. Масалаи, сўз ясалиши тинларинииг актив ёки пассивлиги турли даврларда турлича бўлиши ёки тарихан ясама бўлган сўз ҳозирги ясалиш нуқтаи назаридан ясама ҳисобланмаслиги мумкин.
2- §. Ҳозирги ўзбек тилида ясама сўзлар жуда кўп. Лекин уларнинг ясалиши тарихий ёки ҳозирги ясалишга, оид бўлиши мумкин. Сўз ясалишишшг таҳлилида бу икки ҳодисани фарқ- лаш лозим.
ҲОЗИРГИ СЎЗ ЯСАЛИШИ ВЛ ТАРИХИЙ СЎЗ ЯСАЛИШИ.
3- §. Ҳозиргя (синхрон) сўз ясалишида ясама сўз компонент- лари ўртасидаги муиосабат жонли бўлади, унинг маъносини компонентларининг маъно муносабати 'билан асослаш мумкин (шундай муносабат аниқ сезилиб туради): тер + им, йиғ + им, ўр + им; арра + ла, ранда+ла, эгов+ла; инсоф + сиз, савод + сиз, кўрим + сиз ка-би.
4- §. Тарихий (диахрон) ясалишда ясама сўзнинг маъноси ва шу маънонинг кфодалаииш усулини юқоридагйдек (3- § га

ҳаранг) асослаб, бўлмайди. Бу маъно махсус текширишлар, тарихий кузатишлар орқали аниқланади. Масалан, кўрпача: кўрпа сўзи ётганда устга ёпиладиган, ичига пахта ёки бошқа карса солиб тайёрланган нарсани, -ча аффикси эса кичрайтиш маъносини билдиради. Лекин кўрпача сўзи «кичик кўрпа» де- ган ыаънони эмас, балки ичига пахта ёки бошқа нарса солиб тайёрланган, ўтириш жойига тўшаладиган нарсани билдиради. Демак, кўрпача сўзининг маъносини унинг кўрпа ва -ча қисм- лари маъноси билап асослаб бўлмайди. Шуиинг учун ҳам кўр- пача сўзининг ясалиши тарихий ясалиш ҳисобланади. Бунда ҳозирги кўрпача сўзини кўрпа ва -ча'компоиентларига ажратиб эмас, балки унинг қандай қилиб шундай маънони ифодаловчи сўзга айланганлигини аниқлаш, текшириш керак. Демак, тари- хий (диахрон) сўз ясалиши бир бирликнинг (бу ўринда морфо- логик бирликиинг — кичрайтиш формасининг) қандай қилиб иккинчи бир бирликка (лексик бирликка— лексемага) ўтиши- ни ўрганади.
5- §. Ҳозирги (синхрон) сўз ясалишида камида иккита ясовчи компонент қатнашади. Булардан ҳеч бўлмаганда битта- си мустақил маъноли (предмет, белги, ҳаракат ва ш. к.) бўла- ди. Ясама сўзни юзага келтирувчи бу компонентлар ясовчилар, уларнииг ўзаро муносабатидан (бирикишидан) ҳосил бўлган бирлик ясалма (ясама сўз) дейилади.
Ясалманинг юзага келишида қатнашувчи мустақил маъно- ли қпсм ясовчи асос (ясалманинг асоси) ҳисобланади. Бундай асос содда ясама сўзда битта, қўшма сўзда бирдан ортиқ бўла- ди: ииичи: иш — ясовчи асос, -чи — ясовчи аффикс, ишчи — ясал- ц&\ тошкўмир: ясовчи асос — тош ва кўмир, тошкўмир —■ ясалма.
Агар сўз таркибнда, юқорида айтилганидек, икки ясовчи компонент қатнашмаса, гарчи бу сўз таркибида ясовчи аффикс ёки мустақил маъноли қисм бўлса-да, шунингдек, сўзнинг маъ- носи билан сўз ясалишининг маълум тиии ўртасида алоқадор- лик сезилса-да, бу сўз ясама сўз бўла олмайди. Масалан, қат~ тиқ, юлииоқ, силлиқ сўзларига эътибор беринг. Булардан юмшоқ сўзи юмша феълига -қ аффиксининг қўшилишидан ҳосил бўл- ганини ссзиш қийин эмас (-қ аффиксининг таъсирида феъл охиридаги а товуши о товушига ўтган:	юмша	+	қ	—	юмшоқ),
Шуниигдек, юмшоқ сўзи билдирган маънони юмша ва -қ ясов- чилари маъноси билан асослаш мумкин: -қ аффикси предмет- нинг феъл аиглатган ҳаракат натижаси сифатидаги белгисини билдиради: йиғиқ, қисиқ, ёпиқ, йиртиқ каби.
Қаттиқ сўзи ҳам аслида худди юмшоқ сўзи типида ясалган. Буни юмшоқ сўзи билдирган маънонинг юмшаш ҳаракати билан боғлиқлиги-, қаттиқ сўзи билдирган маънонинг қотиш ҳаракати билан боғлиқлигидан ва иккаласида бир аффикснинг мавжуд- лигидан сезиб олиш мумкин. Лекин юз берган фонетик ўзгариш қаттиқ сўзининг қот феъли билан боғланишини жуда хиралаш-

тнриб, сезйлмас даражага келтирйб қўйган. Шушшг учун бў сўз'ни қисмларга ажратиб бўлмайди.
Силлиқ сўзи ҳам шу типда ясалган. Лекин я.самалилик бу сўзда деярли сезилмайди. Чунки ҳозирги ўзбеК тиЛида «сатҳи- ни равон қилиш» маъиосидаги сили (ёки «сил») феъли йўқ.
Демак, ҳозирги сўз ясалиши иуқтаи иазаридан юмшоқ, илиқ, ўсиқ кабилар ясама сўз. Лекин суюқ, силлиқ, қуюқ сўзлари ясама сўз эмас.
Баъзи сўзларда аффиксал қисМ' борлиги сезилиб туради, ҳатто уни бошқа аффикс билан алмаштириш ҳам мумкин. Бу ҳол мазкур сўзнинг аслида ясама бўлганини жуда аииқ кўрса- тади: тирик, тирил. Лекин буларда ҳам мустақил маъноли қисм (ясовчи асос) бўлмаганидан уларии ясама сўз ҳисоблаб бўл- майди.
Хуллас, у ёки бу сўзнинг таркибида сўз ясовчи аффикс бўл- са, ҳатто бу аффикс бир неча бўзлар таркибида учраса ҳам, леқин сўз таркибида мустақил маънолн крмпон^нт (ясовчи асос) қатиашмаса, бундай сўзларии 'ясама сўз деб бўлмайди. Уларнинг ясамалиги ё тариҳий нўқтаи назардан ёки бошқа тил нуқтаи назаридан бўлади. Масалан, ғовла, эмакла,- ўдағай- ла, тарашла сўзларидаги -ла аффиКсинйнг феъл ясовчи аффикс- лиги аниқ. Демак, бу сўзлар тарихан ясама, феъл. Машинист, эгоист, коммунист; маиший, моддий, сиёсий сўзларидаги -ист, -ий ҳам сўз ясовчи аффикс. Декин буларда ҳам мустақил маъ- ноли компонент (ясовчи асос) йўқ, шунинг учун ясовчи қисм- ларга бўлинмайди. Демак, ясама сўз эмас. Буларнинг ясама сўз экани қайси тилдан ўзлашган бўлса, ўша тил нуқтаи наза- ридангина бўлиши мумкии.
Бирор сўз таркибида мустақил маъноли қисм бўлса ҳам, ле- кии упдан қолгаи қисмнинг маъно ва вазифаси шу сўз доира- сида уқилмаслиги (билинмаслиги) мумкин: кўчманчи, тиқма- чоқ, бўғиз, белдамча, зарурат, пўстлоқ, қулоқчин, қолдиқ, бос- қич, шахсият, шодиёна, қўналға, бирор (бирон) ва б. Буларда ҳам мустақил маъиоли компонент борлиги сезилиб турса-да, лекин ундан қолган қисмнинг сўз ясовчи экани сезилмайди, шу- нинг учун бундай сўзлар ҳам ҳозирги сўз ясалиши нуқтаи наза- ридан ясама сўз ҳисобланмайди, ясовчи компоиентларга бўлин- майди.
Баъзи сўзлар таркибида мустақил маъноли қисм ва ясовчи аффикс борлиги сезилса-да, бу сўзнинг маъносини унинг қисм- лари маъноси билан асослаб, изоҳлаб бўлмайди: безор, оқлиқ, шолча, қишлоқ кабилар. Бундай сўзларни ҳам ҳозирги сўз яса- лиши нуқтаи назаридан ясама сўз деб бўлмайди.
Демак, маълум бир сўзнинг таркибида мустақил маъноли кисм ёки ясовчи аффикснинг, ёки ҳар иккисинииг борлиги сези- либ турса-да, лекин бу сўзнинг маъносини ажралиши мумкин- дек кўринган қисмлари маъиоси билан асослаб бўлмаса, буп- дай сўз ҳозирги сўз ясалишига кирмайди. Бундай сўзлар ясов-

чи қнсмларга •бўлпн'мпкдп (буларда ясовчи асос + ясовчи аф- фикс ёки ясовчи асос + ясовчи асос ҳолати бўлмайди), уларда ■соддалашп'ш юз берган.
Соддалаишш зкуда оддий ва жуда мураккаб кўринишда бў- лади. Масалан, бошлиқ сўзида бош ва -лиқ қисмлари мав- жуд, лекип хозирги сўз ясалшпи пуқтаи назаридан унинт ясов- «и асос ва ,ясовчи .аффикс каби қисмларга ажратиб бўлмайди- ган ҳолга келганлигининг ўзи соддалашишдир. Қизгин сўзида сӧддалашяш жуда мураккаб «ўривишта эга, Ҳозирги ўзбек ти- дицаги қизи, чири, ачи, сови, иси, чучи каби сўзларнииг охири- даги и злементинияг аслида ясовчп аффикс бўлгаии сезилиб турнбди. Лекип ҳозиргп ўзбек тилида шу сўзлар бил- дирган маъпо ’билан богланадиган қиз, чир, ач, сов, ис, чуч сўз- лари йўқ. Шунинг учун қизи, чири, ачи, сови, иси, чучи сўзлари ҳознргп ўзбек тили нуқтпи назаридан туб сўз ҳйсоблаиади. Бу •фёълларга -к (-қ, -ғ) аффиксининг қўшилишидан (темирни қи- зиғида ур), чирик, аччиқ, совуқ, иссиқ, чучук каби сўзлар (си- фатлар) ясалган. Қизғин, чиркин сўзларининг чирик, қизиқ '•(«қпзпгап, иссиқ» маъносида) негизларига -ин аффикси қўши- лишидап ясалганинп ҳам сезиш қийин эмас. Лекин ҳозирги ўз- бек тплн нуқтаи назаридап бу сўзлар қизиқ + ин, чирик + ин каби қисмла:рга ажралмайди. Бу типда ясалган сўзлардаги -к (-ғ) ва -ин аффикслари бирикпб бпр аффикс ҳолпга келган. Қиёсланг: ҳорғин, ■сўлғин каби. Лекин қизғин, чиркин сўзлари г.из-\-ғин, чир+шн каби қнсмларга бўлиимайди. (Бу сўзларни чири+кин, қизи + ғин тарзида ясалади, ўзакка ясовчи аффикс қў.шилганда и тушади, дсб асослашга уриниш ҳам тўғри бўл- майди.) Кўринадики, аслида бир неча морфемадан ташкил топ- г'ан чиркин, қизғин сўзлари соддалашиш натижасида ҳозирги ўзбек тилида туб сўз ҳолига келган.
Хуллас, ҳозпрги сўз ясалншида икки ясовчи компонентнинг қатнашузн, булардап эса камида биттаси мустақил маъноли бў- иши шарт. Ясама сўзнинг (ясалманинг) маъносн ана шу ясов- ад компонептларнпнг маъно муиосабатига асосланган бўлади: тер+им; тер — ясовчи асос, -им — ясовчи аффикс; белбоғ + ли: бел-бог — ясовчи асос, -ли ясовчи аффикс ва б.
СУЗ ЯСАШ УСУЛЛАРИ
6-  §. Сўз ясалнши қандай усул билан бўлса ҳам, янги сўз ҳо- сил қ-илпш эканиин кўрдик. Узбек тилида сўз ясалишининг бир неча усулн бор: 1) семантик усул; 2) фонетик усул; ■3) с и н т а к т и к-л ексик у с у л; 4) аффиксация у с у- Л н; 5) ком позпция усули,
7- §. Сеиантик усул билан сўз ясалпшпда тилда бор бўлган сўз (сўз формасп)нинг маъноси ўзгариши натижасида янги сўз Ҳ0сил бўлади: кун (сутканинг ёруғ қисми)—кун (қуёш, плане

та), бошда (ўрин келкшигидаги отдан юзага келгап равиш), кечаси (эгалик формасидаги отдан юзага. келгаи равиш) ва б.
8-  §. Х'збек тилнда фонетик. ўзгаршс (товуш ўзгариши) на- тижасида ҳосил бўлган сўзлар ҳам анчагина: кўр. — кўз, бўр — бўз каби. Бундай йўл билан сўз ҳосил бўлнши фонетик усул би- лан сўз ясалиши дейилади.
9-  §. Синтактик-л;ексик усул билан сўз; ясалиши деганда с|а бирикмасининг сўзга айланиши тушуцнладн. Вақтлар ўтнши билан маълум типдаги сўз бпрккмалари бир сўзга айланиши мумкин. Бунда сўз бирикмаси бир маъяча —лек.сш млъно. ифо:- далайдиган бўлиб қоладн, бнрикма компонентлари: ўртасидагп синтактик алоқа йўқолади. Натижада аслида сўз, бирикмаси. бўлгаи бирлик қўшма сўзга айланади, Масалан, токқайли, қаш.- қаргул, мингбоши, жўхорипоя, енгилта.биат,. калтифиҳм кабн қўшма сўзлар худди шундай йўл. билан ҳ.осил бўлган.
10- §. Сўзга аффикс қўшиш билан янги сўз ҳосил. қилиш аффикеация: усули билан сўз. ясалиши дейилади;: ишт,. бетончи, спортчи, пахтакор, очщ, впиқ,. ишла, зговла, ўйла каби.
11- §.. Узбек тилида. аффикс қўшиб сўз ясашдая ташқари, бпрдан ортпқ ўзакнн (мустақид маъноли морфеманп) қўшнш орқали: ҳам, янги еўз. ясалади. Сўа яеашкшг бу уеуди: к.0млоз'И.г- ция усуди деййдади. Комношция усул® бил.ан. қў:шм.а сўзлар, ясадади: туяқуш,, ойболта, атиргул, ҳаво ран.г, сотиӧ олмоқ, олиб келмоқ, ҳеч. қачон, ҳар вақт каби.
Де.м;ак,. қўшма сўзлар мкк» усул: синтактик-лексик ва- козиция усули билан юзага келади.
Семантик, фонетик ва сннтактик-лексик усуллар билан сўз ясалиши тарихнй ясалиш (диахрон. ясалиш) ҳиеобданади. Ҳо- зирги сўз ясалишига кейинги иккп уеул — аффиксация ва ко.м- позиция усулларн киради, шу пккн усул ҳозпргц сўз- ясалиши- нинг ўрганиш объекти бўла олади.
12-  §. Ҳозирги ўзбек тилида еўз яеалншнникг эшг акт»в усу- ли аффиксация усулидир. Сўз ясовчи аффн.кслар бир қатор ху- сусуятларга эга.
Баъзи аффикслар бнр хид маънодаги, баъзилари эса турли маъподагп сўзлар яеайди. Масалан, -соэ. аффнксн бн-р, хпл м-жьр нодаги' от ясаса (асбобс.оз, соатсоз каби), -чи аффикси: бпр пела хил маънодаги отлар ясайди (тракторчи, спортчи, тфтчи; ®ш- ноятчи, туҳматчи; стахановчи, лснинчи ва б.).
Баъзи аффпкслар би.р туркумга онд сўз яса-са, айрнм аффикслар, ҳар хил туркумга оид сўз ясайди. Қиёсланг: арива- каш (от)—пасткаш (сифат); бедаво (сифат)—бет.иним (р-а- виш).
Сўз ясовчи аффикслар ўзбек тилнда асосан суффнкс харак- терида бўлиб, б.ошқа тиллардаи ўзлашган сўзларда ўша тиллар- дан ўтган, ўзак олдига: қўшилувчн аффпкслар ҳам. уч'райди: бо- гараз, нохуш, нотин% антидемокр.атия каби.

Ўзга тилдан ўтган маълум сўзлар таркибида қўлланувчи аффиксларнй ўзбек тили нуқт'аи назаридан сўз ясовчи аффикс ёки бундай аффикс эмаслигини баҳолашда икки ҳолатни ҳисоб- га олиш керак. Агар бундай аффикс ўзга тилдан ўтган сўзда- гина учраб, ўзбек тилида янги сўз ясаш учун хизмат қилмаса, бундай аффнкс сўз ясовчи аффикс ҳисобланмайдн ва у қўшил- ган сўз ўзбек тили иуқтаи назаридан ясама сўз дейилмайди. Масалан, -ист аффиксн коммунист, идеалист каби бошқа тил- дан ўзлашгап саноқли сўзлардагииа учрайдн, ўзбек тплнда ян- ги сўз ясаш учун қўлланмайди. Демак, бу сўзлар ҳам ясама сўз эмас. Худди шу асосга кўра (гарчи ўзбек тилида қонун, башар, аксар, айни, мажбур каби мустақил сўзлар бўлса-да) цонуният, башарыят, аксарият, айният, мажбурият сўзлари ҳам ясама сўз ҳисобланмайди. -вий аффнкси эса оилавий, мафкуравий ка- би сўзлардан ташқари техникавий, физикавий каби сўзлар ясаш учун ҳам хизмат қилади. Шунинг учун бу аффпкс ўзбек тили нуқтаи назаридан ҳам сўз ясовчи аффиксга киради.
Сўз ясовчи аффикслар содда ёки қўшма бўлади. Содда аффикс биргина аффиксдан иборат бўлади: -чи (ишчи), -им (бўлим), -ла (шила), -чан (ишчан) каби. Қўшма аффикс- лар икки ёки ундан ортиқ аффикснинг ўзаро бирикиб, бир аф- фикс ҳолига келишидан ҳосил бўлади. -чилик (деҳқончилик), ■арли (қизиқарли), -гарчилик (ёгингарчилик, намгарчилик) каби.
13- §. Аффиксларнннг сўз ясаш даражаси бир хил эмас. Баъ- зи аффикслар жуда кўп мнқдорда, баъзилари эса жуда кам миқдорда янги сўз ясайди. Шунингдек, айрим аффпкслар ҳо- зирги кунда кўплаб янги сўзлар ясашда актив қўлланса, айрим- ларининг эса сўз ясаш функцияси жуда чекланган бўлади. Ана шу фарқли хусусиятларига кўра сўз ясовчи аффикслар уч турга бўлинади: 1) унумли (ёки маҳсулдор) аффикслар,
2) к а м унум (к а м маҳсул) а ф ф и к с л а р, 3) у н у м- с и з а ф ф п к с. л а р.
У н у м л и а ф ф и к с л а р жуда кўп миқдорда янги сўзлар ясайди, шушшгдек, ҳознрги ўзбек тилида янги сўзлар яратиш- да ҳам актив иштирок этади. От ясовчи -чи, сифат ясовчи -ли, феъл ясовчи -ла аффикслари ана шундай аффикслардан ҳисоб- ланадп. Улар ҳатто совет-иитериадионал сўзлардан от, сифат, феъл ясашда кенг қўлланади: комбайнчи, бетончи, хлорли, кис- лотали, бетонламоқ, асфальтламоқ каби.
К а м у н у м а ф ф и к с л а р унчалик кўп бўлмаган миқдор- да сўзлар ясайди, шуниигдек, ҳозирги вақтда янги сўз яратиш- да ҳам кам иштирок этади. Масалан, от ясовчи -дош (мусоба- қадош, суҳбатдош, курсдош) аффикси, сифат ясовчи -ма (қо- вурма, чийратма, терма) аффикси.
У н у м с и з а ф ф и к с л а р жуда кам миқдорда янги сўз ясалишида қатнашади, улар ёрдамида ҳозирги кунда янги сўз яратилмайди. Масалан, от ясовчи -гар (савдогар, заргар), -каш (аравакаш), сифат ясовчи -ағон (чопағон, цопағон), -мон (би-

лармон, қирармон), феъл ясӧёЧй -(а)р (дқармйқ, кўкармоқ) аффикслари ана шундай аффикслар жумласидан.
14- §. Ўзбек тилида, сўз ясовчи аффикслардан ташқари, ўз хусусияти билан аффиксларга жуда яқин турадйган -хона, -но- ма каби сўз-аффикслар ҳам бор. Булар аффиксоидлар деб ҳам юритилади:	қабулхона, чойхона, дарсхона, ишхона, рухсатнома, талабнома, табрикнома.
15- §. Қомпозиция усули билан қўшма сўзлар ясалишиии кўрдик. Қўшма сўз бирдан ортиқ мустақил маъноли морфема- даи ташкил тоиган бир сўздир. У шу хусусияти билан содда сўз ва сўз бирикмасидан фарқланади.
Қўшма сўзиниг содда сўздаи фарқи шуидаки, содда сўзда мустақил маъноли морфсма битта, қўшма сўзда эса бирдан ор- тиқ бўладп: тсримчи, кўкаламзорлаихтыр, эслатма, тортинчоқ — содда сўз; эрксевар, белбоғ, томорқа, бошпана, асалари — қўш- ма сўз.
Агар икки ёки ундан ортиқ мустақил маъноли морфемадан ташкил топган қўшма сўзнинг бирор компоненти (морфемаси) ҳозирги ўзбек тилида мустақил маъносини йўқотган бўлса, бу қўшма сўз ҳам қўшма сўзлик хусусиятини йўқотади — содда сўзга айланади. Бу ҳодисани кечқурун сўзида кўриш мумкин. Аслида қўшма сўз бўлган кечқурун ҳозирги тил нуқтан назаридан морфемаларга бўлинмайди (содда сўз ҳисобла- нади).
Бошқа тиллардан содда сўзлар қатори қўшма сўзлар ҳам (зараркунанда, одамшаванда, дардисар, астойдил, сантиметр, аэропорт каби) ўзлаштирилади. Лекин бундай сўзлар ҳозирги ўзбек тили нуқтаи назаридан ҳам бирдаи ортиқ мустақил мор- фемалн деб қаралса, қўшма сўз, акс ҳолда содда сўз ҳисобла- нади. Шу жиҳатдан қараганда, юқорида келтирилган сўзлар содда сўзлардир.
Қўшма сўзнинг сўз бирикмасидан фарқн шундаки, қўшма сўзнинг компонентлари морфема, сўз бирикмасининг компонент- лари эса сўз бўлади. Шу сабабли қўшма сўзнинг компонентла- ри яхлитлигича бир лексик маъно ифодалайди ва компонент- лари ўртасида синтактик алоқа бўлмайди: туяқуш, ойболта, қў- зиқорин, хушфеъл, олиб келмоқ каби. Сўз бирикмасини ҳосил қилувчи комионентлар (сўзлар) лексик мустақиллигини сақлай- ди ва улар ўртасида синтактик алоқа ҳам бўлади: қора порт- фелли (йигит), атлас кўйлакли (қиз), ўн беш қаватли (бино) каби.
Қўшма сўз таркибида ҳозирги тилда мустақил маъно ифо- далайдиган бирдан ортиқ морфеманинг бўлиши шарт. Муста- қнл маъноли сўз билан ёрдамчи сўзнинг бирикишидан қўшма сўз ҳосил бўлмайди. Шунга кўра етакчи ва кўмакчи феълдан ташкил топувчи ўқиб бермоқ, ёза бошламоқ, ухлаб қолмоқ ка- би бирикувлар қўшма сўз (қўшма феъл) бўла олмайди. Чупки буларда биринчи феъл ўз маъносини сақлаган ҳолда, кейингиси

унга қўшимча маъно беради. Демак, бунда бирдан ортиқ феъл- нинг ўзаро бнрикишидаи янги феъл (янги сўз) ҳосил бўлмайди. (Бу ҳақда «Феълнинг аналитик формалари» баҳсида мукам- малроқ тўхталамиз.)
СУЗ ЯСАЛИШ СТРУКТУРАСИ
16- §. Юқоридагилардан маълум бўлдики, сўз ясалиши таҳ- лилида ясама сўзнинг ясовчи компонентлари белгиланади, яъии сўз қисмларга ажратилади. Шунингдек, сўз морфологик струк- тураси жиҳатдан ҳам таҳлил этиладн. Бундан ташқари, сўз морфема нуқтаи назаридан ҳам таҳлил этилади. Лекин сўзнинг сўз ясалиш структураси морфема структурасидан ҳам, морфо- - логик структурасидан ҳам фарқланади.
; Сўзнинг сўз ясалиш структураси шу сўзнииг ясовчи компо- нентларидан иборат бўлади. Сўз ясалиш таҳлилида ясама сўз- нинг қакдай ясовчи комионентлардан ташкил топгани ва шу компонентлар асосида ясама сўз маъносининг ифодаланиш усули ўрганнлади. Масалан, терим: тер — ясовчи асос. -им — ясовчи аффикс; теримчи: терим — ясовчи асос, -чи — ясовчи аф- фикс.
Демак, сўз ясалишн таҳлилида, биринчидаи, фақат сўз ясов- -чн воситалар ўргамилади. Буида (морфологнк таҳлил текши- радиган) форма ясовчн воситалар эътибордаи чстда қолади. Иккинчидан, бу таҳлилда ясама сўз таркибида нечта ўзак ва кечта ясовчи аффикс борлиги ўрганилмайди (сўз шу нуқтаи назардан таҳлил этилмайди), балки ясама сўзки юзага келтир- ган компоиентлар белгиланади. Масалан, теримчи сўзи морфе- ма составига кўра уч қисмга бўлииса (тер + им + чи), шу сўз- иииг ясовчи компоиентлари нуқтаи назаридаи у (теримчи сўзи) иккига бўлинади (терим + чи). Чунки теримчи сўзи тер ўза- гидаи ясалаётгани йўқ, балки терим ва -чи ясовчи компоиент- ларн ёрдамида ясалган. Пахтакорлик сўзининг ҳам морфема структураси билан сўз ясалиш структураси ўзаро фарқланадн, Морфема структураси: пахта + кор + лик, сўз ясалиш структу- раси: пахтакор + лик.
Ясама сўзиинг асоси (сўз ясалиш асоси) қўшма сўз ёки сўз бирикмасига теиг бўлиши ҳам мумкин: белбоғли (белбоғ+ли) темир йўлчи (темир йўл + чи), беш йиллик (беш йил+лик)' каби.
Кўринадики, сўзиниг морфема таҳлилида унинг таркибидаги ҳар бир морфема (сўзиииг маъно билдирувчи эиг кичик бўлаги) текширилади ва аииқланади. Бундай морфемалар сўзда бир нечта бўлиши мумкин: тер + им + чи+лар+имиз + ники + да. Сўз ясалиш таҳлилида ясама сўзнинг ясовчи компонентлари белгиланади. Бундай компонеит ҳар бир ясама сўзда иккитадан

ошмайди (гарчи сўз таркибида бнрдан ортиқ ўзак ва сўз ясайдиган бирдаи ортиқ аффикс бўлса-да). Масалан, бичиқ: бич — ясовчи асос, -ик — ясовчи аффикс; бичиқчи: бичиқ — ясовчи асос, -чи — ясовчн аффикс; унум: ун — ясовчи асос, -ум — ясовчи аффикс; унумдор: унум — ясовчи асос, -д-ор -т- ясовчи аффикс; унумдорлик:	унумдор — ясовчи асос, -лик —-
ясовчи аффикс ва б.
СУЗ ТУРКУМЛАРИДА СУЗ ЯСАЛИШИ
17- §. Сўз ясалиши ҳоднсасн мустақил сўз туркумларига хос бўлиб, лекин сўз ясашиинг бнрор усулн бнлан якги сўз ҳосил қилиш сўз туркумларшшнг барчаси учун бирдек эмас. Масалан, ҳозпрги ўзбек тилида энг маҳсулдор усул -—аффиксадия ва композиция усули билан сўз ясаш от, сифат, феъл ва равиш туркумлари учун характерлидир. Сон туркумида эса аффикса- ция усули билан ҳам, композиция усули бнлан ҳам миқдор билдирувчи яиги сўз (янги сон) ясалмайди. Сонларга қўшилув- чи -(и)нчи (учинчи, бешинчи, иккинчи), -та (иккита, учта, беш- та) каби аффикслар янги миқдор билдирувчи сон ҳосил қил- майди, балкн сои (миқдор) тушунчасини ўзгартмаган ҳолда, унга тартиб, дона каби маънолар қўшади, холос.
Ун беш, беш юз, беш юз минг, беш юз миллион, ўн минг, ўн беш минг кабиларда ҳар бир сўз (сон) ўз маъносида қатнашади, улар бирикиб янги бир сўз (сон)ни ҳосил қил- майди.
Олмошлар бошқа туркумга оид сўзлар ўрнида қўлланувчи, умумийлик хусусиятига эга сўзлар бўлганидан янги сўз ясалиш ҳодисаси бу туркумда деярли йўқ даражададир.
ОТ ЯСАЛИШИ
18- §. Ясама отлар қуйидаги усуллар билан ҳосил қилинади:
1) аффиксация усули; 2) композиция усули;
3) аббревнация у с у л и.
[bookmark: bookmark32]Аффкксация
19- §. Бу усул — от ясалишнинг знг маҳсулдор усули.
-чи. Бу аффикс от ясовчнлар ичида энг активидир. У асосан от туркумига оид сўзлардан от ясайди. Кейинги вақтларда фан, техника ва бошқа соҳаларнинг ривожланиши билан бу аффикс* нинг сўз ясаш доираси ҳам ниҳоятда кенгайди: физкультурачи, миномётчи, рекордчи, 'монтажчи, кабелчи, лёнинчи, луғатчи, гимнастикачи, текстилчи ва б.
Бу аффикс шахс билдирувчи отлар ясайди. Бундай отлар- шшг семантик хусусиятлари -чи аффикси қўшиладиган асос ва

шу аффиксга хос хусусиятнииг таъсирмда шаклланади. Бу хил отлар умумий маъноларига кўра бир неча группани ташкил зтади:
1. Бирор касб, мутахассислик билаи шугулланувчи шахсни билдирувчи от ясайди: нефт + чи, спорт+чи., сув + чи, трактор + ,+ чи, чойхона+чи, магазин+чи, буфет+чи ва б.
Касб, ҳунар, машғулотнинг умумий кўринишлари ва атач ма(ном)лари бўлиш билан бирга, улариинг турли тармоқлари, соҳаларн ва буларнипг ҳам атамалари бор.
1)  -чи аффикси касб-ҳунар, машғулотнииг умумий атамала- |рини билдирувчи сўзларга қўшилиб, шу касб, соҳага мансуб щахс отларини ясайди: спорт + чи, санъат + чи, чорва + чи, қу- рув + чи каби;	■	,
2)  шу касб, ҳунар, машғулотнинг конкрет соҳаси билан шу- ғулланувчн касб отини ясайди. Қиёсланг: санъат + чи (умумий атама)—қўшиқ + чи, дутор + чи, чанг + чи, чилдирма + чи, ўйин+ + чи (махсус, конкрет атама); жанг + чи, фронт + чи (уму- мий)—танк + чи, пулемёт+чи, миномёт + чи (конкрет); қурув + ,+ чи (умумий)—бетон + чи, сувоқ + чи, бўёқ + чи, монтаж + чи '(коикрет); спорт+чи (умумий)—футбол + чи, теннис + чи,
штанга + чи, кураш + чи, хоккей + чи, баскетбол + чи (конкрет); чорва + чи (умумий)—қўй + чи, мол + чи, йилқи + чи (конкрет) ва б.
-чи аффикси касб-ҳунар, фаолиятиинг маълум бир соҳаси- ни билдирувчи отларга қўшнлиб, турли маънодаги отлар ясайди:
а) асосдан англашилган нарса-иредметни юзага келтирувчи ■ (ясовчи) шахс оти ясайди: кашта + чи, сандиқ + чи, тақа + чи, печка + чы, эгар + чи, бўз+чи, муқова-\-чи, пичоқ + чи ва б. Ипак + чи, сабзавот + чи типидаги сўзлар ҳам худди шу турга мансубдир. Чунки булар ҳам асосдаи англашилган нарсани етиштириш билан шуғулланувчи шахсни билдиради;
б) асосдаи англашилган иш-ҳаракатни бажарувчи, шу касб . билан шуғулланувчи шахс оти ясайди: бўёқ+чи, сувоқ + чи, карикатура + чи, заготовка + чи, разведка + чи, табел + чи, та- ноб + чи, хисоб + чи, пайванд+чи, грим + чи, бичиқ + чи, иқти- сод + чи, нхгиро + чи каби.
-чи аффпкси ҳаракат-ҳолатни эмас, конкрет нарса-предмет- ларни билдирувчи отларга қўшилганда ҳам, шу маънодаги от ясай олади. Лекин шундай ҳолларда ҳам -чи аффикси қўшил- ган от конкрет нарсани (предметни) эмас, балки шу нарса-пред- мет бнлан боғлиқ бўлган ҳаракат-ҳолат (процесс) маъносини ифодалайди: тунука + чи, сув + чи, электр + чи каби. Сабаб + чи, восита + чи сўзлари ҳам -чи аффиксининг ана шу вазифаси асо- сида ясалган;
в) маълум соҳа, касб, ҳунарда қўлланадиган қурол (ас- боб), техника воситаларинн билдирадиган отларга қўшилганда, шу асбоб-қурол, . техника воситалари билан ишловчи, уларни

ишлатувчи шахсни билдирадиган от ясайди: трактор + чи, ком- байн + чи, кетмон+чи, ўроқ + чи, чанг + чи, дутор+чи, карнай + + чи, танк + чи, пулемёт + чи, зенит+чи, чанғи+чи, шахмат + + чи, штанга + чи ва бошқалар;
г) иш-ҳаракат билан боғлиқ бўлган маълум объектларни билдирувчи асосларга қўшилнб, шу объектга мансуб бўлган ишчи, хмзматчини, ходимни билдирувчи от ясайди: склад + чи, магазин + чи, буорет + чи, киоска + чи, хирмон + чи;
д) иш-фаолият, касб-ҳунарнинг маълум соҳасини билдирув- чи асосларга қўшилнб, шу соҳага мансуб, шу соҳада ишловчи шахс маъносидаги отлар ясайди: кон + чи, колхоз + чи, флот + ,+ чи, цирк + чи, матбаа + чи, маориф + чи;
е) илм-фаннннг маълум соҳалариии билдирувчи асосларга қўшилнб, шу соҳанииг мутахассисини (мутахассислик эгасини) билдирувчи от ясайди:	адабиёт+чи,	фольклор + чи, луғат +
Н" чи.
ж) от англатган нарса-предметни сотувчи шахсни билдира- диган от ясайди: газета + чи, морожний + чи, кўк + чи, сув + чи (газ сув сотувчи).
Буидай ҳолларда асос вазифасини ўтаётган сўзларнинг баъзилари ҳам тайёрловчи, ҳам сотувчи шахс маъносини ифо- далаши мумкин: гул + чи, бодроқ + чи, нишолда + чи.
2.  Асосдан англашилган иш, ҳаракат, ҳодиса билан шуғул- ланувчини билдирадиган от ясайди: хабар + чи, машоқ + чи, те- рим + чи, маслаҳат + чи, ёрдам + чи, ҳимоя + чи, қасос + чи, жи- ноят+чи, туҳмат+чи, доклад+чи, давом + чи, постановка + чи, рўйхат + чи.
3.  Асосдан англашилгаи шн-ҳаракат, фаолиятда қатнашув- чи шахс оти ясайди: инқилоб + чи, жанг+чи, исён + чи, ҳа- шар+чи, музокара + чи. Курортчи, сайрчи, обуначи, иттифоцчи каби сўзлар ҳам -чи аффиксииинг ана шу вазифаси асосида ясалган.
4.  Иш-фаолиятда бирор оқим, маслак ва ш. к. тарафдори, шуларга мансуб бўлган шахсни билдирувчи от ясайди: искра+ + чи, республика + чи, мухторият+чи, маркс + чи, ленин + чи, стаханов+чи, петлюра + чи.
5.  Спорт жамиятларини билдирувчи сўзларга қўшилганда, шу жамиятга мансуб спортчини билдиради: пахтакор + чи, спартак+чи, динамо + чи каби.
6.  Асосдан англашилган ҳодисани, иш-ҳаракатни қилиш ха- рактерига эга бўлган, шундай ҳаракатни бажариш одати кучлн бўлган шахсни билдирувчи от ясайди: тўполон + чи, ёлғон + чи, бузғун + чи, тақлид+чи, таваккал + чи, гина+чи, уйқу + чи, ва- хима + чи, рашк + чи, прогул + чи, расмият + чи, орият+чи, ча- қим + чи, фитна + чи, халтура + чи, лоф + чи, кек+чи, ғалва + чи, баҳона + чи, жанжал + чи, ташкилот + чи ва б.
-чи аффикси воситасида бундай маъноли отлар баъзи си- фатлардан ҳам ясалади. Лекин бу ясалишда аслида сифат бўл-

гац сўз белги билдирувчи сифатида змас, балки нарса-предмет маъносидаги сўз сифатида қатнашади: қизиқ + чи, оғма + чи каби. Қизиқчи сўзидаги қизиқ компоненти «қизиц гап», «қизиқ иш-ҳаракат» деган умумий маънода қатнашади.
7.  Чакана, кўтара, вагон каби сўзларга қўшилганда, иш-ҳа« ракатни шу сўздан англашилган усул билан бажарувчи шахс оти ясайди: чакана + чи, кўтара + чи, вагон + чи (вагонда мол олиб бориб савдо қилувчи).
8.  Дала, шаҳар каби сўзлардан шу сўз англатган жойда яшовчи шахсни билдирадигаи от ясайди: дала + чи, ша- ҳар + чи.
Кўринадики, ҳозирги ўзбек тилнда -чи аффикси — жуда ак- тив от ясовчи. Бу аффикс ҳатто маъноси жуда мавҳум бўлган фалон сўзидан ҳам от ясайди: фалон + чи.
-шунос. Бу аффикс асосдан англашилган соҳанинг мутахас* сисини билдирувчи от ясайди:	адабиёт	+ шунос, тил + шунос,
тарих+шунос, ўлка+шунос, музика + шунос.
-кор. Бу аффикс: 1. Асосдан англашилган нарса-иредметни етиштириш билан шуғулланувчи шахс оти ясайди: пахта + кор, лавлаги + кор, шоли + кор, ғалла + кор.
2. Мавҳум отларга қўшилганда улардан англаш,илган ищ- ҳаракат билан шуғулланувчи шахс оти ясайди: мадад + кор, хиёнат+кор, гуноҳ+кор тажовуз + кор, ташаббус + кор, ижод+, ,+кор, хизмат + кор каби.
-каш. Бу аффнкс ҳам отларга қўшилиб, шахс оти ясайди:
1. Асосдан англашилган иш, машғулот билап шуғулланувчи шахс оти ясайди. Бунда: 1) асбоб-қурол билдирувчи сўзларга қўшилганда, шу асбоб-қурол билан бажариладиган ишни қи- лувчи шахсни англатади: замбил + каш, арава + каш, чилдир- ма + каш каби. Туякаш сўзи ҳам худди шу принцип асосида ясалган; 2) бошқа типдаги сўзларга қўшилганда, умуман шу сўздан англашнлган иш, ҳаракат билан шуғулланувчи шахсни билдирувчи от ясайди: кира + каш, лой + кащ, пахса + каш, меҳ- нат + каш, чизма + каш, сурат+каш.
2. Асосдан англащилган иш-ҳаракатни бажариш одати куч- ли бўлган шахсни билдирувчи от ясайди: оканжал + каш, ҳа- зил + каш каби.
-хон. Ҳозирги ўзбек тилнда газета, журнал, китоб каби сўз- ларга қўшилиб, шу сўздан англашилган нарса-предметни дои- мий ўқувчп шахс оти ясайди: журнал + хон, китоб+хон, газет+ хон каби. Дуо + хон, гина + хон сўзлари ҳам аслида -хон аф- фйксйнинг ана шу вазифаси асосида ясалган. .
-дўз. Асосдан англашилган нарса-предметни тайёрловчини англатадигаи шахс. оти ясайди: этик + дўз, маҳси + дўз, мўй- на + дўз, дўппи + дўз.
-гар. Асос билднрган иарса-ҳодиса билан боғлиқ касбни қи- лувчи шахсни билдирадиган от ясайди: зар + гар, совун + гар, савдо + гар.

■' -соз. Асосдан англашилган предметни яратувчи, тузатувчи- нн англатадиган от ясайди:	соат + соз, станок+соз, асбоб +
+ соз.
-паз. Овқат-таом билдирувчи сўзларга қўшилиб, ундан анг- лашилган таом турини тайёрловчи (пиширувчи) шахсни билди- радй: кабӧб+паз, ош + паз, сомса + паз, манти+паз каби.
-боз. 1. Асосдан англашилган иш-ҳаракат билан кўп шу- ғулланувчи, шунга берилган шахсни англатувчи от ясайди: мажлис + боз, ариза+боз, маишат+боз, сафсата+боз, ваъда+ + боз, группа+Ьоз каби. Аския + боз, масхара+боз, майна + боз сўзлари ҳам -боз аффиксининг худди шу маъноси асосида ясал- ган.
2. Қонкрет иарса-предметларии билдирувчи сўзларга қў- шилганда, шу сўзлар билдирган нарсалар билан (иш, касб, ўйин билан) доимий шуғулланувчини билдирадиган от ясайдш қўғирчоқ + боз, каптар + боз, бедана + боз.
-хўр. У ўзи қўшилган сўз англатган егулик, ичимлик турла-* рини доим истеъмол қилувчи ёки дам-бадам истеъмол қилишни ихши кўрувчи шахс оти ясайди: норин + хўр, 'арақ+хўр, май+\ +хўр, чой+хўр, қатиқ+хўр каби. Нафақахўр, порахўр, ғамхўр, қонхўр, текинхўр, зиёфатхўр сўзлари ҳам -хўр аффиксининг, худди шу маъноси асосида ясалган: Азиз меҳмонлар! Каклик* хўрлар — какликдан, ӧеданахўрлар — беданадан, қирғовулхўр< лар — қирғовулдан тановул қилинглар. (Ш. Саъдулла.)
-параст. Асосдан англашилган ҳодисага эътиқод қилувчи,. шунга берилган шахс оти ясайди: бут+параст, шахсият+па раст, маишат+параст каби.
-гўй. Асосдан апглашилган иш-ҳаракат, ҳодисани доим ба* жариб (қилиб, айтиб) турадигаи шахс маъносидаги от ясайди: маслаҳат + гўй, дуо + гўй, хушомад + гўй, насиҳат + гўй, лаб-> бай + гўй каби.
-дор. Асосдан англашилган нарса-предметга эга бўлган шахо маъносидаги от ясайди: боғ+дор, қул + дор, дўкон + дор, бай«. роқ + дор, мулк + дор каби.
-бон. Асосдан англашилган нарса-иредметга қаровчн, уни сақловчи шахс оти ясайди: боғ+бон, сарой + бон, дарвоза + ,+ бон.
-фуруш. Асос англатган нарса-предметни сотиш билан шу- ғулланувчи шахс оти ясайди: чит+фуруш, мева + фуруш, пах- та + фуруш, чой + фуруиг каби.
-дош. Асосдан. англашилган нарсага бир хил (тенг) алӧқадор, иштирокчи бўлган шахс маъносидаги от ясайди: қайғу + дош,	мусобақа + дош,	суҳбат + дош, замон+дош,
курс + дош кабн. Оҳангдош, ёстиқдош, қондош, сирдош, ра- вишдош сўзлари ҳам -дош аффиксининг шу маъноси асосида ясалган.
-вачча. Бу аффикс асосдан англашилган шахсларгз қарпш- ли фарзанд маъносидаги от ясайди: бой + вачча, гадой+вачча,

тўра + вачча, тоға + еачча, хола + вачча, амма + вачча, амаки+'
4- вачча.
ҳам-. Бу аффиксоид ҳам асосдан англашилган иш, нарсага бирга алоқадор маъносидаги шахс оти ясайди: ҳамшаҳар, ҳам- суҳбат, ҳамкурс, ҳамкасб.
Хуллас, шахс оти ясовчилар ичида энг активи -чи аффикси бўлиб, бу аффикс ўзбек тилининг ўз сўзларидан ҳам, бошқа тиллардан кирган сўзлардан ҳам от ясай олади. Айниқса сўнгги иайтларда шахс отлари ясашда шу аффиксдан кенг фойдала- ' нилмоқда. Қолган шахс оти ясовчи аффикслар саиоқли сўзлар- дангина шахс оти ясашда иштирок этади. Айримлари эса (маса- лан, -гар, -дўз, -каш каби аффикслар) аввалдан маълум бўлган саиоҳли сўзлар доирасидагина қўлланиб, янги иайдо бўлаётган шахс отларинииг ясалишида ишлатилмайди.
-лик. Бу аффикс феълдан бошқа деярли барча туркумга оид сўзлардан от ясай олса-да, асосий ясалиш от ва сифат туркуми доирасида бўлади.
Қайси туркумга оид сўздан ясалганлигига кўра -лик аффик- си ёрдамида ясалган отларнинг маънолари ҳам турлича бў- лади:
1.  Сифат ва равишлар (белги билдирувчи сўзлар)га қўши- либ, белги оти ясайди:	сариқ	+	лик,	аниқ+лик,	бемаъни+лик,
ёш + лик, тез+лик, мард+лик, хафа+лшс каби.
Маълумки, сифатлар иредметнинг турлн хил: ранг, харак- тер-хусусият, маза ва ш. к. жиҳатдан бўлган белгиларини бил- диради. Шунга кўра -лик аффикси ёрдамида шахснинг кайфият жиҳатдан ҳолатини билдирувчи сифатлардан ясалган белги от- лари асосдан англашилган кайфият, ҳолат маъноларини англа- тади: хурсанд+лик — хурсанд кайфиятли ҳолат, хафа + лик — хафа кайфиятли ҳолат. Шахсни характер, хусусият, қилиҳ жи- ҳатдан бўлган белгисини билдирувчи сифатлардан ясалган бел- ги отлари асосдаи англашилган характер, хусусият (қилиқ)ни ифодалайди: олифта + лик — олифта хусусият (олифта қилиқ), эзма + лик — эзма хусусият.
2.  От туркумига оид сўзлардан -лик аффикси ёрдамида ясалгаи отлар асос англатган нарса-предметларнинг хусусияти таъсирида турли маъноларни билдиради:
1) шахс отларидан ясалганда: а) қариндошлик маъносини англатувчи сўзлардан ясалган отлар шу маъиони умумлашти- риб, ҳолат тарзида билдиради: ота + лик, ака + лик, тоға + лик каби; б) ҳаёт (умр)нииг маълум даври маъносини англатувчи отлардан1 ясалган сўзлар шу маънони ҳолат тарзида ифодалай- ди: бола + лик, йигит + лик, қиз + лик, келин + лик, куёв + лик каби; в) касб, амал-унвон ёки бошқа иш-фаолият эгасини бил- дирувчи отлардан -лик аффикси ёрдамида ясалган сўзлар шу касб, амал-унвон, иш-фаолият номини билдиради: декан + лик, мудир+лик, дирижёр + лик, ўқитувчи+лик, шофёр+лик, бос- мачи+лик каби;

г)	шахснинг бирор характер, хусусиятини англатувчи сўз- лардан ясалган отлар асосда англашилган характер, хусусият- ни умумлаштириб кўрсатади:	гинахон+лик,	ваъдабоз	+ лик
каби;
2)  маълум жой, территорияни билдирувчи сўзлардан ясал- ган отлар шу жойга (территорияга) мансуб бўлган, шу жойда яшовчи шахс маъносини билдиради: район + лик, ишҳар+лик, қишлоқ + лик;
3)  предметнинг асосдан англашилган нарсага мўлжаллан- ган нарса эканики билдиради: уруғ+лик, кийим+лик, дарс + + лик;
4)  асосдан англашилгап вақт (пайт) билан алоқадор нарса- ни билдиради: саҳар + лик, туш+лик (саҳар ва тушда бўлади- ган овқатланиш), пайшанба + лик (эски мактабда пайшанба куни болалар домлага олнб келадиган нарса): Болалар олиб келиши лозим бўлган пайшанбаликнинг мазаси йўқ эди. (Ш. Саъдулла.);
5)  асосдан англашилган нарса эгаллаган объект, террито- рияни англатади: муз + лик, ботқоқ + лик, қум+лик;
6)  ер сатҳининг асосдан англашилган маънодаги қисмини билдиради: жар + лик, дўнг + лик, қия+лик каби. Бундай сўз- лар -лик аффиксисиз ҳам қўлланиши мумкин: жар, дўнг каби. Лекин -лик аффикси қўлланганда, кўрсатилган маъно аниқ (конкрет) ифодаланади. Баъзи сўзлар эса бу маънода -лик аффиксисиз қўлланмайди. Қиёсланг: тепа — умуман маконнинг юқори томони (юқориси), тепалик — ер сатҳининг юқорига кў- тарилган қисми1.
-чилик. Бу аффикс отлар, белги билдирувчи сўзлар, -в аф- фиксли ҳаракат номи ва -(а)р аффиксли айрим сифатдошлар- дан қуйидаги умумий маъноли отлар ясайди: 1. Асосдан англа- шилган нарса етиштириладиган соҳани билдиради: пахта + чи- лик, уруғ+чилик, чорва + чилик, шоли + чилик, ғалла+чилик, полиз + чилик, узум+чилик, мева + чилик каби. Бундай сўзлар- да -чи ва -лик аффикслари мустақил аффиксдай туюлади. Ма- салан, уруғчилик сўзи уруғчи сўзидаи ясалгандай кўринади. Ҳақиқатда зса бундай эмас. Касб эгасини билдирувчи сўзга -лик аффиксининг қўшилишидан касб оти ясалади. -чилик ёр- дамида эса соҳа оти ясалади. Қиёсланг: ўқитувчи+лик — касб; пахта + чилик — қишлоқ хўжалигининг пахта етиштириш соҳа- си. Шунинг учун ҳам касб эгасини билдирувчи пахтакор, саб-
1 -лик аффикси ҳозирги ўзбек тилида гапга тенг конструкцияни гапнинг бирор бўлаги вазифасида келадиган конструкцияга айлантириш хусу- сиятига ҳам зга. Бунда у сўз ясовчи аффикс ҳисобланмайди Мисол: Исроил жуда одобли йигшп— Исроилнинг жуда одобли йигитлигини биламан. У ке<<а келган — унинг кеча келганлигини биламан.
-лик аффиксининг бу вазифасида тўлиқсиз феълнинг экан, эканлик форма- си ҳам қўлланади: кеча келганлигини айтди — хеча келган эканини айтди — кеча келган эканлигини айтди.

завоткор каби сўзларга -лик аффиксини қўшиш йўли билан со- ҳа отлари ясаб бўлыайди («пахтачилик» маъиосида пахтакор- лик сўзи қўллаимайди).
2.  Асосдан англашилган нарса-ҳодисанинг борлик ҳолатини англатади:	пишикА- чилик, тўкин+чилик, қаттиқ-1- чилик, цур- гоқ + чилик, циммат + чилик, арзон + чилик, келишмов + чилик, мўл + чилик.
3.  Асосдан англашилган нарса бнлан боғлиқ бўлган ҳолат- ни бнлдиради: улфат + чилик, тирик + чилик, майнабоз + чилик, ўртоқ + чилик каби.
4.  Бирор иш-ҳодисанинг сабаби асосдан аиглашилган нарса эканини билдиради. (-чилик аффикси ана щундай маънодаги от ясайди). Бу маънодаги отлар кўгароҳ оддпй сўзлашувда қўлланади:	юрт + чилик, ўзбек + чилик, рўзғор + чилик: Ке- чирасиз, тролдейбусчилик экан,— деб қўя қолди. (М. Исмои- лий.)
5.  Оз, кўп сўзларидан -чилик аффик^си ёрдамида шахс оти ясалади: оз + чилик, кўп + чилик. Бунда шахедарнинг кўп ёки оз миқдорли қисми (кўп ёки оз мцқдордап! шахслар) маъноси ифодаланади: Кўпчилик бу таклифни қувватлади.
-гарчилик. Асосдан. англашилган белги, ҳолат, ҳаракат-ҳоди- са билан алоқадор бўлган умумий тушунчани билдиради: с.и- поҳ+гарчилик, бемаши+гарчилик, хуноб+гщчшик, расво + гарчилик, сероб+гарчилик, оғайни + гарчилик, одам \-гарчилик, ёғин+гарчилик каби.
Бу типда ясалган сўзларшшг айримлари. -чилик ёки -гарлик аффиксини олган ҳолда ҳам қўллана олади: олифтагарчилик — олифтачилик, намгарчилик — намгарлик. Лекйн -гарчилик аф- фикси ёрдамида ясалувни жуда кўи сўзлар маъиоси ва вази- фаси жиҳатидан махсуе турни ташкил этишц сабабли -ғарчилик аффиксини -чилик ёки -гарлик аффикси билан алмаштириш ҳамма вақт ҳам мумкии бўлавермайди. Масалая,: одамгарчи- лик (одамгарлик де.б бўлмайди).
-зор. Асосдан англашилгаи нарса (экнн, дарахт ва б.) кўп бўладиган жойни билдпради: гул+зор, пахта+змр, лола+зор, ўрик + зор, дарахт+зор, ажриқ+зор.
-лоқ. Бу аффи'кс қум, тош, ўт каби. предметларни англатувчи сўзларга қўшилиб, шу предметлар кўи бўладнгаи жойни бил- дирувчи от ясайди: ўт+лоқ, қум + лоқ, тош + лоқ.
-истон. Миллат номини. билдирувчи сўзларга қўшилиб, улар. англатгаи ми.ллат яшайдиган жойни, шу миллатга қарашли территорияин ифодалайдиган от ясайди: Узбек + истон, То- о/сик + истон, Туркман + истон. Қабр + истон, гул + истон кабн сўзлар ҳам -истон аффиксининг шу маъноси асосида ясалган.
-гоҳ. Бу аффикс саноқли сўзлардангина от ясайди ва бу от- лар асосдан аиглашнлган иш-ҳаракат бажариладиган жойни билдиради: сайил + гоҳ, сайр + гоҳ, айш + гоҳ, ором + гоҳ, ман- зил + гоҳ.

-дон. Лнрим сўзларга қўшилиб, асосдан англашилган нарса солинадпгаи, шу нарса сақланадиган ирсдмстни билдпрувчи от ясайди: сиёҳ + дон, туз + дон, кул + дон, сув + дон, қалам+дон.
-хона. Бу аффиксоид асосдан англашилган иш, ҳаракатга мўлжаллан'ган жой маъносинн бнлдирувчи от ясайди: дарс + хона, қабул + хона, иш+хона, чой + хона, ош+хона.
-обод. Б.у аффиксоид атоқли ва турдош отлардан, шунйиг- дек, баъзи сифатлардан жой номла.ри ясайди: Файзи+обод, Юнус + обод, Совет+обод, Ха.щ + обод, Янги + обод.
-нома. Асосдан англаншлган нарсани ифодаловчи текст, хат ва ш. к. ни билдиради:	арз+нома, таклиф+нома, саёҳат+
+ нома.
-к{-ик, -ак), -қ(-иқ, -уқ; -оқ). Булар асли бир аффикс бўлиб, асоснииг қаттиқ-юмшоқлигага караб, асосдаги унлинииг таъсирида қавсда кўрсатилган фоиетик вариантларда қўлланади: тила + к, кекир + ик, кўр + ик, оғри + қ, қави + қ, ўхчи + қ, чоп + иқ, қавар 4* Щ, хўрсин + щ, ют + уқ, буйр + уқ (буюр + уқ < буй- руқ), ўрто + қ, ўр оқ, қийно + қ каби.
Бу аффикс феъллардаи от ясайди. Бу турдаги отлар маъио- сига кўра абстракг ёки конкрет от бўлади. Абстракт отлар: тилак, кекирик, чинқириқ, ютқизиқ, қайтариқ, кесатиқ, саноқ, чарчоқ, чанқоқ, зирқироқ; конкрет отлар: бўл — бўлак, чиз — чизиқ, чанди — чаидиқ, қавар —қавариқ, қус — қусуқ, сува — сувоқ, бута —бутоқ, яма — ямоқ ва б.
-к//-қ(-иқ, ■’Ик..,) аффиксниинг ана шу маъно ва вазифаси таъсирида, унииг ёрдамида ясалган айрим отлар феълдан англа- шилган ҳаракат процессн билаи боғлиқ бўлган нарса, предметлар- нинг номинц билдиради: тўша — тўшак, қайра — қайроқ, эла — элак каби.
-ги (-ки, -ғи, -қи, -ғу). Бу аффикс ҳам маъно ва вазифаси жиҳатдан -к. аффиксига жуда яқин туради: у ҳам феъллардан от ясайди ва бу турдаги отлар ҳам асосдан англашилган ҳара- кат процесси билан боғлиқ бўлган нарсаларнинг атамаси бў- лади. Қиёсланг: тила + к — сев+ги, қичқир + щ — кул + ги, ку- ра + к — супур+ги, ўр + оқ — чоп + қи каби. . Яна мисоллар: севги, тепки, ачитқи, ёқилғи, томизғи, тутатқи.
-ги аффикси (ва уяинг фонетик вариантлари) -к//-қ аффиксига нисбатан от ясашда камроқ қўллаиади.
-м (-им, -уя). Бу аффикс ҳам феъллардан от ясайди ва унли билан тугаган асосга -м, асосда у товуши бўлса -ум, бошқа турдаги асосларга -им тарзида қўшилади: чида + м, тўпла+м, ун+ум, туз + ум, чиқ+им, қўн+им, кечир + им каби,
Бу а ффикс ёрдамида ясалувчи отлар:
1. Худди -к, -г.и аффикслари ёрдамида ясалувчи отлар каби, ҳаракат-ҳодиса ва унинг ироцесси атамасини, ҳаракат-ҳодиса- нинг натижаси сифатидаги нарсанинг атамасини билдиради: ют + ум, чида+м, кечир+им, тин + им, ўр + им, тер + им, чиқ+, ,+ им, ун+ум, тўпла+м.

Бу аффикс ёрдамида ясалган баъзи отлар ҳаракат билан боғлиқ_ бўлган (ишлатиладиган, қўлланадигаи) иарсалар ата- масини ҳам аиглатадн: кий + им (қиёсланг: тўша + к—кий + им).
Юқоридаги аффиксларнинг маъио ва вазифаларида умумий- лик бўлганидан, улар воситасида баъзи феъл асосларидан ясал- ган отларнинг униси ёки буниси маъно жиҳатдан бир хил бў- лиш ҳоллари ҳам учрайди. Қиёсланг:	тил + им — тил + ик,
қочир + им ■— қочир + иқ.
2. Нумератив сўз вазифасида қўлланувчи отлар ясайди: тиииа + м (бир тишлам нон), оша + м (икки ошам ош), сиқ + им (бир сиқим майиз), томиз + им (уч томизим дори), тўғра+м (беш тўғрам гўшт), қайнат+им (икки қайнатим чой), чақир+; + им (ўн чақирим масофа) ва б.
-ма. Бу аффикс ҳам ф'еъллардан от ясайди. Унинг ёрда- мида ясалган отлар қуйидаги умумий маъноларни ифода- лайди:
1.  Асосдан англашилган ҳаракат натижасида юзага келади- ган нарса, предмет атамасини билдиради: уюш + ма, эрит+ма, жамғар+ма, чўк + ма, суз+ма, кўчир + ма, қурил+ма, қо~ тиш + ма, бирлаш+ма, бирик+ма каби.
2.  Асосдан англашилган ҳаракат-ҳодисанинг юз бериш про- цесси билан юзага келадиган нарса номларини ясайди. Булар одатда бирор касаллик номлари бўлади: исит + ма, қичи+ма, оқ + ма, терла + ма каби. Қатлама, чўзма, димлама каби отлар ҳам -ма аффиксшшиг шу маъноси асосида ясалган.
3.  Бу аффикс ёрдамида ясалган отлар нарса-предметнинг асосдан англашилган иш-ҳаракатга мўлжалланганини, шу мақ- сад учун ишлатилишини билдиради: кўргаз + ма, йўқла+ма, туг + ма, сайрат + ма, қўллан + ма каби.
Булардан ташқари, -ма аффикси ёрдамида ясалган яна кўп- гина отлар бо-рки, булар ҳам асосдан англашилган ҳаракат-ҳо- диса билаи 'аЛоқадор бўлган нарса-предметларни англатади. Лекии уларга хос умумий маъно ҳақида гапириш қийин бўл- гаиидаи, ҳар бирининг маъносини алоҳида изоҳлашга тўғри келади: пистир+ма, ула + ма, тенгла+ма, газла + ма, бостир + + ма, торт + ма, эслат+ма, айир+ма ва б.
-қин//-гин. Асосдан англашилган ҳаракат процессининг атамаси номи) ни билдиради: тош + қин, тўл + қин, бос + қин, тут+қун, қоч+қин, ён -|- ғин, қув + ғин, қир + ғин каби. Инсон ҳаракатини билдирувчи феъллардан ясалган бу турдаги отларнинг айримлари шахс оти маъпосини англатади: қочқин, тутқун каби: Ёки Мен тутц уннинг ҳолидан хабар олгани келдиларингми? (Ш. Саъ- дулла).
- ин//- ун. Асосдан англащилган ҳаракат-ҳодисанинг бажарилиши билан юзага келадиган нарса-предметни билдирувчи от ясайди: к + ин, ёғ + ин, йиғ -\- ин, бўғ + ин, туг + ун каби.
-(и)нди. Бу аффикс ҳам феъллардан от ясайди. Бу турда- ги отлар асосдан англашилган ҳаракат натижаеида юзага кел-

ган нарсагш билдиради: чўк + инди, юв + икди, чири + ндй, су- пур + инди, сирқи+нди, қир + инди, ййғ + инди.
-гич(-ғич, -кич, -цич). Бу аффикс феълларга қўшнлиб, шу феълдан аиглашилган ҳаракатни бажаришга мўлжалланган нарсани бнлдирувчи от ясайди: ўлча + гич, ўтказ + гич, ўчир + + ғич, пурка + гич, елпи + ғич, сўр + ғич, қир + ғич, қашла + ғич, эрит+кич, қис + қич, тут + қич каби.
-ч, -инч. Асосдан англашилган ҳаракат-ҳолат билан боғлиқ ҳис-сезги, кайфият номини билдирувчи от ясайди: қувон + ч, ўкин + ч, қўрқ + инч, севин + ч: Еруғ кунлар келар, тўй қочмас ахир деб, Муҳаббат соғинчини юпанч билан ёпиб юрибди. (И. Содиқов.)
-мачоқ. Асосдан аиглашилгаи ҳаракатни бажариш билан бўладигаи ўйин номини билдирувчи от ясайди: бекин+мачоқ, тортиш+мачоқ, қувлаш+мачоқ каби.
Узбек тилида ҳаракат номи ва сифатдош ясовчи аффикслар ёрдамида ясалган отлар анчагина миқдорни ташкил этади: топишмоқ, чақмоқ, илмоқ, кечмиш, турмуш, чопар, чорлар, ке- чув, мақтов. Лекин ҳозирги ўзбек тилида ҳаракат номи ясовчи -моқ аффикси ва сифатдош ясовчи аффикслар ёрдамида янги сўз ясалиш ҳодисаси учрамайди. Ҳозирда булар ёрдамида аввал ясалган айрим сўзларгина (турмуш, топишмоқ, чорлар) қўлла- нади.
Феълдан от ясалишида ҳозирги ўзбек тилида-(и)ш ва -ув//-(о)вв аффикслари активдир. Бу аффикслар ёрдамида асосдан аиглашилган ҳаракат-ҳолат билан боғлиқ бўлган турли маънодаги отлар ясалади:
-(и)ш аффикси ёрдамида ясалган отлар: қурил + иш, бу~ рил + иш, турлан + ши, тузил + иш, ўтир + иш, кир + иш («му- қаддима»), кўрин + иш.
-(у)в//-(о)в аффикси ёрдамида ясалган отлар: қидир+ув, қўрқ + ув, учраш + ув, ёз+ув, кеч+ув, тўқнаш + ув, қистов (қис- та + в), қуршов (қурша+в), мақтов (мақта + в), чанқов (чан- қа + в), сайлов (сайла + в).
-(у)вчи//-(о)вчи. Асосдан англашилган ҳаракатни бажарув- чи шахсни ёки нарсани билдирувчи от ясайди: учувчи, парма- ловчи, ҳайдовчи, тингловчи, соғувчи, сотувчи, тусловчи, ясовчи, зидловчи.
Феълларга турли аффиксларнинг қўшилишидан ҳосил бўл- ган, лекин юқорида кўриб ўтилган от ясалишнинг бирор типига кирмайдиган отлар анчагина учрайди. Бундай ясалишларнинг типлари саноқли сўзлар билан чегараланган бўлади: ўсимта, босқон, қирмоч, ҳордиқ, овунчоқ, кекирдак, югурдак, ўлимтик кабилар.
Тақлид сўзлардан ясалган отлар камчиликни ташкил эта- ди. Бундай отлар тақлид сўз билдирган товуш’ ёки тасвир ата- масини, шундай товуш чиқарувчи нарса, асбоб ёки жонли пред- метни билдиради.

Масалан:
-ак//-оқ: _ шаршар + ак, бизбиз + ак, қарс + ак, пирпир + ак, гурр + ак, тартар + ак, қалдир + оқ.
-илдоқ: шақ + илдоқ, ҳиқ + илдоқ, чир + илдоқ, пир + илдоқ.
-а; шаршар+а (<циар — шар + а),, ғарғар + а (<гар — гар + а).
-ос: чт-в+ос, шарр + ос, гулдур + ос каби.
[bookmark: bookmark33]Композиция
20- §. Қомпозиция усули билан қўшма отлар ҳосил қилина- ди: тошкўмир, туяқуш, карнайгул, ойболта, садарайҳон, кўкқар- ға, қорақурт, мингоёқ, қўзиқорин, қизилиштон каби.
[bookmark: bookmark34]Аббревиация
21- §. Аббревиация усули бнлан қисқартма отлар (аббре- виатуралар) қосил қилинади. Бу усулнинг'моҳияти шундаки, от бирикманинг компонентларидан маълум қисмлари олиниб бнрнктирилади ва шу йўл билан қисқартма от ҳосил қилннади. БМТ — Бирлашган миллатлар ташкилоти, СамДУ—Самар- қанд Давлат университети, УзҚП — Узбекистон коммунистик партияси каби. Бундай қисқартмалар турли ташкилот, муассаса номлари, шунннгдек, ижтимоий-снёсий ва нлмнй терминлар донрасида учрайди.
Қисқартма сўз ясаш усулн рус тнлидап олннган бўлиб, ўз- бек тилнда Октябрь революциясндан кейин қўллана бошлади.
Узбек тилидаги қисқартма отлар ўз хусусиятига кўра икки турлн: 1) рус тилидан ўзлашган қисқартмалар; 2) ўзбек тили- нинг ўзида ҳосил қилинган қнсқартмалар.
Рус тилидан ўзлашган қнсқартмалар рус тилида қандай бўлса, шундайлнгича қабул қилинган бўлади. Бундай қисқарт- маларнинг ҳар бир компоненти ўз ҳолига келтнрилса, рус тн- лига хос сўз бирнкмасн (турғун от бирикма) ҳосил бўлади: ВЛКСМ — Всесоюзный ленинский коммунистический союз мо- лодежи, СССР — Союз Советских Социалистических Республик, колхоз — коллективное хозяйство каби. Демак, рус тилндан ўз- лашгаи қисқартма отлариииг эквнваленти рус тилига оид от би- рикмалар ҳолида бўлади.
Узбек тилинииг ўз материали асосида яратилган қисқартма отларнннг эквнваленти ўзбек тилига хос от бирикмалар бўла- ди: УзССР — Узбскистон Совет Социалистик Республикаси, ТошМИ — 'Гошкент медицина институти каби.
Қисқартиб сўз ясашда бирикма компонентининг қисқарти- рилнши бир иеча хил кўринишда бўлади. Асосий кўринишларн қуйидагилар:
1. Бнрикма компонентларининг бош ҳарфигина олиннб, қис* қартма от ҳосил қилинади: ГДР, БМТ, МҚ, ХХР,

2.  Бнринчи сўзнинг бош қисми, қолган сўзнинг бош ҳарфини олнш билан: УзССР, ТошДУ, ТошМИ.
3.  Қисқартма от бирикма код'тонентларининг бош қисмидан тузилади: райижроком, райком, обком.
4.  Қисқартма от сўзнинг бош қисми ва бутуи сўздан тузи- лади: райсовет, компартия каби.
Қисқартма сўзларыинг кўрсатилган ясалиш моделлари ҳам рус тилидан олииган.
СИФАТ ЯСАЛИШИ
[bookmark: bookmark35]Аффиксация
22- §. Узбек тилида еифат ясовчи аффнкслар авчагииа миқ- дорни ташкил қилади. Бу аффикслар ёрдамида турли маънода- ги сифатлар ясалади.
-ли аффикси. Сифат ясовчилар ичида энг сермаҳсул аффикс- лардан бўлиб, асосан от туркумнга оид сўзлардан еифат ясай- ди: кулги+ли, маслаҳат + ли, севим+ли, тур+ли, миннат + ли каби. Бу типдаги сифатлар қуйидаги умумий маъноларни ифо- далайди: 1. Асосдаи англашилган нарса-предметга згаликни, шуидай нарса-предмет борлигини бнлдиради: тажриба+ли, асос + ли, бола + ли, расм + ли, дўппи+ли, айб+ли, манфа- ат+ли, диёнат + ли, попук+ли, даста + ли. Аеос билдирган нар- са-предмет ва -ли аффиксига хос «эга» («бор») деган маъно таъсирида яна бошқачароқ маънолар ифодаланиши мумкин: мулоҳаза+ли (мулоҳаза билан иш қиладнган, мулоҳазаси бор), маслаҳат+ли (м'аслаҳат билаи бўладиган), масхара+ли (мас- хара ифодаси бор) каби. Айрим сифатларда -ли аффиксига хос «эга» («бор») деган маъно деярли сезилмайди: тур + ли, вақт+ли, севим + ли каби.
-ли аффикси бундай маъноли сифатларнн жуфт сўз ўзак- негизларидан ҳам ясай олади. Бундай ҳолларда -ли аффикси жуфт сўзнинг ҳар икки компонентига ёки 1п<кинчи компоненти- га қўшилиши мумкин: ақл + ли-ҳуш + ли ёки ақл-ҳушли, уй + ли-жой+ли ёки уй-жой+ли каби.
2.  Баъзи сўзлар билдирган предмет-ҳодисалар инсон ёки нар- сада табиий равишда бор бўлади. Масалан, инеон маълум дара- жада ақлга, каттамн-кичикми гавдага эга бўлади. -ли аффикси ана шундай предмет-ҳодисаларни билдирувчи сўзларга қўшил- ганда, шу сўз англатган нарсага нормал ҳолатдан юқори да- ражада эгаликни ифодалайди: ақл+ли, гавда + ли, куч+ли (бола), мазмун + ли (асар), ёғ+ли (палов).
3.  Феълнинг -(и)ш аффиксли ҳаракат номи формаснга қў- шилганда, нарса-предметнинг феълдан англашилган иш-ҳаракат

учун жуда мослиги, боплиги ифодалакади: ўтириш + ли (жой), ейиш + ли (нон), ичиш+ли (сув).
Биринчи ва учинчи маънодаги -ли аффикси ҳатто сўз бирик- маларига ҳам қўшилади. Лекин бунда лексик бирлик —• сифат эмас, балки синтактик бирлик — сифатловчи бирикма ҳосил бў- лади: оқ кўйлак + ли (йигит), сайр қилиб юриш + ли (жой) (бу- лар ҳақида «Қўшма сифатлар» баҳсида гаиирилади).
-дор. Бу аффикс маъно ва вазифаси жиҳатидан -ли аффик- сига жуда яқин туради, Лскин сифат ясаш доираси -ли аффик- сига нисбатан аича тор.
Маъноси: 1. Асосдан англашилган нарса-предметга эгаликни, шундай нарса борлигини билдиради: яра + дор, жозиба + дор, алоца + дор, айб + дор, аза + дор, манфаат + дор, қарз + дор, салла + дор, хабар + дор, вафо + дор, дахл + дор, чиқим + дор.
2. Асосдан 'англашилган нарсанинг нормал ҳолдан ортиқли- гини, шу нарсага ортиҳроҳ эгаликни билдиради: мазмун + дор, маҳсул + дор, насл + дор, тўш + дор, бўй + дор, пул + дор, гўшт + дор, унум + дор.
Иккала пунктда келтирилган типдаги сифатларнинг баъзи- лари -ли аффикси воситасида ҳам ясалади (юҳорида кўрдик). Шунинг учун уларни ясашда -дор аффикси ўрнида -ли аффик- сини қўллаш мумкин. Лекин бу типдаги сифатларнинг айрим- лари ё фақат -ли аффикси воситасида, ёки фақат -дор аффикси воситасида ясалади: гавдали (гавдадор дейилмайди), қарздор (қарзли дейилмайди).
сер-. Бу аффикс ёрдамида ясалган сифат асосдан англашил- ган нарса-предмет миқдор жиҳатдан нормал ҳолатдан ортиқ даражада эканини билдиради. Шу хусусиятига кўра -ли ва -дор аффиксига синоним бўлади. Қиёсланг: сер + унум — унум + ли — унум + дор. Лекин -ли ва -дор аффикси айрим ўзакларга қўшил- гандангина шу маъноии ифодаласа (юқорида айтилди), сер- аффикси ҳар қандай сўзга қўшилганда ҳам шу маънони ифо- далайди: сер + шох, сер + соқол, сер + фарзанд, сер + гўшт, сер + ,+ сомон каби. сер- аффикси асосан миқдор жиҳатдан ортиқлик- ни ифодалайди: Москванинг қор аралаш ёмғир уриб турган серизгирип, сершовқин кўчаларидан гоҳ ўнгга, гоҳ сўлга юриш- ди. (Ҳ. II.)
ба-. Бу аффикс тожик ва араб тилларидан ўзлашган айрим сўзлардапгппа сифат ясайди ва асосдан аиглашилган нарсага ортиқ даражада эгаликни билдиради. Демак, у -ли, -дор, сер- аффиксларига синоним бўла олади: ба + ҳайбат, ба + қувват (қувватли), ба + савлат (савлатли, савлатдор, серсавлат), ба + ғайрат (ғайратли, серғайрат) каби.
-манд. Бу аффикс ҳам асосдан англашилган нарсага эгалик белгисини билдирувчи сифат ясайди. Бундай ясалиш анча чек- ланган: давлат+манд, орзу + манд, касал+манд каби.
-қор. Бу. аффикс шахснинг асосдан англашилган иш, хусу-

сиятга кучли даражада эгалигини билдирувчи сйфат ясайди: фидо+кор, омил + кор, эҳтиёт + кор, зулм + кор, исвн + кор ка- би. -кор аффикси предмет белгисини билдирувчи уч-тўртта си- фат ҳам ясайди. Бу сифатлар предметнинг асосдан англашил- ган нарсага эгалик белгисини билдиради:	нақшин	+ кор, ўй*
ма + кор каби.
-сиз ҳам сифат ясовчи энг маҳсулдор аффикс: 1. Асосдан анг- лашилган нарса, ҳолатга, предметга эга эмасликни билдирувчи сифатлар ясайди: адолат + сиз, алоқа + сиз, асос + сиз, тайин+\ + сиз, зарар + сиз, хабар + сиз, диёнат + сиз, ер + сиз, сув + сиз.
2. Асосдан англашилган нарсага кам, паст даражада эга- ликни ёки умумаи эга эмасликни билдирувчи сифатлар ясайдш куч + сиз, кўрим + сиз, мадор + сиз, ранг + сиз.
Демак, -сиз аффикси -ли аффикси ясаган сифатларга қара- ма-қарши маънодаги сифатлар ясайди: дўппили — дўпписиз, пулли — пулсиз, кучли — кучсиз каби.
бе-. Бу аффикс асосан тожик тилидан ўзлашган сўзлар тар- кибида учрайди. бе- аффикси ёрдамида ясалган сифатларнинг кўпчилиги -сиз аффикси билан ясалган сифатларнинг синоними бўлади: 1. Асосдан англашилган нарса-ҳодисанинг йўқ эканли- гини билдирувчи сифатлар ясайди: бе+миннат, бе + ор, бе+' + пул, бе + даво, бе + ғубор, бе+хосият, бе + чиқим, бе + ташвиш, бе + маслаҳат.
2. Асосдан англашилган ҳолатнинг кам, деярли йўқ дара- жада эканлигини билдирувчи сифат ясайди: бе + ғам, бе + қув- ват, бе+меҳр, бе+парво, бе+мадор.
но-. Бу аффикс от ва белги билдирувчи сўзлардан сифат ясайди:
1.  Отларга қўшилганда, шу сўздан англашилган нарсага эга эмасликни билдирувчи сифат ҳосил қилади (бундай си- фатлар саноқли): но+умид но + инсоф, но + илож, но + ўрин.
2.  Белги билдирувчи сўзларга қўшилганда, асос англатган маънога қарама-қарши маъноли сйфатлар ясайди: но + аҳил, но + дуруст, но+мард, но + маълум, но+муносиб, но + маъқул, но+мувофиқ, но + тўғри.
-чан. Бу аффикс иш, ҳолат, хусусият каби маъноли асослар- га қўшилиб, шу асос билдирган хусусиятларга эгалпкни, улар- га кўпроқ мойилликни англатувчи сифатлар ясайди: кураш + чан, кўнгил + чан, яшов + чан, унутув + чан, ўзгарув + чан, уят + чан, хаёл + чан, иш + чан, таъсир + чан, талаб + чан, ўй + чан, ҳаёт + чан, ўсув + чан.
-чоқ (-чиқ, -чак). Бу аффикс баъзи ўзлик даража формаси- даги феълларга қўшилиб, улардан англашилган ҳаракатни ба- жаришга мойилликнинг кучлилигини ёки улар англатган ҳолат, хусусиятнинг кучлилигини билдирувчи сифатлар ясайди: урин + чоқ, эрин + чак, куйин + чак, тортин + чоқ, мақтан + чоқ, йиғин + чоқ, сирған + чиқ, қизған + чиқ.
-қоқ (-ғоқ). Бу аффикс феълларга қўшилнб, улардан аигла-

шилган иш-ҳаракатни бажаришга мойиллик кучли эканликни билдирувчи сифатлар ясайди: қоч + қоқ, тириш + қоқ, уриш + + қоқ, епиш + қоқ, уюш + қоқ каби.
•гир (-кир, -қир, -ғир). Бу аффикслар воситасида феъллар- дан улар анғлатган ҳаракатни балсариш қобилияти кучли экан- ликия билдйрувчи сифатлар ясалади: сез + гир, кес + кир, ўт+ + кир, топ + қир, чоп + қир, уч + қур, ол + ғир каби.
-ағон. Бу аффикс воситасида феъллардан улар англатган ҳаракатии бажариш қобилияти кучли эканликни билдирувчи сифатлар ясалади: бил + ағои, топ + ағон, чоп + ағон, қоп + ағон, ёт + ағон.
-мон. Бу аффикс -(а).р аффикслц феълларга қўшилиб, улар англатган ҳаракатни бажариш қобилияти кучли эканликни билдирувчи сифат ясайди: билар+мон, қирар+мон, еяр+мон, устабузар+мон, ўлар+мон, -ағон, -мон аффикслари ёрдамида феъллардан саноқли миқдорда сифат ҳосил қилинади.
-ки (-қи). Феъл ва тақлидий сўзлардан сифат ясайди. Асос ундош товуш билан тугаган бўлса, -ки (-қи) аффикси олдидан а, о ёки у унлиси орттирилади. Асос а товуши билан тугаган бўлса, а товуши о товушига ўтади. Бу турдаги сифатлар шахс ёки предметнинг асосдан аиглашилган ишни қилиш хусусияти кучли эканини билдиради: шарт(а) + ки, жирт(а) +ки, жизз(а) + + ки, сайро + қи (сайра + қи), йўрт(о) +қи, буз(у) +қи, ўйно + қи (ўйна + қи), вайса + қи, йиғло + қи (йшғла + қи).
-к (-қ, -ғ). Бу аффикс воситасида феъллардан ясалган си- фатлар феълдан англашилган ҳаракат патижаси сифатидаги ҳолат белгисини билдиради. Феъл ундош билан тугаган бўлса, аффикс олдидан и ёки у унлиси орттирилади: чири + к, кемти+к, эг + ик, бук + ик, ўл + ик, суз + ук, син+иқ, йирт+иқ, йиғ+иқ, ўс+иқ, қис+иқ, буз + уқ, бўғ+иқ, ёп + иқ, или + қ, юл + уқ, ёри + қ — ёруғ. Феъл а товуши билан тугаган бўлса а товуши о тӧвушига ўтади: ялтира + қ — ялтироқ, оқса + қ — оқсоқ, юм- ша + қ — юмшоқ каби.
-кин (-қин, -ғин// -ғун). Феъллардан сифат ясайди. Бу турдаги сифатлар ҳолат, хусусият белгисини англатади: туш + кун, жўш + қин, оз + ғин, сўл + ғин, тур + ғун.
-ма. Бу аффикс ҳам феъллардан сифат ясайди. Бу турдаги сифатлар:
1.  Предметнинг феълдан англашилган ҳаракат усули билан юзага келишини, тайёрлаиишини, предметнинг шу жиҳатдан бўлгаи белгисини ифодалайди: қовур+ма (шўрва), қисқарт+ ма (сўз), ағдар + ма (этик), қўш+ма (сўз), кўч + ма (маъно), қайтар + ма (ёқа), тер + ма (команда), тик + ма (туфли), мих- ла + ма (этик), буюрт + ма (этик), ивит+ма (палов), чийрат + +ма (арқон) ва б.
2.  Феълдан англашилган ҳаракат предметнинг одатдаги, уи- га хос белгиси эканини билдиради: кўч + ма (қум), оғ + ма (варрак), соч + ма (ўқ), бура + ма (мих).

Бу типда ясалгай баъзи сйфатларда ҳаракат тушунчаси жуда сезиларсиз даражада бўлади: эз + ма, қот-] ма (одам), данғилла + ма (иморат), туғ+ма (талант) каби.
-(а)рли. Бу аффикс сифатдош ясовчи -(а)р ва сифат ясовчи -ли аффиксларинииг ўзаро бирикиб, бир маъно ва пазифада қўлланувчи аффиксга айланишидан юзага келган. -(а)рли аф- фикси ёрдамида ясалган сифатлар шахс ёки предметнинг феълдан англашилган ҳаракат-ҳолатнинг бажарилиишга оид. белгисини («бажарса бўладиган», «арзийдиган» ва ш.к. маъно- ларни) билдиради: арзи + рли, ачин + арли, ажаблан + арли, ту- шун + арли, ет + арли, зерик+арли, мацта + рли, сезил + арли, цизиқ + арли, ишон + арли ва б.
-мас. Бу аффикс аслида сифатдош ясовчи бўлиб, ҳозкрги ўз- бек тилида -(а)р, -мас аффикси ёрдамида сифатдош ясали- шинииг пассивлашиб кетиши натижасида -мас аф.фикси ёрдами- да, сифат ясалиши активлашиб бормоқда. -мас аффикси ёрдамида ясалган сифатлар шахс ёки предметнинг феълдан англашилган ҳаракат-ҳолатнинг ннкори белгисини билдиради: яра+мас, енгил+мас, бўлин+мас, бузил + мас, туган+мас, сўн + мас, қайт+мае, ўт+мас, ажрал+мас, қўрқ + мас. Булар сифатдош эмас, балки сифат бўлганидан, улардаги -мас аф- фикси ўрнида -(а)р аффиксини қўллаб бўлмайди.
-илдоқ. Тақлид сўзлардан сифат ясайдв. Бу турдаги сифат- лар шахс ёки предметнинг тақлид сўздан англашилган белгига ортиқ даражада эгалигини билдиради: чий + илдоқ,, биж + ил~ доқ, дир + илдоқ, қақ + илдоқ, ак+илдоқ, лик + илдоқ, пўрс + + илдоқ, сўлқ + илдоқ.
-ч., Бу аффикс уч-тўртта феълдангииа сифат ясайди, Бу си- фатлар предметнинг феълдан аиглашилган ҳаракат-ҳолат би- лан боғлиқ белгисини билдиради:	тин+ч	(ҳаёт), жиркан + ч
(башара).
-ий, -вий. Ундош билан тугаган сўзларга -ий, унли билан- ту- гаган сўзларга -вий қўшилади. Бу аффикс: 1. Предметнинг асосдан англашилган нарса-ҳодисага: алоқадорлик, оидлик бел- гисини билдирувчи сифатлар ясайди:	илм + ий, шахс + ий,
синф + ий, ахлоқ + ий, партия+вий, техника + вий, оила + вий, им- ло + вий, ғоя+вий, молия + вий.
2. Бу аффикс ёрдамида ясалган айрим сифатлар асос анг- латган тушунчага эгалик маъносини ифодалайди: тахмин + ий, ақл + ий, омма + вий, мажбур + ий, қиёс + ий, зарур + ий, доим + + ий, ихтиёр + ий.
-ий, -вий аффикслари аслида араб тилидан ўзлашган сўзлар таркибида қўлланган, Шунинг учун бу турдаги сиф.атларнинг айримлари ҳозирги ўзбек тилида мустақил морфемаларга бў- линмайди: луғавий, маиший, жиноий, жиддий, маданий ка- билар.
-ги (-ки, -қи). Урин-жой ёки пайт билдирувчи сўзлардан си- фат ясайди ва бу турдаги сифатлар предметнинг асосдаи аиг-

лашилган жой ёки вақтга кўра белгисини билдиради: охир + ги, бери + ги, аввал + ги, ҳозир + ги, баҳор + ги, тонг + ги, тун+ги, ёз + ги, уст + ки, паст+ки, ост + ки, чет + ки, туш + ки, кеч+ки, ич + ки, қиш + ки, чилла + ки, орт + қи, таш + қи.
-и. Бу аффикс миллат, жой ёкн вақт билднрувчи айрнм сўз- лардан шахс ёки предметнинг шу миллат, жой ёки вақтга оид- лигини, мансублигини билднрувчи сифат ясайди: туркман + и (гилам), қозоқ + и (от), қишлоқ+и (йигит), баҳор + и (буғ- дой).
-ча. Бу аффикс чекланган миқдордаги сўзлардаи сифат ясай- ди. Бу турдаги сифатлар шахс ёки предметнинг миллат, жой, миқдор, хусусйят ва ш. к. га кўра белгисини билдиради: рус + + ча (талаффуз), ўзбек + ча (меҳмондўстлик), фарғона + ча, ор- тиқ + ча, янги + ча, эркак + ча.
-намо. Бу аффикс ёрдамида оз миқдордаги сифатлар ясала- ди. Улар бирор шахснинг асос билдирган характер-хусусият белгисига эга экаиини англатади: мажнун + намо, авлиё+намо, дарвеш + намо.
-симон. Бу аффикс ёрдамида ясалган сифатлар предметнинг асосдан англашилган предметга ўхшашлик белгисини билдира- ди: шар + симон, одам + симон, кумуш + симон каби.
-парвар. Шахснинг асосдан англашилган нарсани севиш, ун- га садоқат каби яхши муносабат белгисини билдирувчи сифат ясайди:	халқ + парвар, инсон + парвар, ватан + парвар, адо-
лат + парвар.
-аки. Бу аффикс саиоқли сўзлардан сифат ясайди ва шахс ёки предмет ҳаракатининг асосдан англашилган усул жиҳатдан белгисини билдиради: даҳан + аки, зўр + аки (зўрма-зўраки), хом+аки, оғ(и)з + аки, қалб + аки каби.
-бад. Бу аффикс асосдан англашилган нарсанинг салбий (ёмон) белгили эканиии билдирувчи сифат ясайди\бад+ахлоқ, бад+ҳазм, бад + башара, бад + бахт, бад + нафс каби.
Юқорпда кўрнб ўтилганлардан ташқарн, ҳозирги ўзбек ти- лида япа бнр қанча сифат ясовчи аффикслар бор. Лекин булар- нинг сифат ясаши бир-икки сўз билангина чегараланган бўлиб, маълум бир системани ташкил қнлмайди. Масалан: -чил: дард + чил, халқ + чил, из + чил; -шумул:	олам + шумул, о/са■
ҳон + шумул; -кай: кун + гай, терс+кай; -дон: гап + дон, би- лим + дон; -каш:	дил + каш, ҳазил + каш; -мсиқ; ачи + мсиқ
қари + мсиқ;	-м:	қара+м;	-лсда: соғ+лом; -қа: қис+қ?
ва б.
-боп. Бу аффиксоид асосдан англашилган нарса учун жуда мувофиқ (муносиб) деган маънодаги сифат ясайди: костюмбоп (мато), қурилишбоп (материал), қишбоп (кийим), паловбоп '(гуруч).
хуш- Бу аффиксоид асосдан англашилган нарсадан ижобиғ (яхши, ёқимли) белги билдирувчи сифатлар ясайди: хушмуома- ла, хушбичим, хуштабиат, хушҳаво каби.

[bookmark: bookmark36]Композиция
23- §. Қомпозиция усули билан қўшма сифатлар ҳосил бў- лади.
Узбек тилида қўшма сифатларни сўз бирикмасндан (аннқ- роғи, сифатловчи бирнкмалардан) фарқлаб олиш қўшма отлар- ни сўз бнрикмасидан фарқлаб олишга ннсбатан анча қийин- роқ.
. Предмет белгиси содда, қўшма снфатлардан ташқари, си- фатловчи бнрикмалар воситасида ҳам ифодаланади. Бу ҳол қўшма сифатлар билаи сифатловчи бирикмаларни фарқлашда маълум қийинчиликлар кслтнриб чиқаради.
Қўшма сифатлар билаи сифатловчи бирикмаларни бир-би- ридаи фарқлашда фақат маънони — предметлик белгисини билдиришинигина эмас, балки формани — грамматик белгини ҳам асосга олиш керак. Масалан, кўк муқовали китоб мисолида китобнинг белгиси кўк муқова бирикмаси воситасида ифодалан- ган. Лекин бу бирикма гапда бир бўлак — аниқловчи вазифа- сида келишидан қатъи назар, қўшма сифат эмас. Чунки бирикма компонентларн ўзаро аниқловчи-аниқланмишлик муносабатини сақлаган. Бу бирикма таркибидаги сўзларнинг ўзаро боғлани- шиии қуйидагича кўрсатиш мумкин:
Кўк муқ^алиГкитоб!. •
Ички синтактик алоқанинг сақланганлиги кўк муқовали би- рикмасида кўк ва муқова сўзларинииг ўз мустақил маъносини сақлаганлигини кўрсатади. Қўшма сифатларда эса ички син- тактик алоқа бўлмайди.
Охирги сўзи -ли аффиксини олган бирикмалардан қўшма си- фатларни фарқлаш анчагина қийин.
-ли аффикси.ни олган сифатловчи бирикмалар предметнинг белгисини билдириб, гапда бнр бўлак вазифасида (аниқловчи вазифасида) келса ҳам, лекин бирикма компонентлари орасида ҳамма вақт ички синтактик алоқа — аниқловчи ва аниқланмиш- ■ лик ҳолати сақланади: қора телпакли йигит. Бунда йигитнинг белгиси—қора телпаги бор (қора телпак кийган). Лекин қора . телпакли бирикмаси ҳам ўз ичида аниқловчи ва аннқланмиш- лик ҳолатига эга (қора сўзи телпак сўзининг аниқловчиси). Беш қаватли (бино), оқ соқолли (киши), майин жунли (қўй), ўрта ' маълумотли (йигит) кабиларда ҳам худди шу ҳолатни кўра- миз.
Бундай бирикма таркибидаги ҳар бир сўз ўз маъно муста- қиллигини сақлагани туфайли аниқланмиш бўлакни ўзгартир- маган ҳолда аниқловчи бўлакни бошқа сўзлар билан алмаш- • тиравериш мумкин: оқ соқолли киши, қора соқолли кшиЬ; бир қаватли бино, икки қаватли бино, беш қаватли бино, ўн қаваг-

ли бино, ўн бет қаватли бино ва ҳоказо. Қўшма сифатларда бундай қилиш мумкии эмас.
-ли аффиксли бирикманинг сўз бирикмаси эканлигшш яна қуйидаги ҳодисалар ҳам аниқ кўрсатади.
Қўшма сифатлар ҳам, содда сифатлар каби, даража фор- маларини қабул қила олади: калтафаҳм, калтафаҳмроқ, энг калтафаҳм каби. .
-ли аффиксли бирикмалар таркибидаги сифатлар мустақил ҳолда даража кўрсаткичиии, шуиингдек, бслгидаги кучсизлик- ни (камликни) билдирувчи -иш, -имтир каби қўшимчаларни ҳам қабул қила олади. Мисоллар: Шу вақт хонага қорачадан келган, баландроқ бўйли бир йигит кириб келди. (Газета.) Чувак юзли, сийрак сарғиш мўйловли, иржайган қувгина йигит- ча бир оз тикилди-да, бошини аста қуйи солди. (0.) Оқиш, сарғиш рангли сарин гуллар алвон-алвон бўлиб очил- ган. (У.)
Қўшма сифатларда унинг биринчи компоненти, аслида си- фат бўлишдан қатъи назар, мустақил ҳолда даражалана олмай- ди. Чунки у қўшма сўз доирасида сўз эмас, балки сўзнииг злементи ҳисобланади. Шунинг учун дарал<а ясовчи фор- малар қўшма сифатнинг охирига қўшилиб, унииг иккала ком- поненти учун умумий бўлади. Масалан, хомхаёлроқ одам де- йилади, лекин хомроқ хаёл одам дейилмайди;. содда дилроқ йигит дейилади, лекнн соддароқ дил йигит дейилмайди ва ҳоказо.
Келтирилган мисоллардаги содда дилроқ қўшма сифати би- лан баландроқ бўйли ва баланд бўйлироқ бирикмаларининг ич- ки синтактик ҳолати ва уларнинг бошқа сўзлар билан муноса- батини қуйидагича кўрсатиш мумкин:
-ли аффиксини олган бирикма таркибидаги сифатнинг мус- тақил ҳолда даражалана олиши бирикма таркибидаги сўзлар* нинг маъно мустақиллигига эга эканлигини, шунингдек, улар ўртасида синтактик алоқа мавжудлигини кўрсатади.-
-ли аффиксини олган бирикмалар фақат икки сўздан эмас, балки ундан ортиқ сўздан ташкил топиши ҳам мумкин: Бу рас- тада минг хил кийимли оломон йўқ, шоишлиш йўқ,.. (0.) Бу мисолдаги минг хил кийимли ’бирикмасининг аииқловчи қисми

(минг хил) ҳам ўз навбатида сўз бирикмасига тенг. Қўшма сй- фатларда бундай ҳолат йўқ.
-ли аффиксли бирикмаларда бир аниқланмишга бирдан ор- тиқ уюшкқ аниқловчи боғланиб келиши мумкин: Шу чоқда қа- ердандир келиб қолган оппоқ, кўркам соқолли бир кекса одам- ларга қараб, дуо қилган каби қўл кўтариб, баланд қичқирди. (0.) Яқинда колхозларга ўрта, олай маьлумотли агроном- лар, зоотехниклар, ирригаторлар, механизаторлар раҳбарлик қилади. (Ш. Р.) Майин ва ярим майин жунли қўйлар. (Га- зета.)
Уюшиқ аниқловчишшг келиши аниқланмишии ўз-ўзидан яккалаб қўяди. Қўшма сифат таркибий қисмларини бундай аниқловчи келтириш билан ҳам ажратиб юбориш мумкин эмас. Масалан: қизил, кўк, жигар ранг бўёқлар. Қиёслаип
-ли аффиксиии олган бирикмаларнинг компоненти сифатида ' қўшма ёки жуфт сўз келиши мумкин. Мисол: Мош ранг духоба дўппили тўққиз-ўн яшар бола болаларнинг энг каттаси эди. (0.) Ораларида ўн тўрт-ўн беш ёшли, хаста шби рангсиз, ориқ болалар, ...бели букик чоллар ҳам бор эди. (0.) Биринчи ми- солдаги сифатловчи бирикма (мош ранг духоба дўппили) тар- кибида қўшма сифат (мош ранг) қатнашган, иккинчи мисолда- ги сифатловчи бирикма (ўн тўрт-ўн беш ёшли) таркибида жуфт сон (ўн тўрт-ўн беш) қатнашган. Қўшма сифатларда буидай ҳолат йўқ.
Мош ранг духоба дўппили бирикмасининг ички ва ташқи муносабатини қуйидагича кўрсатиш мумкин:
Шу санаб кўрсатилган белгиларнинг ўзиёқ -л« аффиксини олган бирикмаларнинг қўшма сифат эмаслигини, -ли аффикси- нинг қўшма сифат ясовчи бўла олмаслигини кўрсатади.
Агар аниқловчи-аииқланмиш ҳолатидаги бирикмадан бкр бу- тун ҳолда белги маъноси англашилса, у ҳолда бундай бирикма
Ўрта, олий маълумотли мутахасскслар.
Қизил, кўк, жигар ранг ӧўеқлар.
Мош рамг дукоба;
Мош ранг духоба,-дўппи; .
Мош ранг духоба дўппили бола,.

ҳеч қандай. аффикс олмасдан аниқловчи вазифасида келавера- ди. Бундай бирикмалар таркибидаги сўзлар ўз мустақиллигини йўқота бориб, қўшма сифатларга яқинлашиши ва охири бутун- лай қўшма сифатга айланиши мумкин: соф дил, қимматбаҳо, калтафаҳм, шалпанг қулоқ каби.
Баъзан -ли аффиксини олган бирикмаларда паузани ўзгар- тиш билан бирикма таркнбидаги сўзларнинг ўзаро алоқаси ҳам ўзгаради. Масалан, саккизта фонарли столба. Паузани ўзгар- тиш билан сўз маъноларини икки хил группалаш мумкин: Саккизта /фонарли столба (фонари бор саккизта столба); Сак- кизта фонарли /столба (саккизта фонари бор бир столба).
Бундай ҳолларда пауза қўшма сўз ҳосил қилиш учун эмас, балки сўзларнинг ўзаро боғланишини кўрсатиш учун хизмат қилади. Паузанинг ўзгариши билан бирикма таркибидаги сўз- ларнинг ўзаро алоқаси ҳам, демак, лексик маънолар муноса- бати ҳам ўзгаради.
Юқоридагилардан маълум бўлдики, -ли аффиксини олган бирикмаларни қўшма сифатлар қаторига киритиш тўғри эмас. Уларнинг қўшма сифатларга яқинлпги фақат синтактик вази- фасига кўрадир. Демак, -ли аффикси ҳозирги ўзбек тилида си- фат ясаш билан бирга, предмет тушунчасини ифодаловчи би- рикмаии белги ифодаловчи бирикмага айлантиради (сифатловчи бирикма ҳосил қилади).
ФЕЪЛ ЯСАЛИШИ Аффиксация
24- §. Узбек тилида феъл ясовчи аффикслар анча чеклаи- ган бўлишига қарамай, улар воситасида ясаладиган феъллар жуда кўп. Ясама феълларнинг асосий қисмини аффиксация усу- ли билан ясалганлари ташкил этади. Шу жиҳатдан феъл яса- лишининг бу усули энг маҳсулдор усул ҳисобланади.
Аффиксация усули билан ўзбек тилида феъл бўлмаган сўз- лардангина феъл ясалади: иш — ишла, куч — кучай.
Ҳозирги ўзбек тилида феъллар қуйидаги аффикслар ёрда- мида ясалади:
-ла. Бу аффикс феъл ясовчилар ичида энг маҳсулдори бўлиб, феълдан бошқа барча туркумга оид сўзлардаи феъл ясай ола- ди (силтала, опичла каби феъллардаги -ла аффикси билан қо- риштирмаслик керак).
1. Унинг ёрдамида отлардан ясалган феъллар асосан қуйи- даги маъноларни билдиради: 1) асосдан англашилган нарса- иредметга эга ҳолатли қилиш маъносиии: ўғит + ла, мой+ла, бетон+ла;

2)  асбоб-қурол билдирувчи отларга қўшнлганда, ишни шу асбоб воситаснда бажариш маъноснни: ранда + ла, қайчи+ла, арра + ла, эгов+ла;
3)  асосдан англашилган нарса-предметни юзага келтириш (пайдо қилиш) маъносини:	уруғ+ла,	моғор + ла, бола + ла
каби.
-ла аффикси ёрдамида отлардап ясалган феълларнинг маъ- носи фақат юқоридагилар билан чегараланмайди. Бу типдаги феълларнинг маъноси ҳар бир ҳолатда -ла аффикси билан у қўшилган асосга хос хусусиятдан келиб чиқади. Айрим пред- метлар маълум умумий хусусиятга эга бўлганидан бу предмет- ларни билдирувчи отлардан ясалгаи феълларнинг маъносида ҳам маълум умумийлик бўлади (аррала, рандала феълларида- ги каби). Лекип ҳар бнр нредметнинг ўзига хос хусусиятлари ҳам борлигидан, отлардан ясалган феълларга хос маъиоларни жуда кўп феъллар доирасида умумлаштириш мумкин бўлавер- майди. Масалан, қурол-асбоб билдирувчи отлардаи -ла аффик- си ёрдамида ясалган феълларнинг шу асбоб билан бажари- ладиган ишни қилиш маъносини билдириши айтилдн. Лекин -ла аффикси ёрдамида асбоб-қурол билдирувчи отлардан ясал- ган ҳар қандай феъллар ҳам шундай маъно ифодалайвермай- ди. Масалан, пичоқ + ла. Бунинг сабаби шундаки, арра, ранда, эгов каби асбобларнинг ҳар бири билан маълум бир тгшдаги иш бажарилади. Пичоқ билан эса бир неча турли иш бажари- лиши мумкин. Ана шу сабабларга кўра асбоб-қурол билдирув- чи отлардан -ла аффиксн ёрдамида ясалган феълларнинг маъ- носи бир хил эмас. Бу аффикс воситасида отлардан ясалган жуда кўп феълларнинг маънолариии эса ҳар бир феълнинг ўз индивидуал семантик хусусиятидан келиб чиқиб пзоҳлаш ке- рак: ўт + ла, кўз+ла, бош + ла, боғ + ла, йўл + ла, нишон + ла, жой + ла.
2.  Сифат ва равишлардан -ла аффикси ёрдамида ясалгап феълларда асосан англашилган ҳолатга эга қилиш, шу ҳо- латга киритиш маънолари ифодаланади: тик + ла, текис + ла, силлиқ+ла, секин + ла, тез + ла, тоза + ла, яхши + ла, д'ума- лоқ + ла, тўғри + ла.
3.  Ундовлардан -ла аффикси билан ясалган феъллар шу ундовга хос ҳис-ҳаяжон, буйруқ-хитоб, мурожаат кабнларни бажариш маъносини ифодалайди. Бундай феъллар ўз семантик хусусиятларига кўра нутқ феълларига яқин туради. Шу жи- ҳатдан -ла аффикси маълум даражада «демоқ» феъли билан маънодошдир. Қиёсланг: додламоқ (дод демоқ), войвойламоқ (вой-вой демоқ), чуҳламоқ (чуҳ демоқ), ҳиҳиламоқ (ҳи-ҳи де- моқ).
-ла аффикси ёрдамида ундовлардан ясалган феълларда, одатда, ундов билдирадиган ҳис-ҳаяжон, буйруқ-хитоб каби- ларнинг такрор ҳолда бажарилиши нфодаланади. Шунга мос равишда ундов сўзлар кўпинча такрор ҳолда қўлланади: кишт-

ламоқ, (кищт-киштламоқ) каби. Ундов сўз англатадиган ҳис- ҳаяжон, буйруқ-хитоб кабилар такрор ҳолда эмас, бир марта бажарилиши ифодаланса, -ла аффикси эмас, балки демоқ феъли қўлланади: чуҳ деди, вой деди каби.
-ла аффикси воситасида бирор иш-ҳаракатнинг такрорий бажарилиши маъносн ҳам ифодаланади. Бу ҳодиса кўпроқ оғзаки нутҳда учрайди:	кетаманламоқ, онамламоқ (онамлаб
йиғламоқ) каби.
4. Тақлид сўзлардан -ла аффикси ёрдамида ясалгаи феъл- ларда тақлид сўз англатган товуш ёки бмрор ҳолатиииг юз бе- риши маъноси ифодаланади: шитирламоқ (шитир этмоқ), гум- бурламоқ (гумбур этмоқ), лапангламоқ (лапанг-лананг этмоқ). Бундай феълларда ҳам, одатда, тақлид сўздан англашилган товуш, образ ва ш.к. такрор ҳолда бажарилади. Шунинг учун ҳам бу маънони конкрет ифодалаш мақсадида тақлид сўз кў- пинча такрор ҳолда қўлланади: Онаси етаклаб кетган боладек чумчуқлар чурқ-чурқлаб тарк этди толни. (Шукрулло.)
-лан ва -лаш. Ташқи кўринишдан -лан ва -лаш аффикслари икки аффиксдаи (-ла+нва ла + ш) иборатдек кўринади. Бунииг сабаби шундаки, биринчидан, ҳозирги ўзбек тилида феъл ясов- чи -ла аффикси ва даража ясовчи -н, -ш аффикслари актив қўлланади, нккинчидан, -лан, -лаш аффикслари билан ясалув- чи феълларда ўзлик ёки биргалик даража формасига хос хусу- сият сезилиб туради (завқланмоқ, баҳслашмоқ каби). Лекин бу ҳодисани баҳолашда қуйидаги ҳолат ҳисобга олинишн керак: феъл морфемаларга ажратилганда, -н ва -ш аффикслари аж- ралиб, -ла аффиксли қисмнинг ўзи мустақил қўлланадиган бўлса ва -н, -ш аффикслари даража маъносини ифодаласа, бундай феълларда -лан ва -лаш мустақил аффикс бўлмайди. Масалан, майдаланмоқ феъли таркибида -н даража кўрсат- кичидир. Демак, бунда -ла ва -н аффикслари мустақил аффикс.
Ҳозирги ўзбек тилида афсусланмоқ, ажабланмоқ, завқлан- моқ, лаззатланмоқ, баҳслашмоқ, жано/саллаишоқ, равшанлаш- моқ каби кўпгина феъллар таркибида -ла ва -н, -ш аффиксла- рини ажратиб бўлмайди, яъни афсусламоқ, ажабламоқ, жан- жалламоқ, баҳсламоқ каби мустақил қўлланувчи феъллар йўқ. Демак, бундай феълларда -лан ва -лаш мустақил феъл ясов- чи аффикслар ҳисобланади.
-лан аффиксининг аслида -ла ва -и аффиксларининг бири- кувидан юзага келгаиини сезиш қийин эмас.
-н аффикси ҳозирги ўзбек тилида ўзлик ва мажҳул даража формасини ясаш учун хизмат қилади (кўрин — узшк даража, олинди — мажҳул даража). -лан аффнксииинг юзага келишида қатнашган -н аффикси эса ўзлик даража аффиксидир.
-лан аффикси от, сифат ва равишлардан феъл ясайди: жон- ланмоқ, аччиқланмоқ каби. Сонларда фақат икки сўзидан феъл ясалади: иккиланмоқ.
-лан аффикси воситасида белги, ҳолат билдирувчи сўзлар-

дан ясалган феълларда субъектда шундай белги, ҳолатнинг юзага келиши ифодаланади: сергакланмоқ, асабийланмоқ, ха- вотирланмоқ. Отлардан -лан аффикси ёрдамида ясалгаи феъл- лар турлича маъно ифодалайди, шунинг учуи уларни маълум бир маъно аиглатувчи гуруҳга бирлаштириб бўлмайди: озқат- ланмоқ, фойдаланмоқ, қаноатланмоқ, тўлқинланмоқ каби.
-лаш аффикси ҳам -ла ва -ш аффиксларининг бирикувидан ҳосил бўлиб, от, сифат ва равишлардан феъл ясайди. Сонлар- дан фақат бир сўзидан феъл ясайди: бирлаилмоқ. -лаш аффик- синииг юзага келишида қатнашган -ш аффикси ўзлик ва бир- галик даража маъноларини ифодалайди. Бу хусусият -лаш аффиксида ҳам сезилади: қийинлашмоқ, дўстлашмоқ, суҳбат- лашмоқ каби.
-лаш аффикси билан ясалган феълларда ўзлик даражага хос хусусият сезилса-да, улар маъно жиҳатдан -лан аффикси билан ясалувчи феълларга ўхшайди: йириклашмоқ, осонлаш- моқ, тезлашмоқ, яқинлашмоқ, оғирлашмоқ каби. Шунинг таъ- сирида баъзи феълларда -лаш ва -лан аффиксларининг бирини иккинчиси билан алмаштириш мумкин бўлади: равшанлаш- моқ — равшанланмоқ каби: Ҳолбуки, ҳозир келганлар эллик- тага ҳам етмайди, шунинг учун ҳам Жўра ортиқ асабийлан- ган... (Ҳ. Ш.) Уста энди «ғишт!» деганда асабийлашмас, девор тез кўтарилар эди. (Ш. Саъдулла.) Лекин -лан ва -лаш аффикс- лари воситасида феъл ясалиши маълум сўзлар доирасида че- гараланган: айнан бир хусусиятли феълларнинг баъзилари -лаш аффикси, айримлари эса -лан аффикси воситасида ясалади. Шуниси характерлики, -лаш аффикси билан ясалгаи сўзлар- дан -лан аффикси ёрдамида фсъл ясалмайди ва, аксинча, -лаи аффикси ёрдамида ясалиши мумкин бўлган сўзлардан -лаш аффикси билан феъл ясалмайди. Қиёсланг: -лан: ташвишлан- моқ, ҳавасланмоқ, оқсоқланмоқ, касалланмоқ, овқатланмоқ, шаклланмоқ, завқланмоқ, фойдаланмоқ, тўлқинланмоқ; -лаш: биргалашмоқ, аҳдлашмоқ, қийинлашмоқ, суҳбатлашмоқ, яқин- лашмоқ, ойдинлашмоқ, қўполлашмоқ, дағаллашмоқ.
-лан аффикси билан ясалувчи феълларда ўзлик даражага, -лаш аффикси ёрдамида ясалувчи феълларда эса ўзлик ва бир- галик даражага хос хусусиятнинг сақланишидан қатъи назар, бу аффикслар воситасида ясалувчи феъллар бош даража фор- маси ҳисобланади. Чунки ривожланмоқ, оғирлашмоқ каби феълларда даража формасини ясовчи формант йўқ. Феълнииг ҳеч қандай даража кўрсаткичига эга бўлмаган формаси эса бош даража дейияади. Қиёсланг: шодланмоқ —шод бўлмоқ, суҳбатлашмоқ — суҳбат қилмоқ. Булардан шод бўлмоқ, суҳбат қилмоқ қўпгчй феълларида ҳеч қандай даража кўрсаткичи йўқ ва улар бош даража формасидаги феълдир. Даража формаси ва маъноси жиҳатидан шодланмоқ ва сиҳбатлаьимоқ феълла- ри шод бўлмоқ, суҳбат қилмоқ феълдаридан фарқланмайдй ва улар ҳаш феълнинг бош даража формасидадир.

-илла.. Бу аффикс баъзи тақлид сўзлардангина феъл ясайди. Бу феъллар тақлид сўз билдирган товущ ёки образнинг юз бе- ришини ифодалайди: чирқ + илламоқ, чирс+илламоқ, лик+ил- ламоқ, гув + илламоқ, шув + илламоқ, мўлт + илламоц, бен + ил- ламоц.
-ира. Бу аффикс ҳам айрим тақлид сўзлардангина феъллар ясайди, улар маъносига кўра -илла аффикси ёрдамида ясалув- чи феълларга яқин туради: ярқ + ирамоқ, сирқ + ирамоқ, мўлт+\ ирамоқ, ялг + ирамоқ.
-а. Бу аффикс билан ясалган феъллар камчилнкни ташкил этади. -а аффикси от, сифат ва тақлид сўзлардан феъл ясайди: ош + амоқ, қон + амоқ, ўйн + амоқ (ўйин + а), бўш + амоқ, қи- йн + амоқ (қийин + а), шилдир+^амоқ, жилдир + амоқ.
-(а)й. Бу аффикс қуйидаги сифат ва равишлардан феъл ясайди: пасаймоқ (паст + ай), қора + ймоқ, тор + аймоқ, кўп + + аймоқ, оз + аймоқ каби. Отлардаи феъл ясалиши фақат куч сўзида учрайди: куч + аймоқ. -(а)й аффикси ёрдамида ясалган феъллар асосдан англашилган белги-ҳолатга, миқдорга ўтиш маъносини билдиради: қора■—қораймоқ, кўп — кўпаймоқ, кек- са — кексаймоқ, кенг — кенгаймоқ, пуч — пучаймоқ. Ҳозирда морфемаларга ажралмайдиган энкаймоқ, узаймоқ, мункаймоқ, диккаймоқ каби феъллар ҳам аслида -(а)й аффикси ёрдамида ясалган.
-(а)р. Бу аффикс айрим сифатлардангина феъл ясайди: оқ + армоқ, кўк + армоқ, қисқа+рмоқ, эски + рмоқ каби. Бу тип- даги феъллар маъно жиҳатдан -(а)й аффикси ёрдамида ясалув- чи феълларга яқин туради, яъни буларда ҳам асосдан анг- лашилган белги, ҳолатнинг юз бериши ифодаланади.
-сира. Бу аффикс баъзи отлар ва сен, сиз олмошларидан феъл ясайди. Отлардан ясалган феълларда асосдан англашил- ган нарса-предметга эҳтиёж, шуни исташ, асосдаи англашил- ган ҳолатии ҳис этиш ифодаланади: қон + сирамоқ, сув + сира- моқ, туз + сирамоқ, гумон + сирамоқ, хавф + сирамоқ, ёт+сира- моқ, ҳадик + сирамоқ.
Сен ва сиз олмошларидан ясалган феълларда эса «сен» ёки «сиз» деб гапириш ифодаланади: сенсираб гапирмоқ, сизси- рамоқ.
-(и)к// -(и)қ. Саноқли сўзлардангина феъл ясайди: бир + ик- моқ, йўл + иқмоқ, кеч + икмоқ, зўр + иқмоқ каби.
-и. Уч-тўртта сўзлардангина феъл ясайди: тинч + имоқ, бой + + имоқ, чанг + имоқ.
-т. Бу аффикс ҳам уч-тўртта сўздан феъл ясайди: тўла+\ \+тмоқ, берк + итмоқ.
Ҳозирги ўзбек тилида шундай феъллар борки, уларни мор- фемаларга ажратиш мумкин. Лекин булар таркибидаги аффикс фақат битта феъл ёки иккита феълдагина учрайди: кам + сит- моқ, айб + ситмоқ, бош + қармоқ, ғивир + симоқ, йўқ + олмоқ, гаранг + симоқ, куч + анмоқ, ёт + синмоқ, қизиқ + синмоқ.

Ҳозирги ўзбек тилида аслида ясама феъл бўлган, лекин ҳо-> зирги тил нуқтаи назаридан морфемаларга ажратиб бўлмай- диган феъллар ҳам бор. Уларни ясама феъллар қаторига ки- ритиб бўлмайди: бақирмоқ, қичқирмоқ, цақшамоқ, қуршамоқ, қайнамоқ, тўғнамоқ, буруқсамоқ, тузалмоқ, изғимоқ, вайсамоқ.
Ҳозирги ўзбек тилида ҳаракатнинг такрорийлигини, кучли ёки кучсиз даражасини кўрсатувчи аффикслар ҳам мавжуд. Булар -кила (-қила, -гила, -ғила), -имсира, -инқира аффикс- ларидир: турткиламоқ, кулимсирамоқ, оқаринқирамоқ каби. Бу аффикслар ўзи қўшилган феълнинг маъносини бутунлай ўзгартирмайди, янги маъноли феъл ҳосил қилмайди. Шунинг учун улар феъл ясовчилар эмас, форма ясовчи аффикслар ҳи- собланади.
[bookmark: bookmark37]Композиция
25-  §. Бу усул билан қўшма феъллар ясалади.
Қўшма феъллар компонентларининг қайси туркумга оид- лигнга кўра икки асосий турга бўлинади: от + феъл т и п и- даги (феъл бўлмаган сўз билан феълнинг бирикишидан ҳо- сил бўлган) қўшма феълл ар ва феъл + феъл типи- д а г и (икки феълнинг ўзаро бирикишидан ҳосил бўлган) қўшма феъллар: ҳурмат қилмоқ, сотиб олмоқ каби: Тур- ғун уни бегонадай царши олди. (Ҳ. Н.) Чеварингизни уйидан чақириб олишга кучимиз етмайди, ўзингиз рухсат оберасиз-да опоқингиздан. (Ҳ. Н.) >
26- §. От + феъл типидаги қўшма феълларнинг кўпгина қис- мини қилмоқ, айламоқ, этмоқ ёки бўлмоқ феълларининг бири- кишидан ҳосил бўлган баён қилмоқ, кашф этмоқ, касал бўл- моқ типидаги бирикувлар ташкил этади.
Феъл бўлмаган сўзнинг қилмоқ, этмоқ, айламоқ ёки бўлмоқ феъли билан бирикишидан ҳар вақт қўшма феъл ҳосил бўла- вермайди. Бундай бирикувларда қилмоқ, этмоқ, айламоқ ва бўлмоқ феъллари боғлама вазифасида қўлланиши мумкин. Улар бундай вазифада қўлланганда қўшма феъл ҳосил қил- майди. Қиёсланг: ўқитувчи эди — ўқитувчи бўлади. Бунда ўқи- тувчи бўлади бирикуви қўшма феъл эмас, чунки ўқитувчи ва бўл сўзларининг бирикишидан янги сўз (қўшма сўз) ҳосил бўлаётгани йўқ. Тасдиқ қилди, тасдиқ бўлди бирикувлари эса қўшма феъл ҳисоблаиади. Буни қил ва бўл феълларини -ла ва -лан аффикслари билан алмаштириш мумкинлиги аниқ кўр- сатади: тасдиқ қилди — тасдиқлади, тасдиқ бўлди — тасдиқ- ланди.
Демак, қилмоқ, айламоқ, этмоқ ва бўлмоқ феълларининг феъл ясовчи ва боғлама вазифаларида қўлланишини фарқлаш лозим.
27-  §. Узбек тилида икки феълнинғ ўзаро бирикишидан ҳо- сил бўлувчи қўшма феъллар у қадар кўп эмас. Улар ҳам ўз

таркибидаги компонентлари маъносидан фарқли бўлган янги маъно ифодалайди: олиб келмоқ, сотиб олмоқ каби: Ҳамма қў- лини юзига олиб бориб, омин цилди. (Ш. Саъдулла.) Урушдан қочган аскарлардд-н қурол-яроғ сотиб олиб, босқинчилик қи- лишгача бориб етиптилар. (И. Содиқов.) Чумчуқ ўзиии оещо- чйб, пирр этиб олға учди-да, ним қоронғи йўлакка кириб кет- ди. (Ш. Саъдулла.)
РЛВИШ ЯСАЛИШИ
. 28- §. -ча. Бу аффикс феълдан бошха деярли барча туркум- га оид сўзлардан равнш ясай олади: яхшилик+ча, хотш + ча, бун + ча каби.
Лекин бу аффикс воситасида равиш ясалиши маълум бир сиг, темани ташкил этмайди. Масалан, -ча аффикси воситаснда (ях- шиликча, вақтинча каби) отлардан равиш ясаш отларнийг маъ- лум бир семантик тури доирасида системали кўринишга эга эмас.
Худдн шунингдек, -ча аффикси сифатлардан ҳам равнш ясайди (айёрча каби). Лекин бу ҳолда ҳам сифатларнинг б«-- рор туридан маъно жиҳатдан системалилик характерига этг бўлган равишлар ясай олмайди. Худди ана шу сабабларга кў- ра -ча аффикси ёрдамида ясалган равишлар семантик жиҳат- дан умумий турга бирлашмай, бир неча турга мансуб бўладк! яширинча (тарз равиши), бутунича (миқдор-даража равиши), вақтинча (иайт равиши) ва ҳ.
-ларча. Бу аффикс кўилик кўрсаткичи -лар ва -ча аффик- сининг бирикувидан ҳосил бўлган. Шунинг учун -ларча аффик- си ёрдамида ясалгаи равиш аиглатган маъиода -лар формаси- кинг ҳам таъсири бўлади.
-лар аффикси отларга хос кўрсаткич бўлганлигидан -ларча аффикси ҳам фақат от туркумига оид сўзлардан, аниқроғи, шахс отларидан равиш ясайди:	бола + ларча, тўра + ларча,
йдеалист+ларча каби.
-ларча аффикси белги билдирувчи сўзлардан ҳам равиш ясайди. Бундай сўзлар, биринчидан, фақат шахсга хос белги, хусусиятни ифодалайди. Иккинчидан, улар белги ифодаловчи (яъни сифат) тарзида эмас, балки шу белги, хусусият эгасини билдирувчи асос сифатида — предметлик (от) маъносида қат- нашади: мард + ларча, нодон + ларча, сурбет+ларча, дўст+лар- ча, биродар+ларча, ёвуз+ларча, ваҳший+ларча, ўртоқ+лар- ча каби: Бектемирнинг кўзлари телбаларча олайиб кетди. (0.) Бу типдаги равишлар ҳаракат-ҳолатнинг аеосдан англашилган маънога хос хусусият билан бажарилишини билдиради: дўст+, ларча, ваҳший+ларча, ёвуз+ларча, сурбет+ларча, мард+лар- ча, аблаҳ+ларча, қардош+ларча, ноинсоф + ларча, телба+лар-

ча каби: Уктам ўз тенгдошлари билан охирги имтщонни топ- шириб чищач, директор буларни оталарча қаришлаб, қўл бериб табриклаганига бир ҳафта бўлди. (Ҳ. Н.) Сиз дунёда нимани севасиз, капитан?— деб сўради генерал жиддий, лекин цадр- донларча. (0.)
-часига. Бу аффикс шахс отларига қўшилиб, ҳаракат-ҳолат- нинг асосдан англашилган маънога хос усул билан бажарили- шини англатувчи равиш ясайди: дещон + часига, чапани + часи- га, мард + часига, тентак + часига каби. Демак, бунда асос предмет (нарса) билдирувчи бўлса-да, лекин унда белги маъ- носи устун: Тор участкада ёри.6 ўтиб, муҳим йўлга сакрамоқ- ц.а жинничасига интилган душманни ҳар қандай йўл билан... улоқтириб таииаш керак эди. (0.)
-сига//-ига. Бу аффикс ёрдамида ясалувчй равишлар ҳаракат- ҳолатнинг асосдан англашилган усулда бажарнлишини билди- ради: қатора + сига, тикка + сига, ёндама + сига, ёппа + сига, ялпи + сига, сидирға + сига, кўтара + сига, кўндаланг + ига ва б. Бу аффикс аслида учинчи шахс эгалик аффикси билан жўна- лиш келишиги қўшимчасининг бирикувидан юзага келган. Баъзан бу турдаги равишларда жўналиш келишиги кўрсатки-
чи га қўлланмайди: Ҳар замон ётган ерида думини қимир-
латиб, Барчинга ёнламаси қараб қўяр эди. (Мирм.)
-она. Бу аффикс асосан шахс билдирувчи ёки шахсга хос белги-хусусиятни англатувчи отлардан равиш ясайди. Бу ра- вишлар ҳаракат-ҳолатнинг асос билдирган маънодаги тарзда, ўшандай усул билан бажарилишини билдиради: дўст + она (суҳ- батлашмоқ), фидокор + она (меҳнат қилмоқ), фақир+она (яша- моҳ), қаҳрамон + она (жанг қилмоқ) каби.
-она аффикси ёрдамида ясалувчи равишлар -ларча аффикси билан ясалувчи равишларга маъноси ва қўлланиши жиҳатдан жуда яқин туради. Улар асосан инсонга хос ҳаракат-ҳолатнинг белгисини билдиради. Қиёсланг: қаҳрамонларча жанг қилмоқ — қаҳрамонона жанг қилмоқ, дўстларча, маслаҳат бермоқ — дўс- тона маслаҳат бермоқ ва б. Лекин, биринчидан, -ларча аффик- си ёрдамида ясалувчи равишларда -лар кўрсаткичининг таъ- сирида кўплик, умумлаштириш оттенкаси сезилиб туради. -она ёрдамида ясалувчи равишларда эса бундай оттенка йўқ. Қиёс- ланг: дўстларча — дўстона, мардларча — мардона, ваҳигийлар- ча — ваҳшиёна. Иккинчидан, -она аффикси ёрдамида ясалувчи равишлар жуда оз. -ларча аффикси. ёрдамида ясалувчи кўиги- на равишларнинг асосидан -она аффикси ёрдамида равиш ясал- майди. (сурбетларча, тўраларча, оталарча, телбаларча, идеа- листларча ва б.).
-лаб. Бу аффикс асосан отлардан ва миқдор, вақт маъноси- ни билдирувчи сўзлардан равиш ясайди. Вақт билдирувчи сўз- лардан ясалган равишлар ҳаракатнинг асосдан англашилган •вақтда, шу вақт давомида бажарилишини билдиради: азон + + лаб (келмоқ),■ ой+лаб (хабар олмаслик).

Миқдор, ўлчов англатувчи сўзлардан -лаб аффикси ёрда- мида ясалган равишлар ҳаракатнинг асос билдирган маънода, шундай йўл билан бажарилишини англатади:	пақир + лаб,
грамм + лаб, битта + лаб, метр+лаб.
-ан. Бу аффикс араб тилидан кирган саноқли сўзларданги- на равиш ясайди: мажбур + ан, қиёс + ан, мазмун + ан, мантиқ + + ан, тахмин + ан, тасодиф + ан, тақлид + ан, виждон + ан каби: «Ахир, Эрали ҳозир текинга ўхшаб кўринган ўша пуллар эва- зига мендек имрбод қилга айланади-ки»,— деди Меликил хаёлаи. (Ё. Ш.)
-сиз ва бе-. Ҳозирги ўзбек тилида бу аффикслар сифатдан ташқари равиш ясашда ҳам иштирок этади: тўхтов + сиз — бе + тўхтов, рухсат + сиз — бе + рухсат, тиним + сиз ■— бе + тиним, ҳисоб + сиз — бе + ҳисоб, бе + вақт, бе + гумон, бе + ихтиёр, бе + малол, бе + маҳал, бе + омон: Пулемётлардан, миномёт ва ав- томатлардан тўхтовсиз ўқ ёғдириб турарди. (Ш. Саъдулла.) Дарчаниыг кичкина илгаги бўлиб, у ҳар икки томондан бема- лол очилар эди. (Ш. Саъдулла.)
-чанг. Бу аффикс кийим-бош билдирувчи айрим сўзларга қў- шилиб, шахснинг фақат асос билдирган кийимдалик ҳолда би- рор ҳаракатни бажаришини билдиради: кавуш + чанг (кўчага чиқмоқ), кўйлак + чанг (ҳовлида юрмоқ), яктак + чанг, маҳ- си + чанг каби.
Юқоридаги аффикслардан ташқари ҳозирги ўзбек тилида -лай (ин),-(и)н, -аки каби аффикслар ёрдамида ҳам ясалган равишлар учрайди: Наҳот бир сўз айтмай, бу совуқ гўрда ти- риклайин қолдириб кетар? (0. Ё.) Нега хотинига... баъзан ар- зимаган нарсага, баъзан бутунлай сабабсиз жаҳл қилди? (0.) У суҳбат чоғида ўзинингми, ўзганиягми шеърларидан ёдаки парчалар ўқиб мисоллар келтирар... баҳслашар эди. (Ҳ. Кр- дирий.)
Лекин бу аффикслар воситасида жуда чекланган миқдорда равишлар ясалади.
Булардан ташқари, макон келишиклари формаларидан би- рида равишга кўчган сўзлар ҳам анчагина учрайди: азалдан, тубдан, яыгидан, қўққисдан, тўсатдан, бошқатдан, бирдан, бир- га, бекорга, бошда, кунда, ниҳоятда, одатда.
[bookmark: bookmark38]Коммозиция
29-§. Композиция усули билан қўшма равишлар ҳосил бў- лади.
Қўшма равишлар асосан мустақил маъноли лексемаларни қўшиш орқали ясалади. Қўшма равишларнинг ясалишида ай- рим сўзлар актив роль ўйнайди. Булар; 1. ҳар, ҳеч сўзларш
ҳар доим, ҳар вақт, ҳар қачон, ҳар куни, ҳар замон(да), ҳеч вақт, ҳеч қачон.

2. Кўпгина қўшма равишлар бир сўзининг иштироки билан ясалади: бир оз, бир нафас, бир вақт, бир йўла, бирпас, бир- мунча, бир талай, бир қанча каби.
Эсл атм а. Кўрсатиш олмошлари (у, бу, шў, ўша каби)нинг макон келишигидаги ер, ёқ сўзлари билан қўлланишидан ҳосил бўлган у ерга, у ерда, у ердан, бу ерга, бу ерда, бу ердан каби бирикувларии тўла маънода қўшма равишлар қаторига кири- тиб бўлмайди. Чунки, биринчидан, буларда ҳар бир (у ва ер, бу ва ер каби) компонент ўз маъноси билан қатнашади. Иккинчи- дан, булардаги келишик қўшимчалари ҳам ўз маъно, вазифа- сида қўлланади. Бундай бирикувларнинг иккинчи компоненти бош ва тушум келишигида ҳам қўлланиши мумкин. Қиёсланг: бу ер яхши — бу ерни унутма — бу ерга келма — бу ерда то- пилади — бу ердан кетма.
Юқорида кўриб ўтганимиздек, келишик формасидаги маъ- лум бир сўз турланиш системасидан чиқиб кетгандагина, бош- қача айтганда, келишик қўшимчаси ўз функциясини йўқотган- дагина равишга ўтиши мумкин (масалан, ҳар дамда).

[bookmark: bookmark39]МОРФОЛОГИЯ
КИРИШ
1- §. Морфология грамматикакинг бир қисми бўлиб, сўз- н-ин-г грамматик 'туркумдари ва морфологик категорияларини, сўзнинг формалар системаси ва шу форманинг ҳосил бўлиш йўллари ҳамда ҳосил қилувчи воситаларни ўрганади. Демак, морфология сўзни грамматик бирлик сифатида текширади. Грамматик бирлик сифатида сўз грамматик м а ъ н о с н ва г р а м м а т и к ф о р м а с и г а эга бўлади.
[bookmark: bookmark40]ГРАММАТИК МАЪНО
2- §.- Сўзнинг у ёки бу туркумга мансублигиии кўрсатуичн, шуниигдек, сўзнинг маълум бир грам-матик формаси ифода- лайдиган маъно грамматик маъно ҳишбланади. Демак, грам- матик маъно асосий хусусиятига кўраГНкки турлидир: 1) маъ- лум бир сўз туркуми учуи умумий бўлган маъно (у м у м и й к а т е го р и а л маън о). Масалан, қалам, сув, тош, олма, уй, бог сўзларининг ҳар бирига хос маъно — лексик маъно. Улариниг ҳаммаси учун умумий бўлган маъно, яъни предмет маъноси грагам^атйК'мтаънодир. Худди шу умумий грамматик маъно уларни бир туркумга (от туркумига) бирлаштиради. Шунингдек, яхши, ширин, кичик, баланд, оқ, яшил, кўркам сўз- лари учун умумий бўлган белги маъноси ва ишла, ўрган, сак- ра, кел, сдир, ушла сўзлари учун умумий бўлган ҳаракат маъ- носи грамматик маъно; 2) сўзнинг лексик маъносига қўшимча тарздаги маъно (ёки маънолар) ҳам грамматик маънодир. Бундай маъно (ёки маънолар) сўзнинг махсус формалари ор- қали ифодаланади (сўз формалари ҳақида 3—9-§ларга қа- ранг). Масалан, қаламим, қаламинг, қаламни, қаламда, қалам- дан сўзларида эгалик ва келишик формалари ифодалаётгаи маъно, ўқидим, ўқияпман, ўқийман сўзларида замон ва шахс- сон формалари ифодалаётган маънолар грамматик маънолар- Дир,

ГРАММАТИК ФОРМА (СУЗ ФОРМАСИ)
3- §. Сўзнинг маълум бпр грамматик м-аъно ифодалӧвчи шакли (кўриниши) сўзнинг грамматик формаси дейилади. Ма- салан, китоблар сўзида конкрет бир предмет (лексик) маъно- сидан ташқари, шу предметнинг кўплиги ҳам ифодаланади. Кўплик маъноси лексик маънога қўшилувчи грамматик маъно бўлиб, -лар аффиксли форма орқали ифодаланади, Шуига кў- ра, китоб сўзинннг кўплик формаси ҳисобланувчи китоблар сў- зи грамматик кўплик маъносини англатади.
Узбек тилида сўз бир грамматик кўрсаткичлн ёкн бпрдаи ортиқ грамматик кўрсаткичли формада бўлиши мумкин (ҳар бир грамматик маъноии ифодаловчи морфема грамматик (мор- фологик) кўрсаткичдир). Қиёсланг: китоб — бош келишик, бирлик формаси; китоблар — бош келишик, кўплик формаси; китобларим — бош келишик, кўплик, биринчи шахс формаси; китобларимни — кўплик, биринчи шахс, тушум келишиги фор- маси.
4- §. Ҳозирги ўзбек тилида сўз формасининг уч типи мав- жуд: 1) аффикслар ёрдамида ҳосил бўлувчи форма: уйни, уй- да, уйдан, уйга; ўқияпман, ўқияпсан, ўқияпти каби. Аффнкслпр ёрдамида ясалувчи форма синтетик форма дейилади;
2)  ёрдамчи сўзлар орқали ҳосил бўлувчи форма: укам учун, парк томон, ўқиб кўр, ўқиб чиқ каби. Ердамчи сўз воситасида ясалувчи форма аналитик форма дейилади.
Аналитик форманинг ясалишида ёрдамчи сўз қўшиладиган сўзнинг ўзи ҳам бирор грамматик формада бўлади: мактаб учун (мактаб — бош келиши&цформасида), мактабга қадар (мактаб- га — жўналиш келишивдгформаси); текшириб кўрди (текши- риб — равишдош формаси) ва ҳ. Демак, ёрдамчи сўзлар сўзнинг маълум бир формасига бирикиб, аналитик форма ҳосил қилади. Бунда ёрдамчи сўз бириккан сўз ўзича мустақил форма ҳисоб- ланмайди, балки у ёрдамчи сўз билан бирликда яхлит бир фор- мани ҳосил қилади. Масалац, кела қолди, хабарлашиб турибди бирикувларида кела ва хабарлашиб мустақилтформа эмас, бал- ки улар қол ва тур кўмакчи феъллари билан бирга бир фор- мани ташкил этади.
Сўзнинг морфологик структураси (11-§га қаранг) ёрдамчи сўз ва аффикслардан ҳосил бўлган бўлиши мумкин: текшириб кўряпмиз: тексиир + иб+кўр + яп + миз каби;
3)  жуфт ва такрорий форма. Бу типдаги формалар ҳам маъ- лум бир грамматик маъно ифодалаш учун хизмат қнлади. Ма- салан, қозон-товоқ, яхши-ёмон жуфт формалари умумлашти- риш маъиосини; баланд-баланд (иморат), қатор-қатор (дарахт- лар); кула-кула кабилар кўплик, такрор маъносиии ифода- лайди.
Жуфт ва такрорий формалар ўзларига хос хусусиятларга эга.

Жуфт -форма: 1. Икки компонентдан ташкил топади ва ҳар иккала компонент бир сўз туркумидан бўлади: бахт-саодат, ота- она, бўлар-бўлмас, эрта-кеч каби.
2.  Бир туркумга оид ҳар қандай сўз жуфтлашавермайди. Сўзларнинг жуфт форма ҳосил қилиш-қилмаслигида уларнинг маъно муносабати муҳим роль ўйнайди: 1) синонимлар жуфт форма ҳосил қилади: аста-секин, сарсон-саргардон каби; 2) ан-
, тонимлар жуфт форма ҳосил қилади:	узоқ-яқин, катта-кичик
каби; 3) бирор турга, тўдага оид (умумийлиги бўлган) нарса- ларни билдирувчи сўзлар жуфт форма ҳосил қилади: қозон-то- воқ, қовун-тарвуз, кўрпа-ёстиқ каби.
3.  Жуфт сўзларнинг компонентлари мустақил маъноли сўз- лар бўлиши, шунингдек, комПонеитларидан бири ёки ҳар ик- киси лексик маънога эга бўлмаслиги мумкин: 1) иккала ком- поненти мустақил маъноли бўлган жуфт формада жамлик, умумлаштириш ифодаланади: ёр-дўст, товоқ-қошиқ, яхши-ёмон, ёш-қари, идиш-товоқ каби; 2) бнр компоненти мустақил қўл- ланмайдиган жуфт сўзларда икки ҳодисани кўриш мумкин:
а)	иккала, компоненти аслида мустақил маъноли бўлиб, ҳозир- да компоиентларидан бири мустақил маъносини йўқотган жуфт формалар. Бундай жуфт формалар умумлаштириш маъносини ифодалайди, маънони кучайтиради: гина-кудурат, боғ-роғ, темир- терсак, тўс-тўполон каби; б) иккинчи компоненти биринчи ком- понентининг фоиетик ўзгаришидан иборат бўлган жуфт сўзлар: чала-чулпа, майда-чуйда, калта-култа, ош-пош, нон-пон, қора- қура, авраб-савраб каби. Жуфт сўзларнинг бу тури ҳамма вақт жамлик, умумлаштириш маъносини ифодалайди. Мустақил қўл- ланадиган компонент ўз маъносида -қўлланмаса, янги маъно ифодалаши (янги сўз ҳосил бўлиши)Шмумкин. Лекин бундай сўзлар ҳам саноқли даражада: майда-чуйда (баъзи арзимас нарсалар), ора-сира каби; 3) иккала компоненти мустақил маъ- нога эга бўлмаган жуфт сўзлар жуда ҳам кўп эмас: ғиди-биди, ўлда-оюўлда, алпонг-талпонг, ади-бади, икир-чикир, азза-базза, апил-тапил, аланг-жаланг, ажи-бужи, апоқ-чапоқ, ими-жимида, лаш-луш на б. Бўндай жуфт сўзларда лексик маъно билан бирга, умумлаштириш, жамлик маъносининг ифодаланиши ҳам сезилади. (Юқоридаги мисолларга қаранг.)
Жуфт формаларда компонеитларнинг ўрни (биринчи ёки иккинчи ўрипда қўлланиши) асосан қатъий бўлади. Масалан, қариндоиг-уруғ, ошна-оғайни, салом-алик, яхши-ёмон, катта- кичик, беш-ўнта каби жуфт сўзлар компонентларининг ўрнини алмаштириб бўлмайди. Баъзи жуфт сўзлар компон.ентларининг ўрнини алмаштириб қўллаш мумкин:	эсон-омон	—	омон-эсон,
ёзин-қишин — қишин-ёзин, секин-аста — аста-секйн каби.
Жуфт сўз компопентларининг тартибланишида маълум қо- нуниятлар бор:
1. Ҳажм, ёш жиҳатдан каттасини, вазифасига (мавқеига) кўра асосийроғи, аҳамиятлироғини билдирувчи сўз олдин (би-

ринчи компонент сифатида) қўлланади: ота-бола, ака-ука, опа- сингил, хотин-қиз, невара-чевара, сигир-бузоқ, қўй-қўзи, кўрпа- ёстиқ, қозон-товоқ, товоқ-қошиқ, ўтин-чўп, тоғ-тош, катта-кичик, узун-қисқа.
2.  Маъноси кенгроқ бўлган (умумийроқ тушунчани ифода- лайдиган) сўз иккинчи ўринда келади: от-улов, хат-хабар, бе- ва-бечора, соя-салқин.
3.  Жуфт формани ҳосил қилувчи сўзлардан бири иккинчи- сига нисбатан маънони кучли оттенка билан ифодалайди. Аиа шундай хусусиятга эга бўлган сўз жуфт форманинг иккинчи компоненти бўлиб қўлланади: якка-ягона, тош-метин, камбағал- қашшоқ, дод-фарёд, чанг-тўзон.
4.  Баъзи жуфт сўз компонентларининг тартибланиши улар ифодалайдиган ҳаракат-ҳолат, вақт, миқдор ва шу кабиларнинг қонуний кетма-кетлиги билан боғлиқ бўлади: салом-алик, са- вол-жавоб, эрта-индин, беш-олти кабилар. Алик саломдан, жа- воб саволдан, индин эртадан, олти бешдан кейин бўлади. Шу сабабли юқоридаги каби жуфт сўзларда алик, эюавоб, индин, олти сўзлари иккинчи ўринда қўлланади.
Такрорий форма: лексик-грамматик жиҳатдан бир бутун- ликни ташкил қилувчи, такрор ҳолда қўлланган сўз такрорий форма дейилади: баланд-баланд (иморат) омбор-омбор (ғал- ла), жой-эюойига (қўймоқ), ўша-ўша, минг-минг (томошабин) каби.
Бир сўзнинг такрор ҳолда (кетма-кет икки марта) қўллани- ши билан сўзнинг такрорий формаси ҳосил бўлавермайди, яъни такрор ҳолда қўлланган сўз ҳамма вақт ҳам такрорий форма ҳосил қилавермайди. Такрорий формада айни бир сўзнинг так- рор ҳолда қўлланиши натижасида маълум грамматик маънолар (шу сўзнинг лексик маъносидан яна бошқа маънолар) ифода- ланади. Шунга кўра, бирор маънони ифодалаш учун қўлланган бундай такрорий сўзлар лексик ва грамматик жиҳатдан бир бутунликни ташкил этади: қуюқ япроқлар орасидан шода-шода осилиб, мўралаб турган олчалар яшил гиламга нуцта-нуқта, қизил гулчалар тикиб қўйганга ўхшаб товланади. (Ҳ. Н.)
Шамол бу ерда мастди,
Гулларни қуча-цуча. (0.)
Келтирилган мисоллардаги шода-шода, нуқта-нуқта такро- рий формалари кўплик маъносини, қуча-қуча такрорий форма-- си ҳаракатнинг такрорийлигини билдиради.
Айни бир сўз такрор ҳолда (ёнма-ён) қўллангани билан, унинг ўз лексик маъносидан бошқа маъно ифодаланмаслиги мумкин. Бундай ҳолда такрорий форма ҳосил бўлмайди, балки у бир сўзнинг оддий такрори ҳисобланади: Қўрқма, қўрқма!— деб такрорлади Арслон ака. (Ё. Шукуров.)— Э, келинг, келннгI Қандай бўлиб кириб қолдингиз, директор опа? (С. Я.)

Маълум -бўладйки, сўз формаси (грамматик форма) грам- катик маъио ифодалаш учун хизмат қи.тадп.
5- §. 'Одатда, сўзнинг ҳар бир формаси (синтетик ва анали- тик формаси) махсус восита (аффикс ёки ёрдамчи сўз) орқа- ли ҳоснл қилинади (юқорида кўриб ўтилди). Лекин ўзбек тили- да сўзнинг махсус кўрсаткичга эга бўлмаган формалари ҳам бор. Масалан, отларда кўплик формаси -лар аффикси ёрдами- да ясалтани ҳолда, бирликнинг махсус кўрсаткичн йўқ: китоб .(бирлик формасн)—китоблар (кўплик формаси); феълларда бўлишсизлик формаси -ма аффикси орқали ясалади. Лекин бў- лишлиликнииг махсус кўрсаткичи йўқ: иигла (бўлишли фор- ма)— ишлама (бўлишсиз форма); ўтган замӧн феълининг -ди аффикси ёрдамида ясалувчи турида биринчи ва иккинчи шахс «[юрмаси махсус аффикслар орқали ясалгани ҳолда, учинчи шахс формасининг шахс билдирувчи махсус кўрсаткичи йўқ: ўқи- дим, уқидинг, ўқиди.
Сўзнинг формалари системасида форма кўрсаткичига эга бўлмаган кўриниши ҳам шу сўзнинг махсус формаси — ноль кўрсаткичли формаси ҳисобланади: ўқиди + м, ўқиди + нг, ўқи- ди+0, ёзган+ман, ёзган+сан, ёз + ган+ 0 каби.
6- §. Сўз формаси бирор туркумдаги грамматик категория- га хос форма бўлиши ёки грамматик категория ҳосил қилмай- диган форма бўлиши мумкин («грамматик категория» ҳақида
10- § га қаранг). Шу жиҳатдан барча сўз формалари икки асо- сий турга бўлинади: 1) категориал ф о р м а л а р, 2) н о- категориал ёки функционал ф о р м а л а р.
7- §, Категориал формалар маълум бир грамматик катего- рияга хос маъноларни ифодаловчи, шу маънолар билан бир- ликда грамматик категория ҳосил қилувчи формалардир. Ма- салан, отлардаги сон, эгалик ва келишик формалари (китоб- лар, китобим, китобни каби), феълнинг майл, замон, шахс-сон формалари (келса, келди, келдим каби) категориал формалар- дир.
8- §. Функциоиал (нокатегориал) формалар маълум бир грамматик маънони (грамматик категорияга хос бўлмаган маъ- нони) пфодаловчи ёки сўзни шу сўз мансуб бўлган туркумга хос бўлмагаи синтактик вазифага мӧслаш вазифасини бажа- рувчи формалардир. Масалан, отлардаги кичрайтиш ва эрка- лаш формалари (уйча, укажон каби), феълнинг сифатдош, ра- вишдош (келадиган, келгач каби) формалари функциоНал формалардир.
9- §. Сўзиииг категориал форма системасини ҳосил қилиши (маълум бир грамматик категорияга хос формалар билан ўз- гариши) турланиш ва тусланиш дейилади. Масалан, отнинг келишиклар билан ўзгариши: китоб — китобни — китобда — ки- тобдан каби; феълнинг шахс-сон билан ўзгариши: келяпман —* келяпсан— келяпти каби.

ГРАММАТИК КАТЕГОРИЯ
г	 ;
10- §. Бир-бирига қиёсан олинадиган икки ёки ундан ортиқ грамматик маъно билан шу маънони ифодаловчи форма бир- галикда грамматик категорияни ҳосил қнлади. Масалан, от- ларда б-ирлик билан кўплик маъноси ва шу маънони ифодалов- чи форма биргаликда сон категориясини ташкил этади: китоб — бирлик (ноль форма), китоблар — кўплик. Ҳаракат- нинг ўтган, ҳозкрги ва келгусига оидлиги маъноси ва бу маъ- ноки ифодаловчи формалар биргаликда феълнинг замон кате- гориясини ҳосил қилади: келди — ўтган замон, келяпти-ҳр- зиргн замон, келади — келаси замон.
Маълум бир сўз умумий лексик маъиосига қўшимча маъно ифодаловчи формада бўлиши мумкин. Лекии бу маъио ва фор- ма бошқа бирар маъно ва форма билан муносабатда бўлмаса (у билан бирлик ҳосил қилмаса), у ҳолда грамматмк катего- рия ҳақида гапиркб бўлмайди. Масалаи, -ники аффикси отлар- га қўшилади. Лекнн янги сўз ясамайди, балки хослик маъно- сини ифодаловчи форма ясайди:■ ўзимники, укамники, мактаб- ники каби. Демак, буида хослик маъноси ва шу маънони ифо- даловчи форма бутунлиги бор. Лекин шу маъно ва формага қарама-қарши қўйилиб, у билан маълум бирликни ҳосил қи- ладиган бошқа бир маъно ва форма йўқ. Шунга кўра, отнинг -ники аффикси ёрдамида ясалувчи хослик ифодалайдиган фор- маси бўлса ҳам, лекин отлар хослик категориясига эга деб бўлмайди.
Демак, бир-бирига қарама-қарши қўйилиши (бир-бирига иисбатаи олиниши, оппозидия ҳосил қилиши) мумкин бўлган ик'ки ва ундаи ортиқ грамматик маъно ва шу маъноларга хос' формаларгина грамматик категорияни ҳосил қила олади.
СУЗНИНГ МОРФОЛОГИК структурасн
11- §. Сўзнинг морфологик структураси сўз формасининг ясалишида қатнашадиган компонентлардан иборат. Масалан, иииаримизни сўзининг морфологик структураси иш+лар+, + имиз + ни дан иборат. Бунда иш — форма ясалиш асоси, -лар — кўплик формасини ясовчи, -имиз — эгалик формасиии ясовчи, -ни — келишик формасини ясовчи; келдик феълида кел — форма ясалиш асоси, -ди — замон формасини ясовчи, -к — шахс-сон формасини ясовчи. Ишчиларимизни ва ишладщс сўзларида эса ишчи ва ишла форма ясалиш асоси, ундан сўнг- ги қисмлар эса форма ясовчи аффикслар ҳисобланади.
Демак, сўзиинг морфологик структураси форма ясалишида асос бўладиган комнонент билан форма ясовчи компонеитдаи (аффикс ёки ёрдамчи сўздан) иборат бўлади. Форма ясалишп- га асос бўладиган қисм қўшма сўз ёки содда ясама сўз бўлл-

ши мумкин. Лекин сўз ясовчи компонентлар (сўз ясалишида иштирок эт’адиган компонентлар) сўзнинг морфологик струк* турасига кирмайди. Шунга кўра, теримчиларни сўзи, морфоло- гик структураси нуқтаи назаридан, теримчи+лар+ни каби қисмларга ажралади.
Сўз формасининг асоси сўз бирикмасига тенг бўлиши ҳам мумкин: Узбекистои Совет Социалистик Республикаси + да.
Сўзнинг морфологик структураси мураккаб кўринишли бў- лиши мумкин, яъни бир сўз таркибида бирдан ортиқ форма ясовчи компонентлар (аффикс ёкп ёрдамчи сўзлар) иштирок этиши мумкин. Лекин сўзнпнг ҳар бир (конкрет бир) форма- сини икки компонент ташкил этади: 1) шу форманинг ясали- шига асос бўлаётган компонент,- 2) шу формани ясовчи компо-* нент (ёрдамчи сўз ёки аффикс). Масалан, теримчиларни сўзида тушум келишиги формасининг ясалиши учун асос бўлаётган компонент (асос) теримчиларлир, -ни тушум келишиги форма* сини ясовчи аффикс. Демак, теримчиларимизни отининг тушум келишиги формаси ана шу икки компонентдан иборат: 1) ке- лишик формасининг ясалиш асоси (теримчилармиз), 2) кели- шик формасини ясовчи аффикс (-ии). Бу сўзда кўплик форм<аси учун асос бўлаётган қисм теримчид.ир. -лар эса кўплик фор^ маси ясовчи аффикс. Демак, бу отнинг сон формасининг яса- лишида ҳам икки компонент иштирок этади: 1) сон формаси-| нинг ясалишида иштирок этадиган асос (теримчи), 2) сон формасини ясовчи аффикс (-лар). Шушшгдек, шилатдик сўзида шахс-сон формасинииг ясалиш асоси ишлатди, шахс-сон форма- сини ясовчи эса -к аффикси; замон формасининг ясалиш асоси иииат, -ди замон формасини ясовчи аффикс; даража формаси- нинг ясалиш асоси ишла, -т даража формасини ясовчи аффикс.
СУЗ ТУРКУМЛАРИ
12- §. Тилдаги барча сўзлар ўзига хос белги-хусусиятлари* га кўра маълум группаларга (тўдаларга) ажратилади. Сўзлар- нинг бундай группалари сўз туркумлари дейилади.
Сўзлар энг умумий хусусиятларига кўра дастлаб уч турга бўлинади.
13-  §. Умумий категориал маънога эга бўлган сўзлар (уму- рий категориал маъио ҳақида 2-§ га қаранг). Бу турдаги сўз^ дар умумий категориал маъносидан ташқари конкрет нарса, (Зелги, ҳаракат кабиларни атайди, яъни мустақил лексик маъ- нога эга бўлади, гапда мустақил бўлак вазифасида кела ола- ди. Шунга кўра улар мустақил сўзлар дейилади.
Мустақил сўзлар умумий категориал маънолари асо- сида қуйидаги туркумларга бўлинади: 1) от — предметлик бил- дирувчи сўзлар: тош, сув, дафтар, дарахт, цор, ер, осмон;
2) сифат — предмет белгисини билдирувчи сўзлар: катта, чи-

ройли, ишрин, дуиалоқ; 3) сон — предметнинг сонини (сано- ғини) билдирувчи сўзлар: бир, беш, олтита, саккизинчи; 4) ол- мош — от, сифат, сон каби сўзлар ўрнида қўлланувчи, предмет, белги, миқдорга ишора қилувчи сўзлар: шу, мен, қандай, цачон, қайси, қанча; 5) феъл — ҳаракат-ҳол'ат билдирувчи сўзлар: ўқи, ол, ухла, айт, қоч, сўра каби; 6) равиш — ҳаракат белгисини билдирувчи сўзлар: бугун, тез, бетиним кабилар.
14-  §. Умумий категориал маънога эга бўлмаган сўзлар. Бундай сўзлар мустақил лексик маънога эга бўлмайди, гапда мустақил бўлак вазифасида кела олмайди. Улар турли хил грамматик маъноларни ифодалашга хизмат қилади. Шу хусу- сиятига кўра улар ёрдамчи сўзлар дейилади.
Е р д а м ч и с ў з л а р умумий вазифаларига кўра уч тур- га бўлииади: 1) кўмакчи — мақсад, сабаб, вақт, макон каби муносабатлар билдирувчи сўзлар: мақсадида, учун, томон, са- йин; 2) боғловчи — гаплар ёки уюшиқ бўлакларии боғловчи, улар орасидаги муносабатларни ифодаловчи ёрдамчи сўзлар: билан, ва, чунки, сабабли; 3) юклама — айрим сўз ёки гапга- қўшимча маъно бериш учун қўлланадиган сўзлар: ахир, худди.
Эслатма. Узбек тилида айрим сўзлар бутунлай ёрдамчи сўзга айлан- ган: учун, билан, сари, ҳам, балки, ахир ва б. Бундан ташқари, айрим мус- тақил сўзлар ёрдамчи сўз вазифасида ҳам қўлланади: уйга кетмоц (кет —■ мустақил ,сўз) — исиб кетмоц (кет — ёрдамчи сўз); уйнинг ичи (ич — муста- қил сўз) —ҳафтаичида (ич — ёрдамчи сўз).
15- §. Модал сўз — сўзловчининг англатилаётган фикрга му- носабатини билдирувчи сўзлар: албатта, балки, чамамда ка- билар.
16- §. Ундов ва тақлид сўзлар мустақил лексик маънога (но- минатив маънога) эга эмаслиги ва ёрдамчи сўзларга хос вази- фаларда қўлланмаслиги билан алоҳида группани ташкил қи- лади. Лекин буларнинг ҳар бири ўзига хос умумий хусусияти билан алоҳида-алоҳида туркўмни ташкил этади.
Ундов ҳис-туйғу, буйруқ-хитоб, чақириш кабиларни ифо- далайди: баракалла, афсус, эҳ, балли.
Тақлид сўз турли товушлар, кўриниш ва ҳолатларга тақлидни билдиради: тақ, лов-лов, лип-лип каби.
Шундай қилиб, ўзбек тилида қуйидаги сўз туркумлари бор: 1) от, 2) с и ф а т, 3) с о н, 4) о л м о ш, 5) феъл, 6) р а- в и ш, 7) кўмакчи, 8) боғловчи, 9) юклама, 10) м о- дал сўз, 11) ундов, 12) тақлид сўз.
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17- §. Предметлик маъносини билдирувчи сўзлар туркуми от дейилади. От туркуми сон, эгалик, келишик каби грамма- тик категорияларга, турли маъно ва вазифа учун қўлллпуичи

функциоиал формаларга,, шунингдек, ўзига хос сўз ясалиш сис- темасига эга. Булар от туркумининг ўзига хос сўз ясалиш ва морфологик белгисидир. Масалан, ишчиларимтга сўзида -чи — шахс оти ясовчи аффикс; -лар — шахс (предмет)нинг кўп- лигини ифодаловчи (кўплик формасини ясовчи) аффикс; -имиз — биринчи шахс кўплигиии ифодаловчи (эгалик форма- сини ясовчи) аффикс; -га — жўналиш келишиги формасини ясов- чи аффикс.
Отнинг муҳим белгиларидаи яна бири уннпг сифат, сон, ол- мош, феъл ва равиш билан бирика олишидир: кагга бино, оппоқ пахта, ширин олма, кузги ииг, бешта студент, иккинчи курс, юзтача дафтар,. барча инсон, мана шу мактаб, китоб ўқимоқ, ўқишни бошламоқ, заводда ишламоқ, кўп одам. Отнннг ким ва нима олмошлари билан муносабатдор бўлиши ҳам унинг бел* гиларидан ҳисобланади.
18- §. От гапда гапнинг хоҳлаган бўлагн вазифасида кела олади. Лекин отнииғ қайси бўлак вазифасида келиши, асосан, отнинг қандай формада қўлланилишига боғлиқ. Шу сабабли отнинг ҳар бир формаси ҳақида гап борганда, шу форманинг қандай бўлак вазифасида кела олиши айтилади. Лекин от тур- куми учун асосий белги унинг предметлик грамматик маъно- сини ифода қилишидир. Бу логик ҳодиса бўлмай, грамматик ҳодисадир. Бир-биридан анча узоқ бўлгаи бир қанча логик тушунчаларии ифодаловчи сўзлар (тирик мавжудотлар: одам, ҳайвон, эчки; объектив борлиққа хос ҳодисалар: қуёш, осмон, тоғ, сув; ўсимликлар: пахта, шоли, маккажўхори, буғдой; би- рор воқеа-ҳодиса: кенгаш, мусобақа, йиғилиш; фикрда предмет деб тасаввур қилинадиган ҳодиса, хусусият, муносабат: ҳа- ракат, билим, ҳаёт, яхшилик; ўрин-жой: тепалик) предметлик грамматик маъносини ифода қилиши билан от туркумини таш- кил қилади.
Грамматикада предметлик нима? Грамматика иисон анг- лаши мумкин бўлган барча нарса (белги, хусусият, ҳаракат, ҳол.ат)ни ҳам предмет деб қабул қилади. Масалан, яхшилик — белги номи. Лекин грамматикада бу — предмет, бу сўзга ҳам сон, эгалик, келишик категориялари хос. У гапда сифат, ол- мош, сои, феъл билан бирикиб (зўр яхшилик, барча яхшилик, биринчи яхшилик, яхшиликни унутмайди), турли синтактик ф.ункцияни бажаради. Бундан англашиладики, предметлик грамматик маъноси билан реал предмет ва нарсалар ўртасида тенглик, мослик йўқ. Грамматик умумлаштириш логик умум- лаштиришдан кенгдир. Лекин грамматик предметлик реал манбага—борлиқдаги нарса ва предметларга асосланади. Нарса ва предметларни ифода қилувчи сўзлар от туркумига кирувчи сўзларнинг асосини ташкил этади.

19- §. Отааряи маъно жиҳатдан турлича классификация қилиш мумкин. Бу ўринда от туркумига кирган сўзларнинг грамматик хусусиятларини аниқлашга хизмат қилувчи семаи- тик белгйлар асосга олинди.
Отлар қуйидаги семантик хусусиятларига кўра классифика- ция қилинади:
1.  Бир турдаги предметлардан бирининг комини ёки шу тур- даги предметларнинг умумий номини билдиришига кўра.
2.  Ким ёки нима сўзларига бўлган муносабатига кўра.
3.  Саналиш ёки саналмаслигига кўра.
20- §. Бир турдаги предметларнинг биршшнг номини ёки шу турдаги иредметлариинг умумий номиии билдирншига кўра отларатоқлн ёки т у р д о ш бўлади.
21- §. Атоқли от. Бир хилдаги предмет ёки ҳодисаларнииг бирини ажратиб кўрсатувчи отлар атоқли отлар дейилади. Атоқли отлар жумласига қуйидагилар киради:
1.  Қишиларнинг исми, фамилияси, тахаллуси: Алишер, Ак- рам, Валиев, Рустамов, Уйғун, Ойбек.
2.  Географик номлар: 'Ўзбекистои, Волга, Фарғона, Помир.
3.  Турлн ташкилот, корхона, муассаса номлари: СССР Мао- риф министрлиги, «Билим» жамияти, Ботаника институти, «Гулбоғ» совхози.
4.  Планета ва юлдузларнинг номлари: Юпитер, Марс, Ҳул- кар.
5.  Тарихий ҳодисалар, газета, журнал ва илмий муассаса- ларнинг помлари: Октябрь революцияси, «Қутлуғ қон» рома- ни, «Нима қилмоқ керак?» асари, «Совет Узбекистони» газета- си, «Гулистон» журнали.
6.  Ҳайвонларга махсус қўйилган номлар: Бойчибор, Иўл- барс ва бошқалар.
22- §. Турдош от. Бир жинсдаги предметларнинг умумий но- мини билдирувчи отлар турдош отлар дейилади. Отларнинг асосий қисмини турдош отлар ташкил қилади: тоғ, шаҳар, гул, ишчи, боғбон, муҳаббат, севги ва ҳ. к.
Атоқли ва турдош отлар фақат маъно жиҳатдан фарқ қи- либ қолмай, ўзига хос баъзи грамматик хусусиятларга ҳам эга. Масалан, атоқли отлар фақат бирлик формад,а қўллана- ди. Агар кўплик аффиксини олса, грамматик кўплик эмас, бошқа маъно оттенкаларига эга бўлади: Зулфиялар (Зулфия ва унинг яқинлари) келди.
Атоқли отларнинг кўпчилиги турдош отлар, маълум қисми бошқа туркумга оид сўзлар асосида пайдо бўлади: Асал, Арс- лон, Раъно, Ращон, Анор, Аъло, Лола, Баҳри каби °тоқли от- лар турдош отлар; Улмас, Сотиболди, Турди каби атоқлн от- лар феъллар; Ширин, Буюк, Азиз, Улуғ каби атоқли отлар си- фат; Бултур атоқли оти равиш; Тўқсон, Етмши каби атоқли от-

лар сон асосида пайдо бўлган. Булар лексик маъносини йўқотиб, атоқли отларга айланган. Аксинча, рентген, хосиятхон каби тур- дош отлар атоқли от асосида пайдо бўлган. Булар атоқли от- ликдан чиқиб, лексик маъно касб этган.
Турдош отлар қуйидаги белгилар асосида турларга ажра- тилади:
А. Ифодаланган тушунчанинг характерига кўра конкрет ва абстракт отларга бўлинади.
Конкрет от. Бевосита предмет англатадиган отлар конкрет отлар дейилади. Улар англатган предметларии бевосита санаш ва кўриш мумкин. Шуиинг учун ҳам бундай отлар саноқ сон* лар билан синтактик алоқага кириша олади. Бундан ташқари, субъектив баҳо ҳамда кўплик аффиксларини олиши мумкин: бешта дафтар, юзлаб одам, китоблар, қизч'а, болагина.
Абстаркт от. Мавҳум тушунчаларни ифода қилувчи отлар абстракт отлар дейилади. Булар мавҳум белги, хусусият ном- л-ари бўлиб, одатда кўплик аффиксини олмайди: севги, оқим, туйғу, яхшилик. Баъзан кўплик формада қўлланилганда эса кўплик маъноси эмас, қўшимча маъно оттеикалари ифодала- нади. Қиёс қилинг: туйғу — туйғулар.
Б. Отлар бирлик формада бир турдаги предметнинг ўзини ёки предметларнинг тўдасини (жамини) билдиришига кўра, я к к а ва т ў д а о т турларига ажратилади.
Якка от. Бир турдаги предметнииг ўзини билдирувчи отлар якка от дейилади: китоб, уй, дарахт.
Тўда от. Бирлик формада ҳам бир хил предметларнинг жа- мини англатувчи отлар тўда от дейилади: армия, кўпчилик, халқ.
23-  §. Ким ёки нима сўзларига бўлган муносабатига кўра отлар киши отлари ва нарса отларига бўлинади.
Киши отлари ки м? сўроғини қабул қилиб, атоқли ва тур- дош отлардаи бўлади: Кечқурун Ҳафизани кузатгани Патила- хон ҳам келди. (Мирм.) Одам одамдан баҳра олади. (Ҳикмат- ли сўз.) Қарияларни икки жувон ва бир норғул йигит кутиб олди. (71. Қ.)
Нарса отлари ҳам атоқли ва турдош отлардан бўлади: Бир неча минутдан кейин булар Қўшчинорга жўнашгани қўзғалиш- ди. (А Қ.) Машина медщина институтининг бош корпуси рў- парасидаги фонтап ёнида тўхтади. (Мирм.)
Отларни киши отлари ва нарса отларига ажратиш отларда сон категориясининг ифодаланишинигина эмас, уларнинг тур- лана олиш даражасини белгилашда ҳам муҳим роль ўйнайди.
24- §. Саналиш-саналмаслигига кўра отлар саналади- ган отлар ва саналмайдиган отларга бўлинади.
Саиаладиган отларнинг асосини конкрет отла^ ташкил қи- лади: Раъно магазиндан бешта дафтар, ўнта қалам сотиб олди.
Саналмайдиган отларнинг асосини модда отлари ташкил қилади: ҳаво, булут каби.

Атоқли отларнинг ҳам аксарияти саналмайдиган отлардир: Тинч океани, Волга дарёси, Раъно Узоцова, Ҳайдарова каби- лар,
ОТНИНГ ГРАММАТИК КАТЕГОРИЯЛАРИ
25-  §. От туркуми уч хил грамматик категорияга эга: 1) с о н категорияси; 2) эгалик категорияси; 3) кели- шик категорияси.
От нутқда доимо сон ва келишик категорияси формасида бўлади. Бу отларнинг нутқдаги кўринишидир. Эгалик катего- рияси эса отнииг грамматик шаклланишида доим қатнашмай- ди. Грамматик шаклланиш ҳақида от эгалик категорияси фор- масида қўллангаидагина гапириш мумкин.
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26-  §. Отларда оппозиция ҳолида бўлган бирлик ва кўплик маънолари ва бу маъноларни ифодаловчи формалар системаси грамматик сон категориясини ташкил қилади.
Грамматик сон ва логик сон одатда ўзаро мос келавермай- ди. Масалан, киши отлари якка шахсни (масалан, Зулфия, Ка- рим каби) ифода этади. Лекин бу отлар бир неча шахс номи- ни ҳам англатиши мумкин. Шунда ҳам улар якка шахсни бил- дираверади. Турдош от эса, асли биттадан кўп бўлган пред- метнинг номидир. Бундай ташқари, бир турдош от ўрни билан бир предметни, ўрпи билан кўп предметни ифода қилиши мум- кин. Масалан,Ма/стаб тажриба участкасига олма экдик. Бун- да олма ситуация ва контекстга қараб бир олма кўчатини ҳам, кўп олма кўчатини ҳам ифода қилади. Бу. унинг семантик бел- гисига боғлиқ.
27-  §. Турдош отнинг якка ёки кўп предметни ифода қили- ши унпнг семантикаси ла ситуация контекстига боғлиқ. Лекин бу отлар, якка ёки кўп предметни англатишидан қатъи назар, сон категориясининг айнан бир формасидир. Демак, отнинг як- ка ёки кўп предметни англатиши билан сон категориясининг қайси формасида бўлиши бошқа-бошқа ҳодисалардир: логик сон билан грамматик сон тенг эмас.
28- §. Сон категориясининг икки формаси: -лар аффикси билан ясалувчи формаси ва шунга оппозиция шаклида бўлган ноль кўрсаткичли формаси бор. Булардан -лар аффикси отнинг кўплик формасини ясайди, бирлик форма эса ноль кўрсаткич- ли формадир.
29- §. Бирлик формасидаги отлар бир жинсдаги предметлар- нинг биттасини англатади. Узбек тилйда отнинг бирлигиии кўр- сатувчи махсус аффикс йўқ. Сўзнинг предмет тушук4асшш ифода қилувчи аффикссиз ҳолатининг ўзи, яъни ноль кўрсат-

кичдн формаси бгфликдир. Лекин баъзи отлар бирлик фор- мада бўлиб, айрим предметларнинг тўдасини англатади: ха.щ, армия, оломон, тўда. Бу кўпликнинг семантик усул би- лан ифодаланиши деб юритилади.
30- §, Отларнинг кўплик формаси бир жинсдаги ёки ундан ортиқ бўлган иоаниқ миқдордаги предметларни ифода қила- ди,- Бу форма -лар аффикси орқали ҳосил бўлади. Кўнликнинг буидай ифодаланиши морфологик усул билан ифодаланиш деб аталади: китоб (бирлик)—китоблар (кўплик).
Узбек тилида отнинг сон формаси (бирлик ва кўплик фор- маси) синтактйк муносабат кўрсатмайди.
31- §. -лар аффиксининг айрим функциялари сон категория- си доирасидан четга чиқади. Масалан, унинг эгалик ва туслов- чи аффикслар таркибида қатнашган ҳолатлари (Дадамлар бо- радилар) сон категорияси доирасида изоҳланмайди.
32-  §. Сон категорияси ҳақида фикр юритилганда -лар аф- фиксики олмайдиган отларни фарқламоқ лозим. Бундай отлар- нинг семантик турлари ҳар хилдир. Масалан, атоқли отлар ичи- да -лар аффикснни оладиган ва олмайдигаи отлар бор.
Атоқли отлардан планета ва юлдуз номлари (Қуёш, Марс каби) -лар аффиксини олмайди. Булар кўчма маънода қўллан- гандагипа -лар аффиксиии олиши мумкин. Лекин атоқли от* ларнинг кўпчилиги -лар аффиксини олади. Бу вақтда зидла- ниш ҳосил бўлиши ҳам мумкии; бупда грамматик сон катего- рияси ифода қилинади. Матросов — матросовлар. Улуғ Ватан уруши фронтларида матросовлар қатори кенгайиб борди. Ле- кин бу ҳолат доим содир бўлмайди. Атоқли отларга -лар аффик- си қўшилганда, кўпинча грамматик кўплик эмас, бошқа маъ- полар ифода қилинади. Изоҳловчи-изоҳланмиш конструкдияла- рининг биринчи компоненти бўлиб келгап атоқли отлар' эса бутунлай -лар аффиксини олмайди: Хадича хола ғойибона опа- сингил тутинган Анзират холага, Ҳошимжонга совға-салом олиб жўнади. (71. Қ.) Йўлчи ўз дўсти Қоратой темирчи билан ҳанга- малашиб ўтирар эди. (0.)
Атоқли бўлмаган киши отларининг кўпчилиги -лар аффик- сини олзди: йигит — йигитлар, одам — одамлар, хизматчи — хизматчилар каби. Бу тип отлар ичида ўз семантикасига кўра -лар аффиксини олмайдиган (халойиқ, дада каби) отлар ҳам мавжуд.
33- §. Айрим отлар билдирган нарса-предметлар объектив равишда кўплик тушунчаснга эга бўлмайди. Шунга кўра бун- дай нарса-предметнп бнлднрувчи отлар бирлик формада қўл- ланилмайди. Агар -лар аффиксини олса, кўплик эмас, балки турли модал маъполар ифодаланади. Булар маъносига кўра қуйиднгп хусусиятларга эга бўлган отлардир:
1. Атоқли отлар: Наби, Акбар, Салима. Тошкент, Мирэа- Сирдарё каби. Булардан киши иомлари -лар аффикси бн- лаи қўлланса, шу ном билдирган шахс ва у билан бирга бўл-

ган кишилар гуруҳи (оиласи,. коллектяви) .м&ъноси. ифӧдалана- ди: Салималар, Ҳалималар каби. Ғеографик жой номлари (геог- рафик атоқли отлар) -лар аффикси билан кўлляпса, шу от билдиргаи жойни ҳам ўз ичига олган кенгроҳ (каттароқ) тер- ритория/ маъноси ифодаланади.: Мосталаряи гомоша щлиб кслмоқ.
2.  Сон-миқдор тушунчасига эга бўлмайдиган мавҳум тушун- чаларии билдирадиган отлар: севги, уйқу, камбағаллик, ақл, кўнгил каби. Бу типдаги отларнинг айримлари -лар аффикси билаи қўлланиши ҳам мумкин. Бу ҳолда кўплик ифодаланмай- ди, балки маъно кучайтирилади: Кўнгилларим озиб кетди. Уй- цуларим қочи.6 кетди.
3.  Шахс ёки нарсада асли ўзи бир дона бўладиган предмет- ларии билдирадиган сўзлар -лар аффикси билан қўллапгаи.ча ҳам кўплик ифодаланмайдй, балки маъно кучайтирилади: Бош- ларим оғриб кетди. Тилларим ачишиб кетди. Бундай нарса мансуб бўлган шахс ёки нарса кўп бўлса, аслида бир дона бў- ладиган (инсон ёки нарсада) предметни билдирувчи бош, тил каби сўзлар -лар аффиксини олганда, кўплик ифодаланади: Одамларнинг бошлари кўринди ёки одам бошлари куринди.
4.  Доналаб саналмайдиган предметларии билдирувчи отлар -лар аффикси билан қўлланганда, шу предметнинг турлари (бир неча тури) ифодаланади: унлар, сувлар, ёғлар каби.
5.  Маълум касб-ҳунар, фан, шу касб-ҳунарга, фанга оид соҳани билдирувчи отлар кўплик формасида қўлланмайди: ўқитувчилик, деҳқончилик, олимлик, математика, химия, тил- шунослик каби.
34-  §. Предметнинг миқдорий кўплиги (б.ирдаи ортиқ миқ- дори) юқорндагидан бошқа усуллар билан ҳам, ифодаланади:
1.  Соилар орқали:1 ўнта китоб, бешта район, ўттизта қиз каби.
2.  Такрорий сўз ёрдамида: даста-даста гул, баланд-баланд иморат, қоп-қоп ун каби. Бундай ҳолларда от -лар аффикси би- лан қўлланиши ҳам мумкин;: баланд-баланд иморатлар, маши- на-машина қовунлар каби.
Миқдорнинг бирдан ортиқлиги (кўплиги) бир неча усул би- лан ифодаланса-да, отнинг кўплик формаси битта, яъни -лар аффнкси ёрдамида ясалувчи формадир.
35- §. Баъзи ҳолларда нарса отлари синтактик-семантик ҳо- латга кўра доимо кўплик формада келади. Бу кўпроқ қаратув- чи-қаралмиш конструкцияларида қаралмиш миқдор сон, бар- ча, ҳамма каби олмошлардаи бўлганда юз беради: студентлар- нинг бири, ишчиларнинг бештаси, спортчи қизларнинг барчаси,
Қуйидаги ҳолатларда эса буидай отлар доимо бирлик фор- мада қўлланади:	.
1. Изоҳловчи + изоҳланмиш конструкцияларнинг бириичи компоненти бўлиб келганда: профессор Назйров, ўғил бола, ошпаз кампир, инженер Қодиров каби.

2.  Сон билан ифодаланган сифатловчи билан бирикиб кел- ганда: бешта дафтар, учала бола, бир-иккита дафтар, беш кун олдин, ўнтача бола.
3.  Ҳар олмоши + сўроқ олмоши ёки миқдор сон конструкдия- си билан ифодаланган қаратувчи билан бирикканда: Ҳар ким- нинг иши, ҳар иккисининг одати, ҳар бирининг ҳунари ва бош- қалар.
36- §. Сон категорияси отдан бошқа туркумларга ҳам хос. Бу кўпроқ олмошларда кўринади. Қиёс қилипг: Ким келди?— Кимлар келди?
Қишилик олмошларининг жендан бошқа ҳаммаси -лар аф- фиксини олади. Бу вақтда олмош билдирган сон маъноси би- лан -лар ифодалайдиган маъно ўртасида турлича муносабат юз беради: биз, сиз олмошлари -лар аффиксини олганда, кўп- лик маъноси таъкидланади: Мусобащада ғолиб чищанлар — бизлар! Сизлар доимо бригадамизни орщага судраб келдингиз- лар.
Айрим сўз туркумлари отлашганда, сон категорияси ифода- ланиши мумкин:
а) олмош отлашганда.: Буларнинг мақсади менга аён. Ўша яна кўринди;
б) сифатдош отлашганда: Уциган билар. Уциганлар доимо ҳурматда.
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37- §. Предметнинг уч шахсдан бирига тааллуқли эканли- гини 'англатувчи умумий маънолар ва уларни ифода қилувчи формалар системаси эгалик категориясидир,
Предметнинг уч шахсдан бирига мансублигини кўрсатувчи морфема эгалик аффикси дейилади. Эгалик аффикслари шахс маъноси билан бирга унинг (шахснинг) сонини (бирлик ёки кўп- лигини) ҳам кўрсатади: саволим — саволимиз каби.
Эгалик категориясининг асосий аффикслари қуйидагича:
	Шахс
	Бирлик
	Кўплик

	I
	-М
	-миз

	II
	-нг
	-нгиз

	III
	-и
	-и


Эгалик аффиксларидан I ва II шахс кўрсаткичлари унли то- вуш билан тугаган сўзларга, III шахс кўрсаткичи ундош товуш билан тугаган сўзларга қўшилганда, фонетик вариант ҳосил қилмайди: онцм, акаиг, китоби. Бошқа ҳолатларда эса фонетик вариантларга эга бўлади: биринчи ва иккинчи шахс аффиксла-

ри ундош билан тугаган сўзларга қўшилганда и товуши, учин- чи шахс эгалик аффикси унли билан тугаган сўзларга қўшил- ганда с товуши орттирилади: китобим, китобинг, китобимиз, ки- тобингиз, онаси. Бунда и ва с товушлари фонетик талабга кўра орттирилгаи бўлиб, туташтириш вазифасини бажаради. Эгалик аффикслари ва уларнинг фонетик вариантлари қуйи- дагича:
	Шахс
	Бнрлик
	Кўплик.

	I шахс (сўзлон-
	-м
	-им
	-миз
	-имиз

	чи)
	онам
	кшпобым
	онамиз
	кипюбимиз

	II шахс (типг-
	-нг
	-инг
	-нгиз
	-кнгиз

	ловчи
	снанг
	кшпобинг
	онангиз
	кшпобингиз

	III шахс (ўзга)
	-си
	-и
	-си
	-и

	
	онаси
	кмпоба
	онаси
	кипгоби


Бу ўринда сингил типидаги сўзларнинг III шахс формаси диққатки ўзига тортади. Гап шундаки, бу сўз III шахсда синг- лиси формасида бўлади. Бунда ўзак билан -си орасидаги и ни оғиз каби сўзларнинг III шахс формасидаги и аффнкси ҳи- соблаб, синглиси сўзида эгалик аффикси икки марта қўшил- ган деб қараш мумкин. Лекин аслида эса бундай эмас. Синг- лиси сўзидаги и фонемаси асли I ва II шахсларда туташтирувчи функцияни бажарувчи и товушининг ўзидир. Ҳозирги тилимиз- да эса сўз материал структурасининг қайта бўлиниш қонуния- ти асосида и товуши ўзак таркибига ўтган. Натижада сингил ўзагининг иккинчи варианти (сингли) шаклланган. Бунга эга- лик аффикси қўшилганда, с ундош товуши орттирилган. Шун- га ўхшаш ҳодиса отлашган бир сонида ҳам юз берган. Бир сўзининг III шахс формаси ҳозирги тилимизда икки вариантга эга: студентларнинг бири — студентларнинг бириси. Иккинчи вариантда и фонемаси морфологик моҳиятини йўқотиб, ўзак ва аффиксни туташтирувчи вазифани бажараётир.
38- §. I ва II шахс эгалик формаларининг семантик жиҳат* дан ҳам ўзига хос хусусиятлари бор: I ва II шахс бирлик фор- малари моносемантик характердадир: укам, уканг. Шу шахс" ларнинг адабий тилга хос кўплик формаси эса полисемантик характерга эга: ишимиз — бизнинг ишимиз, ишимиз — менинг ишим; ишингиз — сизнинг ишингиз, ишингиз — сенинг ишинг. Буларнинг биринчиси кўплик маъноли, иккинчиси эса модал маъноли формасидир. II шахснинг -нглар, -ларинг вариантлари эса моиосемантик характердадир. Буларнинг биринчи варианти (мактабингиз) асосийси бўлиб, қолганлари жонли сўзлашувга хос.

Иккинчи шахс эгалик аффиксининг -ннгиз вариантининг кўп- лик маъно ифода қилиши кишилик олмошларига ҳам боғлиқ. Агар иккннчи шахснинг бу формаси кўплик маъносида қўл- лангаи бўлса, олмош сизлар шаклнда келади: Сизларнинг спорт- да эришган муваффациятингиз улкан.
39-  §. Эгалик аффикси от ёки отлашган сўзларга сон катего- рияси формасидан кейин қўшилади. Қелйшик категорияси фор- малари эса эгалнк аффиксидан кейин қўшилади: китобларимни, қогозларимиздан. Лекин -лар аффикси ҳурмат учуи қўлланган- да, эгаллик аффикси -лар аффиксидан олдии қўшилади: онам- лар, дадамлар.
40- §. Ҳозирги ўзбек адабий тилида эгалик аффиксларининг морфологик вариантлари деярли йўқ. Эгалик аффикслари ичи- да II шахснинг кўплик формасигина вариантларга эга: кито- бингиз — китобинглар, китобларинг.
Эгалик аффиксини олган сўз бош келишик формасидаги сўз билан ҳам боғлаииши мумкин: Волга дарёси, Тошкент шаҳри, ёғ-мой комбинати, педагогика институти, «Ёш ленинчи» газета- си, «Гулбоғ» совхози ва бошқалар. Бундай ҳолларда биринчи компонент қаратқич келишиги аффиксини ололмайди. Шунинг учун ҳам улар бош келишик формасида деб қараш тўғри бў- лади.
Баъзан эгалик аффиксини олган сўз чиқиш келишигидаги от билан боғланиши ҳам мумкин: Йиғилишда студентлардан бцра лекция ўқиди. Бунда юқоридагидек қарашлилик маъноси англашилмайди; бу маънони англатадиган қаратқич келишиги йўқ. Эгалик аффикси эса фақат мансублик маъносини ифода- лайди.
Эгалик аффиксининг III шахс формаси -бирлик ва кўплик учуи умумийдир: унинг китоби, уларнинг китоби.
I ва II шахс эгалик формасидаи англашилган грамматик сон маъноси шу аффикс қўшиладиган отдап англашиладиган предметшшг сониии эмас, қаратувчи шахс ва предметнинг грам- матик сонини ифода қил^д^: ^изнинг дафтаримиз (дафтар кўп- чиликка тааллуқли). Отнинг сон формаси эса шу предметнинг бирлик ски кўплигини билдиради: дафтарларимиз — дафтар- ларнинг ўзи ҳам кўп ва у кўгпшликка қарашли.
41- §. Эгалик аффикслари ўзбек тилида икки маънолидир: -из формасининг ўзи ҳам шахс, ҳам сон маъносини ифода этади.
III шахс эгалик аффикси семантик жиҳатдан I ва II шахс эгалик аффиксларидан фарқ қилади. I ва II шахс эгалик аф- фикслари ўзакдан англашилган предмет ёки белгини кишига нисбатлайди, III шахс аффикси эса кишидан бошқа нарсаларга ҳам нисбатлайди: менинг дафтарим, сенинг дафтаринг; Зулфия- нинг бурни, чойнакнинг бурни.
42- §. Узакка эгалик аффикслари қўшилиши билан турли фонетик ҳодисалар юз беради. Буларнинг энг муҳимлари қу- йидагилар:

1.  Узак таркибидаги иккинчи и ва у тор унлилари тушиб қолади: оғиз + им — оғзим, бўйин + им — бўйним, бурун + им — бурним. Лекин бу ҳодиса қуйидаги ҳоллардагина кузатилади: ўзак ўзбекча ва от туркумига хос бўлиши, икки бўғинли: би- ринчи бўғини очиқ, иккинчи бўғини ёпиқ бўлиши, иккинчи бў* ғини н, л, з фонемалари билан тугаши, унлилари о — и, ў — и, и -— и, у — у тарзида жойлашган бўлиши керак.
2.  Узак охиридаги к, қ жарангсиз товушлари жаранглила* шади; ўртоц + им — ўртоғим, эшик + им — эшигим. Бу ҳодиса ҳам доим содир бўлавермайди. Бунинг учун ўзак кўп бўғинли бў- лиши керак. Лекин иттифоқ, идрок каби сўзларга эгалик аф- фикси қўшилганда, ўзакда ўзгариш юз бермайди.
43- §. Эгалпк аффиксларининг ишлатилишида икки ҳолат бор:
1. Эгалик аффикси ўзи қўшилган сўзнинг бошқа сўз билан боғланишида ишлатилади. Бу вақтда эгалик аффикси қўшилган сўз қаратқич келишигидаги сўз билан алоқага киришади. Қа- ратқич келишиги кишилик олмошларига қўшилади. Бу қуйи- дагича бўлади:
Менинг китобим	Бизнинг китобимиз
Сенинг кшпобинг	Сизнинг китобингиз
Унинг китоби	Уларнинг китоби
Буларда қаратқич билан қаралмиш шахсда мослашади. I ва II шахс кўплик формалари ҳам кўплик, ҳам бирлик (сиз- лаш) маъносида қўлланади.
Биз, сиз кишилик олмошлари ҳам кўплик, ҳам бирлик маъ- носида қўллангани учун кўплик маъноси ифодалаиганда баъзан -лар аффиксини ҳам олади: Бизларнинг китобимиз. Сизлар- нинг китобингиз.
Кўпликни ифода қилиш учун баъз'ан сен олмоши ҳам -лар аффиксини олади: Сенларнинг китобларинг.
Қишилик олмоши ва эгалик аффикслари шахс ва сон маъ- ноларини ифода қиладилар. Шунинг учун ҳам қаратувчи + қа- ралмиш конструкцияларида тежамкорлик қонунияти асосида қаратувчи қўлланмаслиги, қарашлилик маъноси фақат эгалик формасидаги отлар билан ифодаланиши ҳам мумкин: Нутқинг достон ҳам бўлмасин, қисца рубоий ҳам бўлмасин, ўртамиёна ғазал бўлсин! (Ҳ. Ғ.) Ақлинг моғор босмаганими бу? (А. Қ) Баъзан эса эгалик аффикслари қўлланмасдан, тааллуқлилик белгисиз ифодаланиши ҳам мумкин: Эсимни танимбманки, биз- нинг хонадонда аёлга цўл кўтарган кимсани билмайман. («Сао- дат»)—Қани юринг,— деди Турсунали ака ўрнидан туриб.— Бизнинг цизнинг чойидан ичайлик. (У. Умарбеков.)

Эгалик аффиксини олган сўз баъзан чиқиш келишигидаги сўзлар билан ҳам боғланищи мумкин. Бунда қаралмнш миқдор ёки белги англатадиган сўз билан ифодаланади, қаратқич эса кўплик формада ёки биттадан ортиқ миқдорни ифода қилувчи сифатловчи олгаи бўлади: Студентлардан бири, ўқувчиларнинг барчаси.
2. Эгалик аффикси ўзи қўшилган ўзак доирасида ишлати- лади. Бунда икки ҳолат бор:
а) эгалик аффикси вазифасида келиб, ўзининг грамматик моҳияти — маъносини сақлайди. Бунда эгалик аффикси от тур- кумидаги сўзларга, ҳаракат номи, олмош, шунннгдек, отлашгаи сўз (сифатдош)ларга қўшилаверади: онам, ўқишинг, ҳамманг, қаҳрамоним, ўқиганим каби;
б) эгалик аффикси ўз грамматик маъносини йўқотиб, ўзи қўшилган ўзак билан биргаликда бошқа сўз туркумига — ра- вишга ўтади: эртаси, кечаси; модал сўзга ўтади: чамаси, ях- шиси.
Эгалик аффиксининг ҳар икки сон формаси ҳар қандай от, олмош ёки отлашган сўзларга қўшилавермайди. Кўпинча миқ- дор тушунчаси билан боғлиқ бўлган ўзакларга эгалик аффикс- ларииинг бирлик формалари қўшилмайди. Бундай сўзлар эгалик категориясининг кўплик формасидагина қўллаиади: барчамиз, бешовимиз. Бу жиҳатдан III шахс эгалик аффикси мустасно: у нейтраллик хусусиятига эга: барчаси, бешови.
Эгалик аффикси кўпинча оддий гап бўлаги вазифасидаги сўзларга қўшилади. Шу билан бирга, бир бутун ҳолда қўлла- надиган конструкцияларга ҳам қўшилиб келиши мумкин: Уз бекистон Совет Социалистик Республикаси, Совет Иттифоқи Комммнистик партияси.	'	^
[bookmark: bookmark44]Келищик категориябЙ*
44- §. Отнинг бошқа сўзлар билан синтактик муносабатини кўрсатувчи маънолар ва бу маъноларни ифодаловчи формалар
7 системаси келишик категорияси дейилади. Келишик категория- си олти грамматик маъно ёки олти келишикни бирлаштиради: бош келишик, қаратқич келишиги, тушум ке- лишиги, чиқиш келишиги, жўналиш келиши- г и, ў р и н к е л и ш и г и.
Келишиклар ифода қиладиган муносабатларнинг умумлаш- ган маънолари сўзлар парадигмасида эмас, сўз бирикмасида шаклланади, яъни бундай маънолар синтагматик характерда бўлади.
45- §. Отларнинг келишик формалари билан ўзгариши тур- ланиш, келишик аф_фиксинииг ўзи эса турловчи дейилади.

	Келишиклсф
	Сўроқлари
	Турланиши

	Бош к. Қаратқич к.
Тушум к
Чикиш к.
Жўналиш к.
Ўрин-пайт к.
	К и м?, ,и и м а?, -қ а вр?
' К и М II И II Г ?, Н И М а- нинг?, қаернинг?
Кимни?, нимани?, к а е р и и?
Кимдан?, нимадан?, қ а е р д а н?
Кимга?, нимага?, қ а е р г а?
Кимда?, нимада?, қ а е р д а?
	Зулфия, китоб, Тошкент Зулфиянинг, китобнинг, Тош- кршпнинг Зулфияни, китобни, Тош-
кентни
Зулфиядан, китобдан, Тош-
кенпгдан
Зулфияга, китобга, Тош- кешпга
Зулфияда, китобда, Тош- кешпда


46- §. Ҳар бир келитпшинг ўз формаси, маъноси ва синтак- тик вазифаси бор. Масалан, жўналиш келишиги от, олмош, сон ва отлашгаи сўзларга қўшилиб, от билан феъл орасидаги син- тактик муиосабатни кўрсатади. Унинг асосий маъноси ҳаракат- нинг йўиалиш ўрнигш билдиришдир. Бундан ташқари пайт, аташ, сабаб, мақсад маъноларини ҳам ифода қилади.
47- §. Келншик формасидаги сўзлар гапда бошқа сўзлар би* лан қуйидагича муносабатда бўлади:
1.  Қаратқич келишиги от билан отни грамматик а.гоқага киритади: китобнинг варағи, одамнинг гавдаси.
2.  Тушум, жўналиш, ўрин, чнқиш келишиклари отни феъл билан алоқага киритади: китобни ўқиди, бозорга бордим, мак- табда кўрдим, институтдан келдим.
Қелишик формасидаги отлар от ва феълдан бошқа туркум- даги сўзлар билаи ҳам муиосабатга киришади: Отдан баланд, итдан паст. (Топиишоқ.) Уят ўлимдан қаттиц. (Мақол.)
48- §. Келишикларнинг маънолари ва функциялари кўмак- чиларнинг маънолари ва функциялари билан муносабатдор бў- лиши мумкин. Бу ҳол нуткда келишикли ва кўмакчили конст- рукциялар синоннмиясини юзага келтиради: телефонда гап- лашдим — телефон орқали гаплашдим, онамга олдим —- онам учун олдим.
49- §. Келншик аффикслари сўзга сон ва эгалик (агар у бўлса) формаларидан кейин қўшилади: мактабларимда, ки- тобларини, қоғозларимдан каби. Одатда, келишик формасидаги сўзларга бошқа аффикслар қўшилмайди. Фақат аффикс шак- лидаги юкламаларгина ҳўшилиши мумкин: Бу китоб Зулфия- гами?
Қелишик категорияси ҳамма туркумларга бирдек хос эмас. Келишик аввало отларга хос бўлиб, уларнинг нутқ бирлигига айланиши учун зарурий формадир.
Келиших олмошлар, феълнинг ҳаракат номи формаси, жам- ловчи соннинг баъзи кўринишлари учун ҳам хосдир: барчага, ўзига, менга, ўқишга, бешовимизга ва бошқалар.

Келишик отлашган сўзлар (сифат, олмош, феълнинғ сифат- дош формаси)га ҳам тааллуқли. Лекин бу сўзлар учун у за- рурий форма бўлмай, улар нутқда бирор сн-нтактик разифа та- лабига кўра келншик формасини олади: Ёмокнинг яхшиси бўл- гунча, яхшшшнг ёмони бўл. (Мақол.) %'қиганкинг тили узун бў- лади. (Мақол.) Мана шунда гап кўп.
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50- §. Бош келишикдаги сўз ким?, нима?, қ а с р? деган сўроқларнинг бирига жавоб бўлади. Бош келишик формаси махсус морфологик кўрсаткичга эга эмас. Шунинг учун ҳам у ноль кўрсаткичли форма. ҳисобланади.
Бош келишик воситасиз ва воситали келишиклар функция- сида келади. Бу вақтда бундай келишиклар баъзан белгцсиз қўлланади. Бу ҳол кўпроқ қаратқич, тушум келишиклари, қис- ман жўналиш, ўрин, чнқиш келишикларида кузатилади. (Бу ҳақда ҳар бир келишик изоҳида алоҳида гапирилади.)
Бош келишикда келган отлар гапда қуйидаги вазифаларда келади:
1.  Эга вазифасида:	Ленинград	—	революция	бешиги.	Ил-
ҳом синфдошлари орасида энг кичиги эди. (ё. Ш.)
Эга функциясида келган бош келишикдаги от актив конст- рукцияда иш-ҳаракатнинг бажарувчисини, пассив копструкция- да иш-ҳаракатни ўз устига олгаи объектни нфодалайли.
Актив конструкцияда: Қуёш аста-секин чўл этагига тушиб боради. (ё. Ш.) Чўл бобо парткомдагиларга раис билан бўл- ган суҳбатини ҳикоя қилиб берди. (Ҳ. Ғ.)
Пассив конструкцияда: Мана бу телеграмма дарҳол ўртоқ Ленинга жўнатилсин. (Я.) Дарвоза тепасига беш-олти навкар сиғадиган катта сандиқ қўйилганди. (Л. Бать.)
2.  Кесим вазифасида. Бунда икки ҳолат бор:
а) ўзи кесим бўлиб келади:	Айтилган сўз — отилган ўқ. Навоий — буюк шоир. Қиши ва окамиятни шакллантирган нар- са — меҳнат;
б) кесимнинг от қисми бўлиб келади: Дилиюд кўз-кўзла- ётган нарса тош босмада босилган баёз эди. (М. Исм.) Мусо- бақада ғолиб чиққан Зулфия эди.
3.  Изоҳловчи вазифасида:	Дарёдан	ўтилган куни генерал
Погодин фронт ҳарбий Советига чақирилди. (И. Р.)
4.  Ҳол вазифасида. Отларнинг барча турлари ҳам бу вази* фада келавермайди. Кўпроқ пайт билдирувчи отлар бошқа сўз- лар билан муносабатга киришиб, пайт ҳоли вазифасида кели- ши мумкин: Шу куни туркман султони Ёқуббекдан элчи ку- тилмоқда эди. (Л. Бать.) Эртаси куни Баҳор иккинчи сменада ишлади. (Ш. Р.) Бутун ёз болаларнинг зали мана шу ердаги кўм-кўк боғча бўлади. (0.) Шу куни Абдулла' алламаҳалгача хаёл суриб ётди. (У. Умарбеков.)

Бош кедищ-иқдаги от еифатловчи билан бирикиб, миқдор- даража ҳоли бўлпб келиши ҳам мумкин: Бу чинорлар ҳадемай осмонга бўй чўтди, яна юз йил, балки беш юз минг йиллар умр кўради. (77. Қ.)
Бош келишикдаги от кўмакчи сўзлар бнлан келиб, гапда ҳод, тўлдирувчи вазифасида келади: Осмон узра паға-паға бу- лутлар карвони сайр этади. (П. Қ.) Зулфия билаи саёҳатга бордим.
5. Сифатловчи вазифасида: Шу пайт электр қўнғироқ аста оюиринглади. (Ҳ. Ғ.) Деразаларингга йўғон темир панжара ту- тилган экан. (У. Ҳоишмов.) Пулат Икромов ўз қизига инсти- тутни муваффақиятли битиршии муносабати билан олтин соат совға қилди.
0. Номииатив гап вазифасида. Бу вақтда бош келишикдаги от аииқловчилари билан кенгайиб келиши ҳам мумкин: Ой. Позик жимжитлик. Салқин шамолларгина қизнинг сочлари би- лан ўйнашади. (0.) Кўм-кўк дала. Атрофда қизғин иш бора- ётир. (Я.)
7. Ундалма вазифасида: Сиз бахтлисиз, Олимжон ака, сиз совет халқи учун кўп хизматлар қилдингиз. (Ш. Р.) Қиличинг■■ из синди, қалқонингиз теишлди, домла, сичқон бўлиб ковакка кириб кетаётибсиз. (А. Қ.)
Нутқда Фарғона шаҳри, Ленин ордени, «Ёшлик» кафеси, «Социализм» колхози, Қиров совхози, Тошкент радиоси, ўзбек халқи, март ойи, мева дарахти, педагогика институти каби кои- струкциялар кўп қўлланади. Бу конструкцияларнинг биринчи компонентини иккиичи компонентига қараб белгисиз қаратқич келишиги деб бўлмайди. Булар ҳар қандай шароитда ҳам -нинг аффиксини қабул қплмайди. [Пупииг учуи буларни бош кели- шикда деб ҳисоблаш тўғри бўлади. Бу тип конструкцпялар ях- литланиб, бўлинмас ҳолга келган. Улар орасига бошқа бирор сўз киритиб ҳам бўлмайди. Аниқловчи ҳам бутун бирикмага боғланади: Меҳнатсевар ўзбек халқи. Буларда биринчи компо- нент иккинчи компонентга нисбатланмай, белги сифатида қўл- ланаётнр. Бу тип конструкциялар изоҳловчи-изоҳланмиш конс- трукциясини т>ашкил қилади,
Қаратқич келишиги
51- §. Қаратқич к-елишиги бирор предметнинг шу келишик- даги отдан англашилган иредметга қарашли эканлигини ифо- далайди.
Қаратқич келишиги -нинг аффикеи орқали шаклланади: Фа- риданинг дафтари, дарахтнинг барги.
Баъзан поэзияда қаратқич келишиги аффикси -н шаклида ҳам учрайди.
Бу Ватак — Со.ветлар халқин тупроғи,
МуқадОис, ӧахлсиз, буни билиб қўй.
(Ғ. Ғ.)

Қаратқич келишиги аффикси жонли нутқда, шеваларда -ни шаклида ҳам қўлланади: Фойдаси йўқ ҳозир гапиришни. Биз бу ҳақда Гулчеҳра билан кўп ўйлаймиз. (У. Умарбеков.)
Қаратқич келишиги аффиксининг яна -инг формасидаги ва» рианти ҳам мавжуд. Бу I ва II шахс кишилик олмошларининг бирлик формасига қўшилади: мен + инг — менинг, сен + инг —> сенинг.
Қаратқич келишигидаги сўз эгалик аффиксини олган бошқа бир от билан сиитактик алоқада бўлади. Бунда қаратқич ке* лишигидаги сўз қаратувчи, эгалик аффиксиии олган сўз эса қаралмиш деб юритилади: Совет кишисининг иродаси нималарга қодир эканини шу чўлда кўриш мумкин. (Ҳ. Ғ.) Ахир, ёлғон дунёдаги энг ярамас нарсалариинг манбаи эмас- ми? (Ҳ. Ғ.)
52- §. Қаратқич келишиги икки кўринишда — белгили ва белгисиз қўлланади.
Белгили қаратқич келишиги -нинг аффикси билаи шаклла- ниб, реал қарашлиликни ифодалайди:	Ёдгорнинг	қулоқлари
анчагача шанғиллаб турди. (У. Ҳошимов.) Кампирнинг кўзла- ри юмуқ эди. (У. Умарбеков.) Бунда предметнинг конкрет бир шахсга қарашлилиги англашилади.
53- §. Қаратқич келишиги аффикси тушиб қолса, қаратқич келишиги белгисиз бўлади: Олмалар шохида саъвалар учиб- қўниб турарди. (У. Ҳошимов.) Чўл қушлари беозоргина чуғур- лашади. (С. Аҳм.) Буларда гап коикрет бир чўлнииг қуши ёки конкрет бир олманинг шохи ҳақида эмас, умумаи чўлга оид қуш, умуман олма шохи ҳақида бораётир.
Қаратқич келишигининг белгили-белгисиз қўлланиши ўз қо- нун-'қоидаларига эга.
54- §. Қаратқич келишйги қуйидаги ҳолларда албатта бел- гили қўлланади:
1.  Қаратқич келишигидаги сўз шахс отлари бўлганда: Дил- дор опамнинг шифокори бемеҳр бўлса керак. (Ҳ. Ғ.) Сидщ- жопнинг юзида илжайишга ўхшаган, лекин ҳеч қандай маънони ифода этмаган бир нарса пайдо бўлди. (А. Қ.) Ғафуржон ака ўғлининг қайтишини сабрсизлик билан кутарди. (У. Умарбе- ков.) Акамнинг чеҳраси жуда очилиб кетди. (77. Қ.) Бирдан Моҳидилнинг кўзи йўл бўйидаги таниш тепаликка тушди,- (Ж. Абдуллахонов.)
2.  Бутуннинг қисми англашилганда: Юракнинг ярасини фа- қат меҳр тузата олади. (Ҳ. Ғ.) Қўп ўтмай бедазорнинг ҳар чеккасида беданалар сайрай бошлади. (У. Умарбеков.) Офтоб окизғанак қилиб қиздираётган кунларнинг бирида пешингд, яқин қувурдан келаётган сув жуда озайиб қолди. (П. Қ.) Те- пақўрғон насос станцияси Қизилқум каналининг юраги ҳисоб■* ланади. (Ж. Абдуллахонов.) Найман оқшомидек нашъали оқ+ шом жаҳоннинг ҳеч ерида бўлмаса керак. (С. Аҳм.)
3.  Қаратқич келишигидаги сўз ва қаралмиш ўртасида гене-

тнк алоқа бўлганда: Назаримда, рўзғор ва ошхона ишларинй Дилнозхоннинг онаси қилар экан. (П. Қ.) Азизанииг селыго раиси бўлиб ишлайдиган ёшгина отаси Едгорнинг авлод-аждо- дини суриштирди. (У. Ҳошимов.)
4.  Қаратқич келишигидаги сўз манбани ифодалаганда: Ай- рилишдан ўтгандан кейин чумчуцларнинг чуғурлаиш қулоқни қоматга келтирди. (А. Қ.) Ғулом аканинг гапи тугамасданоқ, Сабохон югуриб кирди. (Ж. Абдуллахонов.)
5.  Қаратқнч келишигидаги сўз таркибида -лар аффикси бўлганда: Одамларнинг кўзига қандай қарайман энди? («Сао- дат».) Тракторнинг тариллаши, тоғ-тоғ харсанг тош, тупроқ уюмларишшг қулаши, ваҳимали гумбурлашлар — буларнинг ҳаммаси ҳақиқий оюанг майдонини эслатади. (Ж. Абдуллахо'- нов.) Тогларшшг баландлиги. узоқдан кўринади. (П. Қ.) Қора кўзойнак тақиб олган элеитршсларнинг юмушлари тугамаган- га ўхшайди. (Ж- Абдуллахонов.)
6.  Қаратқич келишигидаги сўз бнлан қаралмиш ўртасида бошқа сўзлар қўлланганда: Навоий бу ерда шаҳарнинг маш- ҳур кишиларини, олимларини, халқ вакилларини қабул этди. (0.) Социалистик давлатимизнинг ҳар бир граждани келажак ижодчисидир. (Ш. Р.) Ҳар бир оиланинг ўзига хос ҳаёти, та- рихи бўлади. (У. Умарбеков.) Шийпоннинг шабада тегадиган соя томони кўзимга жуда ёқимли кўринди. (П. Қ.) Ғуломжсщ нинг ўз устозига бўлган мухаббати ниҳоятда чексиз эди^ (Ж. Абдуллахонов.) Чўлнинг дайди шамоллари ўт-ўланларни силкиб югурар. (С. Аҳм.)
Кўчирма гап автор гапи ўртасида келганда ҳам шу ҳол юз беради:
Мен Ёлцин акамнинг:
— Турсун, қаёққа йўқ бўлдинг, Турсун?!— дсган ҳайқири- ғидан чўчиб уйғондим. (П. Қ.)
7.  Қаратқич келишигидаги сўз махсус аниқловчига эга бўл- ганда: Ҳеч қандай цушнинг овози эшитилмасди. (У. Умарбе- ков.) Ранг-баранг товланиб отилаётган фонтаннинг ҳусни ай- ниқса гўзал. (Ж. Абдуллахонов.) Мўйловдор йигитнинг қалин қошлари маъноли керилди. (С. Аҳм.)—Айтмоқчи, ҳалиги пай-: вандчи йигитнинг кўзлари ишдан чиқай деб қолибди-ку. (Ж. Аб- дуллахонов.)
8.  Қаралмиш отлашган сўзлардан бўлганда: Абдулла бедана- нинг сакраб кўтарилганини кўрди. (У. Умарбеков.) Аксига олиб яқин-атрофда бирорта тракторнинг қораси кўринмас, ҳатто маишналар ҳам қатновдан тўхтаган эдилар. (Ж. Абдуллахо- нов.) Қаттицчиликнинг қирқи кетиб бири қолгандир энди.. (А. Қ.)—Хи'ёнатнинг бир марта, икки мартаси бўлмайди. (Ҳ. Ғ.)
9.  Қаратиш маъноси таъкидланганда:	Дилдор тушликка бормай, шу ернинг ўзида дамини оладиган бўлди. (С. Аҳм.) Остонада ўша қиз ■— шунча кундан буён унинг хаёлидан нари

кетмай юргап цизнипг ўзгииаси турар эди. Ҳоишмов.) Про- фессор Жамолов бу срлариинг истицболига ҳаммадан кўра кўп- роқ ишонарди. (Ж. Абдуллахонов.)
10. Қаратқич келишигидаги сўз отлашган сифат, равиш ва сифатдош бўлгаида: Катта тол тагидан Абдулла бацироцнинг овози келарди. (С. Аҳм.) Бу орада бошцаларнинг бола-чақа- лари кўчиб чиқишди. (С. Аҳм.) Уциганнинг тили узун бўлади. Кйсалнинг иситмаси бор.
55- §. Қаратқич кслишиги қуйидагп ҳолларда бе.'кпсиз бў- лади:
Қаратқич келишигидаги от абстракт отлардап бўлганда: Кўк юзини юлдузлар банд этди. (Ж. Абдуллахонов.) Яхиш дид щцицат йўлини тутади, ёмон дид эса сохталик, ғайри-табиий- ликка ҳомийлик қилади.
2.  Қаралмиш пайт маъносини ифода қилувчи сўзлардан бўл- гаида: Крратепа гузари дам олиш кунлари жуда гавжум бўла- ди. (С. Аҳм.) Ғира-шира ёришиб келаётган чўл тонгида бу аланга жуда ғалати бўлиб кўринарди. (С. Аҳм.)
3.  Қаратқич келишигидаги сўзлар бир-бирига тобе ҳолда. бирин-кетин келганда, энг сўиггисидан олдингилари белгисиз бўлади: Тошкент Давлат университети филология факулъте- ти III курсининг студентлари мусобақада ғолиб чиқди- лар.
4.  Қаратқич келишигида кел'ган сўз оп, кун, пайт, фасл номлариии ифода қилувчи сўзлардаи бўлганда: Кечцурунги ба- %ор ҳавоси кишига ором бағишлар эди. (0.)
5.  Қаратқич тур маъносини ифода қилганда: Чўл цовунлари пишай-пишай деб турибди. (С. Аҳм.) Айницса, чўл ичкарисидаги олис совхоз касалхоналарида малакали врачлар оз. (Ҳ. Ғ.) Правление мажлиси эрталаб соат саккизга чақирилган эди. (С. Аҳм.) Ҳам ташвиш, ҳам йўл азобидан эзилган Дилдор дам олаётган бўлса керак. (Ҳ. Ғ.)
6.  Қаратқич умумаи қарашлиликни ифода қилганда: Культи- еатор тииш арицда илон изидек чуцурча ўйиб борарди. (С. Аҳм.) Саҳна олдидаги оппоқ пахта чаноқлари тасвирланган зангори парда прожекторлар нурида ял-ял товланар эди. (Ҳ. Ғ.)
7.  Қаратқич қаратқич билан бирикканда: Маданият риво- оюининг биринчи шарти тинчликдир. (А. Н. Толстой.)
Кўринадики, қаратқич келишигииинг белгили ёки белгисиз қўлланиши бир қанча омилларга — семантик ва стилистик та- лабга, дистант ёки контакт ҳолда қўлланишига, ифода мате- риалига ва бошқаларга боғлиқдир.
ӧдатда соп ва келишик категорияси формаларини. қарал- миш бўлиб келган сўз нутқда қаратувчи билаи боғланишда олади: Назиранинг китоби, Назиранинг китобида.
Нутқда қаратувчи ва қаралмиш боғланшиида қаралмиш доимо эгалик аффикси билан қўлланади. Лекин қаралмиш сон ёки келишик категорияси формаларини олиб, қаратувчисиз қўл-

ланиши ҳам мумкпн. Қиёе қилянғ:	Сизнинг	мактабитт	—-
мактабингиз,.
Қаратқнч келншпги формасидаги сўз гапда аннк.ловчшншг бир туря — қаратувчи бўлиб келади, Бу ҳолат қаратқдч келв- шигидати сўз бошқа мустақил сўз билан грамматик муноса>- батга. кнришганда юз беради: Низвмжон ўз иши билан, ахлоқи билан купчиликнииг оғзига тушиб қолганди. (С. Аҳм.) Мощ- дил кундан-кунга инсон табиатининг накадар мураккаблигига янада чуцурроқ, тушуна бошлади. (Ж. Абдуллахонов.) Сомон- сувоқ қилинган томнинг устига ўрикнинг бир шохи эгилиб ту.г рарди. (П. Крдиров.) Қора кучларнинг шиддатли ҳамласини енгмоқ учун фақат мардлик, жасоратнинг ўзигина кифоя қил- масди. (Ж. Абдуллахонов.)
50- §. Қаратқнч келишигидаги сўз от кўмакчилар билан ҳам муносабатга киришади. Бунда қаратқич келишигидаги сўз бел- гнли ски белгисиз ҳолатда бўлиб, кўмакчи сўз билаи аналитик форма ҳосил қилади ва гапда битта синтактик вазифа бажа- ради: Дашт ўртасида бир тог чўщиси кўринди. (И. Султон.) Адир тагиёа, арщ бўйларида сертикан ёввойи окийдалар, ян- тоқлар ўсар эди. (П. Қ.) Беғубор осмонда бургут янги учишга ўрганган боласшшнг гоҳ олдига, гоҳ орцасига ўтиб учарди. (С. Аҳм.)
Тушум келишиги
57- §. Тушум келишигидаги от гапдаги иш-ҳаракатни ўзига қабул қилган предметни англатади. Бу сўз гапда ҳамма вақт феъл билан бирикади. Тушум келишиги формаси -ни аффикси орқали ясалади: китобни, Пазирани.
Поэзияда баъзан -ии аффикси -н шаклида ишлатилади. Бу вақтда сўз эгалик аффиксиии олган бўлади:
Душман келиб боғимдан гул узолмас,
Гўдакларнинг тинн ущусин. бузолмас. (У.)
Ҳар фасл ўз- ишин билсин,
Кишвой щшлигин қилсин. (Қ. Муҳаммадий.)
Қдасснк адабиёт тилида, эски стилда ёзилган баъзи асар- ларда -ни аффикси -и шаклида ҳам учрайди:
Адл қулағи-ла эшит ҳолими. (Муқимий.)
Жонли тилда* шеваларда -ни аффикси -ди, -ти шаклида ҳам қўлланади.
Тушум келишигидаги от воситасиз объектни ифодалайди. Шунинг учун ҳдм у гапда доигло'воситасиз тўлдирувчи бўлиб келади: Дежш,. бу иморатни ўша очлик йили солган экансиз-

8а? (А. К.) Аваз қора- костюм кийи'б галстук таққсш, сочи ҳўл- лаб силллщ таралган йигитни бошлаб кирди. (У. Ҳошимов.) Бригада қизлари Каримни катта йўлгача кузатиб қўйдилар. (Ҳ. Ғ.) Ёдгор ўзлари билан бирга ўқийдиган Наргизани Зойир- жон яхиш кўришини билар эди. (У. Ҳошимов.)
58- §. Тушум келишиги формаси белгили ва белгисиз қўл- ланиши мумкин. Қелишик аффикси -ни сақланса, белгили, -ни аффикси тушириб қолдирилса, белгисиз ҳисобланади.
Тушум келишигидаги сўзиинг белгили ёки белгисиз бўли- щининг ўз қонуниятлари бор.
59-  §. Қуйидаги ҳолларда тушум келишигидаги сўз белгили қўлланади:
1.  Тушум келишигидаги сўз атоқли отлардан бўлганда: Хон- келдиева Дилдор билан Аҳмаджонни кузатгани чиқиб кеТди. (Ҳ. Ғ.) Зебихон Адолатни аллақандай тор кўчалар билан бош- лаб кетди. (С. 3.) Бирдан Алишерни даҳшатли ёлғизлик туй- ғуси чулғаб олди. (Л. Бать.) Сири кўчмаган зангори дарвоза- даги номерга кўзи тушиши билан Абдуллани ҳаяжон босди. (У, Умарбеков.) Азизнинг бу таклифи Нафисани ўйлатиб қўй- ди, шекилли. (Ҳ. Ғ.)
Тушум келишигидаги сўз шахс тушунчасини ифода қилувчи еўз бўлганда ҳам шу ҳодиса юз беради: Қарияларни икки жу- ёон ва бир норғул йигит кутиб олишди. (А. Қ.) Доно ўзини айблайди, аҳмоқ дўстини айблайди. (Мақол.) Биз мусобақада ғолиб чиққан ўша спортчи қизларни ҳали-ҳали эслаймиз. (К. Симонов.)
2.  Кўрсатиш олмоши, сифат ва сифатдош билан ифодалан- ган аниқловчига эга бўлганда: Биз бу романни тезда ўқиб чиқ- дик. Эгилган богинн қилич кесмас. (Мақол.) Аччщ ўйин ши- рин турмушни бузар. (Мақол.) Ёлқин акам ўйлаб топган бу ишни қўшни областдан келган ўзаро текшириш бригадаси жу- да мақтаб кетди. (77. Қ.)
3.  Тушум келишигидаги сўз отлашган сўз бўлганда: Бўлин- ганни бўри ср. (Мақол.) Яхшини мақтаган ярашур, ёмонни мақ- таган адаихур. (Мақол.) Дам у дарахт, дам бу дарахт ёшлар- ни панага олар. (Ж. Абдуллахонов.)—Йиқитган полвон шщил- ганни кўтариб қўяди,— деди Урмонжон Қурбон отага кўз қи- сиб. (А. Қ) Ғолибларни койимайдилар! (Ж. Абдуллахонов.)
4.  Эгалик аффиксини олиб келганда: Йўлчи титроқ қўлла-' ри билан Гулнорнинг сочларини аста силади. (0.) Бўйи етган ҳар бир қиз қатори унинг ҳам хаёлини аллақандай бир йигит тимсоли ҳамиша тарк этмасди. (У. Ҳошимов.) Қирлардан эса- ётган майин шабада ана шу ажойиб гулларнинг ғунчаларини ёзмоқда. (И. Р.) Ҳар ким ўз асарининг Навоийга мақбул бў- лишини истар эди. (0.) Отларингни катта-катта қилиб ёзи- ишбди. (А. Қ.)
5.  Тушум келишигидаги сўз ҳаракат номи бўлганда: Яхши- си, бу учрашувни тезлаштириш керак. (Ҳ. Ғ.) Моҳидил муд-

датни цўлдан бой беришни ёқтирмасди. (Ж. Абдуллахонов.) Дилдор яна Азизни ва у билан бўладиган биринчи учрашувни ўйлаб кетди. (Ҳ. Ғ.)
Булардан биринчи, учинчи, бешинчи ҳолат синтактик-грам- матик фактор билан, иккинчи ҳолат синтактик фактор билан, тўртинчи ҳолат морфологик фактор билан боғлиқ.
6.  Тушум келишигидаги сўз билан кесим дистант ҳолатда бўлса, яъни улар орасида бошқа гап бўлаклари келса: Нор- қўзи меҳмонларни йўлнинг ўнг ёғидаги теракзорга бошлади. (Ҳ. Ғ.) Чўлладик-ку, тарвузни шу ерда еб қўя қолайлик,— де- ди Обид ака. (У. Умарбеков.) Қани кетдик!... Қолган гапларни йўлда гаплашамиз. (Ҳ. Ғ.) Жамолиддин газета тагида ётган журнални Дилшодга узатди. (М. Исм.) Асқар битта узун оқ- қанди цош/ини пичоқ ва лаган билан бирга кўтариб келди.
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7.  Кесим ўз лексик-семантик хусусиятига кўра тушум кели- шигининг белгили формаснни талаб ҳилгапда: Сел на одамни аяди, на дов-дарахтни! (У. Умарбеков.) Бундан. ич кун олдин суғорилган карта аллақачон сувни шимиб олесн. (С. Аҳм.) Урик дарахтининг қуюқдан-қуюқ гули оппоқ булутларни эсла- тарди. (Ш. Р.) Елқин аканг бундан ҳам каттароқ бир унвонни кўзлаяпти, чамаси! (77. Қ.)
60- §. Тушум келишигидаги сўз асосан бир турдаги предмет- ни ифода ҳилиб, уни таъкидлаш лозим топилмаганда белгисиз қўлланади: Муротали қазиб қўйган чуқурларга кўчат ўтқазар- ди. (Ш. Р.) Навоий янгидан-янги танишлар, дўстлар орттира боради. (И. Султон.) Бир киши арщ қазийди, минг киши сув ичади. (Ж. Абдуллахонов.) Албатта, миллионлаб одамнинг ҳам- масига шоҳона цаср қуриб бўлмайди. (У. Ҳоишмов.) Ҳозир ма- шина юбораман, келасиз-а, Нафиса!... (Ҳ. Ғ.)
Кўринадики, тушум келишигидаги сўзнинг белгили ёки бел- гисиз келишида тушум келишиги формасига кираётган сўзнинг атоқли ёки турдош от бўлиши, эгалик аффиксини олиш-олмас- лиги, сифатловчили ёки сифатловчисиз ҳўлланиши, бошқарувчи бўлак билан дистант ёки контакт ҳолатда бўлиши, бошқарув^ чини талаб қилиши ёки талаб қилмаслиги каби ҳодисалар асо- сий факторлар ҳисобланади.
Чиқиш келишиги
61- §. Чиқиш келишиги иш-ҳаракатнинг чиқиш нуқтасини, шунингдек, объект, манба, пайт, сабаб, қиёслаш маъноларини ифода қилади. Бу келишик -дан аффикси орқали шаклланади: Энди ухлаган эканман, биров дивандан улоқтириб юборгандай бўлди. (У. Ҳошимов.) Тиниқ сувни лойқатиб юборишдан не фой- да? (Ж. Абдуллахонов.)
Чиқиш келишиги аффикси шеваларда, ёзма ёдгорликлар, классик адабиётда, фольклор асарларида -дин, -тин, -тан, -нан шаклида ҳам учрайди:

Бу ҳикмат Русиянинг давлатиёиц,
Бўшё'дур илмнинг хосиятидии, (Фурқат.)
Газҳар ӧалчикқа тушгани билан қиммати ушалмас ва ўз ба- ҳжидин қолмас. (И. Суятон.) Ғолибсиз, мавлоно Навоий, ўй- лаганимдин ҳам зиёд экаисиз, офарин! (В. Саъдулла.)
Чиқиш кедкшкгидаги сўз мустақил сўзга тобе ҳолатда бў- лади: Мақсади аниқ киши йўлдан адашмайди. (Л. Бать.) К&мпир Азимжоннинг пешанасидан ўпиб қўйди. (С. Аҳм.)
Чиқиш келишигидаги сўз кўмакчи олиб келади. Бу вақтда келишик синтактик функция кўрсатмай, ёрдамчи сўзнинг отга бирлашиш формаси ҳисобланади. Чиқиш келишигининг кўмакчи сўз билан бирлашган форм.аси гапда пайт ҳоли вазифасини ба- эк1ради: Таомдан кейин Феруз чощиллаганча боққа кириб кет- ди. (Ҳ. Ғ.) Бизнинг ота-боболаримиз жой солиш, иморат цу- рщшдан олдин дарахт ўтқазишни одат қилишган. (Ў. Ҳошымов.) Бўщрн ишдан кейин далада кичкина кенгаш ўтказди, (С. На- еар.)
62- §. Чиқищ келишиги формасидаги от гапда қуйидаги ва- анфаларпп бажаради:
1,'Ним а д а н? сўроғига жавоб бўлиб, воситали тўлдирувчн бўлиб келади. Бу вақтда чиқиш келишигидаги от қуйидаги маъ- нӧларни англатади:
A,  Ҳаракатнинг манбаини билдиради: Ҳолматжон ўзи айтиб берган гапларидан ўзи таъсирланиб кетган эди. (С. Аҳм.) Бйлким, Гулноранинг ўзидан сўраб кўрармиз? («Саодат».)
Б. Предметнинг иимадан ишланганини билдиради: Оппощ каламеккадан китель ва шим кийган хушфеъл йигитча диван* да ўтирарди. (С. Назар.) Боғлар ранг-баранг гуллардан янги кўйлак кийди. (С. Назар.)
Чиқиш келишигидаги бундай отлар кесим вазифасида ке- лиши ҳам мумкии:
Бу йил Бекободда яна бир қўрғон,
Қўрғонки, пўлатдан девори, томи (Р. Бобожон.)
B.  Қисслаш аиглашилади: Асал цанддан ширин. Олимлик игна билан қудуқ қазишдан ҳам оғир. (М. Крриев.) Ахир, жа- ҳаннам ёқасида туришингни ҳис этишдан даҳшатлироқ нарса борми оламда! (Ж. Абдуллахонов.) Йўқ, вазири калон, баъзан қалам қаличдан ўткирлик қилур. (В. Саъдулла.) Бу қуш ўзи- шшг чиройлилиги билан товуқ ва ўрдакдан бутунлай фарқ қаларди. (Ж. Абдуллахонов.)
Қ и м д а н? сўроғига жавоб бўлган чиқйш келишигидаги сўзлар ҳам шу маънони англатиши мумкин: Ҳеч кимни ёқтир- майдиган киши ҳеч кимга ёқмайдиган кшиидан бахтсизроқдир. (С: 3.) Муҳтарам вазири муаззам, шоирга назм.ини қадрлов- чидап ортиқ киши бўлмас. (В. Саъдулла.) Қалбаки дўст очиқ

душмандан ёмон. Ҳунарсиз одамниня ҳассасиз кўрдап фтр>щ йўҚ- (У. Умарбеков.) Унта цўрщоцдан иккита ботир яхши. (Ма- қол.)
Қиёслаш қ а е р д а н?, қ а ч о н г и д а н? сўроқларига жа* воб бўлганда ҳам ифодаланиши мумкин. Бунда чнқиш кели- шигидаги сўз иккинчи даражали бўлаклардан бири бўлиб ке^, лади: Сув бултургидан озу, ер кўпайган. (77. Қ.) Бир куни Гул| чеҳра уйга одатдагидан кеч қайтди. (У. Умарбеков.)— Наҳотч ки, Мингбулоқ Тошкентдан яхши бўлса? (У. Умарбеков.) Кеч* қурун Ёлқин акам одатдагидан эртароқ келди. (П. Қ.)
Г. Тўдадан бирини, бутуннинг қисмнии билдиради. Бунда иккн ҳолат бор:
1)  чиқиш келишиги формасида келиб, кимдан?, н и м а- д а н? сўроқларига жавоб бўлади. Бунда бутушшиг қисми ифо- да қилинади:	Ҳофизлар Навоий ғазалларидан ўщшарди. (С. Аҳм.) Азиз болани ердан даст кўтариб олиб, суюб эркала- ди, юзчсўзларидан ўпди. (Ҳ. Ғ.) Активлардан учта кўмакчи группа ташкил қилинди. (А. Қ.) Олижаноб профессорникг об- рази Саодатнинг хотирасидан ўчмас жой олди. (Е. Ш.) Чол- лардан кимдир «Дўст, кам бўлма!»—деб қичқираи. (А. Қ.)
2)  чиқиш келишиги қаратқич келишиги вазифасида келнб, кимдан?, нимадан? сўроқларига жавоб бўлиб, тўдадан бирини ифода қилади: Сеялкалардан бирида Бекбўтанинг ўзи ўтирибди. (Ш. Р.) Бир пайт душман еолдатларидаш бира жш томон эмаклаб келаверди. (Ҳ. Ғ.) Кечқурун Сидиқжонни кўр- гани болалигидаги ўртоқларидан бири келди. (А. Қ.) Ана шу кунларда эюангчилардан бири Ленинграддан кичкинагина совға олди. (Ж. Абдуллахонов.)
Д. Иш-ҳаракатда восита бўлган предметни бнлдиради: Де- разалардаы ҳамма ёқ яққол кўзга ташланаб турйди. (Ж. М- дуллахонов.) Мен ойингиз бериб юборган гўштдан қиймалт. мастава қилдиа.. (П. Қ.) Клубга кироверишда қўйилган маг- нитафондин кетяа-кет қўшщлар янграйди. (Ж. ■Ш&ўшахвшш.)
Юқоридаги маъно чиқиш келйшигидаги сўз қ а е р д а н? сўроғига жавоб бўлганда ҳам ифодаланиши мумкин. Бу вақт- да чиқиш келишигидаги сўз гапда ҳол бўлиб келади: Ойқиз ана шу йўлдан борарди. (Ш. Р.) Алишер боғдаги слғизоёқ йўл- дан овоз келаётган тарафга қараб юрди. (Л. Бать.)
2. Қ а е р д а н? сўроғига жавоб бўлиб, иш-ҳаракатнинг чи- қиш ўрнини англатиб, гапда ўрин ҳоли бўлиб келади: Фацат эринчоқ хўрозларгина ҳар замонда олис-ӧлислардаи овоз бе- риб қўйишади. (С. Аҳм.) Бир нафасдан сўнг учовлон боғча- дан чиқдилар. (Ж. Абдуллахонов.) Булар кабинетдаа- қабул- хонага чиққанда, телефон жиринглаб қолди. (Ҳ. Ғ.) Кўп ўтмай ичкари хонадан профессор чиқди. (У. Умарбеков.) Эшиги очиқ нариги хонадан пианино овози эшитилмоқда эди. (П. Қ.)
Юқоридаги маъио от + кўма,кчи + чиқиш келишиги формаси- даги конструкция орқали ҳам ифодаланишн мумкин: Она-бола

нонушта қилаётганларида гузар тарафдан Абдулла бақироқ- нинг овози келди. (С. Аҳм.) Адир орқасидан баркашдек ой ку- тарилмоқда. (С. Аҳм.) Оёқ шарпасидан чўчиган уч-тўрт бақа кўкатлар орасидан ўзини сувга отди. (С. 3.) Мактаб томондан ҳали ҳам музика оҳанглари эшитилиб турарди. (У. Умарбеков.)
3.  К и м д а н?, н и м а д а н? сўроқларига жавоб бўлиб, иш- ҳаракатшшг маибаи, ўрнини билдиради ва гапда тўлдирувчи бўлиб келади: Биз бир ота-бир онадан икки ўгил эдик. (77. Қ.) Баланд симёғочлардаги радиокарнайлардан то ярим кечагача қўшиқ тинмади. (С. Аҳм.) Машинадан бирин-кетин жиянчалар туша бошлашди. (П. Қ.) Қўйинг, яхшиси, одобдан четга чиқ- майлик. (Ж. Абдуллахонов.) Айтмоқчи, Ҳошимдан хабар бор- ми? (Ж. Абдуллахонов.)
4.  Н и м а д а н? ёки нима с а б а б л и? сўроқларига жа- воб бўлиб, иш-ҳаракатнинг бажарилиш сабабини англатади ва гапда сабаб ҳоли бўлиб келади: Едгор чолнинг соддалиги- дан ҳузур қилиб кулди. (У. Ҳошимов.) Одамлар севиичдан фа- қат кулишарди, холос. (Ж. Абдуллахонов.) Булар учови ғаза- бидан гувиллаётган оломоннинг ичига кириб қолди. (М. Горь- кий.) Юлдуз таажжубдан ўзини босолмади. (М. Муҳамедов.) Феруза Норқўзининг ўз бригадаси аъзоларига меҳрибонлиги- дан қувонди. (Ҳ. Ғ.)
5.  Қачондан? сўроғига жавоб бўлиб, иш-ҳаракатнинг бажарилиш пайтини англатади ва ганда иайт ҳоли бўлиб ке- лади: Иккаласи ёшликдан бирга ўсишган. (М. Қориев.) Илк тонгдан булбуллар овози эшитила бошлади.
6.  Чиқиш келишиги формасидаги сўз кўмакчи сўзлар билан кенгайиб, ажратилган бўлак функциясида ҳам келиши мум- кин: Қамишкапаликлар, одамларни номлари билан аташдан кўра, хусусиятлари билан таърифлашни афзал кўрардилар.
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63- §. Чиқиш келишиги деярли белгисиз формада қўллан- майди. Уюшиқ бўлакларда охирги бўлакка қўшилиб, яхлитлов- чи форма вазифасини бажаради: Боғлар, токзорлар ва полиз- лардан ҳушбўйлик анқир эди.
Баъзи чиқиш келишигидаги сўзларда -дан аффикси ўз функ- циясиии йўқотган. Бундай сўзлар равишга айланган: Бирдан шабада унга ғалати бир овоз олиб келди. (С. Аҳм.) Уқий- миз. Ҳаммамиз уқиймиз. Сиртдан ўқиймиз. (У. Умарбеков.) Чўл офтобида қоп-қора бўлиб кетган девқомат акам бирдан кўз ўнгимда гавдаланди. (П. Қ.)
Чиқиш келишигидаги сўзлар кесим бўлиб келганда, -гли юкламаси тусловчи аффикслар олиб келиши ҳам мумкин: Бо- лам, қурилишданмисизлар, дейман?
Жўналиш келишиги
64-  §. Жўналиш келишиги формаси -га аффикси орқали ясалади. Бу келишикдаги от иш-ҳаракат йўналган нредметни

аяглатади:	мактаб	+	га	— мактабга, иш + га — ишга, завод +
+ га — заводга, фабрика + га — фабрикага.
Жўналиш келишиги аффикси ўзи қўшилаётган сўз охири- даги товушга қараб, -ка, -қа шаклларига ҳам эга бўлади: к ёки г товуши билан тугаган сўзларга -ка, қ ёки ғ товуши билан тугаган сўзларга -қа шаклида қўшилади: станок+га—- станокка, курак + га.— куракка, барг + ка — баркка, қишлоқ + + га — қишлоққа, боғ + га — боққа.
Жўналиш келишиги аффикси поэзияда -а шаклида ҳам уч- райди: Дугонажон, дугона, чеҳрацг зеби-зебона. Овоз қилиб ҳарёна, бизларни, э дурдона, чақирдингми буёна. (В. Саъдул- ла.)
Жўналиш келишиги жуфт ёки такрор сўзларнинг иккинчи компопентига қўшилади: идиш-товоққа, мева-чевага, нон-пон- га.
Жонли сўзлашувда баъзан жўпалиш келишиги чиқиш ке- лишиги формасидаги сўзларга қўшилганлиги ҳам кузатилади: беш сўмданга, икки тоннаданга, беш кунданга.
Жўиалиш келишиги аффикси баъзи сўзлар таркибида ўз функциясини йўқотган бўладн. Бунда янги сўз ясалади: эрта- га, бирданига.
Жўналиш келишиги аффикси от, олмош, сон, ҳаракат номи, отлашган сўзлар (сифат, сифатдош, ундов) ва тақлид сўзлар- га қўшилади: акамга, ҳаммага, бешовига, ўқишга, яхшига, ўқиганга, оҳига, ғовур-ғувурга.
Айрим ўринларда жўналиш келишиги функциясини кўмак- чи бажаради. Бундай шакллаиган конструкциялар таркибида келишик аффикслари қўлланилиши ҳам мумкин: Сайёра йигит- ларни марказий фонтан томон бошлаб кетди. (У. Умарбеков.) Эгасининг ҳаракатларини тушунган ит жўхоризор томон югу- риб кетди. (У. Умарбеков.) Алёша дарё лабидаги ўтлоқ томон- га қараб-қараб қўярди. (Ж. Абдуллахонов.) Иигит истар-ис- тамас чодир томонга кета бошлади. (С. Аҳм.) Афтидан, Сафа- ров иккови оғилга томон кетмоқда эди. (А. Қ.) Инсон гўзал- лшс учун интилади. (Ж. Абдуллахонов.)
65- §. Жўналиш келишиги баъзи ҳолларда чиқиш, ўрин-пайт ва тушум келишиги функцияларида ҳам келади: Биз ҳашамат- ли бино олдига (олдида) тўпландик. Бу воқеаларга (воқеалар- ни) тушуна олмадим. Бўлган воқеаларни айтиб беришга (айтиб беришдан) уялдик. Булар нутқда параллел ҳолда қўлланаве- ради.
Баъзан бу формадаги сўзларни равиш, сифат, ҳаракат ном- лари ҳам бошқариши мумкии: Бир йигитга қирқ ҳунар оз, дей- оилар. (В. Саъдулла.) Умуман, Аъзамжон бошқаларни оғзига қаратишни яхши кўрарди. (С. Аҳм.) Наргиза ўцшига жуда яхши.
66-  §. Жўналиш келишигида келган от ёки отлашган сўзлар гапда қуйидаги синтактик вазифаларни бажаради:

I. Қим.га? ёки нимага? сўроғига жавоб бўлиб, гапда воситали тўлдирувчи бўлиб келади. Бу ва^тда жўналиш кели- шиги формасидаги сўзлар қуйидаги маъноларни англатади:
а) ҳоким сўз ифодалаган ҳаракат йўналган объектни: Мо- ҳиёил шошилинч сафарга отлана бошлади. (Ж. Абдуллахонов.) Дилдор Нафисанинг оппоқ чақноқ кўзларига ҳавасланиб боқ- дн4 № Ғ.);
б) ҳоким сўз ифодалаган ҳаракат аталган объектни: Бу ми- роб ҳосилотликка муносиб бўлуви мумкин. (Ш. Р.) Мавлоно, вазири калонга айтинг, элчилар шарафига хурсандчилик бунёд етсин (В. Саъдулла.);
в) ҳоким сўз ифодалаган ҳаракатнинг бажарилишида воси-> Та бўлган объектни: Эътиборларингиз учун раҳмат, мен энди [кетишим керак.— Кетказмайман!—Зулайҳо Нафисанинг била- еига осилиб олди. (Ҳ. Ғ.);
г) бирор нарсага эришиш маъноси: Терга ботган роҳатга ботар. (Мақол.) Меҳнат роҳатга етказар (Мақол.);
д) субъект ҳаракати қаратилган объектни: Мезбон меҳмон- цинг ҳаётига ҳам жавобгар. (В. Саъдулла.) Йўл қувлаган ха- винага йўлщар, гап қувлаган балога йўлиқар. (Мақол.) Маж- нунтоллар сувга бош эгиб турибди (Ш. Саъдулла.);
е) бпр предметнинг иккинчиси билан алмашиниши: Дилдор^ -учун энди ҳамма нарса тугади; севги саробга, ҳаёт уқубатга,
;кун тукга айланди. (Ҳ. Ғ.) Совуқ шамол эсиб, дарахт баргла*. рини совурди. Қиш изғирини сувнинг симобини мармарга ай- лантирои. (И. Султон.);
ё) ҳаракат бевосита таъсир қилган предметни: Айвон ишф- ,тидаги фаиерга чиройли нщшлср солинган. (П. Қ.) Қечаси сға бошлаган қор ҳадемай атрофни опиоқ чойшабга ўраган о'ди. (С. 3.) Тушимга ҳам нуқул дала билан пахта киради (П. Қ.);
ж) ҳоким бўлакдан англашилган ҳаракат ва ҳолатни юзага келтирган объектни: Абдулла чиндан ҳам вальсга яхши тушар- ди. (У. Умарбеков.) Энди қиз цадим замонларда бу тепанинг қ.андайдир тарихи бўлганлигига шубҳа қилмади. (Ш. Р.) Сиз \внг улуғ, энг азиз туйғуга — муҳаббатга хиёнат қилдингиз. (Ҳ. Ғ.) Сен, Диёрова, Қаримнинг ёлғонига ишониб лаққа ту- ‘шибсан-да? (Ҳ. Ғ.);
з) ўхшашлик, эваз маъносини. ифода қилувчи объектни: Тартиб билан экилган кенг ғўза майдони чексиз денгизга ўхл 'шайди. (С. Назар.) Бу майин оҳанг дам яқин, дам узоқдаЛ вшитилар, дам қиз боланинг димоғида куйланган чиройли цў- шщщ, дам қўшнай садосига ўхшаб кетарди. (Ж. Абдуллахо- 'щрв.) Дала шийпони кўм-кўк пахтазор ўртасидаги оролга ўх- ;шаб турарди. (Ш. Р.) Рустам бир қарашда бир қўли билан 'еравани кўтарадиган баҳодирга ўхшайди. (Ш. Р.) Муҳаббат- ни тиканакли гулга ўхшатадилар, ҳам азоби бор, ҳам ёқимли ҳиди. (Ж. Абдуллахоноз.);

й) кишн фаолйяти с@ҳалари.ни ифода қилур/т объевпм:— Абдулла Соидович, бу кишини ишга расмийлашгирар экап- сиз!— деди-да, нима ишёа этнлигини ҳам айтмай, ханадш лип этиб чищиб кетди. (Ҳ. Ғ.) Мен щитувчилжка ёшлигимдан қизщар эдим.
2.  Қаерга? сўроғига жавоб бўлиб, гапда. ўрин1 ҳоли #ў- либ келади, Бу вақтда -жўналиш келишигидаги сўз ҳар-акат'» нииг йўиалиш ўриийи англатади: Тунги поезд билан йўлга чйқ- қан Абдулла тушга яқин Мингбулоща етиб келди. (У. Умар* беков.) Оқин сув асло ортига қайтмайди. (У. Ҳошимов.) Кет» ма-кет чалинган шўх куйлар ям-яшил водийга янгича файз таратиб турарди. (Ж. Абдуллахонов.) Баҳор кузи тўла ёиши яширмоқ учун кўча эшикка югурди. (111. Р.) Найман чўлларй- га, тўқайларига чинакам баҳор кирди. (С. Аҳм.) Деразадан ящол кўриниб турган порлоқ қуёш кўзгуси хонага сахий нур сочади. (Ҳ. Ғ.)
3.  Вақт маъносини англатадиган отлар жўналиш келишигй формасида келиб, қ а ч о н? сўроғига жавоб бўлади ва гапда1 пайт ҳоли вазифасида келади: Спорт мусобақалари баҳврга қолдирилди.
4.  Нимаг а? ёки нима мақсадда? сўроқларнга жа- воб бўлиб, мақсад маъносини англатади ва гапда мақсад ҳоли бўлиб келади: Балонинг олдини олмоща не чоралар кўрмщ лозим? (Ж. Абдуллахонов.) Хонкелдиева билан Карим иккое- лари шаҳар айланишга чиқиб кетдилар. (Ҳ. Ғ.) Баҳор Пўлат- ни кузатишга ясаниб чиққан эди. (III. Р.)
5.  Н и м а г а? ёки нима сабабли? сўроқларига жавоб бўлиб, сабаб маъноснни аиглатиб, гапда сабаб ҳоли бўлкб ке- лади: Уз вақтида даволанлшганимга жуда афсусланаман. Нйр+ гиза спортда катта муваффщит қозонганига хурсанд бўлдим>
6.  Қанчага? сўроғига жавоб бўлиб, ба^о, қиймат маъ- ноларини ифода қилади ва гапда миқдор-даража ҳоли бўлиб кел.ади: Раъно магазиндан бет еўмга турли ўқув қуроллари сотиб олди.
7.  Қ а ч о н? сўроғига жавоб бўлиб, ҳаракатнинг бажарилиш пайтини ифода қилади: Кечга бориб ҳаво совиб кетди. Кунига 3 соатдан китоб устида шилаймиз.
8.  Жўналиш келишигидати сўзлар кўмакчи сўз темоиидан бошқарилиб, гапда кесим ваз'ифасида ҳам келади: Назира кел- ганга цадар биз суҳбатлашиб ўтирдш.
Урии-пайт келишиги
67- §. Урин келишигидаги от иш-ҳаракатнийг бажарйлиш ўрни, вақти, шароити, ҳолати, сабаби, мақсади каби маъиолар- ни ҳам ифодалайди. Урин келишиги формаси -да аффикси ор- қали я-салади: шаҳарда, баҳорда, ҳовлида.

Пайт маъноси ифодаланганда баъзак ўрин келишиги аффик- си қўллапмнкди (ўрин келишиги белгисиз ҳолда бўлади): Деҳ- қон булсанг, куз ҳайда, куз ҳайдамасанг, юз ҳайӧа. (Мақол.)
Урин келишигидаги сўз гапда уюшиб келганда белгили ва белгисиз формада қўлланади; ўрин келишигидаги сўз таъкид- ланеа, белгили, бошқа ҳолларда белгисиз бўлади: Кўчаларда, майдонларда, тепаликларда одам пайдо бўлди. (А. Қ.) Бугун мен ҳам иззатда, ҳам хизмагда. (У. Умарбеков.) Қиз боланинг ҳусни ҳам тилида, ҳам дилида, дейишади. (У. Умарбеков.) На сада дарахтлари ости, на мачитлар, на доим базм қизийдиган гавжумда бирор шарпа эшитасиз. (Ж. Абдуллахонов.)
Урйн келишиги аффикси кўмакчиларга қўшилиши ҳам мум- кин: Ховли юзида айланиб юрган оқсоқ мушук тўкилган жўхо- рини искаб кўрди. (А. Қ.) Машина дарёдан анча беридаги паст-баланд тепаликлар олдида тўхтади. (А. Қ.) Булоц бўйида ҳамииш сокинлик ҳукм сурарди. (Ш. Р.) Ащор бўйида бир тупми, икки тупми, ёнғоц ҳам бор эмиш. (У. Ҳошимов.) Янгроқ қўшиқлар бутун кеигликлар устида бир текис қанот қоқди. (Ж. Абдуллахонов.)
68- §. Урин келишигидаги отлар гапда қуйидаги вазифалар- да келади:
1.  1\ и м д а? ёки н и м а д а? сўроғига жавоб бўлиб, восита- ли тўлдирувчи вазифасиии бажаради. Бу вақтда ўрин кели- шиги формасидаги отлар қуйидаги маъиоларии ифода қилади:
. 1) иш-ҳаракатнииг бажарилиш ўрнипи: Ботирда боққа ва боғбэиликка меҳр болалик вақтидаёқ уйғонди. (С. Назар.) Ин- сопьи хос барча хислатлар Зулфияда мавжуд эди;
2) иш-ҳаракатнииг бажарилишида восита бўлган объектни: Ёдгор қизнинг бир марта кулиб қарашини кўрши орзусида сак- киз чақирим наридан гоҳ пиёда, гоҳ ўртоғининг велосипедида келиб кетарди. (У. Ҳошимов.) Бултур Ёқутой «Узбекистон» машинасида олти юз тонна пахта терган. Шундайми? (Ҳ. Ғ.) Едгор тезгина кийинди-да, бурчакдаги умивальникда ювинди. (У. Ҳошимов.) Ҳозир қатқалоқни ҳам механизмлар ёрдамирд йўқотиш мумкин. (П. Қ.)
2.  Қ а е р д а? сўроғига жавоб бўлиб, иш-ҳаракатнинг ба- жарилиш ўрииии билдиради ва гапда ўрин ҳоли бўлиб кела- ди: Янги қишлоқ қуриш керак. Одамлар янги, чиройли уйлар- да яшасин. Қатта-катта кўчаларда юрсин. (У. Умарбеков.) Ба- ланд ўрандиқда комбинезон кийган Ёлқин акам ўтирибди. (П. Қ.) Эҳтимол, боилқа бир планетада ҳам янги йил кирган- дир. (У. Ҳошимов.) Мирзачўлда буюк ишлар энди бошланди. (Ҳ. Ғ.) Осмон гумбазида яна бир-икки бор гумбурлаш бўлди. (М, Қориев.) Осмонда қоп-қора булутлар тўлқинланиб сузар- ди. (М. Горький.)
3.  Қ а ч о н? сўроғига жавоб бўлиб, пайт маъносини анг- латади ва гапда пайт ҳоли бўлиб келади: Уша кезларда Ёлқин акам отда ғўзани культивация қилар эди. (П. Қ.) Баъзи пайт-

ларда ё-рилиб кетай 'дврдим. (Ж. Абдуллахонов.) Бу воцеа минг тўщиз юз йигирма иккинчи йилнинг кеч кузида, булган вди. (С. А.ҳм.) Наҳотки, одам икки йилда шунчалик ўзгариӧ кетса? (Ў. Умарбеков.)
4.  Бир вақтнинг ўзида иш-ҳаракатнинг ҳам бажарилиш ўр- нини, ҳам пайтини ифодалайди. Бу вақтда қаерда? ҳамда қа ч о н? сўроқларига жавоб бўлаверади.
Ўроқчилар кўтарар ций-чув Тўйда келин келган сингари. (0.)
5.  К и м д а (д и р) ?, и и м а д а (д и р) ?, қ а е р д а (д и р) ?, нечада (дир)? сўроцларидап бирига жавоб бўлиб, предмет ски ҳодисаиипг бўлиш ўрниии, ҳолатини билдириб, гапда кесим вазифасида келади. Кесим бўлиб келган ўрин келишигидаги сўз тўлдирувчи ёки ҳол бўлиб келган ўрин келишигидаги сўздан форма жиҳатидан фарқ ҳилади: тўлдирувчи ёки ҳол бўлиб кел- ганда тугалловчи формада бўлса, кесим бўлиб келганда тус- ловчи аффикс олиши мумкии: Олимжоннинг икки кўзи кўм-кўк ғўзаларда. (Ш. Р.) Бешсерка қишлоғи маст ущуда, фақат алла- қаерда трактор тирилларди. (А. Қ.) Улар йўлга тушишди. Обид ака олдинда, Абдулла билан Гулчеҳра орқада. (У. Умарбеков.) Посёлкада одам кам кўринарди, борлари ҳам соя-салқин, пана жойларда. (Ҳ. Ғ.\ Қатта иззатда, ёш хизматда. (Мақол.)
Баъзан кесим таркибида эди, экан, эмас каби тўлиқсиз феъл- лар келади: Обид ака уйда чақалоқнинг оеози эшитилаётга- нидан боши осмонда эди. (У. Умарбеков.) Электр пайвандчи қизлар овқатланадиган ошхона дарёнинг нариги цирғоғида эди. (Ш. Р.)
6.  Қайтарзда? сўроғнга жавоб бўлиб, иш-ҳаракатнинг бажарилиш ҳолатини ифодалайди ва равнш ҳоли бўлиб келади: Қиз ҳорғин, паришон ҳолда уйга қайтди. (0.)
7.  Н и м а г а? ёки н и м а максадда? сўрокларига жа- воб бўлиб, иш-ҳаракатнинг бажарилиш мақсадини англатади ва мақсад ҳоли бўлиб келади: Бу одам ҳам қадимий сув йўл- лари тўғрисида бирор асар яратши ниятида юрибди. (Ж. Аб- дуллахонов.) Биз янги мактаб биноси қуриш масаласида кел- дик.	|
69- §. Тушум, чиқиш, жўналиш келишиклари ҳоким сўз билан бошқарув муносабатини юзага келтиради. Бунда қарат- қич келишиги ўзига хос хусусиятга эга: Қаратқич-қаралмиш бирикмасининг муносабати бошқарув ҳамда мослашув муно- сабатини ифода қилади: қаралмиш ўзига алоқадор бўлган сўз- нинг маълум формада — қаратқич келишиги формасида кели- шини талаб қилади: Зулфиянинг китоби. Қаратқич вазифасида- ги сўз олмош билан ифодаланган бўлса, қаралмиш билан шахс ва сонда мослашади: менинг дафтарим, сизнинг китобинги/з.
Қаратқич ўз навбатида ўзига алоқадор бўлган сўзнинг эга-

лик аффиксини олиб келишиии талаб қилади. Демак, қарат* қич ва қаралмиш ўзаро муносабатдор.
Келишик формасидаги сўзлар нутқда кенг қўлланади. Тад- қиқотчиларимизнинг кузатишлари шуни кўрсатадики, келишик формасидаги сўзларнинг салмоғи нутқда қўлланадиган умумий сўзларнинг 40—45% иии ташкил қилади. Энг кўп қўлланадигани бош келишик бўлиб, келишик формасидаги сўзларнинг 40—50%' ини ташкил этади. Тушум келишигидаги сўзлар эса 16—18%’ ни, жўналиш келишигидаги сўзлар 8—11% ни, ўрин ва чиқищ келишикларидаги сўзлар эса 7—8% ни ташкил қилади. Про« дент кўрсаткичлари нутқ услубига қараб ўзгариши мумкин.
[bookmark: bookmark48]Отнинг функционал формалари
70-  §. От туркуми юқорида кўриб ўтилган сон, эгалик ва келишик каби категориал формалардан ташқари бир қатор функционал формаларга ҳам эга. Бу типдаги формалар маъ- лум бир қўшимча (грамматик) маъно ифодалаш, от-сўзни от- ларнинг категориал формаларига хос бўлмаган бирор син- тактик вазифага мослаш учун хизмат қилади.
71- §. Ҳозирги ўзбек тилиДа, отга хос функциоиал форма- нинг ясалишига кўра уч типи бор: 1) синтетик форма;
2) аналитик форма; 3) жуфт ва такрорий фор- м а.
[bookmark: bookmark49]Синтетик форма
72- §. Отнинг синтетик функционал формалари ўз маъно ва вазифаларига кўра қуйидаги турларга бўлинади: 1) кичрай- тиш формаси; 2) эркалаш формаси; 3) ҳур- мат форма с и; 4) қ а р а ш л и л и к ф о р м а с и; 5) ў р и н белгиси формаси; 6) чегара формаси; 7) ўх- шатиш формаси.
Кичрайгиш формаси
73- §. Отлариинг кичрайтиш формаси-ча, -чоқ(-чак) аффикс- лари ёрдамида ясалади.
-ча аффикси. Бу аффикс ёрдамида ясалувчи форма. асосан кичрайтиш маъносини ифодалайди: уйча, ўрдакча, таёқча, щуш- ча, стулча каби. Масалан: Ҳовузча лабига бориб, сувда қизиқ манзарани кўрди... Тикилиб қараса, тўрт энлик-тўрт' энлик ке- ладиган сап-сариқ балщчалар. (Ҳ. Н.) Оппоц капалакчалар еру кўкни тўлдириб тўзиб кетган, кумуш цанотчаларини оҳис- та силкитиб чарх уришади. (Э. Усмонов.) Шўрва тайёр бўлиб сопол косаларга сузилаётганда, Гулнор папкадаккина ча/ладон- ча кўтарган бир аёлни бошлаб кирди. (Ҳ. Н.)
-ча аффикси шахс (инсон) билдирувчи отлардан эркалаш формаси ясаганда, кичрайтиш билан бирга ҳурматлаш, эрка-

Лаш ёки камситиш маъиолари ифодаланиши мумкин. Лекин бу маънолар кичрайтиш маъносига қўшимча тарздаги, сўзнинг лексик маъносн ва бошқа факторлар таъсирида келиб чнқа- диган оттенкалар бўлади. Қуйидаги мисоллардаги йигитча ва отинча сўзларининг маъносига эътибор беринг: Сизни қобил, эсли-ҳушли йигитча деб ким айтади. (Ҳ. Н.) Сал ўзингизни босиб олинг, йигитча. (Ҳ. Н.) Қизиқ эртак экан, отинча, энда зерикмайдиган бўлдим. (0.) Миниб олди! Елкангдан тушириб кўр-чи; бўғаман дейди. Бу отинча ҳам ўша тоифадан. (С. Ан.)
-ча аффикси билан ясалган кичрайтиш формаси янги лею« сик маъно касб этиши, янги сўзга айланиши мумкин. Бунда кичрайтиш маъноси йўқолади: шолча, боғча (детсад) кабиг Ойиси ортщча о:сом, дастшўй, декчаларни кўрсатиб «хоҳлага- нингни ола қол» деган экан... (Ҳ. II.) Ррозқул билан барзанги Кўкабой гўштни кутиб, гулли кўрпачада ёстища ёнбоииаганча чойдан майда-майда ичишиб ўтиршиарди. (Ч. Айтматоз.)
-ча аффикси ёши ва жуссаси кичик бўлган шахсларнинг. исмига қўшиб ҳам ишлатилади: Қилган ишингни биласанми, Ҳасакча,— деди Уктам унинг юрагини синамоқчи бўлиб. (Ҳ. Н.)
Эслатма. -ча омоннм аффикс ва кўп маъноли аффикс. Бу ўринда фа-<: қат кичрайтиш формасини ясовчи -ча аффикси ҳақида гапирилди.
-чоқ(-чак) аффикси. Бу аффикс той, келин, қўзи каби ик- ки-уч сўздангина кичрайтиш маъносини ифодаловчи форма ясайди: тойчоқ, қўзичоқ, келинчак, тугунчак каби: Бир кун кўр- маганига саман йўрға уйда қолган тойчоғини эслаб кишнаяп- ти. (М. Муҳамедов.) Акрамнинг чиройли рангпар юзидаги та- бассум, гўё қоракўл қўзичоқнинг баррасидай жингалак-жинга- лак сочига шуъла сочиб ялтирарди. (С. Ан.) Уйинчи ёш қиз каби тароватли, келинчак каби кўркам, ёр каби дилдор эди„ (М. Исм.)
Зркалаш формаси
74- §. Отнинг бу функционал формаси -жои, -хон, -ой аф« фикслари ёрдамида ясалади.
-жон аффикси. Шахс билдирувчи турдош отларга ёки шахс- ларнинг номкнн билдирувчи отларга қўшилиб эркалаш, суйиш каби ижобий муносабат ифодаловчи форма ясайди: укажон, ойижон, Рашиджон каби.
Ойижоним туфлигимни Доим мойлаб қўярди.
Бувижоним папкам артиб,
Эркаларди, суярди.
Акажоним дўппим қоқиб,,
Силар эди бошимни.

Опажоним дастурхонга Келтирарди оигимни. (А. Кўчимов.)
Менга қараб кулгин, болажон,
Орунчоғим булгин, болажон. (С. Олимова.)
-хон, -ой аффикслари. Булар ҳам киши исмини билдирувчи отларга қўшилиб, эркалаш, ҳурматлаш маъносини билдирадиг Азизахон, Ҳалимахон, Ҳабибахон каби.
-жон аффикси эркакларнинг, -хон, -ой эса хотин-ҳизларнинг исмини билдирувчи сўзларга қўшилади.
Э с л а т м а. -жон, -хон, -ой аффикслари киши исмининг таркибий қис- мига кириши, унинг ажралмас компоненти бўлиши мумкин. Бунда эркалаш, ҳурматлаш маъноси ифодаланмайди: Мамажон Дадажонов, Роҳатой Ман- нонова, Онахон, Уғилой, Нурхон каби.
-(а)лоқ аффикси қиз, бўта каби бир-икки сўз таркибида эркалаш маъносида қўлланади: Ҳа, эсимда, бўталоц бирам кўҳ- лик, кўзлари катта-катта... (0.)
Тол баргини сочига Тақиб олган қизалоқ,
Дўстларига жуда ҳам
Ёқиб қолган қизалоқ. (С. Олимова.)
Ҳурмат формаси
75- §. Бу форма -лар аффикси ёрдамида ясалади: акамлар, тоғамлар каби: Оға, соғ борсангиз, аввал дадамларга салом айтинг. (Ҳамза.)
Ҳозирги ўзбек тилида -лар кўплик ифодаловчи аффикс си- фатида сон категориясининг бирлик формасига қарама-қарши бўлган кўплик формасини (категориал формани) ясайди. Ҳур- мат ифодаловчи аффикс сифатида эса функционал формани ҳосил қилади.
Узига мустақил форма сифатида -лар аффикси ёрдамида ясалувчи ҳурмат формаси кўплик формасидан фарқли хусусият- ларга эга. Булар қуйидагилар:
1. Юқорида кўриб ўтдикки, от туркумига оид сўз нутқда ҳамма вақт сон ва келишик формасида бўлади: Студентларни кутиб олдик гапида студент сўзи кўплик ва тушум келишиги формасида. Лекин у эгалик формасига эга эмас. Демак, эга- лик формасига эга бўлмаган от кўплик формасига эга бўла- веради. Ҳурмат формасидаги от эса ҳамма вақт эгалик фор- масида ҳам бўлади, яъни эгалик формасисиз ҳурмат формаси- ни тасаввур этиш мумкин эмас. Қиёсланг: уйлар — уйнинг кўплиги (бунда ҳурмат ифодаланмайди), уйлари — кўплик ёки ҳурмат:	1) қурувчиларнинг уйлари (кўплик); 2) тоғамнинг
уйлари (ҳурмат).

2. Ҳурмат билдирувчи -лар сўзга. эгалик аффиксидан сўнг, кўплик кўрсаткичи -лар эса ундан олдин қўшилади: акамлар (ҳурмат)—акаларим (кўплик), жавобларинг (кўплик)—жа- вобинглар (ҳурмат): Хоҳласаларинг кўзларингни чирт юмиб олинглар, хоҳласаларинг юммасдан, илгариги ёш Ҳалима опангларпи эслаб ўтиринглар. (0. Ё.) Сайлов пунктинглар қаер- да? (С. 3.) Фақат учинчи шахсда эгалик аффикси ҳурмат бил- дирувчи -лар аффиксидан сўнг қўшилиши мумкин: Бу итни мен биламан — Қосим бойваччанинг итлари,... Қосим бойвачча- нинг уйларига кўп келаман-да, биламан., (А. Қ.) -лар аффик- сининг ҳурмат маъносига эга экани қуйидаги мисолларда ҳам жуда аниқ кўринади: Куёв бола йўкларми дейман, тақ-туқла- ри эшитилмайди. (Р. Ф.) Аҳиаджон Одиловга бораман дейсиз, у киши сизни ганийдиларми? (0. Е.)
Қарашлилик формаси
76- §. Қарашлилик формаси -ники аффикси билан ясалади ва иредметнинг -ники аффикси қўшилган сўз билдирган шахс ёки нарсага қарашлилигини (тегишлилигини) билдиради: Бу китоблар Рустамники. Бу боғлар колхозники.
-ники аффикси аслида қаратқич келишиги кўрсаткичи -нинг ва -ки аффиксларининг бирикувидан ҳосил бўлган: -нинг+ -ки> -ники. Лекин ҳозирги ўзбек тилида унинг қўшма аффикслик хусусияти йўқолиб, содда аффикс ҳолига келган.
Маълумки, отнинг эгалик формаси ҳам қарашлилик, яъни уч шахсдан бирига оидликни билдиради. Лекин қарашлилик формаси эгалик формасидан маъпо жиҳатдан бутуилай фарқ қилади. Биринчидан, эгалик формаси уч шахсдан бирини (I, II ва III шахсни) ва шахснинг сонини кўрсатади. Қарашлилик формаси бундай хусусиятга эга эмас. Қиёсланг: ручкам (бирин- чи шахс, бирлик) — мактабники (шахс ва шахснинг сони ту- шунчалари йўқ). Иккинчидан, эгалик формаси шу формадаги сўз билдирган нарсанинг бирор шахс ёки нарсага қарашлили- гини билдиради. Қарашлилик формаси эса бошқа бирор нар- санинг -ники аффиксли сўз билдирган шахс ёки предметга хос- лигиии (тегишлилигини) билдиради. Қиёсланг: укамнинг порт- фели — портфель укамники.
Эгалик формаси билан қарашлилик формаси маъно ва вазифасига кўра бир-биридан тамомила фарқли формалар бўлганидан айнан бир сўз эгалик ва қарашлилик формасида қўлланишп мумкин бўлади. Бунда эгалик формаси ҳам ўз ва- зифасида, қарашлилик формаси ҳам ўз вазифасида бўлади: укамники, дўстингники, курсдошларимизники каби.
Қарашлилик формасидаги сўз қарашли бўлган нарсаии билдирувчи сўз билан қўлланса, ҳамма вақт кесим вазифасиди бўлади. Шу нокни экканда ярми кўчаники, деб ният тмнт ман. (Л. Маҳмудов.) Шаҳар милиция отрядига жойлаишӧ, Фчр'

ғона ҳарбий округидаги ўз одамларимиз 'билам алоқа боғлай олсанг марра бизники. (И. Содиқов.)
Қарашли бўлган нарсани билдирувчи сўз нутқда қўллаи- маслиги мумкии. Лекин у умумий ҳолатдан сезилиб туради, Шуиинг учун қарашлилик формаси кесим вазифасида келган- да, қарашли предметни билдирувчи сўзни тиклаш мумкин бў- лади: колхозники (бу машиналар колхозники), дўстимники (бу китоб дўстимники)- каби.
Агар қарашлилик формасидаги сўз кесим вазифасида бўл- маса, қарашли (тегишли) бўлган ■ нарсани билдирувчи сўзни қўллаб бўлмайди. Қарашли бўлган нарса иутқ ситуациясида маълум бўлиб тураверади. Масалан: Тоғники кеч пшиади де- йилганда, ниманинг кеч пишиши нутқ ситуациясида маълум бўлиб туради. Лекин шу гапдаги сўзларнинг формасини ўзгар- тирмаган ҳолда, кеч пишадиган нарсани билдирувчи сўзни қўл- лаб бўлмайди. Агар бу сўз қўлланса, қарашлилик формаси ўрнида қаратқич-қаралмиш бирикмаси қўлланади: Тоғники кеч пишади — Тоғнинг олмаси кеч пишади (ёки Тоғнинг мевалари кеч пишади каби).
Қарашлилик формасидаги сўз бош келишикдан бошқа ке- лишик формаларида ҳам қўллана олади. Бундай ҳолларда ҳам қарашли бўлган нарсани билдирувчи сўз қўлланмайди. Агар бу сўз қўлланса, қарашлилик формаси қаратқич-қаралмиш ти- пидаги бирикма билан алмашади: Эшитишимча, синглингниш- га бормай қўйганмишсан. (И. Содиқов.) Гапнинг умумий маз- мунидан тингловчи шахснинг синглисининг уйига бормай қўйганлиги англашилади. Лекин бунда уй сўзини қўллаб бўл- майди. Уй сўзи қўлланса, қарашлилик формасини ишлатиб бўл- майди (қаратқич ва қаралмиш формаси қўлланади): синглинг- никига бормай қўйганмишсан — синглингнинг уйига бормай қўйганмишсан. Яна қиёсланг: укангникида ёза щол — укангнинг ручкасида ёза қол, укангншсини кўрсат—укангнинг расмини кўрсат, акамникидан келди — акамнинг уйидан келди. Қуйи- даги мисолларда қаратқич-қаралмиш бирикуви билан қараш- лилик формасининг қўлланишига эътнбор беринг: У вақтнинг одами бошқа, бу вацтники бошқа. (Ойдин.) Раиснинг боласига кўзини шаҳло қилиб, колхозчиникига бир кўзини юмиб қара- ганни яқин йўлатишмайди. (Э. Усмонов.) Эрининг ўлими На- зокатни. бир силкиб қалқитган бўлса, цизиники ерпарчин қил- ди. (Ш.)
Кўринадики, қарашли (тегишли) нарса жуда анпқ (маъ- лум) бўлиб, уни нутқда ифодалаш шарт бўлмаса, қарашлилик формаси (-ники аффиксли форма) қўлланаверади (иутқ тежам- корлиги принципи). Қарашли нарса нутқда ифодаланадиган бўлса, қарашлилик формаси фақат кесим позициясидагика ке- либ (китоб дўстимники), гапнинг бошқа бўлаклари вазифаси- да қўллана олмайди. Бундай ҳолларда қарат-қич-қаралмиш ти- пидаги бирикма ишлатилади. Қуйидаги мисолларда ҳам қа-

рзшли бўлган иарса аниқ бўлганидан, у ифодаланмай, қараш- .'нлпк формасининг ўзи қўлланаверади: ...юмушни долщишки- дагидек ёлғиз ўзи эмас, етим қиз Адолат билан бирга қилар- Ои. (ё. Ш.) Мўмин щшчиники қишлоқнинг чеккасида эди. (Л. Маҳмудов.) Узимизникилардан биттаси йўлда учраганди. (Ё. Ш.) ...ҳазил-ҳузул билан боланикига ўхшаган кичкина қўл- ларини очиб, уйларида ҳар куни эринмай ёғлиқ-ёғлиқ палов дамлаган барча колхозчи аёлларнинг ҳаққига узундш-узоқ дуо қила кетарди. (Л. Маҳмудов.)
Қарашлилик формаси ясовчи -ники аффикси от ўрнида қўл- ланадиган олмошлар ва отлашган сўзларга ҳам қўшилади: Узимизникилардан биттаси йўлда учраганди. (Ё. Ш.) Биринит исми Асал, боищасиники Чарос. (С. 3.) Булардан бирининг ие~ ми Олия, иккинчисиники — Зумрад. (0. Мухторов.) От кин~ ники — минганники, Тўн кимники — кийганника, (Мақол.)
Қарашлилик формаси ясовчи -ники аффикси сўзга кўшшк8 эгалик, шунингдек, ҳурмат формасидан кейин, келишик кўрсат- кнчндан олдин қўшилади: студентларникинй, дўстларимизни- кидан, акамларникида каби: Лекин Адолатхон аяникидан оёғи- ни узгани йўқ. (И. Содиқов.)
Урин белгиси формаси
77- §. Бу форма -даги аффикси ёрдамида ясалади ва нарса* ҳодисанинг ўриига кўра белгисини билдиради: шаҳардаги дўст- ларимиз, осмондаги булутлар, қирдаги лолалар каби. Агар -даги аффикси қўшиладиган сўз вақт (пайт) маъносига эга •бўлса, бу форма нарсаиинг пайтга нисбатан ўрниии билдиради: ёздаги, қишдаги каби.
-даги аффикси ўрин келишиги кўрсаткичи -да аффикси би- лан -ги аффиксининг бирикишидан ҳосил бўлган қўшма аф- фиксдир.
Маълумки, -ги (-ки, -қи) аффикси ўрин ёки иайт билдирувчи сўзларга қўшнлиб, шу ўрин ёки пайтга оидлик маъносини ифо- далайди: нариги, остки, ички, ташқи; ёзги, кечаги, тунги, туш- ки каби. -даги аффикси билан ясалувчи формада ҳам -ги аф- фиксининг бу хусусияти, шунингдек, ўрин келишиги формасига хос маъно маълум даражада сақланади. Шунинг учун ҳам кўпчилик ишларда бу формадаги -ги сифат ясовчи аффикс деб, яъни мустақил аффикс деб таърифланади. Ҳақиқатда эса бун* дай эмас. Уйдаги, куздаги каби формада -да'келишик форма- сига хос хусусиятни (функцияни), -ги эса сўз яс.аш функция- сини йўқотган. Чунки ўрин келишиги формаси ҳаракатнинг бажарилиш ўрнини билдиради ва бу формадаги от феълга боғ- ланиб, гапда ҳол вазифасида келади. -даги аффиксли от эса ҳамма вақт отга боғланади ва гапда аниқловчи вазифасида келадн. Масалан: Бурчакдаги креслода тулки пўстинига ўра- либ оқ пийма кийган қалам мўйловли ёшгина .бойвачча кери-

либ ўтирар, кимгадир уқтирар эди. (Ас. М.) Адолат бошидагй рўмолини кўзигача тушириб эгилиб салом берди. (Е. Ш.) Қўш- ни цишлоц,лардаги пахта пайкалларини оралаб, қиём туш пайти яккатутлик дещонлар билан бирга ўтириб чойхўрлик қилди. (И. Содиқов.)
Демак, уйдаги, пахтазордаги каби фор^адаги -да ўрин ке- лишиги формасини ясаш хусусиятини, -ги сўз ясащ-хусусияти- ни йўқотиб, иккаласи бирликда бир маъно ва вазифа учун қўл* ланувчи аффиксга — нредметшшг ўрин белгисини кўрсатувчи аффиксга айланган.
-даги аффикси сўзга сон формасидан сўнг, агар бўлса, эга- лик аффикси, ҳурмат ифодаловчи -лар аффиксидан, шунинг- дек, қарашлилик ифодаловчи -нкки аффиксидан ҳам кейин қўшилади: дарахтлардаги, китобларимдаги, опамлардаги, то- ғамларникидаги (тоғаларимникидаги) каби.
-даги аффикси субстантив форманн атрибутив формага ай- лантиради. Шунинг учун ҳам ўрин белгиси формаси келишик қўшимчасини олмайди. Агар бу формадаги сўз отлашса (ўзи боғланиб келган отнинг вазифасини ҳам ўз устига олса), у ҳолда -даги аффиксидан сўнг яна кўплик, эгалик ва келишик аффикслари қўшилаверади:	колхозларимиздагиларга	каби:
Салтанат онасини яна қучоқлади ва фахрлангандек ёнидаги- ларга қаради. (Ойдин.) Улар орқада қолиб, бир нималар кав- шаб, бир-бирларидан мохорка тутатишар,... орцароцдагилари бўлса, эгарда бемалол ухлаб келишар эди. (Ас. М.)
Чегара формаси
78- §. Отнинг бу функционал формаси -гача (-кача, -қача) аффикси ёрдамида ясалади: аэропортгача, парккача, қишлоқ- қача каби: Оқ кўйлагининг енгларини билагигача шимарган Аҳ- маджон кабинага эгилиб кирди-да, рулга ўтириб, машинани ҳайдаб кетди. (Ҳ. Ғ.) Синфда энг кичиги бўлганиданми ёки яхши ўқиётганиданми уни ўқувчилардан тортиб ўқитувчигача севиб қолишди. (Ё. Ш.) Тўғрисини айтсам, баҳордан кеч куз- гача қишлоқ кишиси учун шароитнинг ўзи топилмайди. (0. Мухторов.)
-гача аффикси жўналиш кўрсаткичи -га ва чегара маъноси- ни ифодаловчи -ча аффиксларининг бирикувидан ҳосил бўл- ган ҳўшма аффиксдир. Бу аффикс билан ясалувчи формаорқа- ли ифодаланадиган чегара маъноси жўналиш келишигидаги от + қадар кўмакчиси ёрдамида ҳам ифодаланади. Қиёсланг: уйгача — уйга қадар, кечгача — кечга қадар. Демак, шаҳарга- ча, пешингача каби формада ифодаланадиган чегара маъноси -ча аффиксига хос. Шунга кўра бундай формада -ча мустақил аффиксдек кўринади. Ҳақиқатда эса бундай эмас. Чунки, би- ринчидан, бу формада -ча мустақил аффикс бўлса, жўналиш келишиги аффикси (-га) ҳам ўз мустақиллигини сақлаши, ўз

Маъно ва вазифасида қўлланиши керак бўлади. Ваҳоланки, че- гара формаси таркибида -га ва -ча ўзича мустақил эмас, бал-. ки иккаласи бирликда бир маънони (чегара маъносини) реал- лаштирувчи воситадир. Бир мисол:	Повестка хабарини
эиштган куни эса, ишни то тун цоронғисигача давоя эттирган. (Ҳ. Н.) Бу мисолдаги тун қоронғисигача давом эттирган би- рикмасидаги чегара формаси кесимга жўналиш келпшиги фор- масида ҳам, -ча аффиксли формада ҳам бирика олмайди, яъни тун қоронғисига давом эттирган ёки тун қоронғисича давом эттирган дейилмайди. Бу факт чегара формасида -га ва -ча ўзича мустақнл эмаслигини, улар шу формани ясовчи бир аф- фикс эканини кўрсатади. Иккинчидан, чегара формаси тарки- бидаги -ча аффикси ўриида қадар кўмакчиси қўлланиши мум- кинлиги ҳам -ча аффиксининг ўзича мустақиллигини эмас, балки -га аффикси билан бирга бир аффикс эканини тасдиқ- лайди. Чунки уйга қадар, кечга қадар кабиларда ҳам жўна- лиш келишигидаги сўз ўзича мустақил форма эмас, балки у қадар кўмакчиси билан бирликда яхлит бир формаии (анали- тик форма) ҳосил қилади.
-гача аффиксли форма ифодалайдиган чегара макондаги чегара, замон (пайт)даги чегара ёки конкрет нарсадаги чега- ра бўлиши мумкин:
1.  Маконда: Рустамжон вагон зинасига сакради. Сўнг ич- каридан қўлини чиқариб, анча ергача силкитиб борди. (Ҳ. Н.) Бу атрофларга автобус келмас экан, марказгача пиёда кетиш- га тўғри келди. (X. Тўхтабоев.)
2.  Замои (пайт)да: Мунира ойисига овқат олиб кетган, ҳа- лигача дараги йўқ. (Л. Маҳмудов.) Лекин шу букуигача на нландаги машиий хизмат комбинатига битта ғишт қўйилди, на бир метр сим тортилди. (О. Е.)
3.  Замон ва макондан бошқа карсаларда: Рустамжон х(ар гал сафардан қайтди дегунча мактабдан хабар олар, ота-она- лар мажлисидан тортиб, байрам кечалари, пионер сборларига- ча иштирок этарди. (Ҳ. Н.) ...ҳамиша унга нимадир етшимай- ди, гоҳ мактабга кўмир дейди, гоҳ ойна, гоҳ бўр, ҳатто латтагача сўрайди. (Ч. Айтматов.)
-гача аффикси атоқли отлар, отлашган сўзлар, олмошлар, сон- лар, феълнинг сифатдош ва ҳаракат номи формаларига ҳам қўшила олади: Қаҳрамондан Мирҳожибойгача ҳеч кимни эс- дан чиқармай хатга солди. (Е. Ш.) Аввало, маслаҳатым, ўнин- чини битириб олинг... Унгача ёшингиз ҳам тўлади. Сўнг марҳа- мат. (Ҳ. Н.) У атиги ўнгача санашни билади. (Э. Усмонов.) Дарахт кесиис, биз айтган йўғонлик ва узунликда хода тайёр- лаш билангина тинчимайди, уларни айтилган жойга, белги/ыхн- ган муддатда етказиб беришгача — ҳамма ишда қатнашади. (Ҳ. Н.) Одам изининг ҳатто қачӧн тутганигача билиб бергани- да эса ҳайратландик. (Ҳ. Н,)

[bookmark: bookmark50]Ўхшатиш формаси
79- §. Ўхшатиш формаси -дек(-дай) аффикси ёрдамида яеалади ва нарса ёки шахсии белги, ҳаракат ва ш. к. жиҳатдан -дек аффиксли сўз билдирган нарсага, шахсга ўхшатади, ўх- ш'ашлкгини билдиради: шердек кучли, кафтдек текис, кийик- дек учқур каби: Сал титраган. илиқ гавдасини юмиюқ тивит рўмолга ураб қучганча, ёш боладек елкасини силар эди. (Ас. М.) ...щллардан шундай дилрабо куй таралар эдики, гўё цизнинг ўзи ҳам бунга маҳлиёдек, скрипка устига бош эгиб, щулоц солаётганга ўхшарди. (С. Абдуқаҳҳор.) «Қубовая» деб ёзилган хонани очса, ҳаммомдагидек иссиқ ҳовур гуп этиб юзи- га урди... (Ас. М.)
-дек(-дай) аффикси кўпчилик ишларда сифат ва равиш ясов- чилар қато])ш а киритилади. Лекин у сўз ясовчи. аффикс эмас. -дек аффиксининг каби кўмакчисига синонимлиги ҳам унинг сўа ясовчи эмаслигини кўрсатади: қуёшдек — қуёш каби, Эр- киндек — Эркин каби, денгиздек — денгиз каби, сизлардек — сизлар каби.
Эслатма. -дек(-дай) аффиксли сўз шу ҳолида янги маъно касб этиши, яг№И сўзга айланиши мумкин: муздек (сув), қипгдай (дори) каби. Лекии бу ҳо- диса ас^иксация йўли бялан (-дек аффикси воситаси) яиги сўз ясаш эмас.
Ухшатиш билдирувчи -дек аффикси асосан отларга, бун- даи ташқари, олмош, сифат ва феълнинг сифатдош, ҳаракат номи ва -моқчи аффиксли формаларига ҳам қўшилади. Бу ҳо- диса ҳам унииг сўз ясовчи эмаслигини кўрсатадн: тогдек, мен- дек, дурустдек, билмагандек, билмоқчидек каби: Овоз бергани кетаётганлардан кўра қайтаётганлар кўпроқдек кўринди кў- зимга. (С. 3.) Шамолдан эгилган дарахт зўрға бошини кўтар- гандек бу ҳам секингина ердан бошини кўтарди ва атрофга қа- ради. (Ойдин.) У шундай семиз эдики, лўппи юзларидан қон тарс отилиб чиқмоқчидек тарам-тарам бўлиб кетган. (С. Аб- дуқаҳҳор.)
Ухшатшп формасини ясовчи -дек(-дай) аффикси сўзга ҳар қандай форма ясовчилардан сўнг қўшилади. Бу ҳодиса ҳам унинт сўз ясовчн эмаслигини кўрсатади: акалардек, акаларим- дек, акаларимникидек, акаларимникидагидек каби:	Хайрият,
ўша-ўша Акбарали, онасига меҳрли, овози отасиникидек шира- ли, беозор. (Ас. М.) Хотиржам бўлинг. Щнглингиздагидек бо- қаман. (11. Фозилов.)
-дек аффикси баъзи олмошларга қўшилганда -иақа, -доқ каби вариантда қўллаиади.. Бу ҳол айниқса огзаки нутқ учун характерли: унақа, шундоқ, қанақа каби.
[bookmark: bookmark51]Аналитик форма
80-  §. Отнинг аналитик формаси кўмакта сўз ёрдамида ҳо- сил бўлади. Бу формалар восита, макон, вақт, сабаб, мақсад каби маъноларни ифодалайди. Аналитик форма ҳосил қилувчи

кўмакчилар отиинг маълум бир келишик формасигз бнрнкади: цалам билан (ёзмоқ), кун сайин (гўзаллашмоқ), дўсти учун (олмоқ), кечга томон (келмоқ) ва б. (Кўмакчиларнинг маъ- носи 186- § да ёритилган.)
[bookmark: bookmark52]Жуфт ва такрорий формалар
81- §. Отнинг жуфт формаси умумлаштириш, жамлик маъ- ноларини ифодалайдн: қовун-тарвуз (қбвун, тарвуз ва бошқа полиз маҳсулотлари), қозон-товоқ (қозон, товоқ ва уларга ало- қадор бўлган бошқа асбоблар) 'каби. Жуфт отлариинг баъзила- ри маънони кучли оттенка билан ифодалайди. Буларда жам- лик, умумлаштириш маъноси сезилмаслиги мумкин: Хонпош- шаойимникидан киши келиб, тез юрасиз, деб ҳоли-жонимга қўймай олиб кетди. (Ҳамза.) Қудрат электрни дадасига га- пиравериб, колхоз монтёри Андрейга зир югуравериб, уларнинг цулоқ-миясини еди. (Ҳ. Н.)
82- §. Отиинг такрорий формаси кўплик маъносини ифода- лайди, шунингдек, маъиони кучайтириш учун қўлланади: Кол- хозимда омбор-омбор ғалласи,.. (Ҳабибий.) Унинг кўзларидан оппоқ соқолига қатра-қатра ёш томар эди. (А. Ҳ.) Ўғит ғўза- нинг томир-томирларига сингсин. (О.) ...ҳорғинликдан мч-ичи- га кириб кетган маъюс кўзлари шуълада чўғдай йилтиллади.
[bookmark: bookmark53](Ҳ- Ғ-)
[bookmark: bookmark54]СИФАТ
83-  §. Предметнинг белгисини билдирувчи сўзлар сифат де- йилади: оқ (кўйлак), қизил (духоба), кузги (экин), ақлли (қиз), тортинчоқ (йигит), наслдор (қўй), фидокор (инсон), юмшоқ (ион), ширин (қовун), илмий (иш) каби.
Сифат ҳаракатнинг белгисини билдириши ҳам мумкин: ях- ш.и гапирди, қаттиқ таъсирланди каби. Ҳаракат белгисини баъзи сифатларгина билдира олади. Лекии сифатларнинг асо- сий хусусияти предмет белгисиии билдиришдир. Демак, си- фатларнинг умумий категориал маъноси прел,мет белгисини англатишдир. Буидан ташқари, сифатлар ўзнга хос морфоло- гик ва синтактик хусусиятларга ҳам эга.
84- §. Сифат боғланнб келган от турли сўз ўзгартувчи қў- шимчаларни олиб ўзгариши мумкин, лекин сифат ўзгармайди: кўк қалам, кўк қаламнц, кўк қаламда, кўк қаламнинг, кўк қа- ламдан каби. Отга боғлаиишда ҳеч қандай ўзгаришга учра- маслик сифатнинг ўзига хос морфологик хусусиятидир.
Сифатнииг ўзига хос морфологик белгиларидан яна бири унинг даража категориясига ва даражани ифодалопчи грпм- матик формага эгалигидир: яхши — яхшироқ каби.

: Скфат туркумикинг жуда кўп қисмини ясама сифатлар ташкил этйди. Шу туркумга хос сўз ясовчи аффикслар ҳам сифатнинг ўзига хос белгиларидан ҳисобланади: сщлли, ҳосил- дор, чирик, кузги каби.
85- §. Сифат гапда асосан икки хил вазифада келади:
1) аниқловчи вазифасида: Қурилиш олдидан топган бўлсанг- из, ўша ерга боринг — уйини топади-олади, ... — деди кекса- роц аёл. (III. Саъдулла.) Москванинг қор аралаш ёмғир қуйиб турган серизтрин, сершощин кўчаларидан гоҳ ўнгга, гоҳ сўл- га юршиди. (Ҳ. II.) 2) кесим вазифасида: Тонг ёкимли, барг- ларда шабнам. (Шукрулло.) Қейин шу баҳона хоналарга бир- ма-бир кириб чщишди, ҳамма хона бўм-бўш. (М. Қориев.)
Сифат ҳаракат белгисиии билдирганда, ҳол вазифасида .бўлади: Азимов совуқ, хира кўкимтир осмонга ғамгин, хаёл- чаи қаради. (0.) Али қушчи кафтини қошларининг устига ту- тиб, Ургут тоғларига узоқ тикилиб турди, сўнг дардли хўрси- ниб отдан тушди. (0. Е.)
СИФАТЛАРНИНГ МАЪНОГА КЎРА ТУРЛАРИ
88- §. Предметнинг белгиси бир неча жиҳатдан бўлиши мумкин. Масалан, ранг-тус белгиси: қизил, кўк, яшил; маза- таъм белгиси: ширин, аччиқ, шўр ва ҳ. Предметиинг маълум бир белгисини билдириш хусусиятларига кўра сифатлар бир не- ча турга бўлинади:
1.  Хусусият билдирувчи сифатлар. Бу турдаги сифатлар жуда катта миқдорни ташкил этади. Булар инсон- ларнинг турли характер-хусусиятларини, шунингдек, предмет- ларнинг белгиларини билдиради: камтарин, муғамбир, содда, қувноқ, меҳрибон, шўх, зиқна, йўрға, чопағон. Хусусият бил- дирувчи баъзи сифатлар инсон, жонивор ва нарсаларга нисба- тан қўлланаверади: ювош одам — ювош от, яхши одам — яхши от — яхшн хабар каби.
Бу турдаги айрим сифатларгина ҳаракат белгисини билди- ради: яхши ишлади, мулойим сўзлади каби.
2.  Ҳолат билдирувчи сифатлар. Бу турдаги си- фатлар ннсон, ҳайвон ва предметларнинг турлича ҳолатлари- ни ифодалайди:	бадавлат, хурсанд, маъюс, кекса, дуркун,
совуқ, илиқ, очиқ, салқин, жимжит, тинч каби. Бу турдаги сифатлар ичида ҳаракатнинг белгисини билдириш учун қўлла- надиган сифатлар нисбатан кўироқ:	илиқ қаршилади, маъюс
сўзлади каби.
3.  Ш а к л-к ў р и н и ш б и л д и р у в ч и с и ф а т л а р. Бу турдаги сифатлар инсоннинг турли ташқи қиёфаси ва тузилиш- ларини, предметнинг шаклий кўринишларини билдиради: гав- дали, новча, узунчоқ, ясси каби. Бу турдаги сифатлар ҳаракат белгисини билдирмайди.

4.  Ранг-тус билдирувчи сифатлар:	оқ, қора, кизил, пушти, сариқ, зангор каби. Бу турдаги сифатлар ҳам фақат предмет белгисини билдириш учун қўлланади.
5.  Ҳ а ж м-ў лчов билдирувчи сифатлар. Бу тур- даги сифатлар предметнииг ҳажм, вазн-оғирлик жяҳатдан ўл- чов белгисини билдиради: кенг, тор, узун, яқин, катта, огир, енгил.
6.  М а з а-т аъм билдирувчи сифатлар. Бу турда- ги сифатлар у қадар кўп эмас: ширин, бемаза, нордон, аччиқ каби.
7.  Ҳид билдирувчи сифатлар. Булар уч-тўрттаги- на: хушбўй, бадбўй, қўланса каби.
8.  Предметнинг ў р и н • ё к и в а қ т г а к ў р а б е л- гисини ӧилдирувчи сифатлар. Бундай сифатлар ўрин ёки вак/г (пайт) билдирувчи отларга -ги(-ки, -(\и) аффик- сининг қўшилишидан ҳосил бўлади: ёзги, кузги, илки, қишки, сиртқи каби. Бу турдаги сифатлар ҳаракат белгисини билди- риш учун қўлланмайди.
87- §. Тузилиш жиҳатидан сифатлар туб ёки ясама бўлади.
Туб сифатлар морфемаларга бўлинмайди: оқ, кўк, қари, ёш,
ясси, оғир, кенг, тор. Айрим сифатлар аслида ясама бўлган бўлса ҳам, лекин ҳозирги кунда морфемаларга бўлинмайди. Шунинг учун улар ҳозирги ўзбек тили нуқтаи назаридан туб сифат ҳисобланади: суюқ (суйилмоқ феълига алоқаси бор), эгри (эгмоқ феълига алоқаси бор) ва б.
Сўз ясашнинг бирор усули билан ҳосил бўлган сифатлар ясама сифатлар. дейилади. Ясама сифатлар содда ёки ҳўшма бўлиши мумкин.
Сўз ясовчи аффикслар ёрдамида содда ясама сифатлар яса- лади: кучли (куч+ли), илиқ (или + қ), рангдор (ранг + дор), эҳтиёткор (эҳтиёт+кор), кескир (кес+кир).
Бирдан ортиқ мустақил маъноли сўзиииг қўшилишидан цўш- ма сифатлар ҳосил бўлади: ҳаво ранг (ҳаво + ранг), ишёқмас (иш + ёқмас), ўзбилармон (ўз + билармон), сурбет (сур + бет), ёқавайрон (ёқа + вайрон), эртапишар (эрта + пишар).
[bookmark: bookmark55]Даража категорияси
88- §. Снфат билдирган белгининг даражаси ҳар хил бўлиши мумкин, яъни белги нормал (оддий) даражада бўлиши, оддий даражадан ортиқ (кучли) ёки оз (кучсиз) бўлиши мумкин. Даража категорияси белгининг ана шу даража нуқтаи назари- дан бўлган характеристикасини кўрсатади. Сифатларнинг дара- жа нуқтаи назаридан бўлган фарқи турли воситалар ёрдамида ифодаланади: яхши — яхшироқ — жуда яхши каби.
Эслатма. Баъзи сифатлар билдирадиган белги табииИ равишда турли даражани англатмайди. Шунга кўра буидай бол-

щщрнй билдирув'щ снфатлар даража 'кўрсаа'кинларига зға бўл- Шйди: гоявий, сиртқм, деворий кабилар.
89- §. Даражшшг бир-бирнга қиёсан оликадиг.аи (белгила- вадигаи) уч турц бор: 1) одлии (нормал) да,р„ажа, 2) орттирма даража, 3) озаптирма даража: яхиш одднн даража,, жуда ях- ши — орттирма даража, яхишроқ — озайтирма даража.
Э с л а тма. Сифатларнинг даражаси оддий даражага нисбатак белгя- лана-ди. Бир предметнинг белгиси иккинчи бир предметнинг белгисяга қиё- сан олищгам мумкия. Бунда биршнжг белгиси ортиқ, бириники кам: бўлади: темир ёғочдан оғир, у сепдаи кучли каби. Лекин бундай ифодаланиш дара^ жанинг махсус тури бўла олмайди. Чунки. буларда би.р предмет белгисй бошқа предмет белгисига нисбатан олинади. Даража категорияси эса белги- нинг оддий даражага муносабатини кўрсатади. Юқорпдагн кабй қиёелашда эса сифат оддий даража, орттирма да.ража ёки озайтирма да:ража формаси- да бўд» оладй: ундан ширин —■ ундан жуда ширт—ундан 'ширтрщ.
90- §. Оддий даражада белгининг ортиқ-камликка '(кучли- кучсйзликка) муносабати ифодаланмайди ва бунда сифатлар да- ража ифодаловчи воситаларга (формал кўрсаткичларга) эга бўлмайди: яхши, қаттиқ, семиз, кеиг, баланд, тўғри, юмшоқ каби.	,
91- §. Оттирма даражада белгйнинг нормал ҳолатдан ор- тиқлиги, кучдилиги ифодаланади. Узбек тилнда белгининг ор- тиқ даражасини билдирувчи махсус аффикс (оттирма дара- жанинг морфологик кўрсаткичи) йўқ, Бу маъио бир неча усул билан ифодаланади.
1.  Фонетик усул. Бу усулнинг ўзи бир неча кўриниш- га эга: 1) сифатнинг бош бўғини ёки бош қисмини олиб сифат олдидан қўллаш билан белгининг ортиқлиги ифодаланади: яп- япалоқ, дум-думалоқ каби. Бунда бош бўғин охири п, м каби тавуш орттириб тадаффуз этилиши ёки умуман ўзакдаги би- рор товуш п, м бнлан ўзгартириб талаффуз этилиши, ҳатто па элементи орттириб талаффуз э.тилиши мумкин: сап-сариқ, қип-қизил, ям-яишл, кўм-кўк, оппоқ, соппа-соғ каби. Белги даражасининг бу усул билан кучайтирилиши саноқли сўзларда учрайди, масалан, меҳрибон., мулойим, шўх сўзлари билдирган белгининг ортиқлигини бу усул билан нфодалаб бўлмайди;
2) белгшшнг ортиқ (кучли) даражаси унлини кучли ёки чў- зиб талаффуз этиш, шунннгдек, ундошни қаватлаб талаффуз этиш йўли билаи ҳам ифодаланади: узун (кўча), баланд (уй), юмшоқ (нон) каби. Унли кучли талаффуз этилганда ёки ун- дош қа,ватл.антирилганда, урғу олдинги бўғиига кўчирилиши ҳ:ш мумкин: нӧрдон, чирӧйли, аччиқ, тёккис кабн. Қип-қ.изил, сма-сариқ, юм-юмалоқ кабиларда ҳам бош қисмдаги унли куч- № талаффуз этилади.
2,  Лексик усул. Белгининг ортиқ (кучли^ даражаси махсус сўзлар ёрдамида ифодаланади: жуда яхши, жуда гўзал, жуда ширин, гоятда қурқинчли, шщаятдм баланд, беҳад хур- стй кабн.

Белгининг ортмқ д-зражйси аналитик' фпгмпда ҳям ве|:Х@да- лакади.. Бу форма' икки ком.понби!гли бўлиб, бнрпнчн комно- нентини чиқиш кслишиги' формасида қўллаш орқали ҳосил қи- линади: узундан узоқ, шириндап ишрин, цўполдан щўпол қаби.
82- §. Озаитирма даража белгииинт нормал даражадаи куч- сизлигини бплдиради. Ьу маъно икки усул билан ифодала.нади:
1.  Лексмк усул. Бунда даражанинг кучсизлиги мах- сус сўзлар ёрдамида ҳосил қилинади: сал дуруст, йир оз яхиш,. хаёл ошщ каби.
2,  Морфологик у с у л. Бунда даражанинг кучсизлиги -рӧқ аффикси ёрдамида ифодаланади. -роқ аффикси ёрдамида ясалувчи форма ҳамма вақт белгининг нормал ҳолатдан куч- сиз (паст) даражасини билдиради: оқроқ, кўкроқ, щчлирӧц, ба- ландроқ, текисроқ каби:	Каттароқ	ўғил болалар томга
варрак, кичикроцлари лайлакни кўтариб чиққан эдилар (Ш. Саъдулла.)
-роқ аффиксли форманинг белгининг нормал ҳолатдан куч- сиз (паст) даражасини ифодалаши бу аффикс белги билдирув- чи бошқа сўзларга ёки равишдошларга қўшилганда ҳам аниқ кўринади: Қийимидан йигит кўпроц студентга ўхшар зди, (А. Қ.) Кексайганимда зора эркинлик кўрсам озрщ. (Шукрул* ло.) Борис Александрович, қулупшай қиёмини яхша кўрар- дингиз,... — Мунаввар мураббо идишни суршброц қўйди. (С. Ан.)
Белгининг нормал ҳолатдаи паст даражасшш ифодалашй сабабли шундай маънони биддирувчи мустақил лексик воси- талар (сал, хиел, бир оз каби) ёқи морфологик воситалар (-иш, -(и)мтир каби) бўлгани ҳолда сифатга -роқ аффиксй ҳам қўшилиши мумкин: Шу десангиз, сал ёругрщда келмощ учун тополмадая вақт. (Ҳ. Шарипов.) Қўшмаматхон ҳали ўт* тиз бешларга бормаган, ўрта бўйли, қўй кўз, саргишроқ ип~ гичка юзли, қора қош йигит. (Ж. Ш.)
Икки предметнинг белгиси ўзаро қиёсланганда, -роқ аффикс- ли сифат билдирган белти даражаси бошқа предметнипг белги даражасидан кучлироқ (ортиқроқ) бўладй: Ҳаво кечагидан бугун совуқроқ. Карим Салимдан новчароқ. Уписига қарагак- да буниси чиройлироқ каби. Лекин бундай ҳолларда ҳам -роқ аффикси даражанинг кучлилигини (ортйқлигини) ифодалама&.- ди. Бу маъно қиёснинг ўзндан келиб чиқади, -роқ аффикси эеа шунда ҳай даражанинг нормал ҳслатдан кучсизлигини бш- диради, яъни белгинииг даражаси -роқ аффикси қўлланмаган формада кучли (ортнқ) бўлади. Киёслант; бугун совуқроқ — бугун совуқ, ундан кучлироқ — ундан кучли, унга қараганда баландроқ — унга қараганда баланд ва б.
Юқоридагилардан маълум бўладики, даража маъносини ифо- даловчи махсус грамматик кўрсаткичга эга бўлган форма фа- қат битта. У ҳам бўлса, -роқ аффикси ёрдамидая салувчи озай- тирма даража фӧрмасидир.

Эслатма. Ранг-тус билдирувчи айрим сифатларда қўлланувчи -иш, (-и)мтир аффикслари белгининг кучсиз даражасини билдирмайдн, балки белги- нинг сифат билдирган ранг-тусга мойиллигини, шунга яқинлигини кўрсатади: оқиш, кўгмш, кўкимтир каби. Қора қизил, оқ сариқ кабиларда ҳам худда шундай маъно ифодаланади: қора қизил—қорага якин (қорага мойил) қязил, оқ сариқ—оқка яқин (оқ рангга мойил) сариқ.
93- §. Сифатларнинг жуфт формаси асосан антонимлардан ҳосил бўлади ва умумлаштириш маъносини билдиради: яхши- ёмон (гап), катта-кичик (болалар) каби.
94- §. Сифатларпинг такрорий формаси предметнинг бирдаи ортиқлигини, миқдорий кўплигини билдиради. Бунда белгини алоҳида таъкидлаш, кучайтириш ҳам бўлади. Сифат аниқлаб келган от ҳам, шу ма'ънога мос ҳолда, асосан кўплик форма- сида қўлланади: Турли шаҳар ва қишлоқлардан келганлик- лари турлича кийим ва шеваларидан билиниб турган ёш-ёш йигит-қизлар конференц залнинг ич-сиртини тўлдириб юборган эди. (77. Қ.)
[bookmark: bookmark56]Сифатларнинг отлашуви
95-  §. Сифатлар гапда от ўрнида (от каби) қўлланиши мум- кии. Лекин бунда сифат бутунлай отга айланмайди. Бундай вазифада қўлланиш маълум контекстдагина, нутқ процесси- дагина бўлади. Сифатлар отлашганда отга хос кўплик, эгалик қўшимчаларини қабул қилади ва гапда отга хос барча синтак- тик фуикцияларни (эга, тўлдирувчи қаби) бажара олади: Емоннинг яхшиси бўлгунча, яхшининг ёмони бўл. (Мақол.) Яхши топиб гапирар, ёмон қопиб гапирар. (Мақол.) Қозонга яқин юрсанг қораси юқар, ёмонга яқин юрсанг балоси юқар. (Мақол.) Мош ранг духоба дўппили тўққиз-ўн яишр бола болаларнинг энг каттаси эди. (0.) Ешни меҳнат, қарини овқат асрайди. (Мақол.)
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96- §. Сон предметларнинг мавҳу?л саноғини, тартибини бил- дириши билан бошқа сўз туркумларидан ажралиб туради. Са- наладиган предмет номпни англатувчи от билан қўлланмаган (беш, ўн, белидан икки каби) сонлар матемагик сон маъносини ифодалаб, мавҳум маъноли бўлади ва фақат сонларнинг но- мини апглатади. Сонлар саналадиган предметлар номини анг- латувчи сўзлар билан қўлланганда эса сон туркумини таш- кил қилади.
Сон ҳам сифат ва равиш каби белги тасаввурини билдира- ди ва шу жиҳатдан ўша туркумларга яқин туради. Сифат пред- метнинг белгисини, равиш белгининг (ҳаракатнинг) белгисини билдиради, сон эса. предметнинг миқдори, саноғи ва тартибига кўра белгисини ифодалайди.
Саиоқ сон предметиинг миқдор жиҳатидан белгисини кўр- сатади. Бундай вақтда, дейди Н. 1\. Дмитриев, у аниқланади-

ган предмет билан синтактик алоқага кириб (аииқловчи ва- зифасида келиб) сифатга яқинлашади.
Сонлар отлар билан бирга қўлланиб, бир неча иредметлар- нинг йигиндисини, аниқ миқдорини билдиради. Шу жиҳатдан сонлар предметларнинг ноаниқ миҳдорини ифодаловчи кўп, оз, бир оз каби сўзлардан фарқланади. Сонлар ҳам предмет- ларнинг аниқ миқдорини (ўнта китоб) ёки ноаниқ миқдорини (беилтача одам) ифодалайди. Бу ҳолларда ҳам сонларни ёзув- да рақамлар билан ифодалаш мумкин. Бир оз, кўп, анча каби предметларнинг ноаниқ миқдорини билдирувчи сўзлар эса ра- . қамлар билан ифодаланмайди. Шунинг учун ҳам улар сон ҳисобланмайди.
Сонлар ўзига хос морфологик ва синтактик хусусиятлари билан ҳам бошқа сўз туркумларидан ажралиб туради.
1.  Сонларда ўзига хос формал кўрсаткичга эга бўлган қу- йидаги категориялар мавжуд:
·  Саноқ сонларга -(и)нчи аффиксииинг қўшилишидан предметларнинг тартибига, сирасига кўра муносабатини кўр- сатувчи категория ҳосил қилииади: биринчи, ўн беишнчи.
·  Саноқ сонларга -ов, -ала аффиксларининг қўшилишидан предметларнинг группасини, тўдасини кўрсатувчи категория ҳосил қилинади: иккови, учаласи.
·  Саноқ сонларга -та + ча, -лаб аффйксларининг қўшили- шидан предметларнинг тахминий ҳисобини кўрсатувчи катего- рия ҳосил қилинади: ўнтача, юзлаб, минглаб.
·  Саноқ сонларга -та + дан аффиксининг қўшилишидан предметларнинг тақсимини кўрсатувчи категория ҳосил қили- нади: иккитадан, бештадан ва ҳоказо.
2.  Соилариинг эюуфт, метр, дона каби ҳисоб сўзлари (нуме- ративлар) билан бирга қўлланиши уларнинг бошқа сўз тур- кумларидан ажратиб турувчи ўзига хос белгиларидан бири- дир.
3.  Сўз ўзгартувчи қўшимчалар соннинг ҳамма турларига ҳам отлардаги функцияси каби қўшила бермайди. (Бу ҳақда соннииг ҳар бир тури ҳақида маълумот берилганда м>ахсус тўхтаб ўтилади.)
4.  Сонлар деярли сўз ясовчи аффиксларни қабул қилмайди. Бошқа сўз туркумларидан сон ясалмайди. Сондан эса турли сўз туркумларига оид сўзлар ясалиши мумкин: уч-лик, икки- ’ лан-моқ. Баъзи сонлар ҳеч қандай аффиксларсиз ҳам от ва- зифасида ишлатилиши — отлашиши мумкин: қирқ, етти, йигир- ма (аза маросимлари номлари) ва бошқалар.
Сонларнинг синтактик хусусиятлари қуйидагича:
1.  Сонлар одатда отлар билан қўлланиб, уларнинг аниқлов- чиси бўлиб келади. Бу уларнинг асосий синтактик хусусиятла- ридан биридир.
2.  Сонлар ҳеч қачон ўзича белги ифодаловчи сўзларпп тобо қилиб келмайди — аниқловчи олмайди.

3.  Сонлар от олдида аниқловчи вазифасида келганда кў- пинча лсейинги ҳоким .бўлакка нисбатан от билан бирикмали бўлак ҳосил ;қилган ҳолатда муносабатга киришади: Учта одам келмади гапини аниқловчисиз — одам келмади ҳолида ҳўллаб бўлмайди. Бундай ҳолатлар.да от олдидаги сон — аш-щловчи бирга қўлланиши ша,рт.
4.  Баъзан сон ва сифат бирга отнинг агощловчиси вазифа- сида келиши мумкин. Бундай вақтда ўзбех адабий тили нор- масига кўра кўиинча олдии сон — аииқлоьчи, кенин сифат—- аниқловчи келади: иккита баланд уй, бешта илғор теримчи циз- лар, ўнта қора пахта гулли пиёла.
5.  Сонлар гапда кўпинча аииҳловчи, кесим, эга, тўлдирувчи вазифасида келади. Масалан: Бир четда гулзор оралаб игскита чиройли қиз еул териб юрибди. (0.) Бу хотиннинг жони битти эмас, минг битта. (А. 'Қ.) Ҳозир уйида шунақа аптиқа 'бодринг- дан тўрттаси бор. (С. Аҳм.) Нималар ўйлаётгани шкаласига ҳам аён. (Ас. М.) Бири бирига ўртоқ. (Ғ. Ғ.)
Сонларнинг юқорида қайд қилинган грамматак хусусиятла- ри уларнинг турлари ичида ўзига хос хусусиятлар касб этади. Бу хусусиятлар сонларнинг кам ёки кўп миҳдор билдирувчи кўринишларига, уларнинг тузилиш турларига кўра яна турли хусусиитларга эга бўлади. Шуиинг учун бу масалалар ҳақида тегишли бўлимларда тўлароқ маълумот берилади.
СОННИНГ МАЪНО ЖИҲАТДАН ТУРЛАРИ
97- §. Сонлар маъно ва грамматик хусускятларига кўра даст- лаб иккига бўлинади: м и қ д о р соилар ва тарти б с о н- л а р. Миқдор сонлар предметнииг миқдори, сапоғпга кўра бел« гисиии, тартиб сонлар эса уларнинг тартиби, сирасига кўра белгисини кўрсатади.
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98- §. Миқдор сонлар предметларни санаш, доналаш, таҳ- симлаб ёки тахминлаб кўрсатиш учун қўлланади.
Соннинг бу тури қуйидагича грамматик хусусиятларига кў- ра тартиб сонлардан фарқланади:
·  Миқдор сонлар ўзига хос морфологик кўрсаткичларга ӧга. Тартиб сонлар эса -(и)нчи аффикси орқали ясалади. .
·  Миқдор сонлар ҳисоб сўзлари (нумеративлар) билан бирга қўлланади. Тартиб сонлар эса бу хил сўзларсиз ишла- Тилади.
·  Миқдор сонлар жуфтланиб кела олади, тартиб сонларда бу хусусият йўқ.
·  Миқдо.р сонлар бирикмали ҳолда учдан бир, тўр.тдан уч каби формаларда ишлатилади, тартиб сонлар эса бундай қўлланмайди.

— Миқдор есшлар -лар аффиксини олиб кўпинча тахминий миқдор билдиради, тартиб сонлар'эеа баъзан -лар аффиксини олиб отлашлди, кўпликни ифодаловчи от вазифасида келади: Соат учларда йиғилиш боиыанади. Қодирнинг ёши 30 ларда бўлса керак. Бмриичиларга мукофот берилди.
99- §, Микдор сонлар қуйидаги. турларга бўлинади: 1) са- и о қ соплар; 2) чама с о н л а р; 3) жамловчи с о н- л а р; А) к а с р с о н л а р.
100- §. Саноқ сонлар. Саноқ сонлар предметларии санаш, доналаб кўрсатиш ва тақсимлаш маъноларини билдиради. Масалан: Ҳар уч бола бир команда бўлиб, бунинг бири коман- дир бўлар экап. (71. Қ.) Хатни ўқистганимда, кампир икки қў- лиии типаасига тираб жимгина қулоқ солиб ўтирди. (С. А.щ.) Шу хатлардан шскитасини сиз сзган бўлсангиз керак. (А. Қ.) Икки дўст ярим тунга қадар суҳбатлашиб ўтиришди. (Ё. Ш.)
Соиларнииг бу тури бошқа сўзларга боглапмай, мустақил ҳолда қўллана олади. Бу ҳодиса упипг отга яқинлигшш кўр- сатади. Лекин саноқ сон предмет маъиосини эмас, унинг миқ- дорини билднради.
Унинг бирлик ёки. кўпликда эканлигини кўрсатувчи грам- матик категория ҳам йўқ. Соининг бу турини миқдор маъно- сини ифодалашдаги максимал абстракт форма деб ҳисоблаш мумкин.
Саноқ сонлар предметларни доналаб санаш, шунингдек, бир турдаги предметларнинг тақсимини англатиш орқали ҳак миқдор билдиради. Бирор предметни икки, уч, беш, ўн деб са- наш билан уларни иккита, учта, бешта, ўнта деб доналаб са- наш орасида деярли фарқ йўқ. Санашда ҳар икки форма ҳам кўпипча бир хил ишлатилаверади: уч киши — учта киши, ўн беш колхоз — ўн бешта колхоз.
Саноқ сон ўзагига қўшилувчи -та аффикси ҳар қандай миқ- дорни кўрсатувчи сано.қ сонларга қўшилиб келади. Бу -та аф- фикси урғу . олмайди, урғу ундан олдинги бўғинга тушади: бёшта китоб, иккйта портфель, ўн бёшта газета ва ҳоказо.
Саноқ соннинг бу тури чиқиш келишиги формасида ҳам нредметларни санаш учун ишлатилади. Лекин бу ҳолда санаш билан бирга бўлиш, тақсимлаш маънолари ҳам ифодаланади: бештадан, ўнтадан каби. Кўпгина манбалар ва дарсликларда! -та аффиксини олган сонлар динамик сон, -та + дан аффиксла- рини олган сон тақсим сон, бўлим сон, улуш сон деб номлаб келинган. Биз уларни саноқ сон группасига киритамиз. Чунки бундай сонлар асосан предметларни санаш маъносини англа- тади, доналаб кўрсатиш ва тақсимлаш маънолари эса, қўшим- ча оттенкалар, холос.
Саноқ сонларнинг бу типларини алоҳида изоҳлаймиз:
Саноқ сонларга қўшилиб келадиган -та аффикси предмет- ларнинг миқдорини доиалаб кўрсатиш учун ишлатилади: ...қурт еган битга баргни узиб Зокир отага узатди. (А. Қ.) ...Бир юз

иккита хат юбордик. (А. Қ.) Кечки пайт иккита медсестра ке- либ ҳам-мага укол цилди. (А. Қ.)
Саноқ сонлардаги -та аффикси ҳар қандай сон ўзакларига қўшилиб кела олади: Бу йил колхозга тўщизта якандоз, ўн тўртта кўрпа қоплаб бердим. (А. Қ.) Пойабзалларнинг уч юзта янги модели, кийим-кечакларнинг етти юзта янги фасони- ни ииллаб чиқариш мажбуриятлари олинди.
Бир сўзига -та аффиксининг қўшилиши натижасида ўзак- даги р товуши т га ўтади ва бирта эмас, битта шаклида айти- лади: Битта одамнинг қўлидан шунча иш келишига баъзан ўзи ҳайрон қолар эди. (А. Қ.)
Баъзан -та аффикси предметларни доналаб кўрсатиш учун қўлланадиган ҳисоб сўзлари (нумеративлар) ўрнини босади ва улар ўрнида қўлланади: учта қизил гул — уч дона щзил гул, йигирма бешта студент — йигирма беш нафар студент, еттита цўй — етти бош қўй ва бошқалар. Шуни таъкидлаш лозимки, -та аффиксини ўзбек тилида ишлатиладиган ҳамма нумератив- ларнинг ўрнида қўллаб бўлмайди, у кўпинча предметлар айи- риб, доналаб саналиши лозим бўлганда ишлатилади. Пред- метларнинг ҳажми, оғирлик, узунлик каби ўлчовини билдирган килограмм, метр, қарич, ҳўплам, қултум каби қатор нумера- тивлар ўрнида -та аффикси ишлатилмайди: бир қарич ер ўр- нида битта ер, шунингдек, беш кило узум ўрнида бешта узум деб ишлатилмайди.
-та аффиксли саноқ сонлардан сўнг ҳеч қачон кўпликни ифодаловчи формантлар қўшилмайди.
Эгалик аффиксининг қўшилишида ҳам ўзига хос хусусият мавжуд: I—II шахс бирликдаги эгалик аффикслари саноқ сон- ларга деярли қўшилиб келмайди. Улар кўпинча III шахс фор- масида келади ва бундай сонлар отлашади: Саноат корхона- ларидан олтмиш олтитаси планлаштириш ҳамда моддий манфаатдорликни оширишнинг янги тартибида ишлашга кўчи- рилади. (Газетадан.) ...Айниқса биттаси эзиб-эзиб ашула айта- ди. (С . Аҳм.)
Баъзан саноқ сонлар феъл олдида келиб ҳаракат-ҳолат ифодалайди: Мен сизга битта гапираман. Битта гапириб ўнта куладиган одати бор.
Шу хилда ишлатилган сонлардан сўнг ҳам сўзи қўлланиши мумкин. Бундай вақтда феъл инкор аффикси -ма ии қабул қил- ган бўлади.
Бу хусусият бир саноқ сонининг ишлатилишида кўироқ ку- затилади. Функцияси жиҳатидан бу сўз бўлишсизлик ифода- ловчи олмош, равишга яқиндир. Чоғиштирайлик: биттаям га- пирмади — ҳеч гапирмади, битта ҳам кулмайди — ҳеч кул- майди.
-та аффикси билан қўлланган саноқ сонлар бнрикмали бў- лак таркибида келиб, кўпинча бутуннинг қисми, бўлагини ифо- далайди. Бундай бирикмалар таркибидаги сон қаратқич ёки

киқиш келишиги формасидаги сўзлардан кейин эгалик ва баъ-' зан келишик қўшимчаларини олиб отлашади: Хатнинг учтаси менда эди. (А. Қ.) Шу пайт шамол лоланинг биттасиыи юлқиб олади-да... (С. Аҳм.) Крри тугунчани ечиб ўрикдан иккитасини Сидиқжонга узатди. (А. Қ.) Шу сабаблардан биттасини айтиб бермоқчиман. (А. Қ.) ...Зўрлардан биттаси буюрди. (0.)
Предметларни чегаралаб, айириб, доналаб кўрсатиш учун -та аффиксини олган саноқ сонларга -гина(-кина, -қина) аф- фикси қўшиб ишлатилади. Бу аффикс бевосита сон асосларига қўшилмай, -та, -та + дан, -ов каби форма ясовчи аффикслардан сўиг келади: Мана шу салқинга тўрттагина беланчак оссам._ (А. Қ.) Наинки. хотинига иккитагина анор олиб беролмаса. (71. Қ.) Сонга ҳам иккитагина иссиқ нон олдим. (С. Аҳм.) Биз- нинг бригадамизда ўн биттагина кшчи ишлайди. (А. Қ.)
Одатда -гипа аффикси кам миқдор билдирувчи сонлар тар- кибида қўлланади.
-тадан (-та + дан) аффиксли саиоқ сонларда асосан пред- метларни санаб, доналаб кўрсатиш оттенкаси мавжуд бўлиб,
тақсимлаш маъноси эса чиқиш келишиги аффикси Дан нинг
хусусиятларидан келиб чиқади. Саноқ соннинг бу турида тўда- нинг, гуруҳнинг — кўпнинг тенг қисмлари, бўлаклари ифода- ланади.
Бу хилдаги сонларда кўпинча -та + дан аффиксини олган сондан олдин кўп миқдор билдирувчи сон ёки гуруҳни, тўдани ифодаловчи сўз келтирилади: Уттиз икки самолёт саккизтадан бўлиб борар эди. (А. Қ.) Ҳовлининг тўридаги айвончанинг икки томонида биттадан уй бўлиб... (А. Қ.) Йигирма-йигирма беш минутнинг ҳар бири бештадан соғ тишимни суғуриб ол-< гандек бўлиб ўтди. (А. Қ.)
Қелтирилган мисолларда кўп миқдор билдирувчи сўзлар (ўттиз икки, икки томонида, йигирма-йигирма беш минутнинг ҳар бири) олдин келиб, уларнинг тенг қисмини кўрсатувчи сон- лар кейин келган. Лекин қисмни кўрсатувчи бу сонлар каср соилардан бутун миқдорни ифодалаши билан ажралиб туради.1 Шунинг учун бундай сонларни каср сонлардан фарқлаш керак.
Бундай сонлар олдидан кўп миқдор билдирувчи сонларгина эмас, кўпликни ифодаловчи отлар, жуфт отлар, шунингдек, ҳар, ҳар бир каби сўзлар орқали аниқланган отлар келиши мумкин: Нимчаларининг чўнтагига биттадан тўр копток солиб чиқади- лар. (0.) Азим ҳар елкасига тўрттадан одам сиғадиган бир йигит бўлипти. (А. Қ.) Маҳкама мардикор пули йиққани ҳар маҳаллага иккитадан вакил тайинлади. (А. Қ.)
Келтирилган мисолларда нимчаларининг, ҳар елкасига, ҳар маҳаллага сўзлари қисмни, бўлимни ифодаловчи сонлар олди- дан келтирилган.
-та + -дан аффиксларини олган сўзлар саноқ сонларнииг бошқа кўринишлари каби от ва от туркумидаги сўзлар олдида

ёки феъл олдида кслиши мумкин. Бу ҳолда улар прсдмет ва ҳаракатнинг миқдо.р белгисини кўрсатади. -та-!--дан аффикси- ни' олган сўзлар олдида кўп миқдор, гуруҳ ёки тўда билди- рувчи сўзлар келади. Мардикорлар жавзонинг бошларида биттадан, иккитадан бўлиб кела бошлади. (А. Қ.) Ҳаммамиз биттадан нон олсак бас. (0.) Биқиниб, нафасларимизни ютиб туриб, ҳаяжон билан биттадан тош отамиз. (0.)
Соннинг бу тури нумеративлар билаи ҳам қўлланиши мум- кин. Нумеративлар саноқ сои ўзаги + нумератив + чиқиш кели- шиги қўшимчаси шаклида қўллаиади: Дилафруз ҳар қўлида икки донадан гул билан келарди. Фар.рухнинг китоб жавони- да беш нусхадан спорт газеталари сацланарди.
-тадан аффиксйни олган саноқ сонлар баъзан қисмни бил- дирувчи сон + йиғиндини кўрсатувчи сон типида бирнкмали ҳолда ҳам қўлланади. Масалан: Опамнинг қулида иккитадан тўртта китоб.
«Саноқ сон + от» бирикмаси ўзаро синтактик муносабатга киришганда қуйидаги хусусиятга эга бўлади: а) ‘бирикманинг от қисми эга бўлиб, кесим билан шахс ва сопда мослашади. Са- ноқ сон унинг (эганинг) аниқловчиси бўлиб келади: Беш ки- ши сўзлади; б) саноқ сон эганинг составига киради: -Ўнчўн беш студент келишди.
Саноқ соилар қўшма сифат составида келади. Бунда-й би- рнкма кўпинча ~ли аффиксини қабул қилади: тўщиз қаватли <уй, беш яшарли бола, уч километрли йўл. Шу бирикма -ли аффлксисиз қўллаииши ҳам мумкин: беш яшар бола, уч қават бино, икки километр йўл.
Бундай қўшма сифатлар ичида келган сапоқ ссн бевоеита кейинги аниқланмишга (ўрнига кўра учинчи сўзга) боғл.анмай, ўзидан кейинги сўзга тобе бўлиб, улар биргаликда бирпкмали аниқловчи -ҳолида кейинги отга богланиб келади. Буидай би- рикмаларнинг иккинчи элемеити кўпинча иумератив сўзлардан бўлади. Лекин ҳар қандай нумеративлар ҳам -ли аффиксини қабул қилиб, қўшма сифат ҳолида кела бермайди.
101- §. Бир сўзи қўлланиши, вазифаси ва маъиосига кўра айрим ҳолларда бошқа саноқ сонлардан фарқланиб туради: ;Бу сўз туб сўз шаклида, айрим аффиксларпи қабул қилган ҳолда ёки жуфт ҳолда қўлланади.
1. Бир сўзи туб сўз шаклида қўлланганда:
а) саноқ маъносини англатиб, предметнинг миқдорини бил- диради: Яна бир масалани гаплашиб олишимиз керак (0.);
б) от олдида ноаниқликни кўрсатувчи формант бўлиб ке- лади. Бу вақтда у маълум миқдор маъноси билан боғланмай- ди: Кенг яғринли бир ўзбек йигити сўзлай бошлади. (0.) Бу мисолдати бир сўзи ҳам миқдор, ҳам ноаниқликии кўрсатиши мумкин. Жонли тилда бундай бирикма фарқлаииб туради: бир сўзи миқдории кўрсатса, логик урғу олади (бир китоб); поаниқ формант бўлиб келса, урғу олмайди (бир китоб). Бундай ҳол-

ларда бир сўзининг аниқ ёки ноаниқ миқдор ифодалашини аииқ- лаш учун юқоридаги типли бирикмани қаратқичли бирикмага айлантириб кўриш, керак. Агар қаратқичли бирикмага айланти- риб бўлса,. аниқ миқдорни; қаратқичли бирикмага айлантириб бўлмаса, ноаниқ миқдорни бнлдиради: бир ўқувчи — уқувчилар- нинг бири. (Бупда аниқ'миқдор ифодаланган.) Бир сўзидан ке- йинги сўз эгалик қўшимчасини олган от ёки кўрсатиш олмошла- ридан бўлса, у доим а_ниқ миқдорни ифодалайди: бир китобим;, Бу ерда бир шу, уй қолди. Ноаниқликни билдирувчи формант бў- либ келганда баъзан сифат билан бирга бирикмали аниқловчини ташкил этиши мумкин. Масалан: қизиқ бир китоб;
в) ҳаракатнинг белгисини билдириб, гапда ҳол бўлиб кела- ди: Маишна бир лапанглади-да, яна илгарилади. (С. Аҳм.) Баъзан маънони кучай'тириш учуп шу хилдаги гапларда кесим такрорланиб келади: бир уришди, бир уришди...;
г) мазмунидаи истак англашилган гапларда бирор воқеа- ҳодисанинг бажар.илиши мўлжал қилииганлигиии билдиради: эртага бир дам олсам;
д) предметнииг бир турда ёки жинсдош эканлигини ифода- лаб, «бир хил» деган маъноии билдиради. Масалан: Унинг ди- ректор Нишоихўжаев билан тили, дили, қилиғи бир. (Газета- дан.) Тилинг билан кўнглингни бир тут. Карима билан Эркин- нинг 'еши бир;
с) маънӧни кучайтириш учун қўллаиилади. Бундай вақтда бир сўзи кучли интонация билан айтилади: Оқсойдан ўтгани- мизда бир (ҳам) ёмғир ёғди! (С. Ан.);
ё) аниқловчили бирикмага иоаниқлик оттенкасини қўшади: Сафаров уни хунук бир хабар билан қариги олди. (А. Қ.) Уларнинг юзида бир чиройли табассум порлайди. (С. Аҳм.);
ж)	навбатма-навбат юзага келадиган воқеаларни нфода- лаб, айирув боғловчилари вазифасида қўлланади. Масалан: Бола бир бизга қарайди, бир отасига қарайди.
Баъзаи эгалик аффиксларини олиб, ўхшашлик маъносини бнлдириши мумкин: Ў ҳам менинг бирим (у ҳам менга ўхшаш).
2. Бир сўзи баъзи аффикслар ёки юкламалар бнлан бирга қўлланади:
а) жўналиш келишик қўшнмчасини қабул қилиб,. биргалик маъносини ифодаловчи ҳолат равишита кўчади: Студентлар билан бирга ишладик;
б) чиқиш келишик қўшимчаси билан бирга -келиб, тўсатдац буладиган воқеани ифодаловчи ҳолат равишига кўчади: Бола бирдаи қищмриб юборди. Бир сўзига қўшилиб келғаи жўиа- лищ(1 чнқиш келишик қўшимчалари ҳозиргн тилда қогиб қол- ган морфемалар. саналадн;
в); -дай ясовчисина олиб, равиш влзифасида келади: Би- морнипг аҳдоли бирдай. Уқитувчи ҳаммамизга бирдай қарайди;
ғ) -оа аффлксшш олиб,, ншяиқ, шахс маъноеиии билдирпди: бнров чақиряпти. Баъзи даалектларда биров сўзи амиқ шпхсии

кўрсатади: Келмаса, тақдиримдан кўрайин, сўнгра мен ҳам бировингман бўлайин. (Э. Жуманбулбул.);
д) -ор(-он) аффикси қўшилиб келади: Бирор воқеа юз бер- димикин? Баъзан бу сўздан кейин -та аффикси қўлланади: Бу уйни биронта одамга топшираман. (С. Аҳм.);
е) -гина юкламасини олиб, чегаралаш маъносини ифода- лайди. Бу вақтда -гина аффикси бир сонига қўшилса ҳам, шу сўз эмас, кейинги сўз чегаралаб кўрсатилади. Шунинг учун ҳам биргина сўзи фацат сўзига тенг келади. Масалан: Мажлисга биргина сиз келмадингиз. Шуни таъкидлаш лозимки, -гина юк- ламаси бир сўзига ёки бу сўз томонидан аниқланаётган сўзга қўшилишидан қатъи назар чегаралаш маъноси аниқланмиш сўзга оид бўлади: Мажлисга биргина сиз келмадингиз — Маж- лисга фақат (бир) сизгина келмадингиз;
ё) фоиетик жиҳатдан ўзгарган ҳам юкламаси билан қўл- ланганда белгининг ортиқлигини кўрсатади: Кўзи бирам ўткир эканки... (С. Аҳм.) Тоғ тизмалари бирам ажойиб... (С. Аҳм.);
ж) -оқ элементининг қўшилиши билан боғловчига айлана- ди: Ҳаво булут бўлди, бироқ ёмғир ёғмади;
з) бир сўзига -(а)кай аффикси қўшилиб келиб, «бутун- лай» ёки «тамоман» маъноларини билдирувчи равиш бўлиб келади: Сув биракай тўхтайди.
3. Бир сўзи қуйидаги сўзлар билан қўшилиб келади:
а) ров, пас (нафас), зум, пайт, йил, вақт, ой, кун каби сўзлар билан бирга қўлланиб гапда пайт ҳоли бўлиб келади. .Масалан: Мен сизни бир куни колхоз идорасида учратдим.
(А. К) Меҳмонлар бирров келиб кетишди. Урмонжонни бир- пас кутиб турдик. (А. Қ.) Йил, кун сўзлари бир сўзи билан бирга келганда, III шахс бирликдаги эгалик аффикси билан бирга ҳам қўлланади: Бир йили биз шу ерда учрашган эдик. Бир щни раис мени колхоз идорасига чақириб қолади. (А. Қ.)
Кун, вақт, пайт, йил сўзлари кўпликни ифодаловчи -лар аффиксини қабул қилиши ҳам мумкин. Масалан, бир кунлари, бир вақтлари, бир пайтлари, бир йиллари...;
б) неча, қанча, сидир(ғ)а, оз, мунча, қадар сўзлари билан қўшилиб, ҳол ёки аниқловчи вазифасида келади: бир неча сту- дент, бир қанча китоб, бирмунча (бир қадар) қараб чиқдим, бир оз ишладик, бир сидир(ғ)а кўриб чиқдим;
в) бир сўзи нима, нарса сўзлари билан бирга келиб но- >аниқлик маъносини билдиради. Бу вазифада келган нима ва нарса сўзлари ўзаро синоним бўлади: Унда кутилмаган бир нарса пайдо бўлди. (С. Аҳм.) ...унга бир нималарни кўрсатди;
I г) қатор, талай сўзлари билан бирикиб, предметнинг бел- -гисини кўрсатади: Мажбуриятни ўз вақтида бажариш учун бир цатор тадбирлар белгилаб чиқдим. («Қизил Узбекистон» газ.) 'Трактор бир ярим кунда бир талай қўриқ ер очипти. (А. Қ.);
д)	хил сўзи билан бирикиб келганда икки хил: «бир тур- даги» ёки «ғалати» каби маъноларни билдиради: Чорбозордаги

боғимни пуллашни учини чиқарганимдаёқ важоҳати бир хил бўлиб, тутуни осмонга чиқувди. (Ас. М.) Бир хил китобларни олдим;
е)	бир сўзи бари, баъзи, ҳар, қай(си) сўзларидан кейин ке- либ, қўшма сўзни ташкил этади: баъзи бир, қай(си) бир сўз- лари сифат вазифасида, ҳар бир — олмош вазифасида, бари- бир (асли эга + кесим муносабатидан келиб чиққан)—кириш сўз ёки сўз-гап функциясида қўлланади: Бу одамларнинг цайси бирини ишонтиради! (А. Қ.) Петров ҳар бир сўзни анық- лаб гапирарди. (0.) Иўқ, барибир кутмайди. (М. Исм.)
Булардан ташқари бир сўзи жуфтланиб кела олади. Бун- дай вақтда улар келишик (қотиб қолган келишик аффикслари) ва эгалик аффиксларини олади: бир-бири, бирдан-бир, бирма- бир, бир-бирига, бири-бирига каби. Шунингдек, бу сўз бирин- сирин, бирин-кетин каби жуфт сўзларнинг олдииги компоненти бўлиб ҳам келади. Бир сўзининг жуфтлаиишида ўзига хос ху- сусиятлар ҳам мавжуд: Бир сўзи жуфтланса, равишга кўчади: ...ипак намуналарига бир-бир қараб чиқди. (0.)
Жуфтланган бир сўзинипг олдингиси чиқиш келишик фор- масида келса, ягона, якка каби маъноларни билдиради: Бу муштипарнинг бирдан-бир орзуси шу-ку! (М. Исм.)
Жуфтланган бир сўзининг ҳар иккиси эгалик, келишик ва кўплик аффиксларини олиб келган бўлса, кейинги бир сўзи «иккинчиси» ёки «бошқаси» деган маънони билднради: Бири- бирининг давомчиси, бири-бирига устоз. (Ғ. Ғ.) Бири-биридан аломат гулларни ўстирди. (М. Исм.) Улоқчилар биридан-бири улоқни олиб қочади. (0.) Олдинги сўз эгалик аффиксини ол- маган бўлса, бу ҳолат кўриимайди: Улар бир-бирларига мам- нун қараб қўйишди. (0.)
Узбек тилида бир сўзи ўриида илк сўзи ишлатилиши мум- кин. Бу сўз биринчи маъносида тартибни кўрсатади: Қуёшнинг илкнуридан олам уйғонгандек. (Ҳ. Ғ.) Уктамюгуриб борди-ю, гўё уларни илк марта кўраётгандек қизиқиш ва ҳаяжон би- лан кутиб олди. (0.)
Шушшгдек, бир сўзи маъносида якка, ягона, ёлғиз сўзлари ҳам ишлатилади. Бир ўзим келдим — ёлғиз ўзим келдим. Унинг битта ўғли бор — унинг ягона (яккаю ягона) ўғли бор ва ҳ. к. Лекин бу сўзлар сон туркумига кирмайди, чунки улар ўрнида маълум рақамни қўллаб бўлмайди.
ҲИСОБ СУЗЛАРИ (НУМЕРАТИВЛАР)
102- §. Предметнинг сонига кўра белгисини ифодаловчи са- ноқ сонлар баъзан предметларнинг ҳисобини кўрсатувчи сўз- лар—ҳисоб сўзлари (нумеративлар) билан бирга қўлланади. Бу сўзлар саналаётган конкрет предметни кўрсатмай, ўша предметни ҳисоблашда унинг қайси категорияга, гуруҳга онд эканлигини аниқлаш учун ишлатилади. Бу сўзлар саноқ сои

би-лан саналадиган предметни ифодаловчн сўз орасида келиб, уларнинг оғирлигига, узунлигига, ҳажмига, жойлашиш ўрнига ва бошқа шунга ўхшаш хусусиятларига кўра ўлчовини билди- ради. Ҳисоб сўзлари шу предметнинг қандай йўл билан сана- лиш хусусиятига қараб қўлланади.
Ҳисоб сўзлари кўпинча от туркумидаги сўзлардан бўлади: дона, нусха, туп, боғлам, сщим, тутам каби.
Ғзбек тилида ҳисоб сўзларинннг ишлатилиш доираси жуда кенг ва турли-тумандир.
Қадимдан иредметларни ўлчаш учун турли идишлар ёки бошқа ўлчов воситалари кўплаб ишлатилгаи. Уларнинг ай- римлари ҳозирги тилда ўлчов воситаси сифатида ё бутунлай қўллапщшайди, ёки ишлатйлиш доираси торайиб, пассивла- ш.иб қолган. Бундай ҳисоб сўзлари қуйидагилар:
Қадоқ: Аҳён-аҳёнда ярим щдвц гушт билан палов дамлан- са — уйда туй ҳис қилардик. (0.) ...Ярим щдоцча паишак ҳол- ва солаб дастурхон қилиб қўйган эдик. (А. Қ.)
Жсн: Уста Мўминнинг оиласи беш жон одам, бизда тўрт жон одам бор эди. (А. Қ.) ■
Таксб: Ерингиз икки юз йыгирма танобдир?—деди Қурбон ота ҳайрон бўлиб. (А. Қ.)
Газ: Мен-ку йилда беш газ чит кўрмайман. (А. Қ.)
Саржин: Урмонжон икки юз йигирма беш саржин ўтин сот~ еан. (А. Қ.)
Пайса: Кулала бутун қиииоқни қидириб дориликка беш. пайеа гўшт топиб келди. (А. Қ.)
Тахта: Урмонжон бир тахта қоғозни олиб, Қурбон отанинг олдига ёйди. (А. Қ.) ...етти тахта қоғозни тўлдирдим. (Ойдин.)
Энлик: Кўк конвертга солинган икки энликкана хат. (А. Қ.) Муродга икки энлик хат қолдирдим. (А. Убайдулла.)
Сўлкавой: Бир сўлкавой пул бойларга, ярим сўлкавой кам- бағалларга!—дейди домлам. (0.)
Тош: У колхозга қатнамоқ учун ҳар куни икки тош йўл юради. (Ҳ. 0.) Қирқ тош теварак-атрофда уни кўриб дори бер- маган доктор қолмади. (А. Қ.)
Пуд: Тангриқулҳожи ҳар гектар еридан қирқ-қирқ беш пуд- га етказиб пахта олар экан. (А. Қ.)
Маҳал (вақт): Кампир беш ващт намозидан кейин нуқул йшғлар экан. (А. Қ.) Беморга уч маҳал дори бериб турдим.
Юмалоқ:	...кампирга қадоғи фалон пуллик бир юмалоқ
памил чой келтириб берган экан. (А. Қ.)
Кейинги вақтда истеъмолдан чиқиб бораётган ёки жуда кам ишлатилаётган ҳисоб сўзлари ўрпига тилимизга рус тилидан ва рус тили орқали бошқа тиллардан ҳисоб сўзлари кириб кел- моқда ёки ўзбек тилининг ўз имкониятлари асосида янги ҳисоб сўзлари найдо бўлмоқда:
Меҳнат куни: Бошқалар бир, бир ярим меҳнат куни ишласа, Маллтай деганимиз уч ярим меҳпат куни ишлапти. (А.

Ҳар куни. энг камида бир ярим меҳнат щни ишласангиз бў- лади.
Гектар: ...Баҳоргача икки юз йигирма гектар янги ер очи- шимиз керак. (А. Қ.) Юз гектар ғўза учинчи чопиқдан чиқди. (О. Ё.)
Кубометр: Утган йили биз 22,6 миллиард■кубометр газ қазиб олдик. (Газетадан.)
Киловатт-соат: Ҳозир бир куида 33,5 миллион киловатт- соат электр энергияси ишлаб чицарадилар. (Газетадан.)
Сотих: Тонг отишига ящн у уч сотих жойнинг паст-баланди- ни текислаб бўлганди. (С. Аҳм.)
Пачка: Икки пачка чой билан бир бутилка ёғ олди.
Метр (см. мм.): 8 метр шойи, 5 метр духоба, бир неча қўй ва ҳоказолар. (С. Абдулла.)
Кило: Бир кунда 200—250 кило пахта терарди.
Минут: Вазифани бажаришга 15 минут вақт берилди.
Градус: Қирқ градус совуқ. Бўрон.
Центиер: Пахтанинг ҳосили 40 центнердан ҳам оишб кетди.
Пар.: ...бир пар каравот ҳам келиб, уй тўрини эгаллади. (С. Абдулла.)
Экземпляр: Икки зкземпляр журнал олдим.
Узбек тилида ҳисоб сўзлари қўлланишига кўра қуйидаги тур- ларга бўлинади:
1. Предметларни яккалаб ҳисоблаш учун ишлатиладиган сўзлар:
Дона. Бу сўз доналаб саналадиган предметларни англатув- чи сўзлар олдида келиб, саноқ сонлардаги -та аффиксига яқин функцияни бажаради: Самандаров икки дона гайка, бир дона мис парракни кўрди. (А. Қ.) Суткасига 10 минг дона пишиқ ғшит чиқарадиган завод қурилди. (А. Қ.)
Нусха. Бу сўз кўпинча предметларнинг ажраладиган бел- гисига — нусхасига кўра миқдорини кўрсатади. Нусха сўзи одатда газета, журнал, китоб ва шунга ўхшаш предметларни ҳисоблаш учун ишлатилади: Тагорнинг 59 марта 160000 нусха китоби нашр этилди.
Бош. Бу сўз баъзи ҳайвонларни ҳисоблашда қўлланилади: Колхоз чорвасига бир юз ўн тўққиз бош қорамол қўшилди. (А. Қ.)
Бош сўзи узумнинг ҳисобида ҳам ишлатилади: Икки бош оқ чиллакини эндигина чумчуқ талай бошлаган экан. (С. Аҳм.)
Туп. Бу сўз орқали дарахт, гул ва бошқа баъзи ўсимлик- ларнинг ҳисоби кўрсатилади: Чорвоқча катта бўлмаса ҳам, шс- ки туп олча, бир туп шафтоли, бир-икки туп қизил гул бор экан. (А. Қ.) Ариқ бўйида икки туп гулсапсар очилди. (С. Аҳм.)
Нафар. Бу сўз кўпинча кишиларнинг айрим гуруҳини якка- лаб ҳисоблашда қўлланилади: Икки нафар қизил аскар кўз ўн- гида. (Ойдин.) Уч нафар ёш офицер гулни олишга имтиларди. (Войнич.)

2. Бутуннинг, гуруҳнинг ёки тўданинг қисмини ҳисоблаш учун ишлатиладиган сўзлар:
Бурда. Бу сўз кўпинча ноннинг қисмини билдиради: Ҳар эҳ- тимолга қарши қопқонга бир бурда нон ҳам қистириб қўйди. (С. Аҳм.) Жамолиддин дастурхондан бир бурда нон олди. (М. Исм.) Бир бурда нон бир-бирисиз томоғидан ўтмайди. (С. Аҳм.) Баъзан бурда сўзи кўчма маънода сон билан бирга афт-башара, юзга нисбатан (озгии, ҳорғин юз деган маънода) ҳам ишлатилади: Мамарайим афандининг аоюин босган, қуриш- ган бир бурда юзида илжайганга ўхшаган бир нарса кўринди. (М. Исм.)
Парча. Бу сўз нарса-предметларнинг қисмини ҳисоблашда қўлланилади. Кўпинча кичик деган маънони ҳам билдиради: Онам быр парча ерини соттириб отамнинг ўлигини кўмди. (Ой- дин.) Ерда быр парча эскы намат устида кир кўрпача, холос. (0.) Отангиздан бир парча ер қолганда, ўша қийинчиликларни кўр- мас эдингиз. (А. Қ.)
Вараҳ (саҳифа). Бу сўз кўпроқ ёзилган ёки ёзишга мўлжал- ланган қоғозларнинг қисмини ҳисоблаш учун ишлатилади: Шу ниятда ўрнидан турыб быр варяқ қоғозни олди. (С. Аҳм.) Саида ўн тўрт саҳифадан иборат қўл ёзма нутқини кўриб чиқды. (А.Қ.)
Оғиз. Бу сўз жуда қисқа вақт давом этувчи нутқ процесси ҳисобиии англатади: Бир оғиз гапимиз бор, шуни сизга айтга- ни келдик. (А. Қ.) Унсиннинг юрагига қувват бўладиган бир- икки оғиз сўз айтмоқчи бўлди. (А. Қ.) Бу ҳисоб сўзи баъзан феъл олдида келиб, ҳаракат-ҳолат ифодалайди: Ўзим ҳам сиз- ларни йиғиб, икки оғиз гаплашмоқчи эдим. (А. Қ.) Бу ҳақда бир оғиз айтиб қўйиишмни лозим топмабди. (Мирм.)
Луқма. Бу сўз баъзан ошиинг қисми, баъзан кўчма маънода сўзлашиш процессининг қисмини ҳисоблаш учун ишлатилади: Гапыга бир-икки луқма қўшмоқчи бўлибди. (Ойдин.) Чандир чайнаган кампирдек, бир луцма ошни оғзида айлантира бе- рибди. (Ойдин.)
Сиким. Бу ҳисоб сўзи аслида сиқмоқ феълидан ясалган бў- либ, тўдадан маълум қисмини ажратиб олиш маъносини анг- латади. У фақат сиқимлаб ажратиш мумкин бўлган предмет- ларни англатувчи отлар олдида келади: Зиёдахон бир ащим туз ташлаб чайқади. (А. Қ.) Бир сиқим чақа танга олиб унга узатди. (А. Қ.) Қулала ...олдига бир сиқим жийда қўйди. (А. Қ.). Быр сиқим палов қилиб берармикин дебман. (0.)
Сиқим сўзи ўрнида унинг синоними сифатида қисим сўзи ҳам ишлатилади: бир сиқим тупроқ — бир қисим тупроқ, бир сиқим жийда — бир қисим оюийда ва ҳоказо.
Тилим (карч). Бу сўз тилимламоқ феълидан олинган бўлиб, пичоқ билан узунлигига қараб маълум формада бўлакларга ажратилган предмет қисмларини ҳисоблашда қўлланилади: Қа~ расам, қўлида бир тилим ҳандалак. (0.) Дастурхондан икки

тилим қовун олиб бизга узатди. Бир тилим гўшт топиладими сиздан, Ойниса? Қовун, ҳандалак, тарвузларни йирик қисмлар- га бўлиб, кейин энига қараб ажратилган қисмлари карч сўзи билан ҳисобланади: Жамилахон бир карч қовунни олиб кўча- га югурди. (М. Исм.)
Чимдим. Предметлар тўдасини (қуруқ чой ва бошқа шунга ўхшаш парсаларни) бармоқлаб олиш ўлчови чимдим сўзи би- лан ифодаланади: Икромжон бир чимдим чойни белбоғининг учидан олиб чойнакка ташлади. (С. Аҳм.) Бобом бир чимдим носвойни олиб ҳидлади. (0.)
Қултум суюқ предмстшшг (кўпроқ сувнинг) қисмини ифо- далашда ишлатиладигаи ҳисоб сўзидир. Қултум ва ҳўплам сўзлари бмр-бирига синопим бўлиб ишлатилади: Қеннойим си- гирининг бир цултум сутини кўзи қиймайди. (0.) ...Бир цултум сувга зор бўлиб. (А. Қ.) Бир ҳўплам сув олиб четга пуркади. (Ойдин.) Бу уйда бир ютум сув ҳам йўқ. («Эртак»дан.)
Томчи, қатра. Бу ҳисоб сўзи қултум, ҳўплам сўзларидан кў- ра ҳам оз бўлган суюқлик миқдорини ҳнсоблаш учун ишлати- лади: Уч кун, тўрт кун саҳрода юрасиз, бир цатра сув йўқ. (0.) Пўлатжоннинг киприклари орасидан икки томчи ёш сизиб чиқ- ди. (Ойдин.) Кўзида бир цатра ёш йўқ эди.
Чақмоқ. Бу сўз йирик нарсанинг майдаланган қисмини ҳи- соблашда қўлланилади: Атиги бир-икки чақмоқ қандни қўлим- га тутқазди. (0.) У олдидаги дастурхондан бир чақмоц қанд олди-да, четидан бир тишлаб чой ҳўплади. (Ойдия.)
Нимта. Бу сўз қисмнинг ярмини ифодаловчи (сўйилган ҳай- воннинг ярмини билдирувчи) ҳисоб сўзидир:	Улбўлсин бир
кимта гўштни Турашга берди. (Қорақалпоқ ҳикоялари.)
Тўғрам. Тўғралган нарсаларнинг (кўпроқ гўштни) қисмини ҳисоблаш учун тўғрам сўзидан фойдаланилади: Отам икки тўғ- рам гўштни оташкуракда чўққа тутиб кабоб қилди. (А. Қ.) Бир тўғрам нонни оғзига солиб, чойни ҳўплади. (С. А.)
Пой. Бу сўз баъзи жуфт предметларнинг қисмини ҳисоб- лашда қўлланилади: Ун тўкилиб, унда бир пой катта кавуш- нинг изи қолибди. («Эртак»дан.) Пой сўзи кўпинча оёқ кийим- ларининг, пайпоқ, қўлқоп ёки жуфт безак асбобларининг қис- мини (бирини) ифодалайди: Тупроқ ичидйн бир пой зирак, бир пой билагузук тонилди. Бу ҳисоб сўзи бирдан ортиқ сонлар билан қўлланганда ҳам бирдан ортиқ жуфтлариинг қисмини билдиради. Жуфт безак асбобларининг бир пойига ннсбатан тоқа сўзини қўллаш мумкин: бир ной зирак — бир тоқа зирак.
Бўлак. Бу сўз бўлмоқ феълидан келиб чиққан бўлнб, пред- метларнниг қисмини ҳисоблаб кўрсатади: Халтанинг ичидан қирқ бир бўлак ёғочдан ишланган чолғу асбобини қўлига олди. («Минг бир кеча») Бир бўлак гўшт, бир бўлак нон олди.
Шингил. Бу сўз кўпроқ бир бош узумнинг энг кичик қис- мини ифодалайди ва баъзан кўчма маънода ишлатилади: Оила

аъзолари бир шингил узум узишдан маҳрумлар. (С. А.) Бир
шингил ҳазил эшитинг.	,
Юқорида санаб ўтилган предметларнинг цисмини, бўлаги-
ни ифодалайдиган ҳисоб сўзлари одатда кам миқдор билди-
рувчи сонлар билан бирга келади.
3. Тўдалаб, гуруҳлаб кўрсатувчи ҳисоб сўзлари:
Бу группадаги ҳисоб сўзлари предмет ёки шахсларни тўда-
лаб, бутунлаб, гуруҳлаб ҳисоблаш учун ншлатилади. Одатда
бундай ҳисоб сўзлари олдида энг кам миқдор билдирувчи бир
сўзи қўлланса ҳам, у сўз кўп деган маънони ифодалайди. Қи-
ёсланг: бир гала қуш — бир неча қуш, бир тўп одам — бир не-
ча одам ва ҳоказо.
Бу группадаги ҳисоб сўзларига қуйидагилар киради:
Гала. Бу сўз асосан қушлар, паррандалар тўдасини ҳисоб-
лаш учун ишлатиладк: Олисдан бир гала ўрдак учиб келаётган
эди. (С. Аҳм.) Ҳовлимиз тепасида бир гала турна чарх уриб
айланаётибди. (С. Аҳм.)
Тўп. Бу сўз шахслар ёки қуш ва ҳайвонлар гуруҳини кўр-
сатади: Бир тўп қарға ҳар томонга учиб кетди. (А. Қ.) Бу ср-
да бир тўп аёллар мажлисни кутиб ўтиришибди. (А. Қ.)
Гуруҳ. Бу сўз кўпроҳ шахслар тўдасиии ифодалаш учун иш-
латилади: Дарвоза устида турган бир гуруҳ одамни тусмол би-
лан таниш мумкин эди. (А. Қ.) Душманнинг катта бир гуру-
%и қуршовда қолди. (А. Қ.)
, Тўда. Шахслар тўдасини кўрсатиш учун тўда сўзи ҳам
Ҳисоб сўзи сифатида қўлланилади: Хийла вақтдан кейин
Қўқон томондан бир тўда отлиқ кўринди. (А. Қ.) Дўкон
олдида бир тўда одам ўрмалашиб турганини кўриб қолдим.
(С. Аҳм.)
I Даста. Бир турдаги предметларшшг йиғинднсини, тўдасини
ҳисоблаш учун ишлатилади: Меҳмон чўнтагидаи бир даста пул
'Чиқарди. (А. Қ.) У бир даста коса кўтариб ариқ томонга ўтди.
'(С. Аҳм.) Қўлида бир даста гул... (С. Аҳм.)
г Боғ (боғлам). Боғламоқ ҳаракати билан боғлиқ бўлган пред-
кетларнинг кичик-кичик йиғиндиси, ҳажмини ифодалаш учун
>гшлатилади: Бир боғ жўхорипоя аравага ўқ бўлмайди... (А. Қ.)
Щ'опган бир даста гул, топмаган бир боғ пиёз. (А. Қ.) Зитта
; Сўнаиинг олдига бир боғлам гул кўтариб келди. (Войнич.)
'Косиблар ўн боғ бедани тегирмон туйнугидан ташладилар.
(С. А.)
Қучоқ. Бу сўз ҳам нарса-предметлар йиғиндисини кўрсатиш
учун ишлатилади: Қиз бир цучоц тут баргини кўтариб кел'ди.
(С. Аҳм.) Олим бува бир цучоқ кўрпа кўтариб чиқиб, кўча-
нинг ўртйсига улоқтирди. (А. Қ.)
Шода. Бу сўз бир ипга тизиладиган айрим предметларнинг
йиғиндисинн билдиради: Бир шода марваридни тақишга бу-
(Ойдин.) Устунда икки-уч шода қалампир осилиб ту~
рарди.

Нафар. Бу сўз бирдан ортиқ сонлар билан бирга қўллан- ганда шахсларни яккалаб санаш учун ишлатилса ҳам, бир сў- зи билан келиб, тўда, гуруҳ маъносини ифодалайди: Бир на- фар ёшлар имтиҳон залларига кириб келишди. (Мирм.)
Группа. Бу сўз ҳам кўпинча шахсларни тўдалаб, гуруҳлаб ҳисоблашда қўлланилади: Бир группа декада қатнашчилари тўқувчилар билан учрашишди. (Газетадан.)
Ҳовуч. Бу сўз ҳам предметаарнинг маълум кичик тўдасини кўрсатади. Баъзан кўчма маънода ҳам ишлатилади: Бола чўп- тагидан бир цввуч қоп-қора аштархон гилос олиб берди. (А. Қ.) Бобомнинг қўлидан бир ҳовуч попук ва қанд оламан. (0.) У икки-уч ҳовуч тутни оғзига тиқди-ю, яна бир ҳовуч териб... Айтсанг икки ҳовуч туршак бераман. (0.) ...Чўнтагингизда бир ҳовуч сўзЛгиз бор. (А. Қ.)
4.  Жуфт предметлар ҳисобини кўрсатувчи сўзлар:
Одатда бундай сўзлар ё жуфт предмет билдирувчи сўзлар учун ёки якка предметларни жуфтлаб ҳисоблаш учун ншлатн- лади.
Бу х'илдаги ҳисоб сўзларига қуйидагилар киради:
Жуфт. Жуфт предметлар ҳиеобини кўрсатади: Ярақлаган бир жуфт калишни менга узатади. (0.) Энди расм бўлган бир жуфт чиройли туфлини қўлтиғига қистирди. (Ш.)
Жуфт сўзи яккалаб саналадиган нарса ёки шахсларни жуфт- лаб ҳисоблаш учун ҳам қўлланади: Бир жуфт тол тагидаги сўрида одам кўп. (С. Аҳм.) Бир жуфт бола курашга тушади. (0.) Бир жуфт мусича боласига кўзим тушди. (0.)
Пар(а). Бу сўз рус тилидаги пара сўзидан олинган бўлиб, жуфтнинг синонимидир: Менга бир пар туфли, бир пар пайпоқ олиб келиб севинтиршиди. (Ойдин.) Бу сўз кўчма маънода ҳам ишлатилади.
5.  Оғирликни ўлчаш учун ишлатиладиган ҳисоб сўзлари.
Предметларнинг оғирлигини ўлчаш’учун ишлатиладиган ҳи-
соб сўзлари, юқорида айтганимиздек, актив ва пассив (ёки ар- хаиклашган) группага ажратилади.
1- группани грамм, килограмм, литр, пуд, центнер, тонна каби актив қўлланувчи ҳисоб сўзлари ташкил қилади: Утган йил ҳар гектар ердан ўттиз беш центнердан пахта ҳосилини олдик. Бир грамм пахтани ҳам нобуд қилмайлик. Ҳар қутидан ' 78 килодан пилла чиқса бўладими? (А. Қ.) Давлатга шу йили 35 минг пуд ғалла, 70 тонна гўшт топширилди.
Бу сўзларнинг қўлланишида ҳам фарқ бор. Яъни литр сўзи фақат суюқлик учун; грамм, килограмм, тониа сўзлари эса ҳам суюқлик, ҳам қаттиқ нарсалар ўлчови учун; пуд сўзи кўп- роқ дон ўлчови учун ишлатилади.
2-  группани эса ишлатилиш доираси торайиб бораётган ёки архаиклашгаи мисқол, қадоқ, ботмон каби ҳисоб сўзлари таш- кил қилади: Унинг оғирлиги бир мисцолдач ҳам тушмайдп. (А. Қ.) Тўртта қўй, уч ботмон буғдой, бир :мон гуруч срра-

типти. (А. Қ.) Бундай сўзлар ўзбек тилида қадимдан жуда кенг кўламда қўлланиб келинган бўлса ҳам, ҳозирги кунда улар ўрнида совет-интернационал сўзлари ишлатилади.
* *
*
Ҳисоб сўзи вазифасини бажарувчи қуйидаги сўзлар тахми- ний миқдор ўлчовини ифодалаш учун ишлатилади:
Пиёла: Жаннат хола шошиб-пишиб бир-икки пи'ёла чой ичди-да... (С. А\м.) Овқатдан кейин Ўрмонжон икки пиёла чой ичди. (А. Қ.)
Қошиқ: Подшо хайрчига ҳар куни бир цошиц мой, икки цошщ туз бериб турибди. («Эртак»дан.)
Коса: (шокоса): Кифоятхон бир коса ош, иккита равоч кел- тирган здн. (А. Қ.) У дастурхонга бир шокоса эзилганроқ ўрик, бир ликопчада шакар қўйди. (А. Қ.)
Чойиак: Бу сўз фақат суюқлик ўлчови учун ишлатилади: Столда кон, жизза, бир чойкак чой турарди. (А. Қ.) Икки чой- нак чой кўтариб Урмонжон келди. (А. Қ.)
Қоп (халта): Деҳқонларнинг ўроғини чархлаб бир халта- ярим халта дон-дун топиб келар эдик. (А. Қ.)
Қути, чамадон: Етти кииш бўлиб тўрт қути пилла олдик. (А. Қ.) Отаси икки чамадон нарса олиб келди.
Стакан, рюмка, тоғора, кострюлка, қозон, чўмич, банка каби сўзлар ҳам юқоридаги сўзлар каби вазифада ишлатилиши мум- кин.
Булардан ташқари, бир қатор сўзлар борки, улар предмет- ларнинг жойланиш ўрнига хослаиган ҳисобини англатади. Бундай ҳисоб сўзлари айрим предметнинг аниқ сон билан ал- машинмайдиган ноаииқ, тахминий оғирлик ўлчовини, яна бош- қа хусусияти билан доиалаб саналадиган шахс ёки предметлар- нинг миқдор ўлчовини кўрсатади.
Қуйидаги сўзлар шу группани ташкил қилади:
Кийимлик ўлчови учун жўра, кийимлик сўзлари ишлатила- ди: Тўй қилувчининг онасига бир кийим дока, хотинига бир кийиматлас, кичик онасига бир кийимчит, ўзига қийиқ, дўппи ва ҳоказо. (С. Абдулла.) Сенга бир жўра беқасам олиб қўйдим. (А. Қ.) Мана бу сафар бир жўра шоҳи олиб келибди. (А. Қ.);
газлама ёки пахтанинг катта тўпи ўлчовини ифодалаш учун той сўзи ишлатилади: Эллик туяга юклатилган юз той газла- ма қўишлди. («Эртак»дан.) Улар учун яна икки той пахта ҳам ажратилди;
юк ташувчи ҳайвон, транспорт воситалари номи ҳисоб сўзи вазифасини бажаради: Бир кўтаришда бир туя юк кўтара олади. (А. Қ.) Даладан бир арава қовун, икки машина юк келди;
предметларни тахлаш ёки устма-устлигини кўрсатиш учун қават сўзи ишлатилади: ...Рўзғор шиини буткул қўлимга ол-

сам-у, сизни етти цаеат кўрпачага ўтқазиб қўйсам дейман. (А. Қ.) Пак-пакана бўйи бор, етти цават тўни бор. (Топишмоқ.)
Шу функцияда ишлатилган қават сўзи қат сўзи ҳолида ҳам ишлатилиши ва предметларнинг устма-устлигини кўрсатиши би- лан бирга ҳисоблаш учун эмас, мустақил сўз функциясида (Бу иарса бизда қат-қат бўлиб ётибди) ишлатилиши мумкин. Қат- лама сўзииинг ўзаги ҳам шу сўз билан боғлиқ. Қават сўзи баъзан -ли(к) аффиксини олиб бинолар ўлчови учун ишлати- лади: Бир қаватли бинолар ўрнига шаҳримизда кўплаб тўрт, беш ва тўққиз қаватли бинолар қад кўтармоқда. (Газетадан.) Қават сўзи билан параллел ҳолда этаж(ли) сўзи ҳам бинолар ўлчови учун ишлатилади: Икки этажли уй қурдик;
предметларнинг ёнма-ён жойлашганлигини кўрсатиш учун қатор сўзи ишлатилади: Адир этагида уч-тўртта оқ уй ва ўр- тасида икки қатор ғарамга ўхшаган қора ўтлар кўринди. (А. Қ.);
предмет ёки шахсларнинг жойлашиш ўрнига кўра ҳисобини кўрсатувчи: дўппи, тандир, сандал, тоғора, уй, айвон каби яна қатор сўзлар мавжуд: Дам ўтмай бир дўппи гунафша тердим. (Ойдин.) Ҳеч бўлмаса бир-икки тандир нон ёпиш кераклигини айтди. (Ойдин.) Бир сандал хотин, ўртада дастурхон. (Ойдин.) Қўлида бир тоғора сомса кўтариб кириб келиб қолди. Тўйда ик- ки уй хотин, бир айвон ёш болалар бўлди;
сочни ўрши, тараш каби ҳаракатлар билан боғлиқ бўлган ҳисоб сўзлари ҳам кўп учрайди: Бир ўрим сочни эҳтиётлик би- лан орқасига ташлаб қўйди. (С. Аҳм.) Икки ўрим сочини бо- шига чамбар қилди. (Ойдин.) Икки тутам сочининг ярашиб тур- ганини кўрсанг яна кўргинг келади. (Ойдин.)
6. Узунлик ўлчови учун ишлатиладиган ҳисоб сўзлари. Узунлик ўлчовини ҳисоблашда ҳам актив ва пассив ҳисоб сўзлари мавжуд. Предметлариинг узунлик ўлчовини ҳисоблаш учун энг актив ишлатиладиган ҳисоб сўзларига метр, санти- метр, километр каби совет-интернационал сўзлари киради: Планга қўшимча равишда 500 минг метр ип газлама, 556 минг метр шойи газлама ва бошқа товарлар тайёрланади. (Газета- дан.) Қаландаровнинг машинаси соатига саксон километр ма- софа ўтиб борарди. (А. Қ.)
Узунлик ўлчови сифатида қўлланган газ, таноб, тош каби сўзлар ҳозирги тилда архаиклашган: Бу боғнинг сатҳи тахми- нан 15 таноб ерни банд қилган. (Ойдин.) Ҳаммаси бўлиб 17 газ бахмал сотиб олди. Газ сўзи ҳозирги кунда узунлик бир- лиги сифатида ишлатилмаса ҳам, шу маънода газлама сўзининг ўзаги сифатида ишлатилади.
Булардан ташқари, узунлик ўлчови сифатида қадимдан иш- латилиб келинган қарич, қулоч, чақирим, қадам сўзлари ҳам ҳозирги жонли тилда кўплаб қўлланади:
Қулоч: Фарҳоднинг отган тошлари минг қулоч ердан ҳам ўз нишонига тегарди. Бир қулоч арқонини олиб уйдан чиқиб кетди. (Ойдин.)

Қадам: Отаси ёнига бормоқчи бўлиб, бир-икки цадам юрди ҳам. (М. 'Исм.) Шарофат Сидщжонга ўзидан икки-уч цадам наридан жой кўрсатди. (А. Қ.) Қадам сўзи ҳаракатнинг ма- софага кўра белгисини ҳисоблаш учун ҳам ншлатилади: Ма- шина цўзғалди-ю, ўн-ўн беш цадам юрмасдан тўхтаб қолди. (А. Қ.) Қурбон ота битта-битта цадам ташлаб борар эди. (А. Қ.)
Қарич: Бўйинг бир царич... (0.) Қолхозчилар бир царич ерни бўш қолдирмасликка тиришадилар. (А. Қ.) Бу сўз ҳам ҳаракатнииг масофага кўра белгисиии ифодалайди:	Саодат
мепдан бир царич ҳам жилмасди. (С. Аҳм.)
7. ёш ҳисоби учун қўлланадиган сўзлар.
Ёш ҳисоби учун ишлатиладиган ҳйсоб сўзлари асосан ки- шиларга нисбатан, баъзан ҳайвон ва дарахтларга нисбатан ншлатилади. ёш ҳисоби учун ишлатиладиган ёш сўзи одатда аффикслар билан ёки бошқа сўзлар билан бирикма ҳолида қўлланади. Уларнинг қўлланиши қуйидагича:
-ар аффиксини олгаи ёш сўзи яшар шаклида ишлатилади: ...Звенога етмиш бир яшар Тўхтабуви Саримсоқова сайланди. (А. Қ.)
Баъзан яшар сўзи -ли аффиксини олиб ҳам келади: Ун бир яшарли қиз боланинг кўнглини чўктирмасангиз бўларди. (А. Қ.)
-даги аффиксн ёш сўзига қўшилиб келади: Уруш бошлсш- ган йили Шамсиддиним йигирма икки ёшдаги, Фазлиддиним зса ўн тўққиз ёшдаги йигитчалар эди. (С. Аҳм.) Ун тўрт ёш- даги Кифоятхон ҳаётнинг аччиқ-чучугияи тотиб кўрди. (А. Қ.)
-даги аффикси олдидан -лар аффикси қўшилиб ишлатил- ганда, тахминий ёш ҳисоби маъкоси ифодаланади: Эллик ёш- лардаги эшон бола эмас, кўса экан. (А. Қ.)
-ли (к) аффиксн ҳам ёш сўзига қўшилиб келади: Саккиз. ёшли ўғли ва ўн бир ёшли қизини олиб уйдан чиқиб кетди. (Ойдин.) Уттиз икки ёшли эшон мана шу Қифоятхонга уч- рабди. (А. Қ.)
Булардан ташқари, ёш ҳисоби учун қуйидаги бирикмалар ишлатилади: ёш + га кирган (бориб қолган). Бир юз уч ёш- га кирган табаррук кампир... (А. Қ.) Баззоз ўн етти ёшгабориб цолган қизга оғиз солган экан. (А. Қ.) Бу гапни олтмиш ёшга йориб цолган бир чолдан эшитганлиги унга ниҲоятда наша цилди. (А. Қ.)
Айрим вақтда ёш сўзшшнг иштирокисиз ҳам ёш ҳисоби англашилади. Бундай конструкцияларда сондан кейин макон келишиклари аффикслари ва айрим сўзлар қўшиб ишлати- лади: Уи учга кирган ёшгина попукдай қиз эди. (0.) Уттизга кирибсан, лекин «ҳе»ни билмайсан. (0.) Болаларимизнинг каттаси ўн олтига қадам қўйди. Раис элликка яқинлаишб қол- ган бўлса ҳам ҳали окуда бақувват эди. (А. Қ.)
Бир ёшгача бўлган давр учун ойлик, кунлик сўзлари ҳисоб сўзи ўрнида ишлатилади:	Қўлида 10—15 кунлик чақа-

лоқ... (Ойдин.) Етти ойлик паҳлазондек ўғилчаси билан келди.
Юқорида кўрсатиб ўтилган ёш ҳисоби учун ишлатиладиган сўзлар соф ҳисоб сўзлари бўлмай, нисбий ҳисоб сўзларидир.'
8. Вақт ўлчови учун ишлатиладиган сўзлар.
Вақт ўлчовини ифодаловчи сўзлар икки турлидир: йил, ой, ҳафта ва куилар ҳисоби учун бир хил конструкциялар, сутка ичидаги ҳисоб учун эса бошқа хил конструкциялар ишлати- ладн.
I. групнаии ташкил қиладиган конструкциялар саноқ сон- ларнинг аср, йил, ой, ҳафта сўзлари билан қўшилиб келиши- дан ҳосил бўлади. Ҳисоб сўзи вазифасини бажарувчи юқори- даги сўзлар маълум миқдор ифодалайди. Улар баъзан отга, жуда кўп ҳолатда феъл ва равишга боғланиб келади: Орадан уч йил вақт ўтди ҳамки, ундан дарак бўлмади — отга боғлан- ган. Бир ой шилар-ишламас тракторчиликка ўқигани кетиб қолди. (71. Қ.)— сифатдошга боғланган. Бир ой ишламасдаы туриб бюрога тушди. (Ас. М._)—равишдошга боғланган. Чилон қори уни уч-тўрт йил кафтида кўтариб юрибди. (А. Қ.)— феъл- га боғланган. Бундан бир ҳафта илгари биз отамлар билан учрашган эдик.. (Мирм.)
Баъзан кун, ой, йил, аср каби сўзлар -лик аффиксини олиб, предметнинг вақтга кўра белгисини кўрсатиши мумкин: Трак- торнинг ҳақи битта ӧтнинг ўн кунлшс ем-хашагидан арзон тў- шибди. (71. Қ.) Пўлатжон уч кунлик нормани бир кунда баока- риб қўйди.
Тахмииий миқдор маъносини ифодалаш учун бундай сўз- ларга -ча аффикси қўшилиб келиши, олдидаги саноқ сон жуфт- лаииб чама сон шаклида ишлатилиши ёки тахминан сўзи би- лан бирга қўлланиши мумкин: Бу мактабда уч ойча ўқидим, холос. (А. Қ.) Дадам тахминан цирц кунча ишга ярамай қол- ди. (А. Қ.) ...Натижада олти-етти куклик иш саккиз кунга чў- зилди. (А. Қ.) Орадан бир-икки ҳафта ўтар-ўтмас мактаб буткул тарқаб кетди. (А. Қ.)
Саноқ сонлардан кейин келиб, вақт ўлчови учун ишлатила- диган йил, ой, ҳафта, кун, сутка сўзлари турли келишик аф- фиксларини олиб келиши, шунингдек, кўмакчилар билан бир- га қўлланиши" мумкин: Уч кунда шунча ишни Адҳамжоннинг бир ўзи бажарииш цийин эди. Отаси икки ойга дам олиш учун кетган эди. Ўн беш кундан сўнг цайтиб келибди. Бир ҳафта ичида айтилган топширщни бажариш керак.
Вақт ўлчови учун ишлатиладиган юқоридаги сўзлар тартиб сонлар билан бирга ҳам ишлатилади. Тартиб сонлар кун сў- зининг синоними — число сўзи билан бирга қўлланади. Лекин число сўзи ҳеч вақт саноқ сон билан бирга келмайди: Бешинчи кун — бешинчи часло (беш число деб ишлатилмайди). 1970 йил биз учун унутилмас йил ӧўлди. Биринчи куни Дилбар янги уЛ- еа ўргана олмай чурди.

йилдаги ойлар номи, ҳафтадаги кунлар номи ҳам маълум даражада миқдор тартибини кўрсата олади: Январь ойи (1-ой). Сентябрь ойи (9-ой). Жума куни (5-кун). Чоршанба куни (3- кун) ва ҳоказо.
Бундай бирикмаларда ой, кун сўзлари доим III шахс бир- ликдаги эгалик аффикси билан бирга ишлатилади.
Вақт ўлчовини билдирувчи сўзларнинг иккннчи группасини сутканинг бўлакларини ифодаловчи кеча, кундуз, соат, дақиқа, минут, секунд каби сўзлар ташкил қилади. Бу сўзлар ҳам би- ринчи группани ташкил қилувчи сўзлар каби кўпинча феъл ва равишга, баъзан отга боғланиб, вақт ўлчовининг кичик миқдо- рини билдиради: Қирқ кеча-ю-қирқ кундуз тўй-томоша қилиб... («Эртак»дан.) Қаландаров соат бир яримга станцияга машина чиқаришни сўрабди. (А. Қ.)
Соат сўзи сонни кўрсатувчи сўздан олдин ва кейин қўлла- иа олади. Бу сўз сондан олдин келса, қисқа, лекин аниқ вақт- ни ифодалайди. Чоғиштиринг:	Соат тўрт бўлди — Тўрт соат
бўлди кутамиз ёки Соат учда йиғиламиз — Уч соатда йиғила- миз. Бундай қўлланишларда соат сўзи ҳеч қандай формант ол- майди, келишик қўшимчалари бевосита сонга қўшилади: Роса соат ўн бирда раислар кабинетга таклиф қилинди. (А. Қ.) Ка- налнинг очилиш маросими соат тўртга белгиланган эди. (А. Қ.) Соат ўн иккидан ошди, аммо ундан дарак йўқ. (Мирм.)
Баъзан тахминий қисца вақтни кўрсатиш учун сон ва ке- лишик аффикси орасида кўплик қўшимчаси ҳам қўшилиб ке- лади: Соат тўртларга раис машина чақирибди. (А. Қ.)
Соат сўзи сонлардан кейин қўлланганда юқоридагига қа- раганда узоқ вақт ифодаланади. Бупдай конструкдияларда турли келишик аффикслари сонга эмас, соат сўзига қўшила- ди: Шанбаликда уч соат шиладик. Уч соатнинг ичида жуда катта иш қилдик. 5—6 соатда (5—6 соат ичида) қшилоқни ай- ланиб чиқдик.
Минут соатнинг қисмларини кўрсатадиган ҳисоб сўзи бў- либ, асосан саноқ сонлардан кейин ишлатилади: Шу одамнинг олдида ўн беш минут пахта херасан.
Бу сўзлар келишик аффикслари ва кўмакчилар бплан бир- га қўлланади: Беш минутда ҳовлини айланиб чиқди. 20—30 се- кунддан кейин чопиш мусобақаси бошланади.
Узбек тилида сутка ҳисоби — куннинг ҳисоби қуйидагича: бутун маъноси рақам ва соат сўзи билан белгиланади. Бутун соатнинг ярмигача (соат)+чиқиш келишигидаги саноқ сон+; + саноқ сон+минут+ошди ёки ўтди сўзи келтирилади: Соат учдан ўн минут ошди. Соат иккидан ўн беш минут ўтди. Соат- нинг ярмида эса: каср сон + бутун сон, бутун сон + ярим сўзи; ишлатилади. Баъзан (соат) бешдан ўттиз минут ўтди типидаги конструкция ҳам ишлатилади. Яримдан кейинги вақт ҳисоби учун соат + саноқ сон+минут + кам сўзларининг қўшилишидан тузилган конструкция ишлатилади. Кўпинча минут сўзи эга-

лик аффиксини олиб ҳам ишлатилади: ўн беш минут кам уч, уч ярим... Юқоридаги конструкдияларда соат сўзининг ишлатили- ши факультативдир.
0. Қиймат (пул) ҳисоби учун ишлатиладиган сўзлар.
Предметларнинг қийматини ҳисоблаш учун энг кўп ншла- тиладиган сўзлар сўм ва тийин сўзларидир. Сўм бутун миқдор учун, тийин эса унинг қисмларини ифодалаш учун ишлатилади.
Пул ҳисоби учун илгари кўп ишлатилган танга, чақа, тилла сўзлари ҳозирги кунда қиймат ҳисоби учун деярли ишлатил- майдн: Ҳовлини савдога қўйишганда олти тилладан ортиққа харидор чиқмаган экан. (А. Қ.) Турдиалидан беш-олти танга қарз олиб келган экан. (А. Қ.) Бабар рўзғордан орттириб беш- олти тапга нақд пул қилиб қўйибди, яна беш-тўрт танга орт- тирса... (А. Қ.) Бировдан бир чаца сўраганим йўқ, сўрамай- ман ҳам. (А. Қ.) Танга, чақа сўзлари ҳозирги ўзбек адабий тилида пул ҳисоби учун (бир чақа, икки танга каби) эмас, пул- нинг бир кўриниши сифатида ишлатилади. Тилла сўзи ҳам пул ҳисобини англатмайди.
Майда пулнинг ҳисоби учун ишлатилган мири, пақир сўз- лари архаиклашган: Ғаффоржон икковимизга уч мири бериб, гўшт келтиргани буюрди. (А. Қ.) Битта мушак уч пақир, деди Туробжон. (А. Қ.)
Қиймат ифодаловчи бу конструкциялардан сўнг пул сўзи ҳам қўшиб ишлатилади: Иигирма беш сўм пул бўлса, ҳамма харажатга етар экан. (А .Қ.) Эллик тийин пулни яшириб қўй- дим. (А. Қ.)
Пул сўзи ўрнида баъзан кирим, чиқим сўзлари ҳам ишла- тилиши мумкин: ...Икки юз йигирма беш сўм чиқим бўлар экан, холос. (А. Қ.)
Қиймат ифодаловчи бирикмалар таркибида пул сўзи иш- латилмай, ўша сўзга қўшилиши лозим бўлган эгалик, келишик қўшимчалари, шунингдек, айрим кўмакчилар сўм, тийин сўз- ларига қўшилади: Бугун меҳнат кунимиз йигирма етти сўмдан тушаётган бўлса, ... (А. Қ.) Даромад бу йиллар ўн бир сўм билан йигирма уч сўм орасида тебраниб турган экан. (А. Қ.) Қитобни уч сўм эллик тийинга олдик.
/Қонли тилда қиймат билдирувчи сўм сўзи қўлланмай, сон- иинг ўзи турли келишик аффиксларини олиб қўлланади: Да- дам икки юз эллик беришга рози бўлди. (А. Қ.) Утган йили пахтадан бир миллион уч юз минг даромад олдик. (А. Қ.) Ги- лам таниган одам икки мингга индамай олади. (А. Қ.)
10. Ҳозирги ўзбек тилида ҳаракатнинг миқдорга кўра бел- гисини ифодалаш учун ҳам сонлар ишлатилади. Ҳаракат бел- гиси учун ишлатиладиган сонлар бевосита феъллар олдида келиши ёки сон билан феъл орасида махсус сўзлар ишлатилипш мумкин. Улар баъзи жиҳатлари билан ҳисоб с.ўзларига яқмн туради.
Қуйидаги сўзлар сон ва феъл орасида келиб, ҳаракат миқ-

дорини белгилаш учун хизмат қиладй: Марта (мартаба, маро- таба) сўзи: У шамни ўчириш учун тўрт марта пуфлади. (А. Қ.) Мен Янгибозорга уч марта борганман. (0.) Батальон душман- га қарши ўн уч мартаба ҳужум қилди. (А. Қ.)
Тартиб сон ҳам марта сўзи билан бирга қўлланади: Уни би- ринчи марта салобат босди. (А. Қ.) Марта сўзи -лаб аффик-' сини олиб, «кўп» маъносида ишлатиладиган неча, бир неча сўзлари ёки кўп сўзи билаи бирга ҳам қўлланади: Евлар ша- ҳарни неча марталаб хонавайрон қилди, шаҳар бир неча мар- талаб ёнғинда қолди. (Газетадан.) Сиз билан кўп марталаб учрашамиз.
Навбатда сўзи тартиб сон билан бирга келади: Урмонжон бцринчи навбатда жорий қилиш лозим бўлган тадбирлар ҳа- қида гапирди. (А. Қ.)
Қарра сўзи: Умид эшитган гапларини яна бир карра хаёли- дан ўтказа бошлади. (Мирм.)
Бор сўзи: Бир бор гапирдим, икки бор гапирдим — қулоқ солмади.
Ҳисса сўзи: У сиздан икки ҳисса ёш бўлса ҳам нормасини икки-уч ҳисса ошириб бажаради.
Қатла, дафъа сўзлари ҳам шу функцияда ишлатилади. Ле- кин бу сўзлар жуда пассив ишлатилади: Бир-икки дафъа ке- либ-кетиб ахир ноғорачини кўндирамиз. (0.) Минг цатла шу- курки, катта бўлиб қолдим. (А. Қ.)
Сидра сўзи: Лҳмаджон буларга қараб уч сидра ўқ ёғдирди. (А. Қ.)
103- §. Чама сон. Чама сонлар предметнииг ноаниқ миқдо- рини, тахминий ҳисобини кўрсатади. Миқдор соннинг бу тури асосан икки хил усулда ҳосил қилинади: 1. Морфологик усул билан: Бунда чама сон саноқ сонларга айрим аффикс- ларнинг қўшилишидан ҳосил бўлади. Бундай аффикслар асли- да сўз ясовчи ёки сўз ўзгартувчи аффикслар бўлишидан қатъи назар бу ўринда форма ясовчи аффикс вазифасини ўтайди. Қу- йидаги аффикслар чама сонларни ҳосил қилади:
1) -лаб(-ла + б) аффикси қўшилиб келиб, соннинг равишга айланган (адвербиализациялашган) формасини ясайди.
-лаб аффикси феъл ясовчи -ла аффиксига равишдош ясовчи -б аффиксииинг қўшилишидан ҳосил қилинган бўлиб, сонларга қўшилганда бир қўшма аффикс ҳолида олинади.
-лаб аффикси ҳар қайси саноқ сонга қўшила бермай, одатда йирик миқдор ифодаловчи ўн, юз, минг каби сонларга қўшила- ди: Шаҳримизда ўнлаб театрлар, юзлаб кинотеатрлар бор. Шу станция юз микглаб одамларнинг ишини қиларди. (С. Аҳм.)
Бу аффиксни олган сонлар чама соннинг бошқа турларига нисбатан аниқроқ миқдорни (ўзакда ифодалангандан ортиқ миқдорни) кўрсатади. Чоғиштирайлик: ўнлаб мактаблар бор —- ўнтача мактаб бор.
-лаб аффикси орқали ясалган чама сонлар боғланиб кела^

диган от кўпинча кўплик формасида қўлланади: Юзлаб миллат- лар ва элатлар қардошларча ҳамдўст бўлиб яшамоқдалар. (Газетадан.) Шойи ва газламаларнинг юзлаб янги хиллари ши- лаб чиқарилади. (Газетадан.) Бу аффикс баъзан -та аффиксини олган саноқ сонларга ҳам қўшилиб, предметнинг миқдорга кў- ра белгисини змас, ҳаракатнинг белгисини ифодалайди. Маса- лан: Меваларни битта-битталаб тозалади;
2) чама сонлар сон ўзакларига -тача (-та+ча) аффиксининг қўшилишидан ҳосил қилинади: Икки томонга уч қаватдан олт- миштача жой цилинган. (Ас. М.) Қуқондан йигирматача тер- говчи борди. (А. Қ.) -тача аффикси ҳар қандай миқдор ифода- ловчи сонларга қўшилиб кела олади: тўрттача, ўнтача, юзта- ча, мингтача.
Ҳнсоб сўзлари (нумеративлар) билаи бирга қўлланган соя- ларда -ча аффикси ҳисоб сўзига қўшилиб келади: Тонг отишга яқин уч ярим сотахча жойни текислаб бўлганди. (С. Аҳм.)
Ҳисоб сўзларининг масштаб, вақт ва оғирлик маъноларини билдирадиган турига -ча аффикси қўшилиб, тахминий миқдор- ни билдиради: Тепаликнинг у ёнидаги қишлоқдан ярим кило- метрча нарида танклар изғиб юрарди. (А. Қ.) Сертупроқ йўл- дан икки юз метрча наридаги чайлада бир чол букчайиб ўти- рибди. (С. Аҳм.) Мактаб узоғи билан тўрт юз метрча нарида эди. (А. Қ.);
3)  чама сонлар -ларча (-лар + ча) аффиксининг сон ўзак- ларига қўшилиб келишидан ҳосил қилинади: Сиддиқжон юз- ларча кшии оғзига қараб турган мажлисни кўз олдига келтир- ди. (А. Қ.)
Бу хилда ясалган сон таркибидаги -лар аффикси тахмин, чама маъносини англатадй. -ча аффиксининг қўшилиши билан бу маънолар кучайтирилади. Чоғиштирайлик: соат беш бўлди (аниқ миқдор ифодаланган)—соат бешлар бўлди (соат беиг атрофида, бешга яқин ёки бешдан бир оз ошди)—тахмин, чама маъноларл ифодалаиган.
-ларча аффикси ҳам кўпинча ўн, юз, минг каби сонларга қўшилиб келадй. Бу сон богланиб келган от кўплик формасида қўлланади: Унларча олий ўқув юртлари, юзларча мактаблар каби;
4)  чама сонлар вақт, ўрин ёки кишиларнинг ёшини тахми- ний кўрсатиш учун ишлатилганда, -лар аффиксидан сўнг ма- кон келишиклари аффикслари қўлланади: Саида уйга кеч соат ўн бирларда қайтди. (А. Қ.) Бу йигитнинг ёши йигирма икки- ларда бўлиб, бир кўзи ғилай эди. (А. Қ.) Баъзан чама сон ҳо- сил қилувчи -ча, -лар морфемалари бирга ишлатилиши ҳам мумкин: Бир ойчалардан кейин Қоплонбек билан Таманнонинг тўйи бўлди. (Ш.) Сўроқ юкламаси -ми сонлар таркибида ке- либ, чама, тахмин маъносини билдиради: Бир шоир билан бир режиссёр колхозга келиб бир ойми, икки оймп туришди. (А. Қ.)
2. Чама сонлар композиция усули билан ҳосил қмлипкди.

Бунда турли сонлар жуфтланади ёки айрим сўзлар билан бир- га келади. Шуниси характерлики, жуфтланишнинг ҳам ўзига хос қонуниятлари бор:
1)  жуфтланган сонлар одатда турли миқдор кўрсатувчи оон- лар бўлиб, уларнинг кам миқдор ифодаловчи компоненти ав- вал, кўп Миқдор ифодаловчи компоненти эса кейин келади ва тахминий миқдор билдиради. Буларнинг турлари қуйидагича: Қишлоща бориб бир-икки кун туриб қайтарман. (А. Қ.) Онда- сонда битта-иккита сигир, қўй кўринар эди. (А. Қ.) ...Тўққиз йилнинг икки-уч йилигина тинч ўтди. (А. Қ.) Айниқса уч-тўрт боланинг овози ёқимли ва оҳангдор эди. (0.) Қамида беш- олти кишини ўқишга юбориш керак. (А. Қ.) Олти-етти кунлик иш... (А. Қ.)
Ундан юқори сонлар эса, кўпинча бирлик ва ўнлик миҳдо- ри билан жуфтланади: ...Беш-ўн минут гапириб бераман. (А.Қ.) Танк қирқ-эллик метр яқин келганда... (А. Қ.) Дамба йигир- ма-йигирма беш кунлик иш. (А. Қ.) Ёшга нисбатан тахмин билдирадиган сонлар кўпинча бир-бирига яқин сонлар билан жуфтланади: Ташқарида уни ўн-ўн икки яшар бола кутарди. (А. Қ.)
Сонлар жуфтлашганда форма ясовчи -та аффикси ҳар икки қисмга ёки охирги компонентга қўшилиб келади: Буларнинг уч-тўрттаси қозоқ болалар. (0.) Шундан беш-олтитасинигина сезиб қолдим. (А. Қ.) Онда-сонда битта-иккита сигир, қўй кў- ринар эди. (А. Қ.)
Бир сони ярим билан жуфтланганда кам миқдор билдирув- чи сон кейин келади: Онда-сонда битта-яримта хира чироқ уч- райди. (0.);
2)  чама сонларни ҳосил қилишда тахмин маъносини ифода- ловчи айрим сўзларнинг ҳам роли бор:
Чамаси сўзи одатда нумеративлардан кейин келади: беш ойлар чамаси ўтгач, Умматалини чақиришибди. (Ш.) У ярим соат чамаси тинимсиз ишлаб, жуда ҳолдан тойди. (С. Аҳ.и.) Умарали ўзидан икки ёш чамаси катта бола билан олишаётган экан. (А. Қ.)
Чоғли (чоқли) сўзи кўпроқ жуфтланган чама сонларга қў- шилиб келади: Юқорида ўн-ўн беш чоқли мўйсафыд чақчақла- шиб ўтирар эди. (А. Қ.) Етти-саккиз чоқли хотин-халаж тўп- ланиб... (А. Қ.) Мактабда ўн чоқли бола йиғилган. (0.)
Яқин сўзи жўналиш келишиги формасидаги якка ёки жуфт сонлар билан бирикиб келади: Қолхоз тўрт миллионга яқин даромад қилди. (А. Қ.) Ўттизга яқин бола атрофга тизилиш- ди. (0.) Баъзан яқин сўзи сондан олдин келади: Умри яқин бир ойдан кейин келди. (А. Қ.) Жанжал яқин бир-икки ҳаф- тага чўзилибди. (А. Қ.)
Тахминан сўзн бирга келади: Бу йил пойтахт меҳнаткашла- ридан тахминан ярим миллион киши пахта теримида иштирок этди. (Газетадан.)

Қарийб сўзи бирга келиши мумкйн: Республика аҳолиси қа- рийб уч миллион квадрат метр уй-жой бинолари олди. (Газе- тадан.) Корхоналарда царийб бир миллион мутахассис ишлаб турибди. (Газетадан.)
Қамида (ками билан) сўзи бирга келади: Камида беш минг- та янги технология ускуналари ўрнатилади. (Газетадан.) Планга қўшимча ками билан ўн беш миллион сўм тежалади., (Газетадан.)
Ортиқ, мўл(роқ) сўзлари билан бирга қўлланади: Кўчалар- нинг икки юзига саксон беш мингдан ортщроц кўчат ўтқазил- ди. (А. Қ.)
3. Чама сонлар морфологик ва композицион усулнинг ком- бинацияси орқали ҳам ҳосил қилинади: Жуфтланиб келган чама сонлардэн сўнг -ча, -ларча, -ларда каби аффикслар қў- шилади: Электростанциямиз эллик-олтмиштача лампочкалар- ни аранг қиздирар эди. (А. Қ.) Орол тўрт-тўрт ярим таноблар- ча келар эди. (А. Қ.) Уттиз-қирқ ёшлардаги киши бизни қар- шилайди. (0.)
Чама сонлар миқдор билдириб ҳол, аниқловчи ва отлашиб турли гап бўлаги бўлиб келади: Икки-уч интилиб шохни уш- лай олмаӧи. (А. Қ.) Биров эшикни икки-уч тепди. (А. Қ.) Ҳол вазифаскда келган бундай сонларда тахмин маъносидан аниқ- лик маъноси кучлироқ бўлади.
104- §. Жамлозчи сон. Жамловчи сон бир турдаги предмет- ларнинг йиғиндисини ифодалаш учун қўлланади. Улар одатда ўндан кам бўлган сонларга махсус аффиксларнинг қўшилиши- -Дан ҳосил қилинади.
Жамловчи сонлар саноқ сонларга қуйидаги аффиксларнинг қўшилишидан ҳосил бўлади:
1) -св аффикси кўпинча икки, уч, тўрт, беш сонларига қў- шилиб, предметлардаги жамлик маъносини билдиради.
Жамловчи соннинг бу формаси доим эгалик аффикслари билан бирга қўлланади: Икковимиз ҳам секин пастга тушдик. (0.) Иккови ҳам Қурбон ота билан хайрлашиб жўнади. (А. Қ.)
•ов аффикси икки сўзига қўшилганда икки шахсни ифода- лайди ва баъзан ҳар икки шахс номи изоҳловчи сифатида кел- тирилади: Лариса билан Қўчқор икковлари йўлга чиқишди. (0. Е.) Баъзан икки шахснинг бири кўрсатилиб, иккови сони келтирилади: Ғаффоржон икковимизга жой солдим. (А. Қ.) Дадам иккови ҳамон шивирлашади. (А. Қ.)
Иккилан ортиқ сонларда ҳам баъзан изоҳловчилар қўл- ланганда юқоридаги ҳолатни кузатиш мумкин: Мен, Мамажон, Шарифжон деган бола учовимизга... (А. Қ.) ...одамлардан ик- китасини қўшиб бераман, учовларинг ўтин қиласанлар. (А. Қ.)
-ов аффикси тўрт, беш ва олти сонларига ҳам қўшилади. Тўртовлари қотиб-қотиб кулди. (А. Қ.) Бешовларингни бир звено деймиз. (А. Қ.) Шу олтовимиз бир тан, бир жон бўлиб курашайлик. (0. Е.)

Баъзи вақтда -ов аффикси -овлон шаклида келиб, жамлик- ни кўрсатади: Икковлон пиёдалаб Жилвон капага кириб кет- дик. (С. Аҳм.) Бешовлон бирдан хахолаб юбордик. (А. Қ.) Ол- товлон ола бўлса, оғзидагин олдирар. (Мақол )
-ов аффиксини олган жамловчи сонлар доим эгали:с аффикс- лари билан биргаликда қўллангани учун отлашиб, гапда от ва- энфгасида келади. Лекин соннинг бошпқа турларидан фарқли равкшда сифатловчи аниқловчи вазифасини бажармайди: Учов- имизнипг мақсадимиз бир. Беиговимиз бир қути уруғ олсак, наинка эплаб боқолмасак. (А. Қ.) Қизларнинг учовига ҳам мукофот берилди;
2)  жамловчи сонлар -ала аффиксининг қўшилишидан >;осил қилинади. Бу аффикс кўпроқ икки, уч, тўрт, беш сонларига қў- шилади, олти ва етти сонларига эса кам қўшилади. Адабий тилда булардан юқори миқдор англатувчи сонлар билан деяр- ли бирга келмайди. -ала аффиксининг қўшилиши натижасида ҳам' сонларнинг ўзак составида маълум фонетик ўзгариш юз беради. Икки сўзидаги сўнгги и товуши тушиб қолади. Маса- лан, икк(и)аламиз.
-ала аффикси ҳам I шахс бирликдан бошқа ҳамма шахс ва сондаги эгалик аффикслари билан бирга қўлланади.
-ала аффикси икки-уч (баъзан тўрт) сонларига бевосита қўшилади. Баъзан эса ўзакка бевосита қўшилмай, доналик сон аффиксн -та дан кейин келади: бешталамиз (бешчаламиз), ол- титаламиз, еттиталамиз.
Баъзан маънони кучайтириш ва таъкидлаб кўрсатиш учун -ов, -ала аффиксини олган сонлардан олдин кишилик, кўрса- тиш олмошлари ёки ҳар сўзи қўлланади: биз икковимиз, сиз учалангиз, сен иккаланг, ҳар иккаласи..: Ҳар иккала бричкада ҳам тўла хотин-халаж. (А. Қ.) Ҳар шскала кичик хотин ҳам... ўғилни исташар экан. (А. Қ.) Сизлар ҳар иккалапгиз, биз ҳар учовимиз ва б.
-ала аффиксини олган сўз эгалик аффиксисиз қўлланганда гапда аниқловчи (изоҳловчи); эгаликни олганда, эга, тўлди- рувчи, кесйм, қаратқичли аниқловчи бўлиб келади: Иккаласи- нинг бўйи баравар бўлса ҳам... (М. Исм.) Иигитлар цккаласа ҳам пахталигини ечишди. (Ас. М.) Учаласини битта плаш-па- латкага ўрашибди. (А. Қ.) Турдимат учаласига роса синчиклаб гикилди. (М. Исм.);
3)  -ов + ла + б ёки -ов + ла + ш + иб аффиксларшшнг саноқ сонларга қўшилиб келишидан жамловчи сонлар ҳосил бўлади: Учовлашиб ичкарига киришди. (М. Исм.) Уроз оға билан акам икковлашиб бир ҳовлини ижарага олишди. (0.) Бу вазифана ишовлаб бажардик;
4)  -ов+ -лан. Бу аффикс жуда кам қўллаиади:Олтавланола бўлса, оғзидагин олдирар. (Мақол.) Бу аффиксларнииг қўши- дашйдая ҳосил қилннган жамловчи сонлар гаидд ҳол вазифа- еяда кел ади.

Лйрим саноқ сонларга эгалик аффикси қўшилиб, жамловчи сон маъноси ифодаланади: қизларнинг иккиси (қизларнинг ик- каласи).
105- §. Каср сон. Каср сон бутуннинг қисмларини ифодалаш учун ншлатилади. Каср сонлар тузилишига кўра бошқа сон- лардан фарқланади—улар кўпинча, бирдан ортиқ сонларнинг бирикишидан {синтактик усул_ билан) ҳосил бўлади. Улар одатда саноқ соннинг чиқиш ва бош келишик формасидағи бириқмаси (баъзан қаратқич ва бош келишик шаклида бири- киши) орқали ифодаланади: Уларнинг тўртдан бир цисми фан доктори ва фан кандидати деган илмий даражага эга. (Газета- дан.) Шаҳар пролетариатининг учдан икки цисми газлама тў- циш билан шуғулланади, учдан икки цисми эса ярим кустар корхоналарда ишларди. (Газетадан.)
Каср сон тааллуқли бўлган отлар шу сонлардан олдин, қа« ратқич ёки чиқиш келишиклари формасида келади: ...пахтакор- ларнинг учдан бири Зулфиқоровнинг звеносига ўтказилди. (А. Қ.) Фойдадан ўндан тўццизи хўжайинларнинг ҳамёнига тушарди. (0.)
Айрим вақтда чиқиш келишиги формасида келадиган отлар каср сон орасида ҳам келади: Ун бешта отдан икттасигиш уни кўтара оларди. (А. Қ.) Қнязь учта отдан иккитасини бериб юборди.
Каср сонларнинг сурати бош, махражи чиқиш келишик формасида келади. О.тлашганда каср сонларнинг махражи ўз- гармай, сурати эгалик ва келишик қўшимчаларини олади: ...ҳовлининг ҳам тўртдан бирини айвон эгаллаган эди. (А. Қ.) Биров тўртдан бирга эмас, шерикликка ҳам бир кетмон ур- масди. (А. Қ) Унинг кўз олдида юздан тўцсонни урадиган учар бир одам гавдаланди. (А. Қ.)
Ярим (ёрти), чорак, нимчорак сўзлари ҳам каср сон ҳпсеб- ланади. Ярим сўзининг ўзаги ёрмоц феъли билан боглиқ бў- либ, маълум қисмнинг ярми маъносини билдиради. Баъзан бу сўз бирор нарсанинг ўртаси деган маънони ҳам билдиради: Қоц ярим кечада йўлга тушибман. (0.) Ярим йўлда эсимга тушди. Қуёш адирга ярим белидан ботиб турибди. (С. Аҳм.)
Бу сўз баъзан белги билдирувчи сўзларга боғланиб, белги- нинг тўлиқ эмаслигини кўрсатади: Аъзам икковимиз ярим цо- ронғи самоварда похолгами ўтириб оламиз. (0.) Ярим очиц кўзлари билан эшакни цидира кетди. Ярим одам, ярим май- мун қиёфасидаги бу икки жонивор келиб хонга салом. берди.
(А. Қ)
Ярим сўзи миқдор билдиргаида баъзан -та аффиксини ҳам олади: Бобом яримта тишини кўрсатиб кулди. (0.) Енига ярим- та нонни тициб мактабга кетади. (0.) Бу сўз қўшма сўз тар- кибида. келади: Хаёли цочиб, салом-аликни ҳам яримта цил- ди. (Ш.)
Ярим сўзи ёрти сўзи билан бирга жуфт сўзни ҳосил қила-

ди: Ҳикоят овқатни ярим-ёрти ичди. (А. Убайдуллаев.) Ярим- ёрти ишлар бизга ёқмайди.
Бу сўз битта.сўзидан кейин жуфт ҳолда келади: Крлганини битта-яримтага берарсан. (С. Аҳм.) Онда-сонда битта-яримта дўкон очиц.
Лекин бир ва ярим сонлари жуфтланмай қўшма сўз ҳолида қўлланганда аниқ миқдорни билдиради: Трактор бир ярим кун ишлаб... (А. Қ.) Бундан бир крим йил мущддам.. (С. Аҳм.) Ярим сўзи бошқа сонлар билан ҳам қўшилиб, бутун ва унинг қисми маъносини билдиради: Планни бир юз ўи икки ярим про- . цент бажарди. (А. Қ.) Биз икки ярим йил ичида... (Ас. М.)
Ярим сўзи' баъзан қўшма сўзлар таркибида ҳам келади: Ярим шар, ярим орол, ярим мустамлака, ярим доира.
Каср сонлар чорак, нимчорак сўзлари билан ҳам ифодала- нади. Чорак, нимчорак сўзлари форс тилидан кирган бўлиб, чоряк—тўртдан бир бўлак, нимчоряк (чоракнинг ярми) сак- киздан бир бўлак деган маънони билдиради. Ним сўзи ҳам баъзан ўзбек тилида ирим маъносида келади: ним цоронғи—• ярим қоронғи. Ним сўзи баъзан ярим деган маънодан бир оз узоқлашиб, камлик билдирувчи морфемага айланади: ним пуш- ти гул, нимранг чой ва ҳоказо. Нимчорак цадоц пашмакни олиб... (0.)
Каср сонлар таркибида кам, кўп, салкам каби сўзлар ишти- рок этган бирикмалар орқали ҳам ифодаланади: Республака- миз Иттифоқимизда етиштириладиган иахтанинг учдан икки цисмидан кўпроғини беради. (Газетадан.) Ҳар куни гоҳ битта, гоҳ чорак кам битта бўлка оламиз. (А. Қ.) Дилбар бу оилада салкам бир йил яшади. (С. Аҳм.) Ҳандалаги салкам бир қоп бўлди. (0. Е.)
Каср сонлар бутун сонлар билан бирга аралаш сонни ҳосил қилади. Бундай ҳолатда яхлитликни билдирувчи сондан кейин бутун сўзи ва каср сонлар келтирилади: 1,09— бир бутун юз- дан тўщиз, 3,1— уч бутун ўндан бир.
Каср сонлар гапда аниқловчи, отлашиб келганда, бошқа бўлаклар вазифасида қўлланади: Ярим очщ эшикдан лайлак- нинг боши кўринди. (С. Аҳм.) Уч ярим меҳнат куни ишлади. (А. 1\.) Қолганини битта-яримтага пулласам. (С. Аҳм.) Бит- та~яримтаси зерикиб... (0.) Ғанижон уйига ярим кечаси кел- ди. (А. Қ.)
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106- §. Тартиб сон предметнинг аниқ, конкрет миқдорини, кетма-кетлигини ифодалаши билан соннннг бошқа турларидан фарқланади. Тартиб сонлар сифатларга яқин бўлиб, улар каби предмет белгисини билдиради.
Соннинг бу тури саноқ сонларга -(и)нчи аффиксининг қў- шилишидан ҳосил бўлади.

Тартиб сон кўрсаткичи баъзан неча сўроқ олмошига қўши- либ, предмет тартибини аниқлаш учун бернладиган сўроқнй англатади: Вой, бугун нечанчи число ўзи? (А. Қ.) Нечанчй йилда туғилгансиз?
-(и)нчи аффикси ўрнида баъзан -ламчи форманти ҳам иш- латилади. Бу аффикс предметнинг тартибига кўра белгисини эмас, саналадиган воқеа-ҳодисаларнинг тартиби, сирасини бил- диради. Бундай гапларда саналиши лозим бўлган воқеа-ҳоди- салардан олдин изоҳланиши лозим бўлган гап келтирилади:— Шоилманглар, цулоц солинглар!— деди,— бирламчи, ғаламис одамларнинг 'гапига қулоқ солманглар, иккиламчи, ўзларинг биласизлар, мардикорликка кетганлар кўпи билан олти-етти ойга кетган... (А. Қ.) Унинг иккита айби бор: бирламчи, жус- садан берган эмас,... иккиламчи, хотинидан кўп уриш эшитади. (А. Қ.)
Тартиб сонлар предметнинг миқдорига кўра белгисини кўр- сатади: Қаландаров учинчи бригадага тушиб узоц. ғўза орала- ди. (А. Қ.) Бугун республикамиз пойтахти Тошкентда тарихий еа маданий ёдгорликларни сащлаш жамиятининг биринчи таъ- сис съезди очилди. («С. Узб.») Саида биринчи партия мажли- сими ўтказишга тайёрлик кўра бошлади. (А. Қ.)
Тартиб сонлар соннинг бошца турларига нисбатан кўпроқ феъл-кесим билан муносабатга киришади ва ҳаракатнинг миқ- дорга кўра белгисини кўрсатади: Раис ўша куни районда би- ринчи бўлиб йигирма беш килограмм пилла топширди. (А. Қ.) Бунақасини биринчи эшитишим. (С. Аҳм.) Мен Эшонни би- ринчи кўрганимда ёқтирган эдим...— деди. (А. Қ.) Танклар жангини Аҳмаджон биринчи кўриши эди. (А. Қ.)
Бундай қўлланган тартиб сонлардан сўнг кўпинча марта (мартаба), навбатда, бор каби сўзлар бирга ишлатилади: Москва ўз игичилар синфининг мамлакатда биринчи марта В. И. Ленин иштирокида коммунистик шанбаликни ўтказган- лиги билан ҳақли равишда фахрлана олади. («С. Узб.») Са- фаров бундан кейин биринчи навбатда қилинадиган ишлар тўғрисида гапириб,... (А. Қ.) Шунда. мен биринчи бор дўмби- ранинг товушини эшитдим. (0.) Жоним билан Жамолиддин ака,-— деди у, биринчи марта унга номи билан мурожаат этиб1. (М. Исм.)
-(и)нчи аффикси бир сонига қўшилиб келганда баъзан «ол*- динги», «аввалги» деган маънони ифодалайди: Гулнинг бирин- чи ғунчаси куттириб очилади. (С. Аҳм.) Биринчи кунлари унинг келишган гавдасига, қора мағизлигига беш кетган бўл- са... (Ш.) Атиргуллар, кўркам карнайгуллар, хил-хил гул- беорлар кузнинг биринчи изғиринларини писанд қилмайди. (0.)
Баъзан иккинчи сўзи «бошқа» деган маънони ифодалайди: Бу, шубҳасиз, бизнинг ютуғимиз. Лекин иккинчи томонини ҳам эсдан чиқармаслик керак. (А. Қ. ...бошқа томонини ҳам эсдан

цикармахлик керак.) Энди гапнинг иккинчи томонига назар
ташлайлик. (А. Қ гапнинг боища томонига назар ташлай-
лик.)
Баъзан предмет, ҳодисанинг тартибини кўрсатишда аввлл саиоқ сон, уидан сўнғ тартибни ифолаловчи бирикмалар иш- латилади: Икки кун шу хилда ишлаган бўлса ҳам, учинчи ку- ни табелчи бехосдан упинг номини айтди. (А. Қ.) Жиноятчи- лар тўдаси фош қилингандан кейин икки йил устма-уст план тўлмади, учинчи йили зўрға тўлди. (А. Қ.)
Сонлар уюшиқ бўлак вазифасида ишлатилғанда ҳам, олдин- гиси саноқ сон, кейингиси тартиб сон формасида бўлиши мум- кин: Уқнинг ҳам бири бекорга кетиб, ихкинчиси Аҳмаджоннинг бошини ялаб ўтди. (А. Қ.) ...Бир томонда майда ва шўх, ик- кинчи томонда кишининг қалбини тирнайдиган катта ашула бўлмоқда. (А. Қ.) Раис дарров ўрнидан турди, бир қўлини ор- қасига қўйиб, икхинчи қўлини боши узра камалак қилиб ик- ки-уч елка қоқди. (А. К.)
Тартиб сонлар йил, о.й, куиларнинг тартиби, сирасини кўр- сатиб, вақт билдирувчи отлардан олдин келади: Иккинчи май куни меҳмон чақирган эдик. (А. Қ.) Ташвишли қирқ бирикчи йилнинг кузида Саодат билан алоқамиз узилди. (С. Аҳм.) Ун биринчи январь куни трассага икки минг киши чиқиб, иш бош- ланиб кетди. (А. Қ.)
Тартиб сонлар баъзан предметларнииг тури ёки навини ҳам кўрсатади: Токчадаги бешинчи чироқ липиллаб ёнар эди. (А. К) Мана шундай мажлис ва ■ байрам кунларидагина ёқиладиган қирқинчи осма чироқ ҳозиргина ёқилган бўлиб, ҳали пилиги кўтарилган эмасди. (А. Қ.) У еттиичи чироқни олдига қўйиб, эрининг тўнини елкасига ташлаганича ўтирар- ди. (С. Аҳм.)
Тартиб сонлар ғапда сифатловчи аниқловчи бўлиб келади: Биринчи масала юзасидан Бўтабой акага сўз берилди. (А. Қ.) Иккинчи қаторнинг бир чеккасида ўтырган аёл қўлини кўтар- ганича ўрнидан турди. (А. Қ.) Ҳаракат белгисини кўрсатиб, ҳол вазифасида ҳам келади: Бунақасини бириичи эшитяпман. (С. Аҳм.) Мен колхозга биринчи ёзиламан. (А. Қ.) Мен «Ур- 'фон» мактабига биринчи борган куним... (А. Қ.)
Тартиб сонлар отлашганда эга (Дуишаннинг юзтасини ўл- 'дирсанг, юз бириычиси, мичгтасини ўлдирсанг, минг биринчиси 'сени ҳам ўлдириши мумкин. (А. Қ.), кесим (Менинг тегирмо- ним, районда биринчи, сен тегирмоннинг фаҳмига етмайсан. (А. Қ.), тўлдирувчи (Сафаров тугаган папироснинг чўғидан иккинчисиии тутатиб олиб, нари-бери юрди. (А. Қ.), ҳол (Мачит- нинг қатор уч ҳужрасидан бири мактаб, иккинчисида домламиз ўтирар эди, учинчисага ака-ука Қутбиддин ва Ҳусниддинлар кў- ниб келишёи. (А. Қ.), қаратқич аниқловчи (Болаларнинг ик- китасидан сўрашди, учинчисининг ҳеч нарсаиан хабари йўқ эӧи.) аазифасида келади.

Тартиб сонлар* гап бўлаклари билан грамматкк жиҳатдан боғланмай, кириш сўз вазифасида ҳам кслади: Усмонжон Ума- ров, биринчидан, жуда ёш коммунист, икшпчидан, бюро со-с- тавига кириши аниқ бўлган Умида Умарованинг эри. (А. Қ.)
СОННИНГ ТУЗИЛИШ ТУРЛАРИ
107- §. Сонлар тузилишига кўра асосан икки группага аж- ратилади: содда сонлар ва қўшма сонлар.
Бир ўзакдан тузнлувчи сонлар содда сонлар ҳисобланади: бир, беш, етти, ўн каби.
Ҳеч ҳандай форма ясовчи ёки сўз ясовчи аффиксларни ол- май қўллаиган соилар содда соннинг бир турини ташкил қн- лади. Уч, икки, олти, юз каби соннинг айрим турларини ҳосил қилувчи -та, -тадан, -ов, -ала, -(и)нчи, -тача каби аффикслар- ни олиб қўлланган сонлар ҳам содда сон ҳисобланади. Асли- да икки ўзакдан тузилиб, ҳозирги кунда бир ўзак тарзида қўл- ланадиган олтмиш (олти-миш), саксон (саккиз-ўн), тўқсон (тўқ- қиз-ўн) сўзлари ҳам содда сон группасига киритилади. Маса- лан, бешта, иккови, иккаласи, бешинчи, ўнтача ва ҳ. к.
Ўзбек тилида содда сонлар ичида айримларининг синони ,! вари- антлари мавжуд: бирЦякка, ягона, ёлғиз.; иккиЦқўш: Бу иим-а быр (ёлғиз) ўзим бажардим. Қўш врденла (икки врдент) колхт каби.
Қўшма сонлар икки ёки ундан ортиқ ўзакиинг бирикувидан тузилади. Сон ясашнинг бу усулини синтактик усул дейиш мумкин.
Қўшма сон компонеитларииинг ўзаро муносабатига кўра ик- ки хил: тенгланиш ёки тсбеланпш усулида ҳосил қилинади.. Тенглаииш усули билан ҳосил бўладиган қўшма сон комнонент- лари ў ро тенг ҳуқуқли бўлади: ўн бир, йигирма беш, тўқсон бир, эллик беш каби. Бундай сонларда тенгланиш муносабати мавжуд бўлганда, улар орасида бириктирув богловчиси ва ищ« латилиши ҳам мумкин: ўн бир — ўн ва бир, йшгирма беш — йигирма ва беш каби (уч ва ундан орткқ компонентли қўшма сонлар бошқача хусусиятга эга. Улар орасида ва боғловчисини ишлатиб бўлмайди).
Жуфт сонлар орасида ҳам кўпроқ тенгланиш мукосабати мавжуд бўлади. Лекин улардаги тенгланиш юқоридапи тенг- ланишдан фарқ қилади: Етти-саккыз киши келмади гапидаги сонларни етти ва саккиз киши келяади шаклида эмас, етти :ёки саккиз киши келмади шаклида ишлатамиз.
Қўшма сонларнинг иккинчи тури тобеланиш муносабати асо- сида тузилади. Бунда қўшма сонларнинг маълум компоненти бошқасига тобеланиб, эргашиб келади. Бунлай қўшма сонлар- ни ҳосил қилишда эгалик, келишик қўшимчалари муҳим ролъ ўйнайди: Уннинг ярми, учдан бир, ўндан быр, уч .бутун ўндап ж- ки ва ҳоказо.

Узбек тилида қўшма сонларнинг бирикмали тури кўп қўл- ланади. Бирикмали сонлар ҳам сўзлар орасидаги тобеланиш муносабати асосида ҳосил қилинади.
Бирикмали сонлар эркин бирикма ва турғун (фразеологик) бирикма шаклида бўлади. Эркин бирикма шаклидаги қўшма сонлар таркибидаги сўзлар ўзгариб қўлланади ва улар юқори- дагича тобеланиш муносабатидан ҳосил қилинади: Мусобақа- дош икки кишидап бирининг ютуги иккинчисининг рашкини эмас, ҳавасини, ғайратини келтириши керак. (А. Қ.) Беш йил- ликнинг биринчи йилида Ватанимиз тўрт миллиондан ортщ Узбекистон пахтасини ӧЛди. («С. Узб.») Баъзи бирикмали сои- лар жуфтлаб санаш маъносини ифодалайди: У икки қўлида учтадан олтита чойнак кўтариб... (А. Қ.) Унинг икки томони- дан тўрттадан саккизта чилдирма баробар мақом бошлади. (А. Қ.) Бнрикмали сонлар кўпроқ чама-тахмин маъносини ифодалайди: Кўчаларнинг икки томонига 85 мингдан ортщ кў- чат ўтқазилди. (А, Қ.) Бу тошқинда олти минг танобдан ор- тиқроқ экинни сув босган. (А. Қ.)
Бундай сонлар фразеологик бирикмалар таркибида ҳам ке- лади: ...Ҳамма нарса ўзларига беш цўлдай маълум. (А. Қ.) Икки гапнинг бирида бахтимни қора қиляпсан дейдиган бўлиб қолди. (С. Аҳм.) Дещон йил ўн икки ой меҳнат қилади. (А. Қ) Уқ отиишмизга ҳали етти цовун пишиғи бор. (А. Қ.) Унинг бир алами ўн бўлди, юз бўлди. (А. Қ.)
Қўшма сонларнинг бу тури жуфт ҳолда қўлланиши ҳам мумкин. Жуфтланиш икки хил бўлади: 1) бир хил ўзаклар айнан такрорланади. Бундай сонлар жамлаш ёки тақсимлаш маъносини ифодалайди: Бешта-бешта бўлиб залга кириб ке- лишди. Бир-бир гапириб чиқди; 2) ҳар хил миқдор билдирув- чи сонлар жуфтлашиб, тахмин-чама маъносини билдиради: Беш-олти кииш кутиб ўтиришибди. Бундай жуфтлашиш қуйи- даги хусусиятга эга: а) ўнгача бўлган сонлар жуфтлашганда, сонлар кам миқдорни англатувчи сон + кўп миқдорни англатув- чи сон ҳолида қўлланади: бир-икки, уч-тўрт ва ҳоказо; б) ўн дан кейинги сонларда жуфтлашиш ё бешлик ёки ўнлик била! юради: ўн-ўн беш, ўн беш-йигирма, ўттиз-қирқ; в) ўнликлар дан кейииги сонлар икки юз-уч юз, тўрт юз-беш юз каби фор мада қўлланади. Бундан ташқари, жуфт сонлар: содда сон + содда сон: бир-икки, беш-ўн каби; содда сон + қўшма сон; ўн-ўн беш, юз-юз эллик каби; қўшма сон + қўшма сон: саксон-саксон беш, бир минг-икки минг каби усулларда ҳосил қилинади. Бу- лар жуфтланишдаги асосий усуллардан ҳисобланади.
СОНЛАРНИНГ ОТЛАШУВИ
108- §. Сонлар конкрет маънода қўлланганда (предмет билан боғланиб, унинг белгисини кўрсатганда), гапда аниқловчи бўлиб келади. Сонлар абстракт маъно англатганда, кўпинча аниқлан- миш от тушиб қолади. Сон отлашиб (субстантивлашиб) гапда

ӦТЛ/ф Гшжлрпдиган синтактик вазифаларни бажаради.— Қай- Си Ми\ч I •нн)а.н бўласан?—сўрайди бири икшнчисидан. (0.) ,„Ццшин гўртинчиси. (А. Убайдулла.) Тошкентга биринчилар штор1к)(1 Москва ёрдамга келди. («С. Узб.») Сафаров туга- (Iш пиппроснинг чўғидан иккинчисини тутатиб олиб, нари-бе- ри 1<>р()н. (А. Қ.)
('лжллрпипг отлашишида баъзи ўзига хос қонуниятлар бор. Мпсп.м.'ш, -та + дан аффикси билан шаклланган сонлар эгалик, )<1\/111М1пк ва кўплик қўшимчаларини олмайди. Шунинг учун у.млр глида от вазифасида келмайди.
Кўнлик қўшимчаси -лар одатда -та, -тадан аффиксини олган счшо1\ сонларга, шупиш’дек, чама ва каср сонларга қўшилиб Келмайди. Эгалпк цўшимчаси эса отлашиши мумкин бўлган блрча сопларгл қўшилади.
Эгллик аффиксининг I шахс бирлик формаси отлашган сои- ллр!'а деярли қўшилмайди (иккитам, учалам дсб ишлатилмай- ди). Бир сўзига қўшилганда (у ҳам менинг бирим каби) хос- ликни эмас, ўхшашликпи билдиради.
Келишик қўшпмчлллри айрим соиларга бевосита қўшилиши мумкин: бешдан, ўннннг, иккига ва ҳоказо. Каср сон, тартиб сон, жамловчи сон ва чама сонларга эса бевосита эмас, эгалик аффиксндаи кейии 'қўшилади: учдан бирини, бешинчисига, уча- ламизга, болаларнинг беш-ўнтасидан ва ҳоказо.
Сонлар отлашганда, аниқланмиш от сондан олдин келиши мумкин: тўртта китоб олдим — китобдан тўртта олдим деб қўл- ланади. Шунингдек, бешта қиз — қизларнинг бештаси деб иш- латилади. Сонлар от билан шу хилда ўрин алмашиниб қўллан- ганида, баъзан бирлик формасидаги от кўпликда келиши мум- кин: Бешта мактаб — мактабларнинг бештаси. Бу хилда қўл- лаиишда миқдорга кўра қисман ўзгариш бўлади (мисолларга эътибор беринг).
Узбек тилида айрим саноқ сонлар эгалик, келишик ва кўп- лик аффиксларини олмасдан отга кўчган. Уларни отлашиш ҳо- дисасига мансуб деб бўлмайди. Отга кўчган бундай сўзлар баъ- зи маросимлар номини ёки фаслга оид вақтларнинг Номини ифодалайди. Қампирнинг еттиси ўтгандан кейин Олимбува да- дамга учрабди. (А. Қ.) Амаким шу ётганича Савринисонинг •еттисига ҳам, йигирмасига ҳам туролмади. (А. Қ.) Савринисо- нинг щирки ўтганидан кейин Азим дудуқ йўқолиб кетди. (А. Қ.) Чилла аллақачон чиқиб, тўцсон ҳам тугай деб қолди. (0.)
Элликдан кейинги ўнликни ифодаловчи олтмиш, саксон, тўқ- сон сўзлари эса шахслар номини билдириб, атоқли от бўлиб Қам келади: Саксон ота ёлғиз пахта устаси, кўпни кўрган, ақлли, хушмуомалали бир кекса эмас, у қизғин ватанпарвар эди. (0.)
Узбек тнлида айрим сўзларнинг сон маъносида қўллаииш ҳодисаси ҳам учрайди. Масалан, бир сони ўрнида якка, ёлғиз сўзлари, икки ўрннда қўш, жуфт сўзлари ишлатилиши мумкии:

Мирщйдар Мамадалига цўш ҳўкизини бвриб қўйибди. (А. Қ.) Шу атлас билан жуфт бўлсин деб шунинг биттасини етаклаб кела қолдим. (А. Қ.) Қим билади у жуфтини кутаётгандир. (С. Аҳм.) Унинг кўзига якка ҳорғин-ҳорғин қадам ташлаб бо- раётган онаси кўринди. (А. Қ.) Ёлғиз отнинг чанги чиқмас, (Мақол.)
[bookmark: bookmark60]олмош
109- §. Олмош мустақил маъноли сўзлар — от, сифат, сон, равиш каби шахс, предмет, белги ёки миқдор билдирмай, улар ўрнида алмашиниб қўлланувчи, уларга ишора қилувчи, улар^ нинг ўринбосарй' ҳисобланувчи сўз туркумидир. Масалан: Сен менга хушхабар келтирдинг гапида сен олмоши тингловчинн —- сўзловчи мурожаат қилаётган суҳбатдошни кўрсатади. Шун- дай ўлка доим бор бўлсин (Ҳ. 0.) гапида шундай олмоши бир предметнинг белгисини бошқасига таққослаб кўрсатади, Нега шунча гўзал кўринар олам? (У.) гапида эса шунча ол- моши предметнинг белгисини чоғиштириб кўрсатади.
Олмошлар конкрет маъно билан умум — мавҳум (абстракт) маънонинг алмашиниб қўлланишини характерловчи сўзлардир,
Демак, олмошлар предмет, шахс, белги ёки миқдорни у ёки бу муносабатга киришган ҳолда ифодалайди. Олмошнинг кон- крет маъноси контекст, ситуация, нутқ процессида иштирок этувчилариинг муносабатига қараб аниқлик касб этади.
Кўпғина олмошлариинг мустақил сўз туркумлари орасида зквиваленти — прототипи бўлади, баъзи олмошларнинг -прото- типи йўқ. Масалан: ким, қандай, мен, сен каби олмошларни би- рор от ёки скфат билан алмаштириб бўлмайди.
Олмошлар бошқа сўз туркумларидан ўзига хос баъзи грамматкк хусусиятлари билан фарқланади:
1.  Бошқа сўз туркумларидаги каби сўз ясалиш ҳодисаси кучли эмас. Олмошлардан саноқли аффикслар орқали от, ра« виш ёки феъллар ясалиши мумкин. Масалан: Қамликнинг ка- яоли бор, манманликнинг заволи бор. (Мақол.) Қомил Азизо- вич мени сенсиради-я. (И. Р.) Укангиз ме.ны менсимай қўйди. (Ойдин.) Оддийгина, шундай таншидикда, суҳбатлаша кетдик иккимиз. (У.)
Сон ўрнида қўлланувчи неча олмоши тартиб сонларга нис- батан сўроқ билдирганида -нчи аффиксини қабул қилади: Не- чанчи курсда ўқийсиз?
Олмошлардан от ясашда -лик аффикси, феъл ясашда -си- ра, -си(н), равнш ясашда -дай, -ча каби аффикслар ишлатила- ди. Олмошларнинг ўзига хос ясовчи аффикслари йўқ.
2.  Олмошлар баъзи сўзлар билан қўшилнб, бошқа сўз тур- кумига кўчиши мумкик: қаерда, озмунча, ўзбошимча, манман- лик қилмоқ ва бошқалар. Лекин ҳеч қайси сўз туркумидан аф- фиксация ёки композиция йўли билан олмош ҳосил қилиб бўлмайди.

3.  Олмошлар отларга хос сўз ўзгартувчилар билан ўзгара- ди. Олмошлар келишик аффиксларини олади ва улар белгили қўлланади. Отларда эса қўлланмай қолиши ҳам мумкин: Хат ёздим, Китоб ўқидим. Шаҳар тушдим. Бу гапларда отларга
қўшилиши лозим бўлган келишик формалари ни (хатни, ки-
тобни) ва -га (шаҳарга) қўлланмаган. Олмошларни шу хил- да — уни учратдим ўрнида у учратдим, сиздан ўргандим ўрнида сиз ўргандим тарзида келишик аффиксларисиз қўллаб бўл- майди.
Одатда, олмошларнинг от ўрнида қўлланувчи турлари от- ларга хос сўз ўзгартувчи аффиксларии қабул қилади: кимни, биздан, уларга, ҳеч кимни ва бошқалар.
Олмошлар жуфтланиб (баъзан бир хил, баъзан турли хил ўзак жуфтлапиб), бошқа сўз туркуми вазифасида келади: ...ун- га-мунга қараб патта олди. (А. Қ.) Қанча-щнча ўйлар ўтди ҳаёлидан.
Баъзи олмошларга келишик қўшимчалари қўшилганда, ўзак- да айрим фонетик ўзгаришлар содир бўлади: мен-ни — мени, сен-нинг — сенинг, у-га — унга, шу-да — шунда каби. (Бу ҳақда қуйироқда батафсил маълумот берилади.)
Олмошларнииг эгалик аффиксларини олиб қўлланишида ай- рим хусусиятлар мавжуд: а) от типидаги сўроқ олмошлари, бўлишсизлик, белгилаш олмошлари, шунингдек, ўз олмоши эгалик аффиксларини қабул қилади; б) пайтга нисбатан сўроқ билдирувчи олмошлар, сабаб-мақсадни аниқлаш учун берила- диган сўроқ олмошлари, I, II шахс кишилик олмошлари эга- лик аффиксларннн олмайди; в) кишилик-кўрсатиш олмоши у; қайси, неча каби сўроқ олмошлари, асосан, отлашганда эгалик аффикслари бплан бирга қўлланади. Эгалик аффиксларининг қўшилишида айрим хусусиятлар мавжуд: кўрсатиш олмошлари I ва II шахс бирлик ва кўплик, шунингдек, III шахс кўплик эгалик аффиксларини бир даражада қабул қилади: буним, шу- нимиз, унингиз каби. Кўрсатиш олмошларининг III шахс бир- лик формасида эса эгалик аффикси икки даражали бўлиб ке- лади: у — униси, Ьиу — шуниси, бу — буниси каби. Қайси, неча сўроқ олмошлари отлашиб, II ва III шахс бирлик, I, II, III шахс кўпликда эгалик аффиксларини олиб келса ҳам, I шахс бирликда (гарчи улар отлашгаи бўлса ҳам) эгалик аффиксла- риии олмайди. Қайси олмошининг ўзаги, аслида қай бўлиб, унинг таркибида эгалик аффикси бордай кўринса ҳам (қай-и- си, қай-у-си), ҳоз-ирги тилда яна бир эгалик аффикси қўшиб ишлатилади: қайсиси.
4.  Кўплик қўшимчасини қабул қилишда ҳам олмошлар ўзи- га хос хусусиятга эга. I шахс бирликдаги кишилик олмоши *лар форма ясовчи аффиксини олмайди. II шахс бирликдаги кишилик олмошн -лар аффикси билан қўллангаида (сенлар) кўпинча тингловчига ҳурматсизлик билан, менсимай қараш фамиляр муносабат ифодаланади. I ва II шахс кўнликдаги

кишилик олмошлари (биз, сиз)та -лар қўшилиб келганда эса, сўзловчи ва тинглӧвчининг кўплигини эмас, бир сўзловчи ва бошқалар, бир тингловчи ва бошқаларни ифодалайди. III шахс кишилик олмошининг бирлик формаси битта ўзга (бошқа шахс) ни, кўилик формаси кўп ўзга (бошқа шахслар)ни ифодалайди. От характеридаги сўроқ олмошларига -лар аффикси қўшил- ганда кўплик ва бир шахсга ҳурматни билдиради. Бундай ол- мошлар жуфтланиб ҳам кўпликни ифодалаши мумкин.: Ким- ким келди? Нима-нима олдинг? Баъзан такрорланган бундай олмошлардан кейин ҳам -лар аффикси қўшилиб кела олади: Ким-кимлар келди? Нима-нималар олдинг? -лар аффикси ай* рим сўроқ олмошларига қўшилганда тахмин, чама каби маънолар англашилади:	Соат нечалар бўлди? Еши неча-
ларда?
Қачон сўроқ олмоши -лар аффиксини олиб, «кўп вақт» деч ган маънони ҳам ифодалай олади (маънони кучайтиради); Келганим қачонлар эди.
5. Олмошларни гапда бажарган вазифасига кўра 4 груп* пага ажратиш мумкин: а) от характеридаги олмошлар; б) си^ фат характеридаги олмошлар; в) равиш характеридаги олмош- лар; г) сон характеридаги олмошлар.
Олмошнииг синтактик хусусиятларига кўра бошқа сўз тур- кумларидан ажралиб турадиган асосий фарқларидан яна бири шуки, олмош ҳеч вақт ўзидан олдин аниқловчи олмайди, маса* лан: мен, сен, биз, шу, неча, ким, нима каби олмошлар бирор- та аниқловчи билан бирга қўлланмайди.
От характеридаги олмошлар (мен, сен, биз, сиз, улар, ким...) отлар каби сўз ўзгартувчиларни қабул қилади ва гапда от ба- жарган вазифада — эга, тўлдирувчи, қаратқичли аниқловчи — баъзан кесим бўлиб келади: Биз спартакиадада иштирок этдик. Бизни томошабинлар қизғин олқишлади. (Газетадан.)
Сифат характеридаги олмошлар (қандай, қайси, бу, шу, шундай) сифатлар каби от олдида келиб, гапда сифатловчи аниқловчи ва баъзан кесим, ҳол бўлиб келади. Бундай олмош- лар сифатлар каби отлашиб гапнинг бошқа бўлаклари вази- фасида ҳам келиши мумкин: У Назокатнинг цайси даҳа, цайси маҳаллалик эканини, Наманганнинг цайси қишлоғида қандай уруғлари борлигини суриштирди. (Ас. М.) Умидимиз—шу. (А. К )
Сон характеридаги олмошлар (неча, нечанчи, қанча) сон- ларга ўхшаш миқдорни ифодалаш учун қўлланади ва гапда сифатловчи-аниқловчи ёки кесим бўлиб келади: Нечанчи уйда гурасиз? Ёшингиз нечада?
Равиш характеридаги олмошлар (нега, қалай, қани) равиш- га ўхшаб ҳаракат белгисини ифодалайди ва гапда ҳол, кесим вазифасини бажаради: Келтирган китобларинг цани? Нега жа- воб бермайсиз, жим турасиз? (А. Қ.)
Олмошлар эргашган қўшма гап таркибида нисбий сўз вази- фасида келади. Нисбий сўз вазифасида сўроқ ва жавоб тарзи-

да (ким — у, қанча — шунча, қаерда — шу ерда каби) ишлати- лади: Ким кўп меҳнат қилса, у шунча соғлом бўлади. Ергақан- ча кўп куч сарф қилсанг, ҳосил шунча мўл бўлади. Қаерда уюшқоқлик бўлса, шу ерда унум кўп бўлади. (71. Қ.) Айрим ол- мошлар боғловчи сўзлар таркибида келади: шунинг учун, ун- дай бўлса, унда, бунинг натижасида ва ш. к.
ОЛМОШЛАРНИНГ ТУРЛАРИ
110- §. Олмошлар маъно ва грамматик хусусиятларига кўра қуйидаги турларга бўлинади: 1) кишилик о л м о ш л а р и: мен, биз (I шахс); сен, сиа (II шахс); у, улар (III шахс); 2) к ў р с а т и ш о л м о ш л а р и: бу, шу, ўша, мана шу, ма- на бу, ана шу; 3) сўроқ олмошлари: ким, нима, қандай, неча, қайси, қанча, нега, қалай; 4) ўзлик олмоши ўз;
5) б е л г и л а ш-ж а м л а ш олмошлари:	ҳамма, бутун, барча, бари, ҳар ким, ҳар қандай; 6) б ў л и ш с и з л и к о л- м о ш л а р и: ҳеч ким, ҳеч қандай, ҳеч нима, ҳеч қайси; 7) г у- мон олмошлари: аллаким, аллақандай, аллақайси, ким- дир, нимадир, алланима кабилар.
111- §. Қишилик олмошлари. Кишилик олмошлари шахслар- га нисбатан ишлатилади. Баъзи кишилик олмошлари шахсни ифодалаш билан бирга кўрсатиш маъносини ҳам билдиради. Шунга кўра кишилик олмошларини икки группага бўлиш мум- кин: 1) с о ф к и ш и л и к о л м о ш л а р и (мен, сен, биз, сиз); 2) к и ш и л и к-к ў р с а т и ш о л м о ш л а р и (у, улар).
Соф кишилик олмошлари фақат шахсии кўрсатади, яъни сўзловчи ва тингловчини ифодалайди. Баъзан шеъриятда соф кишилик олмошлари бадиий тасвирнинг жонлантириш приёми- да предметлар учун ҳўлланиши ҳам мумкин: Дарахтлар, бўс- тонлар, сиздан сўрайман. (У.) Пахта дейди кулиб, товланиб: «Севган киши мени мақтасин». (У.)
Кишилик-кўрсатиш олмошлари эса (у, улар) кишилик би- лан бир қаторда кўрсатиш олмоши вазифасини ҳам бажаради. Бу олмош от ўрнида қўлланади — отнинг ўрнини босади: Бахтиёр келди — у келди. Меҳмонларни кутяпмиз — уларни кутяпмиз. Китоб бизнинг дўстимиз. Уни сееиб ўқинг.
Кишилик олмошларингшг схемаси:
	Шахс
	Бирлик
	Кўплик

	I
	мен
	быз
соф кишилик олмошяари
сиз

	II
	сен
	

	III
	У
	улар кишилик-кўрсатиш олмошлари



Кишилик олмошлари нутқ процессида уч хил шахсни — I, II, III шахсларни билдиради. I шахс (мен)—сўзловчини, П шахс (сен)— сўзловчи мурожаат қилаётган шахс — тинглов* чини, III шахс (у)—нутқ ироцессида иштирок этмаган, сўзлов* _чи ёки тингловчи эслатиб ўтаётгаи шахсни ёки кўрсатилаётган предметни ифодалайди. Булар бирликни кўрсатувчи кишилик рлмошларидир: Сен ишга тажриба кўзи билан қара. (Ш. Р.) Жупликдаги биз кишилик олмоши бир қанча сўзловчиларн'Й »мас, сўзловчи ва бошқа шахсларни, сиз (II шахс кўпликдаги)’ олмоши эса тингловчи ва бошқа шахсларни билдиради. Шугн ,дай қилиб, биз, сиз олмошлари составида I ва II шахс ишти- рӧк этган шахслар тўдасини ифодалайди: Биз пландан таищари неча-неча юз гектар семиз ер очиб ҳаммага намуна кўрсатдик. (Ш. Р.) Сиз буюк ишлар қилдингиз. (Ас. М.)
III Шахс кўпликдаги улар олмоши сўзлаш процессида ишти* рок этмаган бирдан ортиқ бошқа шахсни ёки предметларни ифодалайди: Улар бизга етиб олишсин. (Ас. М.) Керакли қо- ғозларни ажратиб қўйинг. Улар керак бўлади.
Кишилик олмошларининг қўлланишида айрим хусусиятлар бор.
Кишилик олмошлари шахсларни нфодалаганда, шахслар ўз маъносидан ташқари, кўчган ҳолда қўлланиши мўмкин. Бу ҳо- лат 3 хил кўринишда бўлади: 1) шахс кўчади. Шахснинг кўч- ган ҳолда ишлатилиши кўпроқ бадиий асарларда, риторик сў- роқ гапларда ёки монологларда учрайди: Сен ўзингга зеб бе- ришдан қайтмас экансан, халқдан ҳам, партиядан ҳам ажраб қоласан. (Ш. Р.) I шахс кўпликдаги кишилик олмоши — биз кўпроқ II шахс кўпликдаги сиз олмоши ўркида (сўзловчининг ўзи ҳам ҳаракатнииг бажарилишига қисман иштирокчи экан- лиги англашилган ҳолда) қўллаиади: Қани энди биз ишга ту- шайлик. Бундай қўлланишда кўпинча бошқа шахсларни маъ- лум бир ишни бажаришга ташвиқ қилиш маъноси англашилиб туради; 2) кўпликни ифодаловчи олмошлар бирлик учун қўл* ланади. Масалан: Шунча ишни ким бажарди?—Биз бажардик. Бу тапдаги биз олмоши бирликдаги мен ўрнида ишлатилиб, бир оз мақтаниш ёки ўзини кўрсатиш маънос-ини англатади. Баъ- зан публицистик асарлар тилида ёки тантанавор нутқларда, шунингдек, жонли сўзлашувда кўплйКдаги биз олмоши бирлик- даги мен ўрнида қўлланиб, камтаринликни ифодалаши мум- кин: Биз бу масалани бошқача усул билан ҳал қилдик. (Мен бу масалани бошқача усул билан ҳал қилдим маъносида ишла- тилган.)
II ва III шахс кўпликдаги кишилик олмошлари эса бирлик- ни кўрсатувчи сен ва у олмошлари ўрнида келиб, ҳурмат маъ- носини ифодалайди: Сиз бир оз дам олинг. (А. Қ.) Нега улар гапирмайдилар-а, ая? (Ас. М.); 3) шахс ва сон бирликда кў- чади. I шахс кўплик олмоши II шахс бирликдаги сен олмоши ўриида қўлланади:— Хўш, биз энди буёғига нима деймиз?

Кишилик олмошлари -лар кўплик аффиксини олиш билан кўпликни кўрсатмайди. (Мен олмоши -лар аффиксини қабул қилманди.) Сен олмоши -лар аффикси билан бирга қўлланган- да, тингловчи ва бошқа шахсларга фамиляр муносабатни ёки тингловчини бир оз камситиш маъносини билдиради: Сенлар- га айтяпман (сен ва бошқаларга айтяпман)! -лар аффикси Ш шахс бирликдаги у олмошига қўшилиб, ҳурмат маъносини билдириб келади: У келди — Улар келдилар. Биз ва сиз ол- мошларига қўшилганда эса маъноии бир оз кучайтириш оттеи- касини, шунингдек, сўзловчи ва бошқа тўда маъносини — кўп- ликни билдиради. Масалан: Балли-е рус ишчиларига, бизлар- нинг кўзимизни очшиди!..— дейди уста. (0.) Мен ўша ердап туриб сизларнинг томларингизни кўрдим. (Ас. М.) Хўш, қани сизлар нима дейсизлар? (Ш. Р.)
Эгалик аффикслари кишилик олмошларига одатда қўшилиб келмайди. Баъзаи III шахс кишилик олмоши кўрсатиш маъ- носида келганда, отлашиб эгалик аффиксларини қабул қилиша мумкин: Униси 15 ёшга кирди (У 15 ёшга кирди). Буниси кат- тасидан ақлли. (Бу... ақлли.)
Кишилик олмошлари кедишик аффиксларини олиб турла- ниши мумкии: мени, унинг, сени, сизда, сизга, улардан каби.
Кишилик олмошларининг I ва II шахс бирлик форма- лари тушум ва қаратқич келишиклари билан турлаиган- да бир н товуши тушиб қолади: мени, менинг, сени, сенинг каби.
Кишилик олмошлари -гина, -ча, -дай каби сўз ясовчи ва форма ясовчи аффиксларни олиб, гапда турли вазифада қўл- ланади. -гина аффикси қўшилганда чегаралаб кўрсатиш маъ- носи (Мажлисдан сенгина кечикдинг — мажлисдан фақат сен кечикдинг каби), -ча аффикси қўшилганда фикрнинг кимга қа- рашлилиги маъноси (мен(инг)ча, меҳмонлар эрта билан кели- шади каби) ифодаланади. Менингча типида ясалган сўзлар қириш сўз бўлади. -дай (-дек) аффикслари. қўшилган кишилик олмошлари ўхшаткш ёки маънони кучайтириш каби- оттен- каларни билдиради ва аниқловчи, ҳол вазифасида ишла- тилади: Сиздай одам гапирди. Биздай ишланг. Юқоридаги аффикслар кишнлик олмошларининг ҳаммасига қўшилиб келади.
-ча аффикси баъзан тўғридан-тўғри ўзакка (сизча), баъ- зан қаратқич аффиксидан сўнг (сизнингча), баъзан эса эга- лик аффиксидан кейин (менимча) қўшилиб келади.
-дай аффикси вазифасида баъзан олмошлардан сўнг қатори сўзи ишлатилиши мумкин. Бунда олмош баъзаи кўпликни ифо- даловчн -лар аффиксини (баъзан унинг жонли тилдаги вари- анти -а ни) қабул қнлади: биз қатор, бизлар қатори.
Кпшилик олмошлари гапда турли гаи бўлакларн вачпфа- сини бажаради: Бундан чиқдики, бизнинг аҳволимизни свн /'А’Ш миздан яхшироқ билар экансан, бундан чиқдики, биянп р(}М>'Н

чщарадиган йўлни ҳам сен биласан. (А. Қ.) Ҳамма ухлар ва фақат тунни менинг ўзим қарши олурман. (Ҳ. 0.) Мен ҳам сизнинг эркингизни бўғмай, сиз ҳам меникини! (А. Убайдул- лаев.) Э, ўша кииш сизмидингиз? (С. Аҳм.) Бизни тўғри йўл- га бошлаган — сизсиз. Бу мисолларда кишилик олмошлари эга, қаратқич аниқловчи, тўлдирувчи, кесим вазифасида қўл- лангаи. Айрим вақтда кишилик олмошлари белги маъносини ифодаловчи сўзлар ёки отлар олдидан қўлланиб, ўша сўзлар- нинг изоҳловчиси вазифасипн бажаради. Масалан: Кимдан эшита қолдинг, сен пакана — фитна? (0.) Сен хумпарни. ҳар қанча сўксам, яна бўйнимда қарз қолади. (А. Қ.) Бир кўр- ганда ошиқ бўлдим сен цизга. (Қўшиқ.)
112- §. Кўрсатиш олмошлари. Кўрсатиш олмошлари шахс, предмет ёки белгини кўрсатиш, таъкидлаш учун ишлатилади ва бу турга: у, бу, шу, ўига, мана шу, ушбу каби сўзлар ки- ради.
Кўрсатиш олмошлари от, снфат ва равишларнинг ўрнида қўлланиб, уларнинг ўринбосарлари ҳисобланади. Шунга кўра уларни уч группага ажратиб текшириш мумкин. Бирипчи груп- па кўрсатиш олмошларига от ўрнида қўлланувчи, яъни от ха- рактеридаги олмошлар киради. Иккинчи группани сифат ўрни- да қўлланувчи, яъни сифат характеридаги олмошлар ташкил қилади. Учинчи группани эса равишлар ўрнида қўлланув- чи, равиш характеридаги кўрсатиш олмошлари ташкил қи- лади.
От характеридаги кўрсатиш олмошлари отлар каби шахс ёки предметларни уларга ишора қилиш — кўрсатиш орқали номлайди. Шахсларга нисбатан қўлланадиган бу, шу олмош- лари кўпинча кўплик аффикси -лар билан бирга қўлланиб, ё кўпликни, ё ҳурмат маъносида бирликни ифодалайди. Бирлик формасида шахсларга нисбатан қўлланган кўрсатиш олмош- 'лари кўпроқ ўша шахсга менсимай, ҳурматсизлик билан қараш- ни, умуман, фамиляр муносабатни ифодалаш учун ишлатилади: Бу ишинг катта мукофотга арзийди. (Ш. Р.) Хотинингиз билан онангиз рози эмас экан, шуларни хафа қилиш, орага совуқчи- лик туширадиган гапларга сабаб бўладиган ишни қилишдан ни- ма фойда? (А. Қ.) Чироғим, олдингга ол буларни, пича сабоқни ўргат. (0.) Буларнинг ўрнига қирови тўкилмаган кетмончилар топиб қўйганман. Маъқул кўрсангиз, шуларни кетмонга соласиз. (А. Қ.)
Уша кўрсатиш олмоши эса кўпинча бирлик формада келиб, шахс ифодалайди: Уша сизмидингиз, буни қаранг-а, танимап- ман. (С. Аҳм.) Аъзамжон билан Тошкентда кўришган эдим, ўша гапириб берди. (А. Қ.) ...Яхши одам, ўшанинг уйига бора- миз. (0.)
У олмоши кўпинча шахсларга нисбатан қўлланади. Лекин предметни ифодаловчи отлар ўрнида ҳам кела олади. Бу сўз- нинг шахс ёки предметга нисбатан қўлланганини ситуациядан

ва бошқа сўзларга боғланишидан уқиб олса бўлади. Кўпинча кўрсатиш олмошларининг қайси сўз ўрнида қўлланаётгани ол- динги гапдан сезилиб туради. Бошқача қилиб айтганда, олдин- ги гапда олмошнинг қўлланишига сабаб бўлаётган от иштирок этади: Мана, Оқмачитда бащол бор-ку, нимани цидирсангиз топасиз ундан. (0.)—Ундан — бащолдан; Невараси Сулувни ўйлар, унга оишқ бўлган йигитнинг цанақалигини билгиси ке- ларди. (С. Аҳм.)—Унга—Сулувга; Энди мана бу суратни кў- ринг, уни Москвадан юборган. (А. Қ.)— Уни — суратни.
От характеридаги кўрсатиш олмошлари баъзан гап ўрнида қўлланиши ёки эргашгаи қўшма гапнинг бош гапи таркибида келиб эргаш гап томонидан изоҳланиши — изоҳланувчи сўз бў- либ келиши мумкин: ...хотинлари кундузи уйда бўлмайди. Бу—■ бир! Эрлари бола тарбиясига аҳамият бермайди. Бу — икки! Тез-тез қўй сўйиб туришади. Бу — уч! (Ас. М.) Шуни билинг- ки, турмуш цонуни — ўсиш, камол топишдир. (Ш. Р.)
Сифат характеридаги кўрсатиш олмошлари предметнинг белгисини ифодалайди: Эртасига бу хабар бутун колхозга тар- қалди. (А. Қ.) У гуллар читга гул босувчи ижодкор рассом қиз- ларга илҳом берар эди. (Ас. М.) Чолнинг шу ишидан жаҳлим чиқади. (0.) Биз ўша дўконга борамиз. (0.)
Ҳаракатнинг белгисини билдирадиган шу, ўша олмошлари такрор ҳолда қўлланиб, шу-шу, ўша-ўша равиш характерида- ги кўрсатиш олмошларини ташкил этади: Шу-шу боища арз қилганимни билмайман. (А. Қ.) Уша-ўша кампир билан Ғаф- форжон бизникида қолиб кетди. (А. Қ.)
Айрим вақтларда бупдай олмошлардан сўнг бўлди сўзи қў- шилиб келиши ҳам мумкип: Шу-шу бўлди-ю, Спдиқжон яна ўз тўпига қўшилши тараддудига тушди. (А. Қ.) Мсн уни икки йил олдин кўрган эдим. Уша-ўша кўрмадим. Беморнинг аҳво- ли ўша-ўша.
Кўрсатиш олмошлари -дай, -ча ясовчиларини олиб сифат ва ра- виш характерида қўлланиши мумкин. -дай аффикси бошқа ўзаклар- дан сўнг -дек шаклнда қўлланса ҳам, кўрсатиш олмошларидан сўнг -доқ, -дақа ёки -ақа, -дақанги, -ақанги шаклида ишлатилади: бун- доқ, бундақа, шунақа, шундақангиЦшунақанги каби. Бу ясовчилар қўшилиши натижасида бир н товуши орттирилади. Бу товуш асли- да кўрсатиш олмошларининг қадимий шакли бул, шул, ул, ўшал сўзлари таркибидаги л товуши бўлиб, кейинча фонетик ўзгаришга учраб, л > н ҳодисаси рўй берган: бул-дай—бундай, шул-ча—шунча каби. Бундай олмошлар предметнинг ёки ҳаракатнинг белгисиии ифодалайди: Шундай ўлка доим бор бўлсин, шундай ўлка элга ср бўлсин. (Ҳ. 0.) У шундай қолармикин... (Ас. М.) Козимбек шунча одамнинг ичида ўйнади. (А. Қ.) Шунча айпгдим... (А. Қ.)
Сифат-равиш характеридаги кўрсатиш олмошлари қуйндагп хусусиятларга эга: 1) предметнинг белгисини билдиради: шун- дай киши, бундай одат, ўшандай уйлар; 2) ҳаракатпинг бсл-

гисини кўрсатади: бундай ушланг, шундай ўқинг; 3) белги- нинг белгисини — даражани бплдиради: шундай яхши одам, бундай чиройли бино, бундай тез ўқиш; 4) миқдор билдиради: Гўшт олган эдим, шундай ёғ экан. Унинг кийими шундай ҳўл;
5)  кўчирма гапли конструкциянинг автор гапида ҳол бўлиб келади ва кўчирма гапга ишора қилади: Жўрабоев Олимжонни қувватлаб бундай деди: «Бир минут бўлса ҳамки,.. (Ш. Р.);
6)  модаллик оттенкасига эга бўлади:	Нега	ҳовлиқиб	кел-
динг?— Шундай, ўзим; 7) қилиб сўзи бнлан бирга келиб, ав- вал баён қилинган фикрни хулосаловчи кириш сўз бўлиб ке- лади: Шундай қилиб, бир куни, баҳор пайти эди, чол бехосдан ўлиб қолди. (А. Қ.) Шундай қилиб, бўрон билан келган қийин- чиликлар орқада қолиб кетди. (Ш. Р.)
Баъзан шундай сўзи ҳа ўрнида келиб, тасдиқ маъносики ифо- далайди: Бу билан сиз бизни синамжчи бўлдингизми? — Шундай. Кўрсатиш олмошларига қўшилиб келадиган -дай аффиксидан сўнг -роқ ёки -гина қўшимчалари қўшилиб келиши мумкин. -роқ аффик- сини олган бундай олмоши: а) камлик маъносини (Яхшиси бўяли- са, бундайроғидан бера қолинг); б) ўрин маъносини (бундайроқ ўтирингЦберироқ ўтиринг) билдиради.
-гина аффикси сифат-равиш характеридаги кўрсатиш ол- мошларига қўшилганда ҳам форма ясовчи саналади: Жўрабоез унга шундайгина қараб қўя қолди. (Ш. Р.) Анзират хола, шуи- дощина бориб Назокатнинг эшигини қоқинг, дарров орқала- ридан етиб борсин. (Ас. М.)
Баъзан -дай, -(д)ақа аффиксларини олган кўрсатиш олмош- ларидан сўнг -(нг)ги аффикси қўшилиб келиб, белгини ортти- риб кўрс^тади: Ун-инг ўғли шунақангги шўх бўлиптики!
Бунақй, шунақа, унақа олмошлари кўпроқ белгини ифода- лаб келгани учун сифатлар каби эгалик олиб, отлашади: Уйин- чоқларнинг шунақаси ҳам борми?— Иўқ, бунақаси қолмади. Шунақаси сўзи баъзап йўналиш маъносини ифодалаши мум- ккн: Институтга бориб, шушщаси китоб магазинига кириб ке- 'ламан. Эгалик аффикси III шахс бирликда икки даражали бў- 'лнб қўшилиб келйди: шуниси, буниси, униси (шул-и-сн — игуни- си, бул-и-си — буниси).
; Сифат-равиш характеридаги кўрсатиш олмошлари -ча(лик) йффиксини олиб: а) миқдор билдиради: —Ҳа,-унча кўп эмас,— деди Ойқиз. (Ш. Р.) Иўқ, гулда бунчалик латофат қайда? Зулм ила қаҳру ғазаб изҳор қилмоқ шунчалар—(Муқимий.)
'...шунчалик; б) шунча олмоши пайт маъносини ифодалайди '(Унча, бунча олмошларида бу маъно сезилмайди): Кимни шун- ча кутдинг дасталаб чечак? (У.); в) айрим вақтда унча, бун- ча олмошлари маънонинг ортиқлигини (даражасини) ифода- лайди: Сен унча қизиқаверма, ўртоқ Султонов. (Ас. М.) Унча, бунча олмошларидан кейин ҳам сўзи қўшилиб келиб, маъно- даги ўта ортиқлнкпи кўрсатади: Бунча ҳам кўп бугун кўкда юлдузлар! (У.)

Бунча сўзи баъзан фонетик ўзгаришға учраб, мунча шак* лида айтилади: Мунча шошасиз? Бу сўз оз равиши билаи бйр* га келиб, миқдорнинг ортиқлигини билдиради: Озмута жой~ ларни кўрмадик (кўп жойларни кўрдик).
Шунча сўзига -ки юкламаси қўшилиб, эътиборсизлик маъ- носиии ифодалайди:	Шунчаки	гапирдим-қўйдим-да. Бизнинг
таклифларимизни шунчаки қўл силташ билан рад қилиб бўл- майди.
Кўрсатиш олмошлари тузилишига кўра 2 хил бўлади: 1) сод- да кўрсатиш олмошлари: у, бу, шу, ўша; 2) қўшма кўрсат^иш олмошлари: мана шу, аца щу, мана бу, анави (ана у).
Бу олмошлар маъносига йўра Ҳам 2 хил бўлади; 1) конкрет кўрсатиш олмоШлари: шу, ўша; 2) конкрет бўлмагаи кўрса* тиш олмошлари: у, бу.
Конкрет кўрсатиш олмошлари сўзловчи ва тингловчига ол* диндан маълум бўлган прёДме!' ёки воқеани ифодалаш учу| қўлланади: Ўша (уй) аввалдан маълум бўлган, илгари шу ҳақда фикр юритилган предметни, шу (одам) эса фикр юрй« тилаётган (айни бир вақтда еўзловчи ва тингловчига маълуМ бўлган) иредметни билдиради.
1.  Конкрет маънони ифодаловчи кўрсатиш олмошлари ма< софа ва вақтнинг яқин-узоқлигини ифодалашига кўра икки хил бўлиши мумкин: а) шу олмоши сўзловчига яқин масофадаги предметни, шунинг билан бирга вақтга кўра ҳам яқинда содир бўлган воқеани билдиради: шу уйда тураман (ё сўзловчи кўр- сатиб гапираётган уй, ёки сўзловчи олдин шу ҳақда гапирган, ҳозир эслаётган уй); б) ўша олмоши сўзловчидан нарироқда- ги предметпи ёки аввалроқ бўлгаи воқеани билдиради: Уша ки- ши (ўша кишини чақиринг). Бу гапни 2 хил аиглаш мумкин; илгари шу киши ҳақида гап юритилган, ҳозир — сўзлаш мо- ментида уни эслаб ўша кишини чақиринг дейилади. ёки одам- лар орасндан, сўзловчидан анча нарида бўлган кишини қўл ёки бош билан ишора қилиб, ўиш кишини чақиринг дейилади.
2.  Конкрет б.ўлмаган кўрсатиш олмошлари ноаниқ предмет, нотаниш шахс ёки воқеаларни кўрсатиш учун ишлатилади.
Бу олмоши аввалдан маълум бўлмай, сўзлаш моментидагииа маълум бўлгаи, сўзловчи яқинидаги предмет ёки шахсни кўр- сатади: Бу иш ҳаммани қизиқтирди. Бу фикр унга маъқул бўлмади. (А. Қ.)
У кўрсатиш олмоши ҳам сўзлаш моментида маълум бўлгаи, лекин сўзлаш вақтида мавжуд бўлмаган, сўзловчидан узоқроқ- даги предметни ёки олдинроқ бўлган воқеани кўрсатади: У йўлдан юрганига пушаймон бўлди. (А. Қ.) У қиз кўнглида кек сақлайдиган экан-да. (А. Қ.)
Мана, ана сўзлари ҳам масофани кўрса.тишга кўра фарқ- ланади. Шунинг учун ҳам мана сўзи кўрсатиш олмошлари би- лан бирикиб келганда яқиндагн предметни, ана эса узоқдагм предметни кўрсатади: Мана, ана сўзлари ўша олмоши билаи

ёнма-ён келиши мумкин. Бундай вақтда қўшма олмош эмас, мана — кесим, ўша аниқловчи саналади: Мана ўша бетиним ёшлик. (Ас. М.)
Мана сўзи бу олмошига қўшилиб, қуйидаги маъноларни ифодалайди: а) сўзловчига яқин бўлган предметнинг белгиси- ни кўрсатади: Мана бу омонатингиз. (А. Қ);
б) от характерида қўлланиб, сўзловчига яқин бўлган предметни кўрсатади: Мана б</ шу ерда олдирган суратлары. (А. !{.);
в) ~дай, -(д)ақа аффиксларини олган кўрсатиш олмошла- ри билан бирга келиб, сўзловчига яқиндан маълум бўлган ҳо- латни кўрсатади: ...обрў тўғрисида мана бунака ташвиш тор- тиб ўтириишинг ҳам маъноси қолмайди. (А. Қ.)
Мана сўзи шу олмоши билан бирга қўлланиб, ўрин ёки вақт нуқтаи назаридан сўзловчига жуда яқин бўлган предмет, шахс ёки белгини кўрсатиш учун қўлланади: Мана шу гапларни ай- тиб берасиз. (А. Қ.) Уруш мана шу капсанчилардан бошлан- ган экан. (А. Қ.)
Ана сўзи ҳам бу, шу (баъзан у) олмошлари билан бирга қўлланнб, сўзловчидан нарироқда бўлган предмет, шахс ёки белгини кўрсатади: Биз ана шу мактабда ўқиган эдик. Ана шу- наца гаплар. (А. Қ.) Ана(в)и бола ҳали ёш. (А. Қ.) Ана шу йили биз қишлоқдан кўчиб кетдик.
Мана, ана сўзларига бу, у олмошлари қўшилшни натижа- сида фонетик ўзгариш содир бўлиб, бу қўшма кўрсатиш ол- мошлари манави, анави формасида ҳам қўлланади: Анази уйга кирайлик, бир маслаҳатим бор. (Ҳамза.) Эртага акаеа олти отнинг бировини миниб келайин. (Э. Жуманбулбул ўғли.)
Кўрсатиш олмошлари сўз ўзгартувчилар ва айрим форма ясовчиларни қабул қилади. Кўрсатиш олмошлари ўрин-пайт (баъзан чиқиш) келишиклари формасида келганда бошқалар- дан бир оз фарқланади: а) предметии, шахсни кўрсатади: Бунда бешта орден бор; б) ўринни билдиради: Сиз унда, биз бунда, ўртада ҳижрон. (У.) Қичкина уй. Ота билан қиз илунда яшар. (У.); в) пайт маъносини ифодалайди: Ер қимирлади. Шунда соат бешлар эди. Собиржон қорининг катта хотини бир йили бизни қумга олиб борган эди. Дарёни шунда кўрган эдим. (А. Қ.) Ўшанда Онахон ўзи ётган каравот ёнидаги кур- сида... Ефим Даниловични кўрди. (Ас. М.); г) боғловчилик ва- зифасини бажаради: Биласан меванг майда, мендек бўлишинг цайда? Шундан узундир ти/им... (Ғ. Ғ.) Биз ҳозир жўнаймиз, унда мен бормайман//...ундай бўлса мен бормайман.
Қаратқич келишиги формасидаги кўрсатиш олмошлари на- тижасида, орқасида, учун каби сўзлар билан; жўналиш кели- шиги формасидаги олмош кўра, қараб сўзлари билан; чиқиш келишиги формасидаги олмош ташқари, буён сўзлари би- лан бирга келиб ёрдамчи сўз вазифасида ишлатилади: шу-

иинг (бунинг, унинг) учун, шунинг натижасиаа, шунга кўра, бундан ташқари.
Айрим кўрсатиш олмошлари кўмакчили конструкция соста- вида ҳам келади: у кетгандан буён, кетгандан буёща.
У, бу, шу олмошлари қадар сўзи билан бирга миқдор-да- ражани ифодаловчи сўз вазифасида келади: Шу кадар тез га- пирадики,... Шу кадар эзмаки,...
Шу кўрсатиш олмоши бу олмошидаи олдин қўлланганда, маъноии кучайтириб кўрсатиши янада аниқроқ сезилади. Лекин ҳеч вақт бу олмоши шу дан олдин келмайди: шу бу йил, шу бу- гун.
Кўрсатиш олмошларн кўпинча жуфтлаииб ёки такрорланиб қўлланади. Шу, ўша олмошлари такрорланиб, қуйидаги хусу- сиятга эга бўлади: а) пайт маъносини билдиради: Шу-шу колхознинг иши юришиб кетди. (Ас. М.); б) «ҳеч ўзгаришсиз», «бир хил», «қадимгича» деган маънони билдиради:— Турсуной тузукми?— Уша-ўша, опажон. (Ас. М.) Уйда тирикчилик ўша- ўша-ю, лекин вофуруш домидан қутулеанига Собиржон хурсанд, феъли ҳам ўзгара бошлади. (Ас. М.)
У, бу олмошлари жуфтланиб келиб, қуйидаги хусусиятларга эга бўлади: а) ҳар хил предмет маъносини англатади: «Хўжа- йин қалай?» деб сўраб қолса борми, у-бу деб оғзидап гуллаб турса, иш хуржунда! (М. Муҳамедов.) Тепаликларни текислаш- дан ҳам кўра, одамларга баҳона билан уни-буни айтиб олиш зарур эканлигини уқдирар эди. (Ас. М.)
Одатда олмошларнинг жуфтланишида маълум қонуният бор — у олмоши олдин, бу эса кейин келади. (Ҳеч вақт бу-у шаклида жуфтланмайди.) Жу(|)тлапгап кўрсатшп олмошлари бош, тушум, чиқнш ва жўиалиш кслишик формаларнда кўнроқ шахс, предмет-нарса маъносини (Бозордан у-бу олиб келдим. ...Унга-бунга қарайман. Бу гапни унга-бунга айтиб юрманг), ўрин-пайт келишиги формасида пайт маъносини (Унда-бунда булбулнинг овози эшитиларди каби) ва ўрин маъносини (Урик унда-бунда гуллабди) билдиради. Қаратқич келишик қўшим- часи жуфтлаиган олмошларга қўшилмайди (унинг-букинг деб айтилмайди);
б) -дай(-доқ), -(д)ақа аффиксини олган у-бу кўрсатиш ол- мошлари белгининг ортиқ эканлигини — интенсив даражасини ифодалайди. Мен сизга унақа-бунақа яхшилик қилганим йўқ. (Сўзлашувдан.);
в) -ча аффиксини олиб жуфтланган кўрсатиш олмошлари оз миқдорни (Қозоқ тилини унча-мунча биламан каби) ва қис- ман маънонинг ортиқлигини (Унча-мунча ишлар қўлидан кел- майди дейсизми? каби) билдиради.
У, бу олмошлари ҳар хил уюшган бўлаклар олднда қўл- ланиши ҳам мумкин: У дўконхонанинг дам у учига, дам бу учи■ га келади. (Ас. М.) Бири у дейди, бири бу... (А. Абдуллпсо,)
Кўрсатиш олмошлари гапда қуйидаги вазкфаларда келм»

ди.: а) эга: Бу— бутун дунёга танилган шараф. (У.); б) тўл- дирувчи:' Шуларни одам яратган, уларда одам Қўлининг изи бор. (С. Аҳм.) Шуни ўйлаганда Турсуной анча юпанды. (Ас. М.); в) аниқловчи: Қатор-қатор маишналар, аравалар ва туялар эртадан кечгача шу пахта пункхига қатнарди. (Ш. Р.) Баъзан аниқловчи бўлиб келган кўрсатиш олмошлари билан аниқланмиш орасида бошқа аниқловчилар келиб, белгининг белгисини кўрсатиши мумкин: Уша тўрт йил аввал учрашган манзил, ўша гўзал қирғоқ, ўиш сўлим жой. (У.); г) ҳол: Од- дийгина шундай танишдик-да, суҳбатлаша кетдик иккимиз. (У )', д) кесим: Кечқурун бўладиган партия мажлисида ҳам маса- ла шу. (Ас. М.) Ниятим ҳам шу эди. (С. Аҳм.)
Бундан ташқари, кўрсатиш олмошлари эргашган қўшма гапда нисбий сўз ва изоҳланувчи сўз бўлкб келиш хусусиятига ҳам эга: Бизни тушунган хотинлар қанча кўп бўлса, хавф шунча камаяди, курашимиз шунча енгиллашади. (Ас. М.) Шу- ни билки, сени Ватан кутади. Мени цайси ўқишга муносиб кўр- сангиз, ўшаига ёзинг. (А. Қ.)
Шунингдек, кун, йил, пайт, замон каби пайт билдирувчи от- лар, ёқ, томон, ер каби ўркнга муносабатни ифодаловчи сўз- лар кўрсатиш олмошлари билан бирга қўлланиб, пайт ёки ўрин маъносини ифодаловчи равишга кўчади. Кўрсатиш ол- мошинннг қўшилиши билан бир сўз туркуми бошқа сўз турку- мига кўчади: шу куни, шу йили, шу замон, бу ёққа, шу ерда, у томонда ва бошқалар.
ПЗ-§. Сўроқ олмошлари. Нутқ процессида нштирок этув- чилардан маълум бўлмаган нарсани аниқлаб билиш учун иш- латиладиган олмошлар сўроқ олмошларидир.
Сўроқ олмошлари шахсга (ким), предметга (нима), белги- га (қайси, қандай), миқдорга (неча, қанча), вақтга (қачон), мақсад ва сабабга (нега, нимага) ва ўринга (қани) муносабат англатади.
Баъзи сўроқ олмошлари қўшма гапда нисбий сўз вазифаси- да келгани учун нисбий-сўроқ олмошларн деб номланади: Ким меҳнат қилса, у роҳат кўради. Нимани буюрсанг, шуни келтираман. Сўз таркибида унли товушнинг сони цанш бўлса, бўғинлар сони ҳам шунча бўлади. Эргаш гапда келган бундай сўроқ олмошлари сўроқ маъносидан четлашган бўла- ди. ^
Узбек тилида қўлланадиган сўроқ олмошлари асосан қуйи- даги хусусиятларга эга:
1. Қим олмоши шахсларга нисбатан қўлланади. Бунда: 1) шахсга нисбатан сўроқ ифодалагани учун от характерида келади ва отлар каби эгалик ва келишик қўшимчаларини қа- бул қилади: Менынг кимим бор? (С. Аҳм.)— Зулфиқоровни кимингиз деб биласиз? (А. Қ.) Лекин кўплик аффикси -лар ни олганда отларга ўхшаш бир предметнинг бирдан ортиқ эканлпшни билдирмайдп, шахсиинг кимлигини ёки унга нис-

батан ҳурмат маъносини ифодалайди! Мажлисда кимлар сўг- яади? Бу кшии кимлар?; 2) баъзан такрорланиб келиб, шахс- ларнинг кимлигиии аииқлаш уч-ун қўлланади. Такрорланиб' келганда ҳар иккиси бирликда ёки олдинғиси бирлик, кейин- гиси кўплик формасида қўллаинши мумкин: Ким-ким келди? Ким-кимлар сўзлади? 3) нисбий сўз вазифасида келганда маънони кучайтирнш учун -ки ёки -да-ки(м) ёрдамчилари қў- шнб ишлатилади: Кимки кўп ишласа, у кўп ҳақ олади. Кимда- ки(м) виждонан ишласа, у ҳурматга сазозор бўлади. Ба^ь- зан маънони яна ҳам кучайтириб, таъкидлаб кўрсатиш у^ун -ки юкламасидан олднн -и(й) элементи орттириб ишлатнлади: Қимийки Нуъмонҳожи Қалаидаровнинг хўжалиги тугатилЩн, ўзи бу ердан бадарға цилинсин деса, цўлини кўтарсин. (71. ҚЛ;
4) ким олмоши -са аффиксини олиб, отга кўчади: кимса, ру сўз ҳеч, ҳар сўзлари билан келиши ёки -сиз аффиксини олщин мумкин: Аммо унинг қўшиғини ҳеч кимса эшитмасди. (Р. То ■ гор.) Зўрлигимни ҳар кимеага етказсам, шоҳнинг ҳожат ишЛа- рини битирсам. (Ислом шоир.); 5) ким олмоши -лик аффикен ёкн эканлик тўлиқсиз феъли билан бирга ҳўлланиб, отлашади: Шу хат менинг кимлигимни кўрсатиб қўйди. (С. Аҳм.) Кодиров Меҳрининг ким зканлигини билмас эди. (А. Қ)
Ким олмоши гапда кўпинча эга, кесим, тўлдирувчи, баъзан аниқловчи ва ҳол бўлиб келади: Ким келди? Бунақа гаплар кцн- дан чиқади? (А. Қ) Кимнинг овози баланд? Кимдай ишлашим керак? Бойваччанг ким? (0.)
2. Нима олмошн предмет ёки воқеаларга нисбатан сўроқ- ки билдиради. Нима олмоши қуйидаги хусусиятларга эга:
1) бир сўзи билан бирга келиб ноаниқ иарса-предмет маъио- сини англатади: Иккови икки ёқда ердан бош кўтармай, рир пима билан овора бўлгандай ўтира беришди. (Ас. М.) Бир ни мадан шу тобда қўрқди, шекилли... (О.) Одам боласи бир ни- мага жазм қилгандан кейин... (С. Аҳм.) Бир нима сўзи ишти- рок зтган гап одатда сўроқни эмас, дарак мазмунинн билдиради; 2) нима олмоши ҳеч қаидай аффикссиз от олдида келганда предметнинг белгиси қандайлигинв авиқлашга хиз- мат қилади: Сенинг нима иишнг бор? (0.) Сизнипг нима дар- дингиз бор? (А. Қ) ...бу ииши қилишдан нимп фойда? (А. Қ) Бу нима масхарабозлик? (Ас. М.) Бундай гапларда сўроқ маз- муни (қисман риторик сўроқ гап мазмуни) ифодаланган бўла- ди; 3) отлар каби эгалнк, келишик ва кўплнк қўшнмчаларини олиб, сўроқ маъносини ёки ноаниқ нарса-предмет маъносинн ифодалайди. Шунга кўра бу хилдаги сўзлар иштирок этгаи гаплар ифода мақсадига кўра сўроқ ёки дарак гап бўлиши мумкин: Сиз нимани ёқтирасиз? Яна нимам бор? (А. Қ) Ми- масини талашади? (С. Аҳм.) Нимадан гап очишини билмай турди. (А. Қ); 4) нима олмоши такрорланиб, ҳар иккиси бир хил формада ёки олдингиси бирликда, кейиигиси кўплнк аф- фиксинн олган ҳолда келади: нима-нима олдинг, нима-нималар

олдинг?; 5) нима олмоши, гарчи предмет ҳақидаги сўроқни ифодаласа ҳам, кесимни ифодаловчи шахс қўшимчаларини ол- майди. Баъзан шахсга нисбатан сўроқ ифодалаб, ким ўрнида қўлланганида кесимни ифодаловчи аффиксларни олиши мум- кин: Сен ўзинг одаммисан? Нимасан?; 6) ўхшатиш оттенкасини берувчи -дай аффиксини олади: Қатталиги нимадай келади?;
7) айрим вақтда фақат' предметга нисбатан эмас, бутун бир гапга нисбатан сўроқни ифодалаб, сўроқ сўз — гап бўлиб қо-. лади. Айтилгаи гапии тўла англамаслик натижасида яна такрорлаш, қайтариш («нима дединг» маъносида) сўра- лади:
■— Мен эртага кетаман.
■— Нима?
■— Мен эртага кетаман, деяпман; 8) нима олмоши сўроқ- даи танщари нарса, предметлар маъносини ифодалагани учун айрим вақТларда тушум келишик қўшимчасини олмай белги- сиз ишлатилиши мумкин: Нима истайсиз? Нима олдингиз?;
9)  баъзан гап бўлаклари билан грамматик жиҳатдан боғлан- май, модал сўз характерига эга бўлади: Нима, ҳамма ишни мендан сўраб цилармидингиз? Сўрамаган эдингиз-ку. (А. !{.);
10)  нима сўзи III шахс бирликда эгалик аффиксини олиб, гап- да отларга ўхшаш вазифани бажаради: Нимасидан хижолат бўласиз? Бунинг нимаси ёмон?; 11) баъзи вақтда эса таажжуб маъносини ифодаловчи сўроқ гапларнинг кесими бўлиб кела- ди: Қизимга уйланишини ман қилишинг нимаси? (Р. Тагор.) Ия, бу нимаси? (0.) Бў 'хил ишлатишда -си аффикси ҳеч қан- дай хосликни ифодаламайди. Баъзан бу бирикма таажжуб маъ- косини ифодалаб, кириш ибора вазифасида келади: Бу нима- си, колхозга чицсанг бўлмайдими? (А. Қ.) Бу нимаси кап-кат- та одам, бировнинг гулини узгани уялмадими? (С. Аҳм.) Баъ- заи бу сўздан кейин эди тўлиқсиз феъли келиши мумкин: Бу нимаси&ди?; 12) жўналиш келишиги формасидаги сўздан ке- йин келиб, эътиборсизлик, бирор нарсага бефарқ қараш каби маънони билдиради: Унга нима, оламни сув олиб кетса тўпи- ғига чицмайди деб шуни айтади-да. («Муштум».) Сенга нима, сендан артист чиқармиди?; 13) -и + ки аффикси қўшилиб жам- лик маъносиии —«ҳамма иарса» деган маънони билдиради: Дунё- да нимаики бўлса, ҳаммаси яхшиликка олиб боради. (Р. Тагор.) Уйда нимаики бўлса, ҳаммаси онасини эслатарди. (П. Т.); 14) не (нима) ўзагига учун кўмакчиси қўшилиб келиб, сабаб ифодаловчи ёрдамчи сўз ҳосил қилади: Не учунки, у туғилган- да, Собирга деб нон синдирилган. (Ҳ. 0.); 15) жўналиш кели- шиги формасида «қотиб қолиб», сабабни аниқлаш учун бери- 'ладигаи сўроқ сўзи функциясини бажаради: Нимага жаҳлинг- из келди? (А. Қ.); 16) нима сўзи баъзан не шаклида (ёлғиз ё такрорланган ҳолда) келиб: а) предметга нисбатан қўлла- надиган нима сўроқ олмоши ўрнида ишлатилади: ...туз айниса не солади? б) предмет белгисини ифодаловчи қандай олмоши-

га яқин вазифада ёки гапнинг мазмунига қараб ёмон, кўп де- ган маъноларда ишлатилади: У қўрқувдан. не аҳволда эканина ўзи билар эди. (А. Қ.)— ёмон аҳволда эканини...; Зуннунхўжа не машащат билан илжайди. (А. Қ.)— кўп машаққат билан...;
в)	ҳаракат белгисини ифодалайди: Қекса цалбда нималар бор- лигини ўзгалар не билсин! (С. Аҳм.)— ...қандай билсин! Саи- да бечоранинг ҳоли не кечди экан? (А. Қ.)— ...ҳоли қандай бўлди экан? Сиз билан биз не қиламиз? (С. Аҳм.)—қандай циламиз?
Не-не формасида ишлатилганда маънонинг ортиқлигини, эмо^ ционалликнинг кучлилигини билдиради: У қизини Тошкентга не-не умидлар билан юбормади. (С. Аҳм.)
Бу олмош гапда эга, кесим, тўлдирувчи, баъзан қаратқич- ли аниқловчи бўлиб келади: Сени нима қизиқтиради? Отинг нима? Нимани истайсан? Ниманинг фойдаси кўп?
3.  Нега (не), нима (-га) олмоши воқеа-ҳаракатнинг содир бў- лишидаги сабаб, мақсаднн аниқлаш учун бериладиган сўроқни бил- диради. Бу олмош қуйндаги хусусиятларга эга: 1) деярли ҳамма рақт равиш характерига эга бўлиб, бўлишли формадаги феъллар олдида келади ва сабаб. мақсадни аниқлаш учун бериладиган сў- роқни ифодалайди: Нега келдинг? Нега кечиқдинг? (ЦНима мақ- садда келдинг? Нима сабабдан кечикдинг?); 2) бўлишсиз феъл ол- дида келиб, деярли ҳамма вақт сабабни билдиради: Нега кузат- мади? Нега тен шундай қилолмайман? (С. Аҳм.); 3) нимагаки, негаки, нега десангиз, наки формаларида сабаб боғловчиси вазифа- снни бажаради: Ойқиз бунинг сабабларини суриштирмади, нега- ки, ҳозир бошқа бригадаларнинг бошлиқлари ҳам келишлари керак эди. (111. Р.) Нега бунга Читтак деб лақаб қўйдиларинг?—Нпма- гаки, шоҳдан-шохга сакраб юради. (А. ){.); 4) нега сўзи -дир аф- фиксининг қўшилиши билан модаллик характерига эга бўлиб, воқеа- ҳодисанинг содир бўлиш сабаби сўзловчи учун номаълум эканлигини билдиради: Ёмғир аралаш қор ёғиб турган бўлса ҳам, у негадшр шошилмас, хаёл билан банд эди. (С. 3.); 5) нега олмоши равиш характерида бўлгаки учун ҳам сўз ўзгартувчи аффиксларни олмай- ди. Такрорланиб келганда сўроқдан бошқа маъно ифодаламайди.
Нега олмошининг синтактик хусусияти қуйидагича: а) гап- да сабаб ёки мақсад ҳоли бўлиб келади. Нега кечикдингиз? Не- га келдингиз? б) нега сўзи ёлғиз сўроқ мазмуниии ифодаловчи сўз-гап бўлиб келади:—• Яхшисини топсак, уни ҳайдамоқчимиз.— Нега? (И. Р.)
4.  Неча (не + ча) олмоши не ў'заги билан боғлиқ бўлиб, предметнинг миқдорига нисбатан сўроқ ифодалайди. Неча ол- мошининг қўлланишида қуйидаги хусусиятлар мавжуд: 1) ў:ш- дан кейинги от (аниқланмиш) деярли ҳамма вақт бирлик фор- мада қўлланади: неча китоб? неча уй?; 2) бу олмош сонларгп ўхшаш тартибни кўрсатиш учун -нчи, доналикни ифодалаш учун -та, тақсимлаш маъносини билдириш учун -тадан а<|)(|шкс- ларини о/гади: нечанчи, нечта, нечтадан; 3) сонларга ўхтлб

'равиш характерида қўллангаида, марта, ҳисса еўзлари билан бирга қўлланади: ...оломон неча ҳисса кўпайиб;... (А. Қ.) Пах- та тгрганимда неча марта ўтириб турдим экан. (А. Қ.); 4) баъ* зан кучли иктонация билан айтилиб миқдорнинг ортиқлигинй ифодалайди. Бу ҳолат кўпинча риторик сўроқ гапларда учрай* 'ди: Неча воқеалар бўлиб ўтмади? Баъзан шу маънони ифода-* лаш учун неча олмоши такрорланиб, предметнинг миқдори ор-' тиқлигини ёки ҳаракатнинг бажарилиш миқдори ортиқлигини билдиради: Бу орада шаҳарнинг чекка маҳаллаларипи неча- неча босмачи босди, неча-неча отиилмалар бўлди. (А. Қ.) ...не- ча-неча қоматини ростлаб, неча-неча энгашди. (А. Қ); 5) неча олмоши отлашиб, келишикнинг ҳамма формаларида қела олади} нечанчи, нечага, нечанинг, нечадан, нечага; 6) кўплик аффик* си -лар ни қабул қилганда нӧаниқ, тахминий миқдор ва пайт* ни кўрсатади: Ёшингиз нечаларда? Соат нечаларда йиғиласиз?
7) бир сўзи билан бирга келиб, ноаниқ кўплик маъвосини бпл- диради: Бир неча кшии, бир неча китоб; 8) неча сўзи предмет миқдорига нисбатан сўроқни ифодалаганда, сонлар каби ну-* меративлар билан бирга қўлланади: Неча саржин ўтин қилиш- ни кейин айтаман. (А. Қ.) Неча гектар ерга нималар экар экан? (А. Қ.) ...Неча километр йўл босдим экан? (А. Қ.); 9) гап- да аниқловчи ва кесим бўлиб келади: Неча кшии келди? Уқув- чиларнинг сони неча (нечта)? Баъзан кесим бўлиб келганда, ўрин-пайт келишиги кўрсаткичи -да қўшилиб келади: Ёшинг- из нечада? Кўплик ва ўрин келишиклари қўшимчасини олиб, пайт ҳоли вазифасида келади: Соат нечаларда келасиз? Отла- шиб эга ва тўлдирувчи вазифасида ҳам'. кела олади: Ўқувчи- ларнинг нечтаси келди? Болаларнинг нечтасига жав&б берилди?
Баъзи вақтда сўроқ гапдаги сабабнинг еўзловчи учун ноаииқ эканлигини ифодалашда нечук (нучук) сўзи ҳам ишлатилади. Негадир сўзи кўпроқ дарак гапларда ишдатнлса, нечук сўзи кўпипча таажжуб маъносиии ифодаловчи сўроқ гаплар тарки- бида иштирок этади: Мендан бесўроқ кампир бунга нечук рози бўлди экан? (А. Қ.) ...қори шундоқ қилишга нучук журъат қилди? (А. Қ.) Баъзан не олмошидан ясалған нетмоқ, найла- моқ. феъллари жуфтланган феълларнинг «йўлдош» элементи бўлиб келади: Яна сизни ойимлар кўриб'-нетиб юршимасин. (М. Мўҳамедов.) Қоронғида йицилиб-нетиб юрманг.
6. Қандай олмоши предмет ёки ҳаракатнинт белгисига нис- батан сўроқни билдиради. Бу сўз қанақа, қандоқ шаклида ҳам келиб юқоридаги маънони ифодалаши мумкии: Кўнгилни ёри- тадиган цандай ниятларинг бор. (С. Аҳм.) У цанаца омонат эканини билди. (А. Қ.)
Қандай сўзи қуйидаги хусусиятларга эга: 1) сифат олдида келиб, белгининг белғисини, ортиқлигини билдиради. Одатда бундай қўлланиш ундов гаиларда учрайди: Қандай чиройли кўриниш! Қандай ачинарли ҳолатга тушмасин. (А. Қ); 2) от олдида келиб, иредметнинг белгисига ниебатан сўроқии, уидов

гаплар таркибида белгининг оргиқлигини, дарак гаплар тар- кибида эса предмет белгисига нисбатан сўроқни билдиради: Бу чиройли гулдаста цаища гуллардан боғланганини билмаймиз. (А. Қ.) Орамизда щндай одамлар бор эдики, ... щндай фикр- ларингиз бор?; 3) феъл кесим олдида келиб ҳаракатиинг юза- га келишидаги ҳолатга нисбатан сўроқ ёки белгишшг ортиқ- лигиии билдиради: Қандоқ тотув яшадик! (С. Аҳм.) Қандай ўщяпти? Мени шундоқ дейишга қакдоқ тилингиз борди?! (А. Қ.) ; 4) қандай сўроқ олмоши баъзан иредмет миқдорини аниқлаш учун ҳам ишлатилади: Дўппиларнинг нархи қандай? (О.); 5) эргашган қўшма гаиларда нисбий сўзларнинг олдин- ги комионенти бўлиб келади: Сиз қандай кўрсатган бўлсангиз, мен шундай шиладим; 6) синтактик. функциясига кўра гапда аниқловчи, ҳол ва кесим бўлиб келади. Отлашганда эса бошқа бўлаклар вазифасида ҳам кела олади:	Қурилишга қандай
одамларни юборайлик? (Ш. Р.) Щандай ўргатишди? Соғлиғи қандай? Атласшшг қапақаси сизга маъқул?
7.  Қайси олмоши предметиииг тартибга ёки ўринга кўра белгисиии аниқлаш учун қўлланади: қайси киши?, қайси уй? Ҳозирги ўзбек тилида бу сўз составидаги эгалик аффикси қо- тиб қолган бўлиб, III шахс формаларида яна -си, -лари аф- фикслари қўшилиб ишлатилади: қайсиси, қайсилари, баъзан бу сўз отлашиб қайсиниси шаклида ҳам ишлатилади.
Қайси олмошининг қўллаиишида қуйидаги ҳусусиятлар мавжуд: 1) қайси олмоши сифат характерига эга бўлгани учуи отлашгандагина эгалик ва келишик аффиксларини олади. Лекки бу сўз шахс ёки предметлар қаторидан бирини белги- лаш, айириб кўрсатиш учуи бериладиган сўроқ бўлгани учуи ҳам ҳеч вақт бнринчи шахс бирлик формасида келмайди: қай- синг?, қайсиси?,. қайсимиз?, қайсингиз?, қайсилари?; 2) баъзан гумон маъносини билдиради: Кайси куни мен йўлда учта от- лиқни кўрдим; 3) вақт сўзи билан бирга келиб, баъзан ёрдам- чисига яқин вазифани бажаради: 1\айсй вақтда пиёда, қайси ^ақтда машинада қатнарди; 4) гапда аииқловчи, кесим; от- лашганда эга, тўлдирувчи бўлиб келади: Қайси китобни ўқи- дингиз? Янги битган иморат қайси? Буларнинг авзойидан цайсиси колхозда қолмоқчи, қайсиси чиқмоқчи эканини билиш қийин эди. (А. Қ.) Бюро аъзолигига қайсикгизни кўрсатишди?;
5) эргашган қўшма гапларда қайси олмоши нисбий сўзларнинг биринчи компоненти бўлиб келади: Қайси киши тиришиб ҳа- лол ишласа, у ҳурматга сазовор бўлади.
8.  Қанча олмоши сон-равиш характерига эга бўлиб, пред- мет ёки ҳаракатнинг миқдорига кўра белгисини аниқлаш учуи бериладиган сўроқни ифодалайди. Бу олмош қуйидаги хусусият- ларга эга: 1) кўп предметнинг миқдорини аниқлаш учуи қўл- Ланганда, ўзидан кейинги ог кўпинча бирликда келади: Қанча қитоб олдинг? Қанча киши йиғилди?; 2) якка ҳолда ёки так|н*р ланиб қеяиб, миқдорнинг ортиқлигини билдиради: Қолхоэимш

жуда бадавлат: цанча сигир, цанча йилқи бор. (У.) Қдриқлар цчилиб, Олтинсой чўллари пахтазор бўлгач, Умурзоц, ота цан~ ча-цанча севинди. (Ш. Р.); 3) тахминий миқдорни аниқлаш учун қўллангаида, баъзан -ча аффикси қўшилиб келади: Қан- чача ерни ҳайдадингиз?; 4) нисбий сўзларнннг биринчи ком- поненти бўлиб келиб, даража-миқдор ифодалайди: Ерда цанча нам кўп бўлса, уруғ шунча тез униб чиқади; 5) бу олмош жуфт- лашиб келганда, бнринчи олмош чиқиш келишиги қўшимчасини олиши мумкин: Ер қимирлаганда, цаичадан-цанча бинолар ши- каст еди. Щанчадан-цанча болалар сафни бузиб... (А. Қ);
6) гапда аниқловчи, ҳол, кесим; отлашганда эга ва тўлдирувчи бўлиб келади: Қанча ўцувчи келмади? Қанча ишладшс? Бола- ларнинг сони цанча? Қанчаси комсомол? Қанчасига топшириқ берилган?
9.  Қачон олмоши ҳаракат-воқеанинг бажарилиш вақтини аниқлаш учун бериладиган сўроқни билдиради. Бу сўз асосан феълга боғланиб, пайт ҳоли вазифасида келади: Абдухалилни кўргапи цачон бормоқчимиз? Ииғилшиимиз цачон ўтказилади?
Бу олмош бошқа олмошларга ўхшаш отлашиш хусуснятига эга эмас.
Қачондан қачонгача типида қатор келиб иккн гап бўлаги- га — икки пайт ҳолига бериладиган сўроҳни ифодалайди: Му- собақа цачондан цачонгача давом этди?
Баъзан жўналиш келишиги қўшимчасини олиб қўлланади. Бундай вақтда муддатнннг қайси вақтга белгиланишини бил- диради: Меҳмонлар цачонгача туришади?
-лар аффиксини олиб: а) тахминий вақтга нисбатан сўроқ- ии билдиради: Қачонлар келасиз?; б) бирор ҳаракатнинг юза- га келганига кўп вақт ўтганлигини билдиради: Қачонлар келган эдим.
Қачон сўзи гапда пайт ҳоли, кесим бўлиб келади: Энди сиз қачон ҳисоб берасиз? (А. Қ.) Москвага кетшиингиз щачон? қачон сўзи ўрнида баъзан қай + куни, вақт, ма\ал каби бнрикмалар ҳам иш- латилади: Қачон келдингиз? // Қай куни келдингиз?
10.  Қани олмоши кўпинча шахс ёки предмет, воқеа-ҳодиса- ларнинг мавжудлик ўрнини аниқлаш учун бериладиган сўроқни билдиради. Қани сўзи қуйидаги . хусусиятга эга: 1) предмет- шахснинг жойлашиш ўрнига кўра сўроқ ифодалагани учун гап- да кўпинча кесим бўлиб келади:	Дорингиз	цани?	(А.	Қ.);
2) қани олмоши турлн хилдаги модал оттенкаларни ифодалов- чи кнриш сўз бўлиб келади: Қани, Синчалакхон қизим, мана буни кийиб олинг-чи! (А. Қ.) Қани, Болтабой, сиз нима дей- сиз? (А. Қ.); 3) шарт эргаш гапли конструкциялар составида қўлланиб, бирор воқеа-ҳодисанинг юзага келиш шартини бил- диради. Кўпинча, қани сўзидан сўнг эди, энди сўзлари қўшиб ишлатилади: Қани энди, мана бу даштларга ҳам сув чиқа қол- са. (Ш. Р.) Қани энди, кўзим очиқ бўлса-ю,.., (А. Қ.)
11.  Қалай олмоши воқеа-ҳодисанинг ва ҳаракатнинг бажа-

рилиш ҳолатини аниқлаш учун бериладиган сўроқни билди- ради. Бу сўз қуйидаги хусусиятларга эга: 1) ҳолатни сўраш учун қўлланиб, гапда кўпинча кесим бўлиб келади: Тожихон- лар оиласи цалай? (А. Қ.) Тинчликми, Одилжоннинг аҳволи цалай? (С. Аҳм.) Уқишларинг цалай?; 2) ҳаракатнинг бажа- рилиш ҳолатига иисбатан сўроқ сифатида қўлланганда, гапда ҳол вазифасини бажариши мумкин: Синглимиз цалай ўқияпти? Қалай сўзи кўпинча щндай олмошига синоним бўлади, бироқ у отлар белгисини аниқлаш учуи қўлланмайди'; 3) баъзан кириш сўз вазкфасида келади: 1{алай, фикримиз сизга маъқул- ми?
114- §. Узлик олмоши. Олмошнипг бу тури бир сўз — ўз сўзидан иборат. Бу сўз тарихан негиз, моҳият маъносини ифо- далаган (ўз-ак сўзи ҳам шу маъно билан боғлиқ).
Уз олмоши ҳар учала шахс, бирлик ва кўпликдаги киши- лик олмошлари ўрнида ишлатилиб, кўпинча шахсни, баъзан предметни кўрсатади. Барча келишик қўшимчалари ва баъзи кўмакчилар билан қўлланади: Биз ўзимизнигина ўйламаймиз. Узингиз билан биргамиз. Узингни эр билсанг, ўзгани шер бил. (Мац,ол.) Уз олмошининг қўлланишида қуйидаги ҳолатларнн кузатиш мумкин:
1) ўз олмоши бош келишик формасида эгалик билан келиб, турли шахсни ифодалаши мумкин. Айрим вақтда ўз олмоши- нинг маълум шахсга тааллуқлигини таъкидлаб кўрсатиш учун ундан олдин бош келишик, баъзан қаратқич келишик қўшим- часини олган кишилик олмошлари қўлланади: мен(ипг) ўзим бажардим, сен(инг) ўзинг бажардинг; у(нинг) ўзи бажарди; бпз(нинг) ўзимиз бажардик, сиз(нинг) ўзингиз бажардингиз, улар(ныыг) ўзлари бажардилар.
Баъзан ўз олмоши ўрнида кишилик олмоши ишлатилса ё услубда анча ўзгариш содир бўлади, ёки уларни алмаштириб бўлмайди: Модомики, шундоц экан, ўзингиз берган маслаҳат- га ўзиигиз овоз беришингиз шартми?! (А. Қ.) Нима цилсам ҳам мен 'ўзим биламан. Идорангизга бормоцчи бўлиб турсам, ўзингиз келиб цолдингиз. (С. Аҳм.) Узингиз гапиринг, ўрга^ нинг. (А. Қ.)
Бошқа келишик формасидаги ўз олмоши ҳам баъзан шу келишиклар формасида келган кишилик олмошлари ўрнида қўл- ланганда, уларнинг синоними бўлиб келади: ...Ҳаммаси ўзинг- изга маълум. (О.)— ...сизга маълум. Узларингизга қийин бў- лади. (С. Аҳм.)—Сизларга кийин бўлади. Шу чоқ кўзларимга ўзимнинг домлам кўрингандай бўлиб кетди. (0.)—...менинг домлам кўрингандай бўлиб кетди. Айб ўзингда!—Айб сизда! Қелин ўзимиздан чьщди. (А. Қ.)—Қелин биздан чиқди. Би;> раисликка ўзингизни таклиф циламиз. (А. Қ.)— ...сизни так- лиф циламиз; 2) отлар олдида қўлланган ўз олмоши улар апг- латган предметни аниқлаб, субъектга хос эканлигипи кўрса- тади! Бу кунларда ҳар ким ўз дард-алами, ўз ғам-ҳасрати би

лан банд эди. (А. Қ.) Мштаблардаги коммунистларни ўз ҳи- собимизга кўчирдик. (А. Қ.) Мен ўз тилагимни унга билдир- сам. (0.) Қиз ўз қилмиишга иқрор бўлди. (А. Қ); 3) ўз ол* моши қаратқич келишиги формасидаги кишилик олмошидан кейин келиб, ■ кишилик олмошини қатъий айириб, таъкидлаб кўрсатади, унинг изоҳловчиси бўлади: Сенинг ўзинг ҳамма нар- сага дарров тушуна қолганмисан? (А. Қ); 4) ўз олмоши тур- ли хилдаги модал оттенкаларни ифодалаш учун ҳам қўллана.* ди: Нима қилмоқчи ўзи? (С. Аҳм.)—Қизиқмисан ўзи? (А. Қ,) Хўш, нима гап ўзи? (А. Қ.)-*— Миянг борми ўзи? (А. Қ.) Шу функцияда баъзай кўрсатиш' олмошлари билан бирга келадй:-4*
А, нимани сўрай беради бу ўзи? (0.)
Бундай ҳолларда факультатив характерда қўллангани учуу ўз олмоши сонда мослашмайди: Булар қанақа одамокун кишФ лар ўзи! (С. Аҳм.); 5) ўз олмоши пайт ёки ўринга нисбатай аниқликни таъкидлаш ўчун ҳам қўлланади: Ҳовуз яқин, Щ* зарнинг ўзида. (0.) Соат 12 нинг ўзида парк олдида тўплаА* дик. Ҳозирнинг ўзида планни бир юз ўн олти процент бажардй. —- (А. Қ.)
Бу сўз згалик қўшимчасини олиб, русча «просто» ёки «про-' сто так» деган маънони билдиради:— Нимага тур'ибсиз?~ё Ғзим, шундай.., (А. Қ.) Нима учун жим бўлиб қолдинг?--* Ғзим... (0.); 6) йредмет, шахс ёки ҳаракат-ҳодиса қиёслан* ганда «айнан», «бир хил» деган маънони билдиради:—Худда ўзи, Қенжагинамнинг ўзи. Бир туки ўзгамас. (С. Аҳм.) Қулиши, юриши, қилиқлари ҳудди онасининг ўзи-я! Бундай ҳолларда ўз олмошидан сўцг -гина элементи қўлланиши ҳ’ам: мумкин: Сатанг чумчух қарқуноқнинг худди ўзгишси. (С. Аҳм.) «Ул-> ган» ҳам шу Боқининг ўзгинаси эди. (С. Аҳм.); 7) ўз олмоши ҳам (ям) ёрдамчисини олиб, маълум даражада модаллик от- тенкасига ага бўлиб, маънони кучайтириш учун ишлатилади: Узиям миқти келган, тиқмачоқ киши эди. (С. Аҳм.) Асл ишф- толи! Арзон ўзиям; (0.) 8) ўз олмоши II шахе бирлик, III шахс кўплик формасида келганда баъзан ундаги шахс кўчади: 'Ўзинг нима ғамдасан-ку, бунинг кулишини қара — мен нима ғамдаман-ку... Мавсумни ўтказмасдан куёв қилсалар, ўзларига ҳам яхьии, бизга ҳам яхши бўларди. (А. Қ.)— ...сизга яхиш.., Ўзларидан ибрат олсак, камина учун ҳам дуруст эди. (А. Қ)— сиздан ибрат олсак... Йўллари бўлсин, меҳмон, узларини бу бий далага қайси шамол боиыаб келди? (С. Аҳм.)—сизни... қайси шамол бошлаб келди? 9) ўз сўзи ёлғиз деган. маъиониҳам бшь диради: Уйда фақат ўзи ўтирипти (...бир ўзи, ёлғиз ўзи ўтирип- ти); 10) ўз олмоши такрорланиб жуфт ҳолда ҳам қўлланиши мумкин. Бундай вақтда унинг бир компоненти бирор келишик қўшимчасини олиб келади. Қомпонентларнинг бу хилдаги аф- фикслар билан қўлланиши шу сўзнинг маъносига ва грамматик ҳолатига ҳам таъсир кўрсатади.
Агар биринчи компонент ҳеч қандай аффикесиз, кейингиси

«ффикеяа қўллгал а, биргина ўз сўзининг маъноси кучайтири- яиб, таъкядяаб кўрсатилади. Бу жуфтлик бир гап бўяаги ва- зифасини бажаради: Уз-ўзимизга ҳукумат уй берди. (А. Қ.)
Биринчи компоненти белгисиз қўлланган бундай жуфтлик -ча, -ники каби аффикслар билан ҳам келади: ...ўз-ўзича гапи- риб кетди. (0.) Бу нарса ўз-ўзимники.
ӧлдииги компоиентлар эгалик ва келишик қўшимчаларини олган ҳолда, кейингиси эса белгисиз қўлланади. Бундай ҳолат- да бу комплекс икки гап бўлаги вазифасини бажаради: Узи- ни ўза суд қилди. (С. Аҳм.) Узингизга ўзингиз отвод берасаз, (А. Қ.) Узимга ўзим туҳмат қилиб, ўзимни ўзим ҳақорат қи~ лйишя ҳам сиз учун эди. (С. Аҳм.) ...ўзидан ўзи савол бериб сўрарди. (А. Қ.)
Такрорлангаи ўз олмоши таркибидаги -дан аффикси қотиб қолган шаклга келиб, ўз олмоши маъкосидан четлашиб равиш вазифасини бажаради: Ў'жёан-ўш йиғлаб юЗорди Ц...бекорга йиғлаб юборди;
11) ўзлик олмшшга келишик қўшимчаси фақат эгалик аффикеидан сўнггина қўшилади: ўзини, ўзига.
Уз сўзи баъзи бирикма ва қўшма сўз таркибида ҳам кела« ди: ўзбошимча, ўзбилармонлик, ўзаро каби.
Баъзан ўз олмоши турли келишик формасида тур- ли гап бўлаги вазифасида қатор келиши ҳам мумкин: Бу қутлуғ уйда мгни ўзимга ўзимни танитган... одамлар яшайди, (С. Аҳм.)
Уз олмоши гапда ҳамма гап бўлаги вазифасида кела оладш Бу ишни ўзим бажардим. Уз уйим — ўлан тўшагим. (Мақол.) Мени тўғри йўлга бошлаган тарбиячим ўзингсан, Узимнинг ҳам раъйим йўқ. (С. А.)
115- §. Жамлаш-белгилаш олмошлари. Жамлаш-белгилаш олмошлари предмет ва шахсларнинг йигиндисини, тўдасини билдиради ёки уларни айириб, таъкидлаб кўрсатади. Шунга кўра уларни икқи кичик группага — жамлаш ва белгилаш ол- мошларига ажратиш мумкин. Биринчи группага кирувчи олмош- лар жамликнигина ифодаласа, иккиичи группага кирувчи ол- мошлар эса предметни қисман жамлаш билан бирга таъкид- лаб, белгилаб, аниқлаб ҳам кўрсатади.
1. Жамлаш олмошларига ҳамма, бари, жами, барча, бу- тун, ялпи сўзлари киради.
1) ҳамма олмоши предмет ҳамда шахслар ўрнида қўлла- ниб, от характерида, предмет белгисини кўрсатиб, сифат ха- рактерида келади ва предмет ёки шахслар тўдасини, ёки улар- нинг белгисиии ифодалайди.
От вазифасида қўлланганда эгалик ва келишик қўшимча- ларини олади: Ҳаммалари қотиб-қотиб кулишади. (0.) Ҳамма- нинг ҳам шундай лақаби бўлади, парво қилма, ҳаммаси ҳазил. (0.) Ҳймяанинг зти оюимирлашиб кетди. (А. Қ.)
Ҳамма сўзи шахсга нисбатан иШлатилганда эгалик аффнк* сисиз келишик қўшимчасини қабул қилади. Предметга иисба-

тан ншлатилганда эса, келишик қўшимчаси эгалик аффиксидан сўнггина қўшилиб келади: Ҳаммага келган байрам. (0.) Шу- ларнинг ҳаммаси. пул билан битади. (А. Қ.)
Ҳамма олмоши предметлар белгисини — жамини кўрсатиб, сифат характерида бўлади: Экилган ҳамма дарахтлар кўка- рибди. Ҳамма меҳмонлар бизникида.
Бундай конструкцияларда аниқловчи вазифасида келган ҳам- ма олмоши отлашиб аниқланмиш вазифасида, аниқловчи эса ўрин алмашиб қаратқичли аниқловчи вазифасида келади. Бу хилдаги алмашиш билан маьно ўзгармайди: Ҳамма қизлар шу ерда.— Қизларнинг цаммаси шу ерда.
Ҳамма олмоши ёқ, вақт сўзлари билан бирга қўлланиб, ўрин ва пайтга муносабатни кўрсатувчи равиш ясайди: Ҳамма вацт юртдан ўзингизни четга тортасиз-да, уста! (А. Қ.) Ҳамма ёцда кулги, хурсандчилик.
Ҳамма олмоши гапнинг уюшиқ бўлакларидан кейин ёки олдин қўлланиб, умумлаштирувчи сўз вазифасида келади: Онам, опам, акам, бобом, бувим ва мен — ҳаммамиз айвонда дастурхон атрофида давра қурганмиз. (0.) Қурт-қумурсқа, ка- палак, қўнғиз — ҳаммасини ҳимоя қиларди. (0.) ...завод, фаб- рика, ер-сув — ҳаммаси бизники, дейишяпти. (0.)
Баъзан жамлаш маъносини кучайтириш учун умумлашти- рувчи сўз вазифасида келган ҳамма олмошидан олдин жамий- ки сўзи ишлатилади. Петроград ишчилари завод, фабрикалар, ер-сув — жамийки ҳаммаси бойлардан тортиб олинсин деяпти. (0.)
Ҳамма олмоши инкор гаплар таркибида келганда тўла жам- ликни ва қисман жамликни ифодалайди. Масалан, ҳамма кел- мади гапини икки маънода тушуниш мумкин: а) «ҳеч кйм келмади» м'аъносида; б) тўлиқ ҳамма эмас, баъзилар кел- мади» деган маънода.
Бу сўз чиқиш келишиги формасида келиб, олмош маъноси- дан ташқари белгининг ортиқлигини билдиради: ҳаммадан ба- ланд; модал сўз вазифасини бажаради: Ҳаммадан чолнинг тадбиркорлиги ажаблантирди. (0.) Ҳамма олмоши эгалик аф- фиксларини олишда маълум хусусиятга эга бўлади. Бу олмош- нинг ўзаги кўплик маъносини ифодалагани учун эгаликнинг бнрлик формаларини олганда ҳам шу маъно сақланади: Эрта- га ҳамманг бир тангадан пул олиб келасанлар. (0.)
2) бари олмоши кўпинча от характерида қўлланиб, нред- мет ва шахсларнинг йиғнндисини ифодалайди, гапда отга хос вазифаларда келади. Бу олмош аслан «бор» («мавжуд») маъноси билан боғлиқ бўлиб, кейинги и товуши эгалик аффик- сидир. Бошқа жамлаш олмошларидан шу хусусияти билан ҳам ажралиб туради.
Бари сўзинннг таркибида III шахс бирликни ифодаловчи эгалик аффикси бўлганлиги учун кўпинча қар'атқич келишиги формасидаги сўз билан бнрга ишлатилади: Буларнинг барини

тарих шамоллари учириб кетди. (С. Аҳм.) Бари бизнинг қиш- яоқдан экан.
Эгалик аффикси баъзан такрорланиб (икки даражали) ҳам қўшилади: Одамларнинг бариси аввал бўз киярди. (0.) «Ба- риси бўрдоқи» дейди қўй эгалари. (0.)
Бари олмоши уюшган бўлаклар ёки бирикмалардан кейин келиб, умумлаштирувчи сўз вазифасини ҳам бажаради: Унг цўлим, сўл қўлим — бари ўз қўлим. (А. Қ.) Ҳа деб бузилавер- ганидан кейин у ёғини ковлайди, бу ёғини ковлайди, хуллас, ичида нимаси бўлса, барини билиб олади. (С. Аҳм.) Бошим- дан зар сочсалар, оёқларим остига поёндоз ёзсалар, нурдан кўйлак тикиб кийдирсалар, баридан кечардим-у, шу бир оғиз сўз билан қолардим. (С. Аҳм.)
Бари олмоши гапда эга, қаратқичли аниқловчи, тўлдирувчи вазифасида келади: Қизларнинг бариси шу ерда. Барисининг эгнида атлас кўйлак. Уларнинг барисини танидим. Баримиз кулгидан қотиб қоламиз. (О.);
3)  жами олмоши ҳам юқоридаги олмошга ўхшаш кўпинча от характерида қўллаиади. Унинг таркнбндаги и товуши асли III шахс бирликдаги эгалик аффиксидир. Бу сўз ҳам кўпинча қаратқич келишигидаги сўз билан бирга қўлланганда, эгалик аффикси такрорланиб (икки даражали) келади: Болаларнин'з жами (жамиси) далада. Келганларнинг жамиси 18 та.
Бу сўз баъзан -ки юкламасини олиб ҳамма олмошидан ол« дин қўлланади ва тўдалаш маъносини таъкидлаб, қатъий че- гаралаб кўрсатади: Завод-фабрикалар, ер-сув жамийки ҳам- маси бойлардан тортиб олинди. (0.)\
4)  барча (бор-и-ча) олмоши кўпроқ сифат характерида қўл* ланиб, предметнинг миқдорига кўра белгисини ифодалайдиз Барча одамлар майдонга чиқди. У барча қилмишларига иқрор бўлди.
Барча олмоши сифатловчи аниқловчи вазифасида келиб, миқдор белгисининг ортиқлигини кўрсатгани учун унинг аниқ- ланмиши деярли ҳамма вақт кўплик аффикси -ларни қабул қилади: Барча мушкулотлар осон бўлади. (0.)
Бу сўз отлашиб, отларга хос эгалик, келишик аффикс- ларини олади ва гапда отларга хос вазифада келади. Ма- салан: Кало-ндаров барчага бирдай бўлган эмас. (А. К) Бар- чамиз бирга ишлаб, мақсадимизга етайлик. (О.)
Барча сўзи ҳам юқоридаги жамлаш олмошлари каби уюш- ган бўлаклардан кейин умумлаштирувчи сўз вазифасида ке- лади: Катта боёнлар, чор ҳукумат вакиллари — барчаси ишга тушди. (О.);
5)  бутун (бут-ун) олмоши сифат ва равиш характерида қўлланиб, миқдорга кўра предмет ёки ҳаракатнинг белгисипи ифодалайди: Ҳали бутун қшилоқ вазмин уйқуда. (У.) Бутуи гап шу, устод,— деди Иброҳим тавозе билан. (А. Қ.) Орадан уч-тўрт кун ўтар-ўтмас Бўтабой аканинг бутун умиди шучга

чиқадиган, кйриниб қолдч. (А. Қ.) Акрамжон бутун дыққати хотинида. бўлгани учун мени пайқамади. (А. Қ.) Бугун сўзи равиш характерида, -лай аффиксини олиб ҳам ишлатилади: Қўзи бутунлай кўрадиган бўлибди.
Бутун олмоши, гарчанд, барча, ҳамма олмошлари каби жамликни ифодаловчи сўз ҳисобланса ҳам, айрим ўринларда уларнинг ўрнини боса олмайди. Барча, ҳамма олмошлари гап- да от характерида — от бажарган вазифани (эга, тўлдирувчи вазифасини) бажаради. Бутун сўзи эса жамликни ифодалаб шу вазифада қўлланмайди. Масалан, ҳамма йиғилди, барчани баробар кўради каби гаплардаги барча, ҳамма олмошлари ўрнида бутун олмоши ишлатилмайди.
Бошқа жамлик олмошларидан яна бир фарқи шундаки, бутуи сўзи орттирма даража шаклида ҳам келади: бут-бутун, бус-бу- т.ун.
-кул элементини олиб, равиш вазифасида келади: ...уйга ни* мага кирганини буткул унутди. (А. Қ.) Шунингдек, бутун сўзи «тўла» (целый) деган маънони ҳам билдириб, сифат характе- рида келади: Бутун идишларни бир ёққа, синиқларини бошқа томонга олиб қўйди. Бутун сўзи баъзан бут шаклида қўлланнб, «тайёр», «тахт», «тўлиқ» деган маънони билдиради: Ҳамма нар- сангиз бутми?— Ҳа, бут;
6) ялпи сўзи ҳам бутун олмоши каби сифат характерида қўлланиб, предмет ёки шахсларни жамлаб кўрсатади: Ялпи кол- хозчилар шу майдонга тўпланишди,
Ялпи сўзи эгалик аффиксини олиб, от характерида келади: Даладаги ишга яроқли одамларнинг ялписи пахта терими би- лан банд.
Баъзан эгалик аффиксидан сўнг қотиб қолган жўиалиш келишиги қўшимчаси қўшилиб келади: Домла хабар топиб қолса, ҳаммамизни ялписига қамчин билан шақ-шақ солиб ўта- ди. (0.)
II. Белгилаш олмошларига ҳар сўзи ва шу сўзнинг айрим сўроқ олмошлари, шунингдек, бир, нарса каби сўзлар билан қўшилишкдан ҳосил бўлган сўзлар киради. Булар бир қанча шахс ёки предметдан исталганини айириб, таъкидлаб кўрсатиш учун қўлланади.
Демак, белгплаш олмошлари тузилишига кўра 2 хил: туб сўз ҳолида (ҳар), икки ўзакнинг бирикишидан тузилган қўшма сўз ҳолида .(ҳар + сўроқ олмошлари, ҳар + бир, ҳар + нарса шакли- да) қўллапади:
1) ҳар сўзинпиг ўзн якка ҳолда қўлланиб, предметни са- наб, таъкидлаб кўрсатиш орқали унинг белгисини ифодалайди: Ҳар дарахтнинг ширасини сўрадиган қурти бўлганидек, Най- манчанинг ҳам тепасида ўз текинхўрлари бўлган. (Ас. М.)
Ҳар сўзи отлар олдида келиб,. унинг маъносинй айириб, таъкидлаб, кучайтириб кўрсатганда, отлар кучайтирув юкла- маси -ки ни олиб қўллан-иши мумкин: Ҳар тошларки, одамнинг

ва'ҳми келади. (С. Аҳм.) Ҳар шафтолики, палахмонга солиб. дтсанг, тахта деворни атдаради. (А. Қ.)
Бу сўз баъзан феъллар олдида равиш характерида -ҳам қўл- лана олади: Ҳар согинганда хатларига караб кўяман. Ҳар таш? лаганда бир уҳ. деб қўяди. (0.) Ҳар кўрганда юрагим шув этиб кетади, дегин! (А. Қ.);
2) бошқа сўзлар билан бирикиб, қўшма сўз шаклида нш- латилади. Ҳар сўзи сўроқ олмошларидан ким сўзи билан бир- га келиб, «ҳамма», «ҳар қандай одам» деган маънони ифоДа- лайди. Бу сўз отлар ўрнида қўллангани учун ҳам эгалик ва келишик аффиксларини қабул қилади: Ҳар ким ўз ҳолича ясанган. (0.) Ялингандай ҳар кимга термулади. (0.) Ҳар ким- нинг ўз орзуси бор. (А. Қ.)
Нима, нарса сўзлари билан бирга келиб, «ҳар.хил нарса», «ҳамма нарса» деган маънони билдиради: Шу вақт ҳар нарса бир-бир хаёлимдан ўтди. (0.) Магазиндаги ҳар пимал&р Дил- дорани қизиқтирар эди. Дурбек ёш бўлса ҳам ҳар нимапи би- лиьига қизиқар эди. У ҳар нимадан ҳадиксирай бермайди.
Қандай (қанақа) сўзи билан бирга сифат характернда қўл- ланади ва предмет, шахсларни умумлаштирган ҳолда белги- сини кўрсатади: ...ҳар қандай аёлнинг Тожихонга ҳаеаси келар эди. (А. Қ.) Ҳар қанақа масала кўпчиликнинг раъйига қараб ҳал қилиниши керак. (А. Қ.) Ҳозир унинг фикри-ёди ҳар цан- дай азобни енгишда эди. (А. Қ.)
Қайси олмоши билан бирга сифат характерида келади ва маъноси жиҳатдан ҳар бир олмошига ўхшайди: Ҳар қайси гу- руҳ сувнинг бошида бўлишни истарди. (А. Қ.)
Бу олмош кўпинча эгалик аффиксини олиб, от характерида қўлланади: Ҳар цайсимиз ўз иззатимизда қолсак. (А. Қ.) Булар- ни билмасак, ҳар щайсисини ўзига муносиб окойда қўя олмай- миз... (А. Қ.) Ҳар қайсимизнинг дилимизда андиша бор эди.
Қанча олмоши билан бирга қўлланиб миқдорнинг ортиқли- гиии кўрсатади: Иккови бу муносабатни ҳар цанча яишрса ҳам,- барибир ҳамма эшитиб қолди. (А. Қ.) Саломат кўрши- ганимиз учун ҳар қанча хизмат қилсак ҳам оз. (С. Аҳм.)
Қачон олмоши билан бирга келади ва «ҳамма вақт» деган маънони билдириб, равиш характерида бўлади: У ҳар цачон ўз ҳукмини ўтказиб ўрганган одам. (А. Қ.) Бу гапни ҳар ца- чон такрорлай берса керак.
Ҳар сўзи пайт маъносини нфодаловчи сўзлар билан бирга келади. Масалан:' Звено аъзолари пахта ҳосилини ҳар йили ошириб бажариб, икки марта ҳукумат мукофотини олишга сазовор бўлдилар. (Газетадан.) У ҳар замонда ингичка соқо- лини силаб, ич-ичидан йиғларди. (Ш. Р.) Биз маккажўхоридан ҳар йили икки марта ҳосил оламиз. (Газетадан.) Уртанур ҳа.р дам Навоий нола қилмоғи била. (Навоий.) Шунингдек, бу сўз ҳар он, ҳаргиз шаклида пайтга муносабат билдиради: Биз ҳам ҳаргиз сен сари юзни бурмаймиз. Ҳар он сизни эслаб юрар-

ман. Айрим ҳолатларда ҳар сўзи қўллаамай, пайт билдирувчи от жўналиш келишиги ёки ўрин-пайт келишиги фӧрмасида ке- лади: Ҳар куни 250 кило пахта тердим — Кунига 250 кило пах- та тердим — Кунда 250 кило пахта тердим.
Уринга муносабат билдирувчи айрим отлар ҳам ҳар сўзи би- лан бирга қўлланиши мумкин: Оҳ тортиб ўзимни ҳар ерга урдим. (Ислом шоир.) Бола ҳар томопга олазарак бўлиб, ким- нидир қидирар эди. (Ойдин.)
Сари сўзи ҳозирги тилда ма'ьлум йўналишни кўрсатаднган кўмакчи саналса ҳам, ҳар сўзи билаи бирга ўз асл («томои») маъносида ишлатилади: Ҳар сари елдим — югурдим.
Айрим сонлар ҳар сўзи билан бирга ёки унга қарашли бў- лак сифатида қўлланиши мумкин:	Бир сўзи билан бирга
келиб, маънони таъкидлаб кўрсатиш учун ҳўлланади ва қўш- ма сўзни ҳосил ҳилади: Ҳар бир сўз уларнинг оғзидан эмас, қалбидан чиқаётгандай эди. (0.)
Бир, икки, уч ёки ундан ортиқ миқдорни кўрсатувчи бирга- лик, доналик сонларга қўшилгаида қўшма сўз ҳосил қилмай, ҳар с>,'зи шу сонларнинг изоҳловчиси вазифасини бажаради, миқдорни айириб, таъкидлаб кўрсатиш учун хизмат қилади. Ми- соллар: Униб чиққан щр битта ниҳол Турсунойга олам-олам севинч бахш этар эди. (Газетадан.) Уғилларнинг ҳар учаласи ҳам бедарак кетди. (Эртакдан.) Қизларнинг ҳар иккови ҳам одобли, андишали бўлиб етишдилар.
Баъзи сифатлар ҳам ҳар сўзи билан бирга қўлланиши мум- кин: ...олдига дастурхон ёзиб, ҳар турли овқатлардан олиб ке- либ қўйди. Баъзан ҳар сўзи сифат олдида келса ҳам, шу си- фатнинг — аниқловчининг ўзига эмас, аниқловчи + аниҳланмиш бирикмасига қарашли бўлади: Юмуш дер боғдаги ҳар тоза япроқ.
Булардан ташқари, ҳар сўзи ҳар ҳолда, ҳар қалай, ҳарна, ҳар нечук, ҳар тугур, ҳар эҳтимол (ҳар эҳтимолга қарши) ка- би сўзлар таркибида келиб, турли модал оттеикалар ифода- лайди: Ҳар эҳтияолга царши, сиз айтган нарсаларни келтир- дим. (Ойдын.) Ҳар ҳолда, биз бир-биримиз билан боғланган кишилар эдик. (А. Қ.) Ҳар цалай бемаслаҳат иш бўлди, Наси- ба. Ҳар тугур ўзлари ҳам келиб қолишди.
Белгилаш олмошлари гапда эга, тўлдирувчи, аниқловчи ва ҳол бўлиб келади: Йиғилишда ҳар ким ўз фикрини бирма-бир айтиб ўтди. (А. Қ.) Ҳар цандай фикрлар уни безовталантирар- ди. (0.) Ҳосил хазина эканлиги ҳар биримизга маълум. (Ш. Р.) ,..Ҳар -вацт қизи билан Қарим эсига тушиб кетарӧи. (Ш. Р.)
116- §. Бўлишсизлик олмошлари. Бўлишсизлик олмошлари маъно жиҳатидан белгилаш олмошларининг зиди бўлиб, барча предм.ет ёки белгига нисбатан инкор маъносини — бўлишсизлик- ни билдиради. Бу олмошлар иштирок этган гапнинг кесими бў- лишсиз формада келиб, гап инкор гап ҳисобланади.
Инкор олмошларига ҳеч сўзи ва шу сўзнинг баъзи сўроҳ ол-

мошлари, шунингдек, бир, нарса каби сўзлар билан бирикиши- дан ҳосил бўлган олмошлар киради. Демак, бўлишеизлик олмошлари ҳам тузилишига кўра 2 турга эга: а) туб сўз шак- лидаги бўлишсизлик олмоши; б) қўшма сўз шаклидаги бўлиш- сизлик олмоши.
Туб сўз шаклида қўлланадиган бўлишсизлик олмошига ҳеч сўзи киради.
Қўшма сўз шаклидаги бўлишсизлик олмошлари эса ҳеч сўзига ким, нима, қачон каби сўроқ олмошларининг ёки бир, нарса сўзларининг қўшилишидан ҳосил бўлади: ҳеч ким, ҳеч нима, ҳеч бир, ҳеч нарса каби:	-
1)  ҳеч сўзи якка ҳолда қўлланганда кўпинча феъллар ол< дида келиб, равиш функциясини бажаради ва иш-ҳаракатнинг, батамом инкорини билдиради: Бу тўғрида ҳеч тишвишланманг. (0.) Онаси жуда хурсанд бўлса ҳам ҳеч ухлай олмайдн. (Ас. М.) Бу кунларда Оксана ҳеч тиниб-тинчимайди, (Ас. М.)
Ҳеч сўзи бўлмаса сўзидан олдин келиб, гапда энг минимал шарт маъноси ифодаланганлигини билдиради: Ҳеч бўлмаса, бит4: та элеватор бўлса эди. (Ш. Р.);
2)  сўроқ олмошлари ҳеч сўзи билан бирикиб келганда сўроқ олмошларининг маъноси ўзгариб, шахс (ҳеч ким), предмет (ҳеч нима), миқдор (ҳеч цанча), белги (ҳеч цандай, ҳеч қайси) га нисбатан инкорни ифодаловчи сўзлар ҳосил бўлади.
Ҳеч ким олмоши шахсга нисбатан инкорни ифодалайди: Идорада ҳеч ким йўқ эди. (А. Қ.) Атрофда Саодатдан бошқа ҳеч ким йўқ эди. (Ас. М.)
Ҳеч ким олмоши шахсга. нисбатан қўллангани учун ҳам эга- лик, шунингдек, келишик қўшимчалариии олиб, гапда отлар каби вазифани бажариб келади: Қарашадиган ҳеч кимим йўқ- лигини билиб, невараси тушлик олиб келди. (С. Аҳм.) Ҳеч ки- минг йўқ. Ҳеч кимдан сўрамай-нетмай чиқди-кетди. (А. Қ.) Сиздан бошқа ҳеч кимга гапира олмайман. (А. Қ.) Ҳеч ким билан кенгашмай-нетмай шаҳарга бориб аппаратура сотиб олибди. (А. Қ.) Қўнглига тугиб юрганини ҳеч кимнинг фикри билан ҳисоблаишасдан айтди. (А. Қ.)
Ҳеч ким олмоши инкор гаплар таркибида уюшган бўлак- ларнинг умумлаштирувчи сўзи вазифасида ҳам кела олади: Ун- га на йўловчи, на самоварчи — ҳеч ким эътибор қилмади. (Ас. М.)
Ҳеч нима олмоши предмет ёки воқеа-ҳодисага нисбатан инкорни ифодалайди: Мен сизга ҳеч нимани кўрсатганим йўқ эди-ку!
Ҳеч нима олмоши ҳам кўпинча отлар ўрнида келиб, отлар- га хос эгалик ва келишик аффиксларини олади. Гапда отлар каби вазифа бажаради: Менинг ҳеч нимам йўқ. Ҳеч нимадан тап тортмайдиган одам.
Ҳеч қандай олмоши предмет белгисига нисбатан иикорни билдиради: Бироқ Саиданинг юзида ҳеч қандай ўзгарши йўқ

эди. (А. Қ.) Улар инсон муқабёти, ,щт цандай чегарани тан шмаслигшт Спииишрди. (С. Аҳм.) Ж&эимбек хеч щндай дори бермоцчи шас жан. (А. Қ.)
7{еч щйси олмоши ҳан нредм.«г белғйсига нисбатаи инкор нфодалайди: Ҳали ҳам ҳеч цайси колхознинг цурти нишона бергши йўц. (А. Қ.)	.
Ҳеч қайси олмоши ҳеч қандай олмоши каби предмет белги- еяга нисбатаи ивкории ифодаласа ҳам, отлашиш хусусияти кучли: Буларнииг цеч цайсти пах'Рани билмайди. (А. Қ.) Ҳеч щайсммаэ ҳам олдирмади-к. (А: Қ.)
Ҳеч қачон олмоши пайтга нисбатан инкор маъносини бил- дирада ва гаида равиш характерида қўлданади, иш-ҳаракат- нинг ҳеч ®ақт юзата келмаганлигини билдиради: Мен ҳеч цачвн -ўлим кутган эмасман, кутмайман щам! (А. Қ.) Малоҳат уни .щеч цтон бу аҳаолда кўрмаган бўлса керак, юмшади. (А.Қ.) Қаландаров ҳеч цачт бунақа меҳмонни кутган эмас эди. (А. Қ.) ^
Ҳеч еузи вақт, маҳал сўзлари билан ҳам бирикиб пайтга нисбатан инкорни ифодалайди:. Орамиэда цеч вацт шу хил- даги аччщ гаалар айтилмаган эди. (С. Аҳм.) Унинг назарида, бундай одамлар бир-бирини ҳеч вакт камситмас, ҳеч вацтал- дамасдай кўринар эди. (Ас. М.) Ҳечмаҳал бўлмайсан менга баробар. («Достон»дан.)
Ҳеч қаер сў.зи ўринга нисбатан инкор маъносини билдира- ди, ва гапда ўрин-пайт, жўналиш ва чиқиш келишиклари аф- фиксларини олиб, ўрин равишлари характернда бўлади: Ҳеч щаерга бормасам дейман. (А. Қ.) Пахта байрами ҳеч цаерда МирзачўлдШгидек цизиқ ўтмаса керак. (А. Қ.)
Ҳеч щаер сўзи бош ва тушум келишиклари формасида қўл- ланганда от вазифаеида: Ҳеч цаер ҳам бизнинг қшилоқча обод ва кўркам эмас экан. Бошқа ҳеч цаерни орзу қилмайман; қа- ратҳич келишиги қўшимчасида эса қаратқичли аииқловчи ва- зифасида келади: Ҳеч цаернмнг ҳавоси менга ёқмади.
Ҳеч сўзи бир сони билан бирга келиб предмет белгисига нисбатан инкорни, отлашиб предмет ёки шахсга ннсбатан ин- корни билдиради: Раис ыкки звенонинг ғўзасини оралаб, ҳеч &ир қусур таполмай, чеҳраси очилиб, шийпонга томон юрди. (А. Қ.) Анзират хола ҳеч биримизга гап бермай, неварасини таърифлаб мақтаб кетарди. (Ас. М.)
Ҳеч сўзи нарса сўзи билан бирга келиб предметга нисбатан инкорни. билдиради. Гадда от каби вазифада келади: ...ҳеч нар- са англай олмасдим\ (0.) Бу томонларнинг оқшомига ҳеч нар- еш тенг келолмайди. (С. Аҳм.) Биз ҳеч нарсага овора бўлма- дшк. ...ўғилгинанг ҳеч нарсани кўрмагандай, отдай бўлиб ке- тди. (0.)
Бундай конструкциялардаги нарса сўзи нима сўроқ олмо- ш.и ўрнида ҳам қўллана олиши мумкин: Қопнинг тагида ҳеч щреа цоямшган —-...ҳеч иыяа қолмаган.

Кўшма сўз шаклида қўллангаи инкор ©лмешлари тщШ’ бирдан' ортиқ келиши мумкин. Бундай гапларда бир неча шЦ. кор |1фодаланган бўлади: Мен %еч цачвп ҳеч шмжт. уетдтҳ ҳеч Щерги арз қилган эмасман. (А. Қ.) ...ҳеч ким ҳеч бир' номзбднтг сайлов рўйхатида цолдирилиишга царши чщмады„. (А. Қ.) Бу ҳақда бизда ҳеч нарса демай қўйди. (А. Қ.) Ҳел ким ҳеч қачои ҳеч нарсани билмайди. (О.)
Юқорида санаб ўтилган бўлишсизлик олм.ошларидаи таш* қари, бир нарса (бир нима) тииида тузилган қўшилмалар иш« тирок этган ганларнинг кесими бўлишсизликгш ифодаласа, ш* кор олмоши вазифасини бажаради: Турғуной то Мастон олиб бермагунча қўл узатиб бир нареа олмас эди. (А. Қ.)— ....ҳеч шрса олмас эди. Лекин ҳеч ким ёрилиб бир нима демас эдцг: (А. Қ.)—...ҳеч нима демас эди. У меига қараб бир нима де« ди — ...аляанима деды. Қул уэмтиб бир нарса олди — ...нима- ■ надир олди.
Қимса сўзи ҳам ннкор олмоши ўрнида қўлланиб, шаҳсга кисбатан инкор маъносини билдиради: Лекин шафтолига кмм*\ са боқмайди. (0.)—...ҳеч ким боқмдйди. Уйда кимеа йўЦ' эди.— ...ҳёч ким йўқ эди.
117- §. Гумон олмошлари. Гумон. олмошлари предмет, бел* ги ёки ҳодиса ҳақидаги ноаниқ тасаввурни билдириб,. уларга умумий (абстракт) ва тахминли ишора қилади.
Гумон олмошлари аеосаи от ва еифат хар.актерида қўлла» неди: Муҳиддин ака алланимадш хурсанд бўлиб чщиб кетёи, (А. Қ.) Ефим билан Собиржон шўпроқ аллақандай нотшшт шаҳарлар, яна цандайдир деҳқонлар ҳақида гаплаитр эди. (Ае. М.)
Гумон олмошлари бир неча хил йўл билан ясалади:
I. -алла элементи баъзи сўроқ олмошлари билан бирға гумон олмошларини ясайди: аллаким, алланилт, аллщандмй
в.а б.
Алланима олмоши кўпинча от характерида ишлатилиб, тур- ли келишик аффикслари, эгалик ва кўплик қўшимчаларнш олади: Бобом гоҳо беҳушдай лллатмаларяа штирлтб қўяди, (0.) Меҳри юрагини зулукдай сўриб ётган алжнимамрдт қутулиб чиқди. (А. Қ.)
Алланима олмоши баъзан уюшгая бўлаклардаи кенин ё-ки олдин умумлаштирувчи сўз вазифасида ҳам келади: Ғалтк. аравада гуллик қора лас кўрпа, қизил лўла бодиш., яш алла- ■щталар бор экан. (А.. Қ.) Уз синглисига ҳшмиша .аллаиималар- т ўргатар — гоҳ расм солар; гоҳ ҳисоб чиқарар, гоҳ эртак ай-! твр, гоҳ агшула ёдлатар эди. (III. Р.)
Алланима олмошига хое маъно ва вазифада алланарса олмоши ҳам қўлланади: Алланарсанинг портлашидан уйғоииб кетдим. (С. Аҳм.) Агроном аллаяаретияи аллатима бйлди дебди. (А. Қ.)
Аллаким олмоши шахсларга нисбатая ноаниқлик ифода-

лайди: Турсуной кабинетга кирганда, у аллаким билан гапла- шаётган эди. (Ас. М.) Лскин уста Мўмин бу гапни шу маҳал* лалик аллакимдаи эшитган экан. (А. Қ.)
Аллақандай (аллақанақа) олмоши предметнинг белгиси ноаниқ эканлигини кўрсатади: Шундай кунларга аллақандай мўъжиза кучи билан дарров етиша қолишни ўйлардим. (С. Аҳм.) Аллақандай бир аравакаш қумни кўчага туширди- да, кетиб қолди. (0.)
Кўпинча бундай конструкцияларда аниқловчи аллақандай сўзи билан аниқланмиш орасида ноаниқликни нфодаловчи бир сўзи ҳам ишлатилади. Бу сўз олмошдаги ноаниқлик маъноси- ни янада таъкидлайди: У аллацандай бир делегация составида уч 'ой муддат билан кетаётган экан. (А. Қ.) Унинг кўксида аллакаидай бир адоват пайдо бўлган эди. (А. Қ.)
Аллақандай олмоши сифатлар олдида келиб, қисман но- аниқлик маъиосини ифодаласа ҳам, белгининг ортиқ даражада эканлигини кўрсатади: Узоқдан. аллацандай ваҳимали бир то- вуш эшитилди. (А. Қ.)
Аллақайси олмоши ҳам, юқоридаги олмош каби, предмет белгисинннг ноаниқлигини билдиради:	Крдиров	аллащйси
мактабнинг директори бўлиб, ...(А. Қ) Мирвали аллащйси ба- зада экспедитор. (С. Аҳм.) Қўнгилнинг аллақайси бурчида алангаланаётган ғазаб... (А. Қ.)
Аллақайси олмошииинг қўлланиш доираси аллақандай ол- мошига нисбатан тор. Бу олмош белгшшнг ортиқлигини ифо- даламайди. Шунинг билан бирга сифатлар олдидан ҳам қўл- ланмайди.
Аллақаер олмоши ўринга нисбатан ноаниқликни англатади. Бу олмош турли келишик формасида келишига қараб, турли гап бўлаги вазифасини ўтайди: Узи унча чиройли бўлмаса ҳам, аллацаери одамга жуда ёқади. (С. Аҳм.) Бир пасда юраги- нинг аллақаери жиз этиб кетди. (С. Аҳм.)—эга вазифасида; Аллақаердан ўлан янграйди. (0.) Тўғри йўл қолиб аллақаер- дан юрӧик. (А. Қ.)— ўрин ҳоли.
Аллақаер олмоши аллақаёқ ва аллақай шаклида ўрин ке- лишиклари аффиксини олиб қўлланади. Бу олмошлар бош ке лишик формасида ишлатилмайди:	Хаёлан	аллацаёқларда
катта пул топиб олгандек,...(С. Аҳм.) Улар дарров аллацай дан етиб келадилар. (0.)
Алланечук олмоши кўцинча ҳаракатнинг ноаииқ ҳолатд юзага келишини, тушунарсиз ҳолда содир бўлишини кўрсатӧ ди. Бу олмош ҳолат равишига хос хусусиятга эга: Ваҳобжонга бу ҳашамлар аллакечук кўриниб кетди. (С. Аҳм.) Бу гап Қа- ландаровнинг қулоғига алланечук эрили туюлди. (А. Қ.)
Баъзан алланечук сўзи ноаниқ белги маъносини ҳам ифо- далайди: Айвонда хира осма чироқ алланечук кир ёғду тўкиб турипти. (А. Қ.) Қўзлари алланечук бесаранжом. (0.)
Аллақачон олмоши ноаниқликни эмас, бирор воқеа-ҳодиса-

нинг содир бўлг.'шигп кўи вақт бўлганлигини билдиради: Ша- ҳар аллақачон ухлаган. (0.) Ука, у вацтлар аллацачон ўтиб кетган. (71. !{.)
; Баъзяп Пу олмош -лар аффиксини олиб келади: Ёшларга хос ҳислар цнинг қалбига аллацачонлар сингиб кетган. (А. Қ.) -ги аффмксшш олпб, сифат вазифасида келади: Булар аллаца- чонги нарсалар эди. (А. Қ.)
Аллақанча олмоши миқдорга нисбатан ноаниқликни ифо- далайди: У киши тоғ йўлидан аллащнча йўл босиши керак. (С. Аҳм.)
Аллацанча олмоши ҳам пайтга нисбатан белгининг ортиқ эканлигини, кўплигини ҳам билдиради: Отасининг ўлганига ва ўзи шаҳарга келиб қолганига аллацанча вақт ўтди.
-алла элемеити билан қўлланган неча сўзига тартиб сонини ясовчи -нчи аффикси қўшилиб, тартибга нисбатан ноаниқлик- ни билдиради: ...жиноят цонунлари мажмуасининг алланечанчи моддаси тўғрисида гапирди. (А. Қ.)
-алла элементи нарса сўзи билан бирга келиб, предмет но- мининг ноаниқлигини билдиради: Алланарсанинг портлашидан уйғондим. (С. Аҳм.)
Пайт билдирувчи вақт, маҳал, палла каби сўзлар ҳам -алла элементи билан қўшилиб, иайтга нисбатан ноаниқликни ифо- Далайди: Саодат аллавацтгача хат ёзиб ўтирди. (Ж. Ш.) Ал- Ламаҳалгача сизни кутди,— деди. (Ж. Ш.)
2. Гумон олмоши кўпинча сўроқ олмошларига -дир элемен- тиии қўшиш орқали ҳосил қилинади. Бу формаит от, си- фат ва равиш характеридаги олмошларии ясайди; кимдир, ни- Мадир, қандайдир, қайдандир, қайсидир:	Кимдир	бетим-
га сув сепди. (А. Қ.) ...цандайдир бир қщииқни секин айта- ди. (0.)
Маълумки, -дир элементи кесимликни кўрсатувчи боғлама вазифасида, айрим сўроқ олмошларига қўшилиб келиши мум- .. кин. Бундай вақтда -дир элементини олган олмош гумон олмоши ҳисобланмайди. Чоғиштиринг:	Кимдир эшикни та-
қиллатди.— Ким бу?—сўрайман эшикка яқинроқ келиб. (0.)
Ноаниқлик форманти кўплик, эгалик ва келишик қўшимча- ларидан сўнг қўшилиб келади: Ниманидир мулоҳаза қилиб, ҳеч нарса демади. (А. Қ.) Шу пайт кимнингдир додлаган тову- ши эшитилди. (А. Қ.) Ширин орзулар шу топдаёқ ца'ёццадир ғойиб бўлди. (С. Аҳм.) Қаердадир чақалоқ йиғламоқда, цаер- дадир чилим қуриллайди. (А. Қ.) Нисо буви цаердандир янги бир чора топиб келди. (А. Қ.) Қизча нималардир деб жавра- япти. (С. Аҳм.) Директор нималарнидир санай бошлади. (С. Аҳм.)
Қим, нима олмошларига қўшилиб, ноаниқ шахс ёки прсд- метни кўрсатади: Кимдир вофурушнинг номини атаб чақирди, Кампир чеварасининг жингалак сочларига термилиб нималар-

пидир пичирлайди. (С. Аҳм.) Чол ҳамон ниманингдир хаёлини суради.'(С. Аҳм.) -дир элементи жўналиш келиши-к кўшимчаси- ни олган нима олмошига қўшилганда ноаниқ предметни (ма~ ишна нимагадир урилди), ноаниқ сабабни кўрсатади: Қаланда- ров нимагадир кўнгли ғаш эди. (А. Қ.)
Қандай сўзига қўшилиб, ноаниқ белгини ифодалайди. Кў- пинча бу хилдаги гумон олмоши белгини ифодаловчи сўзлар олдида келади: Бувим бирдан цандайдир ваҳимали товуы би- лан қичқиради. (0.) Кўчамизда цандайдир нотаниш овозлар эшитилди. (0.)
Қаер, қаёқ сўзларига цўшилиб, ўринга 'нисбатан ноаниқлик- ни кўрсатади. Бунда улар ўрин келишиклари (ўрии-пайт, жў- налиш, чиқиш келишиклари ўрин келишиклари номи билан юритилади) аффиксининг бирини албатта қа-бул қилган бўла- ди: Қаёцдандир халойиқ йиғилибди. (0.) Саида бу хотинни цаердадир кўргандай бўлди, (А. Қ.) Қаергадир бормоқчи- лар. (0.)
Қаер олмоши бош, тушум келишиклари формасида келиб, -дир элементини қабул қилеа ўринга нисбатан эмас, предметга нисбатан қўлланади ва ноаниқ предмет номини ифодалайди: Шипнинг цаеридир «қирс» этди. (А. Қ.) У қўли билан цаёц- нидир кўрсатди.
Қачон сўзи -дир формасини олиб, пайтга нисбатан иоаниқ- лнкни билдиради: Шийпон цачондир бир бўялган экан. (А. Қ.) Щачондир яна бағрингга қайтаман. (С. Аҳм.)
Баъзан қачон сўзи ва -дир элементи орасида -лар аффикси ишлатилиб, узоқ вақт маъносини ифодалайди: Қачонлардир ях- ши кун келишига ишонар эдим. (С. Аҳм.) Қачонлардир бир кун илк муҳаббат эгаси эсга келади. (С. Аҳм.)
Нега олмоши -дир форманти билан бирга келиб, ноаниқ са.-: баб маъносини ифодалайди: Негадир мактуб ўзига бачканароқ ёзилгандай туюлди. (А. Қ.) Фахриддин иегадир дам кулар, дам бурнини артиб йўталар эди. (А. Қ.) Бобо ҳар гал негадир ўша болани эслайди. (С. Аҳм.)
Худди шунга ўхшаш ноаниқ сабаб маъноси ва ноаниқ белги маъвоси печукдир, нима учундир олмошлари орқали ҳам анг- лашилади: Оксана нима учундир шу белгиларни тушунишга бел' боғлаб,... (Ас. М.) Ҳамма кечукдир ўнғайсизланар эди. (А. Қ.) Одамлар нечукдир андишасиз бўлиб кетаётганини пай- қади. (А. Қ.) Ҳуринисонинг эрига қилган муомаласидан уйда нечукдир кўнгилсиз бир ғубор қолди. (А. Қ.)
3. Гумон олмоши баъзи сўроқ олмошларига ҳам ёрдамчи- сининг қўшилишидан ҳосил қилинади. Бу ёрдамчи ҳам сўз ўз- гартувчи аффикслар ёки кўмакчилардан кейин қўшилиб ке- лади: Сизни кеча ким ҳам эслаётган эди-я. Кимниям чақири•* шаётган эди. Нима билан ҳам исботламоқчи бўлди, лекин ис- ботлай олмади.	-	I
Шу хилда ясалган гумон олмошларидан кейин ҳам ноаниқ-

ликни ифӧдадавчи -дир форманти қўшиб ишлатилиши мум- кин: Сизни ким(%)амдир эслаётган эди.
4.  Гумон олмошларини ҳосил қилишда баъзан бир сўзининг маълум даражада роли бор. Бу сўз нима сўроқ олмоши билан бирга келиб, ноаниқ предметии кўрсатади: Кўзимга бир нима кўринди.— Кўзимга бир нарса кўринди.//Кўзимга алланима (аллаиарса) кўринди.
Бир нима ҳамма вақт ноаииқлик маъносини ифодалай бер- майди. Унинг қандай маънода келиши гапнинг мазмуни, ке- симларнинг шаклланишига ҳам боғлиқ. Агар гапнинг кесими бўлишли форма билан ифодалаиса (гап тасдиқ мазмунини бил- дирса), бир нима сўзи ноаниқлик олмоши вазифасида қўлла- нади: Бу одам тонг' отгунча юртга бир иима совга қилади., (С. Аҳм.) Саида ётган жойида дасртарига шоигиб-пишиб бир нималар ёзаётибди. (А. Қ.) Самандаров столнинг тортмаси- дан бир нима қидирар экан... (А. К.)
5.  Биров сўзи биргалик сонини ясовчи -ов аффиксининг бир сонига қўшилишидан ҳосил қилинган асли сон туркумига хос сўз ҳисобланса ҳам, деярли ҳамма вақт ноаниқ шахсни бил- диради. Шунянг учун ҳам бу еўзнинг қўлланишидаги кўигина хусусиятларига кўра уни гумон олмошлари қаторига киритиш мумкин.
Биров сўзи кўпинча «бегона», «бошқа», «нотаниш», «ноаниқ одам», «кимдир» деган маънони ифодалайди: Быров эшикии қоқди. (А, Қ.) Уйга қайтай деса этагидан биров тортгандай бўлди.. (А. Қ.)—Жуфт бўлсин!—қичқиради биров. (0.)
Биров сўзи баъзан уюшиқ бўлаклар ёки қўшма гаплар тар- кибида такрорлаииб келиб, турли хил иоаниқ шахсларни кфо- далайди. Бундан гаплар таркибида икки, уч, ҳатто тўртта би- ров сўзи ишлатилиши мумкии: Биров рўй-рост, биров ер остидан унга қаради. (А. Қ.) Бираз рўпарадаги томга, биров деворга, биров толнинг каллагига чиқди. (А. Қ.) Маҳалламиздаги би- ров бўзчи, биров маҳсидўз, биров баққол. (0.) Биров муома- лани билади, биров билмайда: биров гапни ёғлаб гапиради, би- ров тиканак боғлаб гапиради. (А. Қ.)
Биров сўзи баъзан кесимла'ри бўлишсиз формада келган ин- кор гаплар тарккбида келиб, бўлишсизлик олмоши вазифасини ҳам бажаради: Бунга биров тушуна олмас, биров ишонмас эди. (А. Қ.) Албатта, менинг бўйнимга биров арқон солаётга- ни йўқ. (А. Қ.)
Демак, бироз сўзи ноаниқ шахс ёки «бегона» маъносиии билдирганда 'б®р-бйр®дан кўп жиҳатдан фарқ қияади.
6.  Кўплик аффикспии олган баъзи сўзи гумон олмоши »а- зифасида кела ©лади.
Баъзи сўзн аслида ноаниқ белгини кўрсатиб, гапда снфат ®азифаснда кежади: баъзи «эд&млшр, баъзи уйлар каби.
У;рин-иайт К'Елйшиш қўшймчасшя олиб., яоаииқ пайт мпь- ношни биедирадас—Бшъзида шоижб фл&аф*,**!# <*йЯя, -я*р
, ОииЛОГИК Продсссллриц II,'I шу
21*	II..
Ш

аффиксини олиш билан отлашиб, ноаниқ шахс маъносини ифо- далайди. Бошқача қилиб айтганда, гумон олмоши вазифасини ўтайди: Баъзилар раиснинг кўниилига шубҳа билан қарар эди- лар. (А. Қ.) Баъзилари паранжида, баъзилари чопон ёпинган. (0.)
7. Фалон сўзи ҳам шахс ёки белги ҳақидаги ноаниқ тасав- вурни ифодалаб келади. Бу сўз от олдида келиб, белги маъ- носини (Мен фалон жойда яшайман), -чи аффиксини олиб, шахс маъносини (Фалончини учратдим), қилмоқ феъли билан бирга иоаииқ ҳаракат маъносИни (...фалон қилди) билдиради.
Гумон олмоши формантлари аралаш ҳолда ҳам ншлатила- ди: Онахон бу гапларни тингларкан, алланималардандир қу- вонар, нималардандир қўрқар эди. (Ас. М.) Аллакайсидир бур- чакдан ёш боланинг овози эшитилди.
118- §. Олмошларнинг тузилиш жиҳатидан турлари. Олмош- лар тузилишига кўра иккига бўлинади: 1) содда олмош- лар; 2) қўшма олмошлар.
Содда олмошлар бир ўзакдан тузилиб, туб ёки ясама бўлиши мумкин. Туб олмошлар бир асосий морфемадан (мен, сен, у, шу, ким, бу, нима кабилар), ясама олмошлар эса айрим ясовчи аффиксларнинг қўшилишидан ҳосил бўлади. Ясовчилар- ии олиш билан айрим вақтда олмошнинг бир туридан иккинчи тури ҳосил бўлади ёки бошқа сўз туркумига кўчади: бу (у, шу)— бунча (унча, шунча), бундай (ундай, шундай); мен — менинг- ча, мендай; ўз — ўзича, ўзидай; сиз — сизча, сиздай, сизсира- моқ кабилар. Гумон олмошларини ясовчи -алла, -дир морфе- малари аффикс эмас, ёрдамчи элемент сифатида олмош ясай- ди: аллаким, кимдир каби.
Қўшма олмошлар бирдан ортиқ ўзакларнинг бирикишидан ясалади: бунда: а) ўзакларнинг бири олмош, иккинчиси эса бошқа сўз туркумига оид сўз бўлади: мана бу, мана шу, қай- вақт, ана шу, аллақайси; б) ҳар иккиси ҳам олмош бўлади: ҳар ким, ҳар қандай, аллаким, ҳар нима, ҳар қандай каби.
Олмошлар такрорланиб, жуфтланиб қўлланиши мумкин. Бунда улар а) ҳеч қандай аффиксларсиз бир асосий морфема шаклида такрорланади:	шу-шу,	ким-ким,	қанча-қанча,	неча-
неча; б) уларнинг бирига ясовчи ёки сўз ўзгартувчи аффикслар қўшилган ҳолда такрорланади: ўзидан-ўзи, манманлик (ман- манлик), сансанламоқ каби.
Баъзан турли ўзакдаги бир хил олмошлар жуфтланиб ке- лади: у-бу, уни-буни. %
Жуфтланиш, такрорланиш натижасида олмошлар кўпроқ бошқа сўз туркумига — равишга (ўзидан-ўзи, ўша-ўша), феъл- га (сансанламоқ), отга (у-бу, манманлик, уни-буни) кўчади.
119- [bookmark: bookmark61]§. Бошқа туркумларга оид сўзларнинг олмошга кўчи-
ши (прономинализация). Нутқдаги маълум шароитга қара^
баъзи от, сифат ва сонларнинг асл маъноси ўзгариб абстракт-
лап’яд’.' •	~г.”у>	—	олмошга	якинлашади.	Бу'	ҳодисага
шу хнлда ясалгаъ	‘	1	'

прономинализация дейилади. (ргопот — латинча олмош де* ' ган маънони билднради.) Прономинализация натижасида от предметни, сифат белгини, сон эса миқдорни билднрмай, ўша маъноларга ишора қилади. Масалан, одам, кииш, инсон, нафас, иш каби отлар; бат>зи, боища, айрим, тубандаги, цуйидаги ка- би сифатлар; бир сони олмошга яқинлашади, олмош функция- сида қўлланади: Унинг кўнглини олишга бир инсои топилмади (ҳеч ким топилмади). Сизни бир одам чақиряпти (сизни ким- дир чақиряпти). Бир нарса олиб келди (бир нима олиб келди). Яқин кунда бажарилиши лозим бўлган вазифаларимиз тубан- дагилардан (қуйидагилардан) иборат... — вазифаларимиз шу- лардан иборат... Уларнинг баъзиларини танийман, айримлари билан бирга ишлаганман ҳам, боищаларини билмайман. Бири келди, бири келмади. Бир ерга борсам, орқамдан борасиз.
Умуман, бошқа сўз туркумларининг олмошга яқинлашувида бир, ҳар, ҳеч сўзларининг роли каттадир — бу сўзлар қўшили- ши билан кўпгина сўзлар олмошга кўчади.
Сўзларнинг олмошга яқинлашув процесси асосан қуйидаги ҳолатларда кўринади: 1) ҳеч қандай аффикслар олмай, асосий морфема шаклида келганда: Одам кетгиси келяпти (мен кет- гим келяпти). Бир-биридан қувноқ, бир-биридан соғлом бола- ларнинг ўйинларини кўриб, жуда қувонасан киши. (Мен қуво- наман ёки... ҳамма қувонади);
2)  сои туркумига хос айрим сўзлар кўпинча III шахс эга- лик аффиксларининг қўшилиши билан олмошга яқинлашади: Бири китоб ўқийди, бири шахмат ўйнайди, бошқалари турли ўйинлар билан банд. Шу хилда уюшиб қўлланган бири сўзи ўрнида бошқалари ёки қолганлари сўзлари қўлланиши мум- кин: Бири китоб ўқийди, цолганлари унга диққат билан қулоқ солади;
3)  бошқа-бошқа сўз туркумларига оид бўлган бирдан ортиқ сўзлар ёки олмош ва бошқа сўз туркумига оид бўлган сўзлар', нинг қўшилишидан ясалган айрим қўшма сўзлар олмош фуик-’ циясига яқинлашиши мумкин:	қайбири, баъзи бир киши (одам), бир ерга (жойга), ҳар бир, ҳеч бир, ҳар ерда, ҳар то~ мондан (тарафдан, жиҳатдан), бир нарса каби.
ФЕЪЛ
120- §. Ҳаракат маъпосини билдирувчи сўздар феъл дейи- лади, Грамматикада ҳаракат тушуичаси жуда кенг: у югурмоқ, сакрамоқ, кўтармоқ, ёзмоқ, учмоқ каби сўзлар англатган ҳа- ракатларни, мудрамоқ, турмоқ (жойида турмоқ), ўйламоқ каби сўзлар англатадиган ҳолатларни, гулламоқ, қовзюирамоқ, ўс- моқ каби сўзлар англатадиган биологик процессларни ва шу

каби ҳодисаларни ўз ичига олади. Феъл туркумига оид барча сўзлар учун умумий хусусият замон билан боғлиқ ҳолда юз берувчи ҳодисани ифодалашдир. Ана шу умумий хусускятига кўра феълларнинг барчаси бир умумий сўроққа — п и м а қ и л м о қ? сўроғига жавоб бўлади. Феъллар бошқа сўзларга нисбатан лексик-семантик ва грамматик хусусиятлари жиҳат- дан ниҳоятда мураккаб.
Узбек тилида феъллар лексик грамматик хусусиятларига кўра икки асосий группага бўлинади: 1) мустақил феъл- лар; 2) ёрдамчи феъллар.
121- §. Мустақил феъллар қуйидаги хусусиятларга эга:
1) ҳаракат билдиради (мустақил маънога эга бўлади) ва гапнинг бирор бўлаги вазифасида келади: Урта мактабни аъло баҳолар билан битирдщ 2) бирор сўзни бошқариб келади (бош- қариш хусусиятига эга): вазифани бажармоқ, зкскурсияга чиқ- моқ каби; 3) объектга муносабатда бўлади. Бу нуқтаи казар- дан феъллар икки турга -бўлинади; а) объектли феъллар,
б)	объектсиз феъллар. Объектли феъллар билдирган ҳаракат объект тушунчаси билан боғланган бўлади Еа улар тушум ке- лишигидаги сўзни бошқаради. Объектсиз феъллар бундай хусусиятга эга бўлмайди. Қиёсланг.: айт (гаш-ш), ўрган (ҳу- нарни), ёз (хатни)—объектли феъл; сескан, қайт, кул, югур—• объектсиз феъл; 4) мустақил феъллар феълга хос грамматик категорияларга, шунингдек, функционал формаларга эга ва шу формаларга хос вазифаларда қўлланади: келдим — бош да- ража, бўлишли, ижро майли, ўтган замон, биринчи шахс, бир- лик (демак, бу феъл даража, бўлишли-бўлишсизлик, майл, замон ва шахс-сон категориялари ва шу қатегорияга хос маъноларни ифодаловчи формаларга эга); келган■—сифатдош. формаси, келгач — равишдош формаси, келиш — ҳаракат номи формаси (функдионал формалар).
122- §. Ёрдамчи феъллар ҳаракат билдирмайди (мустақил маънога эга эмас). Улар турли грамматик маънолар ифодалаш учун ёки бошқа. вазифада хизмат қилади.
123-  §. Ёрдамчи феъллар асосий хусусиятларига кўра уч турга бўлинади: 1) сўз ясаш учун хизмат қилу-вчи ва боғлама вазифасини бажарувчи ёрдамчи феъллар: бўл, қил (айла, эт): хабар қилмоқ, хурсанд бўлмоқ, тасдиқ этмоқ каби. Буларнинг сўз ясаш функцияси «Сўз ясалиши» бўлимида, боғлама функ- цияси эса «Синтаксис» баҳсида ўрганилади; 2) феълларга би- рикиб, турли қўшимча маъно ифодаловчи ёрдамчи феъллар: чиқ (ўқиб чиқ), қол (ухлаб қолди) каби. Булар феълнинг ана- литик формалариии ҳосил қилади ва ёрдамчи феълларнинг бошқа турларидан фарқлаган ҳолда «кўмакчи феъллар» де§ юритилади; 3) феъл ва феъл бўлмаган сўзлар билан қўлланиб, турли маънолар ифодаловчи, ёрдамчи вазифаларда қўлланувчй эди, экан, эмиш ёрдамчи феъллари «тўлиқсиз феъл» деб ном- ланади.

12.4- §. Феълннпг майл, замон ва шахс-сон формасида ўзга- риши тусла'миш дейилади.
125-§. Тусланнш спстемасига бўлган муносабатига кўра феъллар икки асосий группага бўлинади: 1) тус-ланишли феъллар; 2) т у с л а н и ш с и з феъллар.
128- §. Тусланишли феъллар тусланиш системаси доирасида бўлади, яъни тусланишли феъл майл ёки замон категориясига мансуб форма ҳисобланади; маълум бир феъл формаси бирор майл ёки замон маъносини ифодаласа, тусланишли феъл сана- лади: ўқи, ишласин (буйруқ-истак манли), бормоқчиман (мақ- сад майли), сўраяпти (пжро майли, ҳознрги замон) кабп.
127- §. Феълнииг майл ёки замон формасиии ҳосил қилман- диган формалари ҳам бор. Улар тусланиш системасида бўл- майди ва шунга кўра тусланишсиз ф е ъ л (т у с л а- нишсиз форма) дейилади. Булар сифатдош, равишдош ва ҳаракат номи формалари бўлиб, сифатдош феълнинг сифатга хос вазифага мослашган формаси (ўқиган бола), равишдош равишга хос вазифага мослашган формаси (кулиб гапирди), ҳаракат номи формаси феълнинг отга хос вазифага мослашган формасидир (ўқишни севади).
Сифатдош. ва равишдош ясовчи айрим аффикслар замон формасининг ясалишида хизмат қилади: Утган йили кўрганман. Ҳаммани хабараабди каби. Сифатдош ёки равишдош шахс-сон билан тусланиб, бирор замон формасиии ҳосил қилганда, бу фе7зл тусланйшлн феъл ҳисобланади: чақирилган студентлар- нинг ҳаммаси (чақирилган — сифатдош, тусланишсиз форма) — студентларникг ҳаммаси чақирилгаи (чақирилгаи — ижро май- ли, ўтган замои феъли, туслаиишли форма), рухсат сўраб кир- ди (сўраб — равишдош, тусланишсиз форма)—рухсат сўраб- ди (сўрабди — ижро майли, ўтган замон феъли, туслаиишли форма).
ФЕЪЛНИНГ КАТЕГОРИАЛ ВА ФУНКЦИОНАЛ ФОРМАЛАРИ
128- §. Феъл формалари феълнинг маълум бнр грамматик категориясига хос формалар системасиии ҳосил қилиш хусусия- тига эга ёки эга эмаслигига кўра икки турга бўлинади: 1) к а- тегориая формаяар; 2) функциоиал (нокате- гориал) формалар.
129- §. Категориал формалар феълнинг маълум бир грам- матик категориясига хос грамматик маъноларни нфодалайди. Мас., даража, майл, замои ва шахе-сон категорияларига хос формалар категориал формалардир:	ишлаяпман, ишлаяпсан, ишлаяпти; шилай, иииа, ытласин; ишласам, ши~> ласавг, итласа.

130- §. Феълнинг бирон-бир грамматик категориясига ман- суб бўлмай, турли маънолар ифодалаш ёки бошқа вазифалар-> ни бажариш учун қўлланувчи формалари функдионал формалар ҳисобланади. Мас., ҳаракатнинг такрорийлиги, кучсизлигини билдирувчи турткила, кулимсира каби формалар, шунингдек, сифатдош, равишдош ва ҳаракат номи формалари функционал формалардир.
ФЕЪЛНИНГ ГРАММАТИК ҚАТЕГОРИЯЛАРИ
131- §. Феъл туркуми бошқа сўз туркумларига нисбатан бой ва мураккаб грамматик категориялар системасига эга. Ҳозир- ги ўзбек тилида феълга хос грамматик категориялар қуйи- дагилар:	1) д а р а ж а; 2) б ў л и ш л и-б ў л и ш с и з л и к;
3) майл; 4) з а м о н; 5) ш а х с-с о н.
[bookmark: bookmark62]Даража категорияси
132- §. Даража категорияси ҳаракатнинг субъект ва объ- ектга бўлган муносабатини кўрсатади. Бу муносабат махсус феъл формалари орҳали ифодаланади. Мас., ўқитувчи китобни ўқиди—гаининг эгаси ҳаракатни бевосита бажарувчисидир; ўқитувчи китобни ўқитди — китоб ўцишни бевосита бажарувчи бошқа бир шахс (ўқитувчи китобни Акмалга ўқитди); китоб ўқилди — ҳаракатнинг бажарувчиси ноаниқ ва б. Демак, феълнинг даража формаси ўзгариши билаи ҳаракатнинг субъ- екти ёки объектида ҳам ўзгариш бўлади. Ҳозиргй:ўзбек тилида феълнинг беш хил даража формаси бор: бо ш д а р а ж а, ўзлик даража, орттирма даража, биргалик даража, мажҳул даража.
[bookmark: bookmark63]Бош даража
133- §. Феълиинг бош даража формаси ҳаракатнинг эга билан ифодаланган шахс ёки предмет томонидан бажарили- шини билдиради: билди, кўрди, сўради, айтди, қайтди каби. Бу форманинг махсус кўрсаткичи йўқ. Унннг бош даража деб ата- 'лиши бошқа даража формаларига нисбатандир. Бу даражада- ги феъл объектли ёки объектсиз бўлиши мумкин: олди (объект- ли), қолди (объектсиз),
[bookmark: bookmark64]Узлик даража
134- §. Узлик даража формаси асосаи -(и)н, баъзан -(и)л аффикси ёрдамида объектли феъллардан ясалади: ташланмоқ, мақтанмоқ, қўшилмоқ каби. -(и)ш аффикси ёрдамида бир-ик-

кита феълдангина ўзлик даража формаси ясалади: жойла—■ жойлаш, кер — кериш каби: Ўзидан нарироқда тупроққа цориш- ган гавдаларга томон эмаклади. (0.) Яйра, қичқир, ухла, бор каби объектсиз феъллардан ўзлик даража формаси ясалмайди.
Узлик даража формаси қўлланган гапларда феълнинг лек- сик маъиоси, айрим сўзлар ва бошқа факторлар таъсирида ўзлик даражага хос бўлмаган маънолар худди шу формага хос маъиодек кўринади. Натижада ўзлик даража формасининг бе- восита ўзига оид маъносини аниқ белгилаб олиш бирмунча қийин бўлади. Масалан, ювинди, таранди, безанди каби феълларда бажарувчининг шу ҳаракатга объект ҳам эканлиги, ҳаракатнинг бажарувчига қайтиши, «ўзини ўзи» маъноси ифодаланаётган- дек кўринади. Бошқа контекстларда ўзлик даража формасидан бошқача маънолар аиглашилиши мумкин. Қуйидаги мисоллар- ни қиёсланг: Паншахасини пичанга санчиб сопига суяниб турган бир йигит: даромаднинг йўлини билган одам чорвадан ҳам тез бойийди,— деди. (П. Қ.) Бир маҳал Ғуломжон туйнук- дан эриниб чиқаётган тутунга қараб сўзланди. (М. Исм.) Кўк- тошлик бир бой одам йиғилган жойда Санамойнинг отасига ёпишди. (77. Қ.) Бирдан бир ғамхўрларидан айрилгаи бечора- лар айрилиқ, хўрлик аламидан кўз ёшларини сел-сел оқизиб яна йўлга тушдилар. (П. Т.)
Биринчи мисолдаги суяниб формаси билдирган маънони «ўзини-ўзи» деган маънога қиёслаш, иккинчи мисолдаги сўз- ландй формаси маъносини «ўзича» сўзига хос маъно билан изоҳлаш мумкин. Лекин кейинги мисоллардаги йиғилган, ай- рилган феъл формалари билдирган маънони бу йўл билан тушунтириб бўлмайди. Яиа қуйидаги мисоллардаги феълнинг ўзлик даража формасининг маъносига эътибор беринг: Сўнг узун дўнглик ортига ўтиб кўринмай кетди. (П. Қ.) Отилмаган сопқон ҳам бошга, ҳам қуймичга тегади. (Мақол.) Йигит шу гапларни айтишга айтди-ю, кўзини яширишга жой тополмай цийналди. Овози титраб ютинди. (С. Аҳм.) Рўпарадаги кўркам уйлардан яхши кийинган... аёллар қўлларида идишлари билан • ■> •< қозон бошига қатнаб турибдилар. (П. Т.) Давлатбековнинг туғилган қишлоғи Бодомзор бу ердан ўн бир чақирим пастда. (П. Қ.)
Бу мисолларнинг бирортасида ҳам ўзлик даража формаси ҳаракатнинг бажарувчига қайтишини, бажарувчи ҳам ҳаракат объекти эканини ёки «ўзини ўзи» деган маънони бгрдирмайди. Аслида ҳам бундай маънолар ўзлик даража формасига хос маънолар эмас. Узлик даража формаси объектли феъллардаи ясалади ва бунда грамматик объект тушунчаси йўқолади, Бошқача қилиб айтганда, ўзлик даража формаси объектли феълни объектсиз феълга айлаи- тиради: артмоқ — артинмоқ, қийнамоқ — қийналмоқ, теш- моқ — тешилмоқ, сўкмоқ — сўкинмоқ, кавшамоқ — кавшанмоқ. Ана шу хусусиятига кўра айрим феълларнинг ўзлик даража

формаси бирор объектсиз феъл билан синоним бўлиб қолиши ҳам мумкин: кўзини тикмоқ — тикилмоқ. — қарамоқ.
Узлик даража формасининг асосий хусусияти объектли феъл- ни объектсиз феълга айлантириш эканини қуйидаги ҳодисалар ҳам аниқ кўрсатади.
Узлик даражада ҳаракат объекти бўлмаслиги сабабли, баъ- вида шу ҳаракат объектиии ифӧдаламаслик учун махсус ўзлик даража формаси қўлланади: У, худди олдида ҳеч 'ким йўқдай, уйнинг бурчагига қараб ўйланар эди. (А. Қ.) «Булбули гўё» юрган йўлида вайсаб царганиб юрадиган,.. кучи етса урйб, ст- маса йиғлайдиган бўлиб қолди. (А. Қ.) Дадам чурқ этмади. Амаким сўкина-сўкина чиқиб кетди. (А. Қ.)
Уйлаш, карғаш, сўкиш ҳаракатлари албатта бирор объект- га қаратилган бўлади. Лекин келтирилган мисолларда ҳара-. катнинг объектга қаратилганини эътибордан йўқотиш учун ўз- лик даража формаси махсус қўлланган.
Узлик даража формасининг объектли феъллардан ясалиши- нинг ўзи ҳам бу форманинг айтиб ўтилган хусусияти билан боғ- лиқ. Айрим объектсиз феъллар ўзлик даража формасида қўл- ланади: шош-ил-мс.қ, тарқа-л-моқ, юмала-н-моқ каби. Лекин булардаги -(и)н, -(и)л аффикслари ўзлик даражага хос маъ- нони ифодаламайди, шунинг учун уларни қўлламаса ҳам бў- лади. Қуйидаги икки мисолни қиёсланг: Қампир бурнини торта-торта, енгини кўзидан олиб, ўғлидан ўпкаланда. (Ж. Аб- дуллахонов.) Гапнинг давомини кутгандай бир неча қадам индамай борди-да, ...бошыни чайқаб қўйиб, ўпкалаган овозда сўради. (77, Т.)
Узлик даража формаси ҳар қандай объектли феълдан яса- лавермайди, Масалан, ўқи, ҳайда, эк, мин, кес, тик, суғор феълларидан ўзлик даража формаси ясалмайди. Чунки бу феъллар англатган ҳаракат доим объект тушунчаси билан боғ- лиқ бўлади, бу объектни «йўқотиш»га ва келтирилган феъл- ларни объектсиз феълга айлантиришга объектив ҳолатнинг ўзи имкон бермайди.
Шундай ҳаракатлар борки, улар бажарувчининг ўзида (ўз устида, ўз танасида) бажарилиши мумкин. Лекин шундай ҳа- ракатии билдирувчи феъллардан ўзлик даража формаси ясалавермайди. Масалан, ҳидламоқ, тирнамоқ феъллари — объектли феъллар. Улар билдирган ҳаракат субъектнинг ўзида бажарилиши, яъии бажарувчи ўзини ўзи ҳидлаши ва ўзини ўзи тирнаши мумкин бўлса-да., бу феъллардан ўзлик даража формаси ясалмайди.
Узлик даража формаси объектли феъллардан ҳосил қилин- са-да, лекин орттирма даража орқали ҳосил қидинган объект- ли феъллардан ясалмайди. Чунки орттирма даража формаси объектсиз феълни объектли феъяга, ўзлик даража формаси еса объектли феълни объектсиз феълга айлантиради. Бу ҳол

орттирма даража формасидан ўзлик даража ясалишига имкон бермайди.
Баъзи феълларда ўзлик даража формаси, аслида, объектли феъллардан ясалганлиги ва бош даража формасининг маъноси билан боғланиши борлнги билиниб туради, лекин уларнивг маъносида силжиш бўлганлиги ва янги маъноли янги феълга айланиб бораётганлнги сезилади: ...юзлари семизликдан тир- силлаган Араббой керилган бир ҳолда сўради. (П. Т.) Бу қши* лоқда Авазнинг энг очилиб гаплашадиган тенгдоши шу Замо-* нали зди. (П. Қ.) Ҳулкар эркаклардан, ҳеч тортиимас эда. (П. Қ.) Элмурод уни ҳар бир жумлани тутила-тутила... зўрға ўқигани ва тез ўқишга ҳаракат қилиб, китобда йўқ гапларни айтиб юборгани учун менсимас эди. (П. Т.)
Ҳозирги ўзбек тилида -ла аффикси феъл ясовчи энг актив аффикс бўлиб, бу аффикс ёрдамида асосан объектли феъллар ясалади: ишла, тикла, ўқла, ҳидла каби. Лекин баъзи сўзлар- дан бу аффикс воситасида феъл ясаб бўлмагаии ҳолда улар* дан объектсиз феъл ясаш мумкин. Бунинг учун -ла аффикси билан ўзлик даража кўрсаткичидан фойдаланилади: завқлан- моқ, аччиқланмоқ, фойдаланмоқ, ўнғайсизланмоқ. Бу ҳодиса ҳам ўзлик даража формасининг асосий хусусияти объектсизлик билан боғлиқлигини кўрсатади. Завқланмоқ; аччиқланмоқ каби феъллар таркибидаги -н даража формасини ясовчи эмас, балки *ла ва -н бир бутун ҳолда (-лан) бир аффикс ҳисобланади, вавқлан, аччиқлан феъллари эса бош даража формаси ҳисоб- ланади.
Баъзи феълларда бош ва ўзлик даража формаларининг маъноси бир хилдек кўринади: Элмурод бир оз ўйланиб туриб охири сўрашга жазм қилди. (П. Т.) Бу мисолдаги ўйланиб ва ўйлаб формалари алмаштириб Қўлланса ҳам, гап мазмунига путур етмайди. Лекин ўйланмоқ формаси қўлланганда, гап грамматик объектсиз шаклланади. Ўйламоқ формаси қўллан- ганда эса гаида грамматик объектни кўрсатувчи сўз иштирок этмаса-да, аслида бор бўлади. Шунинг учун уни сўроқ орқали тиклаш мумкин.'
Узлик даража формасидаги феълнинг тушум келишигидаги сўз билан қўлланиш ҳоллари учрайди, Бунда икки хил ҳолат кузатилади:
1)  бундай феъл билан грамматик алоқага киришган сўз тушум келишиги формасида нотўғри қўлланган бўлади: Она кўзларини очгач, бир оз жон кирган эди. У қуруқшаган лаб- ларини яланди. (П. Т.);
2)  бошқарилган сўз тушум келишиги формасида тўғри қўл- ланган бўлади, лекин ўзлик даража формаси бошқача, янги маъно касб этган бўлади. Мас., чопонини ёпинмоқ бирикмаси- даги ёпинмоқ феълини тўла маънода ёпмоқ феълининг ўзлик даража формаси деб бўлмайдн. Чунки бошига чопон ташлаб ўзини пана қилмоқ маъносида «бошига чоион ёпинмоқ» бирик-

маси қўлланмайди, Демак, бу ўринда ёпинмоқ феъли ёпмоқ феълидан фарқли янги маънода қўлланган ва шу маънода қўлланганда, тушум келишигидаги сўзни бошқаради.
Хуллас, «даража категорияси ҳаракатнинг субъект ва объ- ектга бўлган муносабатини кўрсатади» деган таърифдаи келиб чиқсак, 'ўзлик даража формаси ҳаракатнииг объектга муноса^ ратини кўрсатувчи формадир.
Орттирма даража
135- §. Феълнинг орттирма даража формаси қуйидаги аф- фикслар ёрдамида ясалади:
-дир'(-тир): ёздир, кулдир, келтир, чоптир.
-газ (-гиз, -ғаз, -ғиз, -каз, -киз, -қаз, -қиз): кўргаз, киргиз, турғиз, юрғаз, кетказ, кеткиз, ўтқаз, тутқиз.
-т: ўқит, чўқит, қурит, ишлат, сўрат.
-из: оқиз, томиз, эмиз.
-ир: битир, учир, пиШир, қочир, очир.	•
-ар: чиқар, қайтар.
-сат аффикси фақат кўр феълидан орттирма даража фор- маси ясайди: кўрсат.
Айрим феълларнинг орттирма даража формасини ясашда кўрсатилган аффикслардаи фаҳат биттасини, бошқа феълларда эса бир нечтасини ҳўллаш мумкигп кўн-—кўндир; тўл — тў- лат — тўлдир — тўлғиз каби.
Шунингдек, бу форма ясалишида бошқа даража формала- ридан ф'арқли равишда феълга бирдан ортиқ даража (орттир- ма даража) кўрсаткичи қўшилиши мумкин: Тоғдаги чўпонлар- га ун-пунларни рўйхат билан жўнаттирди. (77. Қ.) Авлиё чодири билан хизматкорини чўлда қолдириб: «Шу мусича болаларини учириб кетгунча озор етказдирма, ...деб тайинлаб кетибди». (П. Т.)
Орттирма даража формаси объектли феъллардан ҳам, объ- ектсиз феъллардан ҳ'а'м ясалади:	ухла	—	ухлат,	ўқи	—	ўқит
каби.
Орттирма даража формаси объектсиз феъллардан ясалган- да, объектли феъл юзага келади: кўкар — кўкартир, уч — учир, қичқир — қичқиртир, юр — юрғиз, қури — қурит,
Орттирма даража формасидаги феъл қўлланганда ҳара- катга мажбур қилиш, унга йўл қўйиш каби маънолар ифода- ланиши мумкин. Лекин бундай маънолар кӧнтекст, феълнинг лексик маъноси ва бошқа факторларнинг таъсирида юзага ке- лади. Масалан: кўрсат феъли контекстдан та'шқари олинганда, кўриб ўтилган маънолар конкретлашмайди. Ўғирлатмоқ фор- масида эса «восита бўлиш», «мажбур қилиш», «қўзғатиш» каби маъноларнинг бирортаси ҳам йўқ. Демак, бу ма>нолар бевосита орттирма даража формасига хос маънолар бўлмайди..

Орттирма даража формасида феълдан англашилган ҳара- катни бажарувчи ва бажартирувчи шахс борлиги сезилиб ту- ради. Шунга кўра айрим ишларда бу даража формаси «асосий субъект ва икқинчи даражали субъект», «ҳаракатни бевосита бажарувчи шахс ва ҳаракатга восита бўлувчи шахс» билдири- ши ҳақида гапирилади. Лекин бу маънолар ҳам бевосита орт- тирма даража формасига хос бўлган грамматик маъиолар эмас. Орттирма даража формасида ҳам ҳаракат бажарувчиси эга ёки жўналиш келишигидаи бошқа келишикдаги сўз орқали ифода- лангаы шахснинг ўзи бўлади. Бнр мисол: Сочини цирцтириб, пионер кийимини кийиб олганини кўрган амакисининг жони чи- цади. (77. Т.) Бу гапдаги қирқтирмоқ феъли англатган ҳаракат- нинг реал бажарувчиси қирқиш ҳаракатини бажарган шахс (мас., сартарош) эмас, балки қирқтириш ҳаракатини бажарган шахснинг ўзи. Қуйидаги мисоЛларда ҳам худди шундай: У бар- моцларини цимирлатиб кўрсатди,— доктор опамга кўп раҳмат. (А. Убайдуллаев.) Қариндошларингизни ишлатиб, ўзингиз мўй- ловни бураб ётган экансиз-да. (П. Қ.) Бир кампир Элмуродга ўғлининг дўпписи билан кўйлак ва камзулини кийгизди... (П. Т.)
Демак, орттирма даража формаси қўлланганда, ҳаракат бажарувчиси шу форма орқали ифодаланган шахснинг ўзи бў- лади. Бунда бош даража формаси билдирган ҳаракатни ким бажариши назарда тутилмайди. Шунинг учун ҳам жуда кўп ҳолларда бу шахс ифодаланмайди.
Орттирма даража формасида, кўриб ўтилган каби, кишини чалғитадиган ҳолатлар таъсирида, баъзан бу формада бажа- рувчининг бирдан ортиқлиги ифодалаииши айтилади. Лекин ҳаракат бажарувчисининг бирдан ортиқ бўлиши кўплик фор- маси ва биргалик даража формасидагииа кўринади. Орттирма даража формаси ясалиши билан эса ҳаракат бажарувчиси (яъии грамматик субъект) эглас, балки ҳаракат объекти орта- ди, агар бундай объект йўқ бўлса, у юзага келади: кийди— кийгизди, келди — келтирди. Орттирма даража кўрсаткичи бирдан ортиқ қўшилганда ҳам худди шундай бўлади: кийгиз- дирди, келтиртирди. Демак, орттирма даража формаси ясали- ши билан ҳаракат объектида ўзгариш бўлади.
Айрим феълларда орттирма даража ясовчи аффикс аниқ кўриниб турса-да, лекин ҳозирги ўзбек тили нуқтаи назаридан уларни морфемаларга ажратиб бўлмайди: тузатмоц, суриш- тирмоц, узатмоқ, солиштирмоц, яратмоқ каби. Ҳатто, айрим феълларда орттирма даража кўрсаткичини бош^а даража кўр- саткичи билан алмаштириш мумкин: уйғот — уйғон, юпат — юпан каби. Лекин бу феъллар ҳам ҳозирги тил нуқтаи назари- дан морфемаларга бўлинмайди.
Баъзи феълларда бош ва орттирма даража формаларининг маъноси бир хилдек кўринади. Лекин бундайҳолларда орттир- ма даража формасига хос хусусият сезилиб туради ёки орттир-

м,а даража формаси яиги-. маъноля сўзга айланаётган бўлади: Бир куи. у/'цултиғига щоа циешриб, эшикдап чиқиб эдцки, қар- шиеидан Норжон келий қолди. (П. Т.) Қора- туриқ от устида эса телпагинм калласинииг бир томонига бостириброц кийган қуролли кимха. (П. Т.),
Янги' лексик' маъно касб. зтған. орттирм.а дар.ажа формаси- Д.аги бундай ф:еъллар бош. даража формасида бутунлай. бошқа маш биядиради: &у щраш азаал қурцу&ни, суиг чеисиз бир ғазабни билдирарди,. (II. Қ.) Элмурод Ленин. асарларидап да- лиллар' келтирмб, майда дещон хўжааигидан яна кулак еа камбағаллик, эзиш ва эзилиш- келиб: чщишини тушунтирди. (П: Т.) Улар ўзбекча в.а ру.сча сўзларии арилаш-цуралаш иш- латиб анча. т&ртишди. (П. Т.)
Айрим объектли. феълла.рга орттирма даража ясовчи аф- фикс қўшилганда:, ҳаракатнинг объект ва субъектга.' бўлган му- носабатида ўзгариш бўлмайди. Бундай ҳолла.рда ҳам орттир- м.а даража фо.рмаси янги маъно касб■■ этган. бўладн. Шу сабабли унинг ўрнида бош дар'ажа формасини кўллаб бўлмайди: эрка- летщ — эркалатмоқ: Чиндаи; ҳам цишлоща келиб-кетиб юрган районнинг баъзи бир раҳбарлари оқсоқолни анча эржлатпб щўйгая эдилар. (П. Т.)
Демак, ўзлик даража формаси объектлн феълни объектсиз фсьлга айлантиради, ўзлик даражадан орттпрма даража ясал- ганда эса яна объектли феъл юзага келади: юв — ювин — ю&ин- тир.
Айрим феъллар доирасида ўзлик даражадан ясалган орт- тирма даража формаси ўрнида бош. даража форм'аеини қўл- лаш1 мумкин, Бу ада.бий тил доирасида ёкн бнрор шевада уч- райди:	жойлаштирмоқ	— жойламщ, ' ўйлантирмоқ — ўйламоқ
(шева):.
Ҳуллас, ўзлик даража формаси ҳам, орттирма даража фор- жаси ҳам ҳаракатиииг объект и-уқтаи назаридан характеристи- касини кўрсатади. Фарқ шундаки, ўзлик даража формаси объектли, феълни обьектснз феълга, о р т т и р м а д а раж а ф о р жаси эс а о б ъект с н з ф еъ.л н и о б ъе ктл и [) е ъ л г а айлан.т и р адв. Агар феъл объектли бўлса, орт- тнрма даража формаси қўшилищи билан: яна бир (бошқа) объект юзага келэди.
Шшжҳуж дарижа
Ь3@~ §. Мажҳул да.р'ажа формасй аетса®	айр»	фезд*
лвр*®* -(*)» аффикэ» ёрдамшда яеаязд.®: оЯгш&ц. с&р&А&Ъ, то- заланды, ожжди кабж.
Мажҳул даргжа формаси асоеяш о&ьекгли феыжарда® «а' бвғваж ойаешейз; феъл»ар|ак жсададж., Бирнвш зршда ашсий бэжарркчвгж эшаг» башши сй^ьект бшеак ^ршшнг ўзюж қавжшвадқ, жяи'да ғуштапте аймяяи» бкядарғак сўа

зта вазифасида 'бўлади: Те-рак учларига <гўё олтин су-ви югурти- ралгап, осмон марвариддан ясалгандай тиниқ, (Ҳ. Ш.) Б:у :ер- оа четан билан ўралган мол қўраси бвр эди. (П. Қ.) Бобохўжа домла шидан бўшатилди. (П. Т.)
Мажҳул даража формаси объектли феъллардан ясалганда, асосий эътибор ҳаракатни ким бажартанлигига қа.ратилмаслЕ- гн ва 'бажарувчиии кўрсатувчй сўзнниг ■қўлланмаслигидан қатъи назар, ҳаракат бажа.рувчиси борлиги мант-иқан севилиб туради (юқо.ридаги мисолларга қар'ант;). Лшии унинг сезилиш даражаси бир хил бўлм:айди. Баъзи ҳолларда ҳаракат бажа- рувчисикинг борлиги ва унга эътибор жуда кучсиз даражада бўлади: Уларнинг олдиларида эса жингалак сочли, уч-т.ўрт яшар сап-сариқ қизча пўсти арчиллгаган сабзи кемирмб туриб- ди. (П. Т.)
Гап таркибида ҳаракат бажарувчислшн кўрсатувчи сўз кш- тирок этганда ҳам, у эга вазифасида келмайди, балки грам- матик юбшешти ’бнлдиради. У томон еаад тмраф сўзш билан б:«р- га қўшда®ади::	Ошбек шрафиЗан щтилматн бу савол §т
шоишрдм ва нима деб жшш.о'б бертшти билмаш қшлди. {А. Дрй.) Дмрещия томонидан нщарилган буйрщқ.
Мажҳул даража форм-асидапи сўз объектсиз феъллардан бўлганда, шахссиз феъл ҳосил бўлади (шахссизлик маъноси ифодаланади). Бу кўча -билан ишщуч юз одим юрилгач, қиш- лоқ гузарига етилади. (Ҳ. Ш.) Расми ёмон хотиндан қочилади, замона шум бўлса, яхиш хотинд.ан .ҳам щ&шр ,жан киши. (А. Қ.)
Иккйнлеи шахс 'буйруқ феълининг «'секлаш» ёки •«сизлаш» формаси асосан оддий муомалада қўлланади ва ҳа.ракат бажа- рувчиси аниқ ифодаланади. Униит бу хусусияти расмин буйруқ- л.ар учун мос келмайди. Мажҳул ,дар.ажадати-феъл -с»н аффикси билан .қўлданганда, нутқнинг, буйру^нинг кимга -қаратилганлиги умумий ҳолатдаи маълу.м бўлиб туради. Лекин ҳаракатни бажарувчи шахс аниқ ифодаланмаганлигидан, бунда «сенлаш» ёки «сизлаш» маъноси нфодаланмайди. Шу жиҳатдан бу форма расмий иш услубида кенг қўлланади: Давлатбеков докторнинг қоғозини Чўлпонойдан олаётганда, «Қамбаров, бунақа .ишлар иккинчи такрорланмасин, ўқитувчига қимиз бериб турилсин» деб резолюция қўймоқчи эди. (П. Қ.) Маданий-маиший хиз- матга зътибор кучайтирилсин. («С. Узб.»)
Мазкур ф.орма буйруҳни кучсиз тарзда «ёки камтарлик, хуш- муомалалик, ҳочириқ, истеҳзо каби оттеккала.р билаи ифода- лаш учун ҳам қўлланади: Қани, ичкари уйга кирилсин, ойим. (Я.) Масаланинг ҳал бўлиишга оз қолди-ку, энди машинага камроқ тушилса ҳам бўлади. (Б. Раҳмонов.)
Баъзан бош даража формаси мажҳул .даражага хос маъно- да ёки мажҳул даража формасидаги феъл бош даража фор- .масида қўллаиса ҳам, маъно ўзгармаслиги мумкин. Мажҳул- лик маъкосннинг бундай ифодаланиши коитекстуал ифодаланшг • деб қаралади: Анчагина юргач, бошлоечя «отингизга ҳам жои

бор» деб қўйди. (А. Қод.) Эрбўтани қуритиб қиём цйлса ҳамма дардга даво бўлар эди-ку. (П. Қ.) Унинг паришон юзи ва нур- сиз кўзларида умрда кўрилмаган бир нарсани тўсатдан кўриб цолгандаги ҳайронлик бор эди. (П. Т.) Мели полвон, Сотволди кабиларга ҳарф ўргатиб улгуролмас, баъзи бировлари эса ўтилган ҳарфларни эсдан чицариб цийналардилар. (11. Т.)
Машҳул даража маънӧсида бош даража формасининг қўл- ланиши ёки мажҳул даража кўрсаткичини қўлламаслик мумкин бўладиган ҳолат, айниқса кўпроқ равишдош формаларида уч- райди: Бу дори спиртда ивитилиб, қиём цилиб.ичилади. (Н. С.) Эигакка тескари миндириб сазойи қилинди. (М. Исм.) Шу кунга аталиб ҳовли ўртасида ёзлик саҳна ясатилди. (77. Т.) Четларига ялтирощ жезлар цоцилиб безатилган катта қора чамадон... (П. Т.)
Юқоридагилардан маълум бўладики, м а ж ҳ у л д а р а ж а ф о р м а с и, орттирма ва ўзлик даража формаларидан фарқли ҳолда, ҳаракатни бажарувчига бўлган муно- сабат нуқтаи назаридан хар.актерлайди, яъни бунда ҳаракатнинг бажарувчисига эъти- бор қаратилмайди ва у грамматик субъект тарзида нфодаланм айди ҳам.
Биргалик даража
137- §. Биргалик даража формаси -(и)ш аффикси ёрдамида ясалади ва ҳаракатнинг бирдан ортиқ шахс томонидан бажари- лишини билдиради: ёзишди, суғоришди, келтиришди. Бу фор- манинг «биргалик» деб аталишида ҳаракатнинг бирдан ортиқ шахс томонидаи биргаликда бажарилиш'и эътиборга олинган. Бунда қуйидаги ҳолатлар кузатилади: 1. Бирга бажариш, ҳара- катни бажаришда бирга иштирок этиш маъноси: Мен ҳам бирга цувишдим.
2.  Бошқа бир шахснинг ҳаракатига ёрдам тарзидаги ҳаракат маъноси: Ер ҳайдашди, экин экишди каби.
3.  Умуман ҳаракатиинг бирдаи ортиқ шахс томонидан ба- жарилиши маъноси: Қатталар ўша ерда. Арз қил, ёрдам бери- шади, йўл-йўриц кўрсатишади. (П. Т.) Юзаки қараганда, бунинг биринчи пунктдаги маънодан фарқи йўқдек кўринади. Ҳақиқат- да эоа ундай эмас. Қиёсланг: Улар муюлишга 'келганда бир-бири билан хайрлашишди — Улар мен билан хайрлашишди.
4.  Узаро, галма-гал бажарилган ҳаракат маъиоси ифода- ланади: уришди, қувишди каби.
Баъзи феъллар биргалик даража формасида бўлиб, улар- дан шу формага хос маъно сезилиб турса-да, ҳозирги тилда морфологик жиҳатдан ажралмас ҳолга келган бўлади ва улар бош даража формаси ҳисобланади: тўқнашди, боқишди, қа- рашди («ёрдамлашди» маъносида), айтишди, тортишди («баҳс- лашди» маъносида) ва б.

Кўплик маъносини ифодалашда баъзан биргалик даража формасидаги феълнинг кўплик ифодаловчи -лар аффикси би- лан қўлланиш ҳоллари учрайди. Лекин бу маъно биргалик даража формаси билан ифодалангани учун -лар аффикси ор- тиқча ҳисобланади. Унинг қўлланиш ҳолларини адабий тил нуҳтаи назаридан нормал ҳодиса деб бўлмайди: Звено аъзо- лари Шарофат холанинг сўзига завқланиб кулишдилар. (Н. С.) Она-бола узоқ. йиғлашдилар, кўз ёшлари битгунча бўзлашди- лар. (А. Қод.)
Хуллас, биргалик даража формаси ҳаракат- нинг бажарувчи шахс нуқтаи назаридан (биргалик, кўплик нуҳтаи назаридан) бўлган характе- р и с т и к а с и н и б и л д и р а д и. Шу сабабли унинг объектли ва объектсиз феълларга муносабати нейтрал ҳолатда бўлади — рбъектли ва объектсиз феъллардан биргалик формаси ясала- веради. Шунингдек, биргалик даража формаси ясалганда, объ- ектлилик ёки объектсизлик нуқтаи назаридан ҳеч қандай ўз- гариш бўлмайди.
Демак, орттирма ва ўзлик даража формалари ҳаракатнинг объектга бўлган муиосабатини, мажҳул ва биргалик даража формалари эса ҳаракатнинг субъектга муносабатини кўрсата- ди. Ана шу икки ҳолат назарда тутилиб, даража категорияси ҳаракатнинг объект ва субъектга муносабатини кўрсатувчи кате- гория сифатида таърифланади.
[bookmark: bookmark65]Бўлишли-бўлишсизлик категорияси
138- §. Бўлишли ёки бўлишсиз форма феълга хос асосий хусусиятлардан ҳисобланади. Ҳар қандай феъл бўлишли ёки бўлишсиз формада бўлади. Бўлишли форма ҳаракатнинг тас- диғини, бўлишсиз форма эса инкорини билдиради: ёзди — ёз- 'мади. Бўлишли форманинг махсус грамматик кўрсаткичи йўқ. Бўлишсизлик (инкор) маъноси эса махсус воситалар ёрдамида Ифодаланади. Булар қуйидагилар:
-ма аффикси. Бу аффикс феълиинг деярли барча формала- рида инкор ифодалаш учун ҳўллана олади: ёзмаяпти, ёзмайди- еан, ёзмаган каби. Фақат маҳсад равишдоши (айтгани кетди) билан ҳўлланмайди. Лекин бундан мақсад равишдоши бшь дирган ҳаракат инкор этилмайди деган хулоса чиҳмайди. Бу равишдош англатган ҳаракат инкори икки усулда ифодалана-. ди: 1) асосий феълиинг бўлишсиз формаси орҳали: Кўргани қелмади, билгани келди; 2) эмас тўлиқсиз феъли орқали: Тоқ- қа ўйнагани эмас, ши билан чиқдик. (С. Ан.)
, Ҳаракат номининг бўлишсиз формаси -маслик аффикси ёр- дамида ясалади: айтмаслик, бормаслик каби. Кўринадики, бу форма таркибида ҳам -ма элементи бор.
, Феъл ҳаракат белгисини билдирувчи сўзлар билан қўллаи- ганда, инкор маъноси фақат ҳаракатнинг ўзига эмас, балки бу- тун бирикмаиинг мазмунига тегишли бўлади: Уртоқлар, бу бос-

мачиларни осонлик билан енгмадик. (Н. С.) Бу адисӧлда умуман енгганлик эмас, балки осонлик билан енгганл'ик инкор эти- лади.
Етакчи + кўмакчи феълдан ташкил тошак бафикувларда -ма аффикси уч хил қўлланади: 1) етакчи феълга қўшиладн: ёзмай тур; 2) кўмакчи феълга қўшилади:.- ёза кўрма; 3) ҳар иккала- сига -қўшилади: ёзмай щйма. Бундай бирикувларда бўлиш-сиз- лик кўрсаткичияинг етакчи ёки кўмакчи феълга қўшилиш-қў- шилмаслиги маъио талаби билан бўлади. Масалан, келмай цолди, айтмай цўйди, тиламай кўрди бирнкувларидаги каби -ма .аффикси етакчи феълга қўшилса, ҳаракат (кел, айт, ишла феъллари билдирган ҳаракат) инкор этилади, лекии кўмакчи (қол, қўй, кур каби) феълларга хос маъно иикор этилмайди, Бўлишсизлик формаси кўмакчи феълга қўшилса, бу феъл билч дирган маънодаги ҳаракатнннг инкори ифодаланади. Масалан, келиб цолмади бирикувида тасодифий, кутилмаган ҳаракатнинг юз бермаганлиги ифодаланади. Яна қиёслапг: айтмай цўйди — айтиб қўймади, айтмай турди — айтиб турмади, айтмай кўр- ди—айтиб кўрмади ва б.
Инкор формаси етакчи ва кўмакчи фе'ьлга қўшилганда, а-ю* ҳида таъкидланган қатъий туедати (бўяишлияик) ифодалана- ди: атмай цўймади, билмай цолмойди. Бундай ҳолатда, «та«* чи феълдаги 'инкор маъносн кўмакчи феълдаги инкор маъиоои орқали инкор этилиб, тасдиқ маъносини ифодалайди.
Эмас тўлиқсиз феъли. Бўлишсизлик ифодалозвчи эмас ас- лида тўлиқсиз феълнинг инкор формасидир: эрм-ж>эмас. Ҳо-* зирги ўзбек тилида эмас ёрдамчиси бўлишсизлиадан бошқа маъно ифодаламайди. Шуиинг учун уни бўляшсизлик ифода- ловчи махсус ёрдамчи сўз (элемент) деб ҳпсоблаш мумкин, Оғзаки нутқда (баъзан ёзма нутқда ҳам) :бу сўзнинг бнриичи товуши тушиб қолиши ёки а тарзида талаффуз этилиши мум- кин: айтганмасЦайтганамас каби.
Бўлишсизлик кўрсаткичи -ма аффикси фақат ҳаракатнинг инкорини билдиради. Эмас ёрдамчиси эса нарса-иредмет, бел-» ги ва ҳаракатнийг инкорини ифодалаш учун ҳа.м қўллаиавер.а- ди: дарахт эмас, катта. эмас, ўнт.а эмас, келган эашс ва б. Де* мак, бу жиҳатдан -ма аффиксига нвсбатан эмас •ё.рдамчисининг қўлланиш доираси кенг. Лекин, иккинчи томондан, -ма аффяк* сининг қўлланиш доирасига нисбат.ан эмас -ёрдам-чисининг қўя- лаииш доираси анча чегараланган.
Змас ёрдамчиси фақатгина -ган ва -моқчк аффиксли феъл- лариинг бўлишсиз формасини ясаш учун қўллана олади: кет- ган эмас, кетмоқчи эмас каби: Дунё бино бўлиб биз Қамиш- капа меҳнаткашлари бунчалик цувонгап змасмиз. (П. Т.) Уйга хат ёзмоцчи ҳам, бормоцчи ҳам змасман. (С. Аҳм.) Феъл- иинг шахс-сон билан тусланган формалар;ининг, шунингдек, функционал формаларнинг (сифатдош, равишдош, ҳаракат но- ми) инкор формасини ясашда эмас қўллана олмайди.

Вмас, ӧрщттт Едаёсланаётгаы иккй ҳа:ракат-ҳод:исадаи си- фатдош,. равшшдош; ёки ҳара-кат номи бялан ифодадавган- ҳа- ракатнинг ишетрини ифодалаш уч-ун қўлланади-: Кулиб эмас, жиддий гшшрди. Қараиш эмас, кулиши чиройли.
Бунда фақат- бирор феъл билдирган ҳар.акатиинт инкори эмас, балки бирмнчи гап орқали иф.одаланган фикр инкор қи- ли-нади. Масалаи, Югуриё эмае, секин келди деганда югуриб келд'и гапига хос мазмун ннкор этплади. Бундай ҳолларда. эмас ёрдамчиси. фикрни ихчам ва алоҳ.ида таъкид билан ифо- далашга ёрдам беради. Ҳатто, эмас ёрдамчиеи шахс-сонда туе- лагиган формаяар; билан ҳам; қўлланади: Сўраса эмас, яланса айт. Ущиситша эмас, ёдлаб олсин каб.и:. Бормоқчи бўляпмая эмас, боряпмаи деявер. (А. Убайдуллаев.) Ҳожи хола индт- мада эм.ас, бошда йиглади, слщтади, қаршилик қылгаи чоғлари ҳам бўлди. (М. Исм.)
Демак, буедай. ҳолларда эмас сўзи феълнинг. инкор форма- енни ясовчи эмас„ умуман пнкор маъносини ифодаловчи ёр- да-мчи еўз ҳисобланади. Шунииг учун ҳам бу маънода у турли модал маъно ифодаловчи сўзлар, юкламалар, ундовла-р,. шу- нингдек, бўлишеиз формадаги феъл билан ҳам қўллана.веради: Ҳамма гап шундали,, колхоз бир центнер пахтани бир. меҳнат куниеа тушириши мумкин, мумкиигина эмас, партия ва ҳуку- мат, шундай щл-мщт, шуыдай щлмвцчигит эмт, щилаётбди: (А, Қ.) Ахир бў,.,, царордагидек тўгри-ку.—Ахмр щае, хайр/ ,..Бу бошща мр дғив ҳам. сўз< кетмайди, дегани эди. (Ш. Тош- матов.) Ғамлаганлар бўлмади эмас, бўлди. (Н. С.)
Кўринадики, эмас тўлиқсиз феъли иикор маъносиаи ифо- даловчи ёрдамчи сўз сифатида жуда кеиг қўлланади, феъл- минг инкор формасини ясовчи сифатида қўлланиши эса маълум' феъл формалари (-ган ва -моҳчи. аффиксли феъл формалар;-;) доираси билан чеғараланган.
Йўқ ёрдамчкси. Инкор ифодаловчи йўц ёрдам-чиеи фақат 1-ган ва -ётН-гаи аффикелари ёрдамида ясалувчи ўтган ва ҳо- зирги замои ф.еъл.ларининт инкор формасипн ҳосил қилиш учунгина ҳўллаиади: ёзгани йўқ, ёзаётгапм йўқ. Бу феъллар- нинг йўқ, еўзи ё.рдам;вда я'салув.чи иншр форкасида шаиис-сон курсатки'чларв феышйиғ ўзига (шўщ еўз'идак олдиж); қушша- дшп. ёзетим йўщ,, ёзгаттг &ўқ„, ёвгаш йўщ; ёз&шг&тм ёф% ё<т- ёпганииг йўц„ ёжёжгши йўқ„ (Учшки шажсда йаъзаи шахе қўреатшгаи ^ўманмаади: келган щщ, каби.. Декш бу дарм:ал Яаиат ҳиеоблаитайдш.) Қўриниӧ турийдшш,, буидаги шаже-еш кўрсаткичлари эгалик аффикслари бялак 6йр< хше шў'ржайшга Эга. Ҳацшгатда ҳам буждағи шахе-сон к$рсетюии8арн' авяида эгалик кўреатки^дарв: бўлғш ва -гак аффикеяш свфатдаш форма- $и: от вазяфасяда хезщ.	сўзж зса шу вазифада ке«аи ежфат-
Дош билдирган нарсанинг инкорини (йўқлигини)вилдвргаы).. Буви қуйвдаги швсаядар авщ кўреатада:..— ЖУ-~ у~ Жтв&ш рўди @ор-щя бтжизммў—Эшшгеитя бор, ажт» кфргатш йўц. (С. А.)

Иўқ ёрдамчиси -ган аффикси билан ясалган феъл формаси билан қўлланганда фақат ҳолатнинг ҳозирги инкорини нфода- лаши мумкин. Бунда ҳаракатнинг бажарилиши мумкинлиги инкор этилмайди. Масалан, меҳмонлар келишгани йўқ дейил- ганда ҳозирги инкор ҳолат назарда тутилади, келиш ҳарака- тининг бажарилиши бутунлай инкор этилмайди. Бу форма ўрнида -ди аффикси ёрдамида ясалувчи ўтган замон феълининг инкор формаси қўлланса, ҳаракатнинг бутунлай инкори ифо- даланади. Қиёсланг: тарқалгани йўқ — тарқалмади, план тўл- гани йўқ~:— план тўлмади ва б.
Инкор формаси йўқ ёрдамчиси билан ясалганда, шахс-сон қў- шимчасидан сўнг -ча аффикси қўлланиши мумкин. Бунда ҳа- ракатнинг бажарилиши бутунлай инкор этилмайди, балки ҳозирча бажарилмаган ҳолатда эканлик ифодаланади. Бунда ҳатто ҳаракат-ҳолатнинг маълум даражаси юзага келган бў- лади. Ифодаланган мазмунга мос равишда гап ичида ҳали, ҳо- зирча каби сўзлар ҳам қўлланиши мумкин. Йиғилишга ҳали Собир ака, Иван Гавриловичлар келганича йўқ. (Ж. Ш.) Рост, биз ҳали «масалани кўндаланг» қилиб цўйганимизча йўц,... (0. Ё.) Тонг отди, аммо қуёш уфқдан ҳали бош кўтарганича йўц. (Б. Қ.) Тушундим, тушундим,...— Йўқ, ҳали тушунганингиз- ча йўц. (Ж. Ш.)
На ёрдамчиси. Бу ёрдамчининг уч мартадан ортиқ такрор- ланиши деярли учрамайди: Шундай қилингларки, на сих куй- син, на кабоб. (Н. С.) Бора-бора бу мулоҳазасини тамоман кўнглидан чиқариб ташлади, на кишилар ёдлайдиган, на ҳу- куматга билдирадиган, на қутидорни хабардор қиладиган бўл- ди. (А. Қод.)
Бу ёрдамчи воситасида ҳаракатнинг инкори алоҳида таъ- кид билан ифодаланади. Инкор этилувчи ҳаракатни билдира-* диган феъллар бўлишли ёки бўлишсиз формада қўлланади. Феълнинг ўзи бўлишсиз формада қўллаиганда, на ёрдамчиси ҳам сўзининг вазифасини, яъни боғловчи вазифасини бажара- ди ва маънони кучайтиришга хизмат қилади: На чигит, на макка текис квадрат уясиз экилмасин. (Ш. Тошматов.)
Инкор билдирувчи на ёрдамчисини феълнинг бўлишсиз фор- масини ясовчилар қаторига киритиб бўлмайди. Бу ёрдамчи би-> лан феъл ўртасида бирдан ортиқ сўзлар қўлланиши мумкин, Бундан ташқари, на ёрдамчиси билдирган инкор ҳаракатга оид бўлмаслиги мумкин: Бу орада Аъзам ўз андозасига солиб ўл? чаб кўрса, қизнинг на оиласида, на уруғ-аймоғида «трамплин» бўладиган кимса бор. (Ш.)
Баъзи ҳолларда на ёрдамчиси қўлланса-да, феълни бўлин!* ли формада қўллаб бўлмайди:	Чиғирқувуқда	одамлар беш
кундан бери на ишга чиқолмай, на ухлаёлмай, денгиз ёқасида уймалашади. (Ас. М.)
Гап ичида на ёрдамчиси қўлланганда ҳам бўлишсизлик ифодаловчи -ма аффиксининг қўлланавериши, айрим ҳолларда

эса -ма аффиксини тушириб қолдириш мут-лақо мумкин эмасли- ги на ёрдамчисининг аслида инкор билдирувчи эмас, балки боғ- йовчи вазифасидаги сўз эканлигини кўрсатади. Инкор маъноси- нинг -ма аффиксисиз ифодаланишида дастлаб гап интонацияси Муҳим роль ўйнаган. Қейинчалик (инкор ифодаловчи махсус йўрсаткич қўлланмаганда) на ёрдамчиси шу вазифани ҳам ба- жарувчи сифатида тасаввур этила бошлайди ва ҳатто фақат шу вазифани бажарувчи (инкор ифодаловчи) деб ҳам қара- лади. Шунинг таъсирида бўлса керак, на ёрдамчиси қатнаш- ган гаиларда ва богловчисини ҳам қўллаш ҳоллари учрайди: Щунинг учун ҳозирча на батраклар ва на колхозга норозилар қаторига кирган. (Ҳ. Ш.) Пахта шии тўла машиналаштирил- масдан, на пахтакорнинг иши енгиллашади ва на пахтакорлик кенг кўламда ривожланади. (Н. С.)
Инкор ёки тасдиқ маъносининг ифодаланишида сўроқ бил- дирувчи сўз, юкламалар ва интонациянинг ҳам роли бор. Бун- дай ҳолларда инкор формаси бўлса, тасдиқ маъноси, тасдиқ формаси бўлса, инкор маъноси англашилади: Бу бош,— Хўжа- беков бармоғи билан чеккасига тўщ-тўқ этказиб урди,— бевафо дунёда нималарни кўрмади дейсиз. (С. Ан.) Қаёща кетасиз,... сизни бу ердан кеткизармидик. (П. Т.)
Лекин бу ҳодиса фақат феъллар учунгина хос эмас: Тош- мат отанинг боласи эмасми. Кўн жонкуяр йигит. (Я.)
Умуман, ўзбек тилида инкорнинг ифодаланиш усуллари ва инкор ифодаловчи воситалар кўп. Лекин феълнинг бўлишсиз формасини ясовчи воситалар учта: -ма аффйкси, эмас ва йўқ ёрдамчиларидир.
139- §. Майл категорияси ҳаракат билан субъект орасидаги алоқанннг воқеликка муносабатини кўрсатади. Бу алоқа ва муносабат турлича бўлгани учун майлнинг ҳам бир неча тури бўлиб, уларга хос маънолар махсус формалар орқали ифода- )1анади. Ҳозирги ўзбек тилида майлнинг қуйидаги турлари бор:
1) буйруқ-истак майли; 2) шарт майли; 3) шарт- ли майл; 4) м а қ с а д м а й л и; 5) и ж р о майли.
140- §. Буйруқ-истак майлидаги феълнинг тусланиши қуйида- Гича:
[bookmark: bookmark66]Майл категорияси
Буйруқ-истак майли
Б и р л и к
I.  ёзай, ишлай
II.  ёз (ёзгин), ишла (ишлагин)
К ў п л и к
I.  ёзайлик, ишлайлик
II.  ёзинг, ишланс, чЩАШНЧШ
III. ёзсин, ишласин
III. ёзсин (мар), иипш пн (лар), ёпшшип, ишшшшн

Буйруқ-истак формаларининг асосий хусусияти сўзловчининг истаги билан боғлиқ ҳолдаги ҳаракатга ундаш, шу ҳаракатга даъват этиш, қўзғатищни ифодалашдир. Ҳаракат бажарувчи* сининг қайси шахс зкани ва бошқа ҳолатлар яна бошқа ўзи» га хос маъноларни келтириб чиқаради: фақат истак ёки буй« руқ маъносини, шунингдек, бошҳа маъноларни конкретлашти* ради.
Биринчи шахс бирлигининг -(а)й ва -(а)йин аффикси ёр* дамида ясалувчи формалари бор: борайин, сўзлайин. Виринчи шахс формасида сўзловчининг ҳаракатни бажариш истаги, ҳа- ракатга бўлган рағбати ифодаланади: Қулоқ сол, чироқ, ота* бувамиздан қолган бир илм бор, айтай. (С. Ан.) Сиз шийпонга бориб бир зум дам олинг. Мен мана бу китобларни қизларга етказай. (С. 3.)
Сўзловчининг ўзига ўзи буйруқ бериши мантиққа тўғри келмайди, шунинг учун биринчи шахснинг соф буйруқ учун қўлланиши учрамайди. Узгага бўлган мурожаатда истак билан бирга илтимос ҳам ифодалаиади: Сиз билан борай.
Биринчи шахс формаси ўзгага қарата сўзланган ҳолларда буйруқ, дўқ ҳам ифодаланиши мумкин: Совхоз территориясида иккинчи марта башарангизни кўрмай. (Ш.)
Биринчи шахс формаси сўроқ гапнинг кесими вазифасида келганда, сўзловчининг истагидан бошқа маъно ифодаланади. Бундай ҳолларда ҳаракатнинг бажарилиши заминида ўзганинг буйруғи, илтимоси, даъвати, истаги ётади. Сўзловчи шу ҳара- катнинг бажарилишини бирор жиҳатдан конкретлаштириш учуа сўроқ билан мурожаат этади: Қачон борай? Қимга айтай? ка* би. Агар ҳаракатни бажариш бошқа бирор киши томонидан айтилмаган бўлса, сўзловчи бу ҳаракатга тингловчишшг иста- гини ёки бошқа муносабатини билиш учун мурожаат қилган бўлади: Эшик секин очилиб Ёдгорбек кирди.
— Чой берайми, дада? (0. Е.)
Биринчи шахснинг кўплиги -(а)йлик, баъзан -(а)йик аффикси воситасида ифодаланади:	борайлик,	ухлайлик.	Ле-
кин бу форма ҳозирги ўзбек адабий тили учун норма эмас.
Биринчи шахс кўплик' формаси фақат истакни эмас, ҳара- катга даъват, илтимос каби маъноларни ҳам ифодалайди. Чун* ки бу форма сўзловчидан ташқари у билан быр коллективдаги шахсларни ҳам ўз ичига олади. («Шахс-сон категорияси» бў- лимига қаранг):	Бир ёцадан бош чщарайлик, чекиниш йўқ!
(Б. Раҳмонов.) Бир оз дам олайлик, чарчаганга ўхишйсан. (А. Убайдуллаев.) Бу жудоликни қўзғолончи халққа билдирай•*. лик. Мустамлакачи золимларга қариш яна халқни кўтарайлик. Қудратнинг шиини охирига етказайлик! (Н. С.)
Ҳақиқий буйруқ маъноси иккинчи шахс формаси воситасида ифодаланади. Чунки бунда нутқ қаратилган шахснинг ўзп қат-

нашади. Лекин иккинчи шахс формасида ҳамма вақт ҳам буй- руқ ифодаяанавермайди. Бунда ҳам ҳаракатга даъват этиш, ундаш' асосий. ўринда бўлади. Бу формада соф буйруқ, дўқ қилиш, нлтимос, ҳатто ялиннш каби муносабатлар ифодалани- ши мумкнн. Шунннгдек, сўзловчи истагининг ўзи ифодалани- ши ҳам мумккн: Сиз саройдаги қора йўрғани миниб, шу топ- даёқ яйловга жўнянг. Салим қорага айтипг, фермада ҳи- соб-китобни тўғрилаб қўйсин. (Ҳ.	Ғ.) Иўцолинг дедим!
Кўзимга кўринманг, аблах одам... (Ас. М.) Айвонга цўя қол, холанг ўргилсин. (Я.) Буни кўп сопштирма, болам. (П. /\.) Уртоқ командир, шунинг жавобгарлигини мендан олиб ташланг,— деди Наталя ялиниш оҳангида .(71. Убайдул- лаев.) Илтимосам игуки, ерга эҳтиёт бўланглар. Олтин ери- мизни кўз қорачиғидай сақланглар. Агротехникани мақкам ушланглар. (Ҳ. Ғ.) Ундай бўлса, бор, Нурхонинг билан қўига цари. (Я.)
Демак, иккинчн шахс формасини ҳам фақат буйруқ маъно- сини ифодаловчк форма деб бўлмайди. Иккиичи шахснннг -гин аффикси билан ясалувчи формасида эса буйруқ маъяоси жуда кучсизланади. Бу форма кўпроқ илтимос ёки оддий ундаш (даъват) учун қўлланади: Рўзимат, ука, шу яхши гапингга яна битта гапни қистириб ўтгин. (А. К.) Жон Насриддин, кела- ётган жума намозида бизни куддирмагин. («Доғистон эртак- лари».)
-гия аффикси билан ясалувчи формада илтимос, ундаш, ялиниш оттенкалари, одатда, алоҳида таъкид билан ифодалака- ди, Бунда -гнн аффикси таркибидаги и унлиси чўзиқ талаффуз этилади: бор — борги:н, ол — олги:н каби.
Учинчд шахсда ҳаракатга ундаш, буйруқ маъполари ик~ кинчи и:а,хс (тингловчн) орқали ифодаланади: Колхоз билан, одамлар билан яхши танишсин, кейин менга учрасин. (Ҳ. Ғ.) Крлган аъзоларни бошқя бригадаларга беринг, пахта тераве- ришсан. (II. С.)
Учинчи шахспинг соф буйруқ (бевосита буйруқ) учун қўл- ланищи асосаи мажҳул даража формасида учрайди: Туянинз думага боғлаб "сазойи қилинсин. (Ас. М.) Гранаталар тайёр- ланеин! (А. Убайдуллаев.)
Учинчи шахс формаси истак, илтимос каби маъноларни ифодалаш учун ҳам қўллаиади: Раисдан сўрамоқчиман, ками- да икки юз қашарчи берсин. (Ҳ. Ғ.)
Маълумки, учннчи шахсда ҳаракат бажарувчиси фақат ки- шилар эмас, жонсиз предметлар ҳам бўлиши мумкин. Бундай ҳолларда буйруқ, илтимос иккинчи шахсга қаратилган бўлиши ёкн фақат сўзяовчининг истаги ифодаланиши мумкин: Жони цищани билан ғўза таги ифлос бўлмасин, тағая тухумидан тарцалмасин-да! (Ҳ. Н.) Кийим бошини жиққа ҳўл қилса ҳам майли, фақат туман тарқалмасин. (С. Ан.)
Хуллас, истак, илтимос ҳаракатга ундаш каби маънолар

буйруқ-истак майлининг учала шахс формаси учун ҳам хос„; Соф маънодаги буйруқ асосан иккинчи шахс формаси учун характерлидир.	:
Буйруқ-истак майли формаси ҳаракатнинг бошқа бирор ҳаракат, ҳодисадан олдин бажарилувчи ҳаракат эканини, у бажарилгандан кейин яна нимадир бўлишини ҳам ифодалац» ди. Кейин нима бўлиши эса контекстдан билиниб туради. Бун- дай ҳолларда -чи юкламаси қўлланиши ҳам мумкин: Ҳали сен ёшсан, биттагина болага ота бўлгин, жудоликнинг цанақа бў^ лишини биласан. (С. Аҳм.)
Буйруқ-истак майлининг биринчи ва учинчи шахс форма* лари сўроқ, тахмин, ўйлаш каби маъноларни ифодаловчи во» ситалар билан қўллана олади. Иккинчи шахс формаси эса бундай воситалар билан қўлланмайди. Бунга бу шахс форма- ларининг маъно хусусиятлари сабаб бўлади. Масалан, эртага келайми, эртага келсинми, эртага келаймикин, эртага келсинг микин каби қўлланиш кўп учрайди. Лекин эртага келмщ эртага келмикин типидаги форма йўқ. Бундай маънода иккинчи щахснинг ҳозирги-келаси замон ёки шарт майлй форма^и қўлланади: эртага келасанми, эртага борсангмикин каби.
Буйруқ-истак майлининг бўлишсиз формаси ҳаракатнинг бажарилиш эҳтимоли борлиги, унга огоҳлантириш каби маъ^ ноларда ҳам қўлланади: Шу маънога мос ҳолда, уни алоҳида таъкидлаш учун тағин сўзи ҳам келиши мумкин: Отларига ишониб бирор фалокатга йўлщишмасин тағин. (Ҳ. Нуъмон, А. Шораҳмедов.) Бирор зиён-заҳмат етказиб юрмасин тағин. (С.Ан.)	-
Гап таркибида бир сўзи қўлланганда ҳаракатнинг жуда кучли (юҳори, ортиқ) даражаси юзага келиши маъқоси ифо- даланади: Бизлар бир ўтирмайлик, ўтиргандан кейин яна ту- радиганлардан эмасмиз! (М. Расво.)
Буйруқ-истак майлининг бўлишсиз формаси тўсиқсизлик маъносини билдириб, тўсиқсиз эргаш гапнинг кесими вазифа- сида ҳам келади: Турсуной цанча ёнмасин, Аширали ҳамон бо- сиқ сўзларди. (Ҳ. Ғ.) Лекин ўз фойдасига қанча далил кел- тирмасин, барибир, ҳеч биттаси салмоқли, асосли кўринмади. (М. Исм.)
Буйруқ-истак феълининг эди тўлиҳсиз феъли билан қўлла- нишидан ҳосил бўлувчи форма шу майл турига хос бўлмаган, бутунлай бошҳача маъно ифодалайди. Эди тўлиқсиз феъли буйруқ-истак майлининг фақат иккинчи ва учинчи шахс фор- маси билан ҳўллана олади: боргин эди, борсин эди каби. Бун- дай ҳўлланиш натижасида: 1) буйруқ-истак майлн формасига хос маъно бутунлай йўқолади. Қиёсланг: бор — боргин эди, айтма — айтмагин эди; 2) буйруқ-истак майлида ҳаракатнинг бажарилиши мантиҳан келаси замонга, эди тўлиқсиз феъли билан қўлланганда эса ўтган замонга оид бўлади: келсин —

келсин эди; 3) буйруқ-истак формаси эди тўлиқсиз феъли би- лан ёки усиз қўлланганда ҳам истак маъноси ифодаланади. Эди тўлиқсиз феълисиз қўлланганда ифодаланадиган истак сўзловчининг истаги, эди тўлиқсиз феъли билан қўлланганда ифодаланадиган истак эса ҳаракат бажарувчисинннг истаги бў- лади: рухсат беринг — рухсат беринг эди; 4) буйруқ-истак формаси билдирган истак шу формадаги феъл билдирган ҳа- ракатнинг бажарилиши истаги бўлади. Эди тўлиқснз феъли қўлланганда ифодаланадиган истак эса бошқа ҳаракат, ҳоди- сага нисбатан бўлади. Унинг қандай ҳаракатлиги коитекстдан маълум бўлади: Я'хши тайёрлансин эди (имтиҳондан яхши ўтиш- ни истаса); 5) бўлишли формада қўлланганда, истакнинг рў- ёбга чиқиши учун бажарилиши лозим бўлган ҳаракатнииг бажарилмаганлиги, бўлишсиз формада эса шундай ҳаракат- нинг бажарилганлиги ифодаланади: келмасин эди (келган)— келсин зди (келмаган); 6) истакнинг рўёбга чиқиши учун лозим бўлган ҳаракатнинг бажарилиш ёки бажарилмаслигида ҳаракат бажарувчисининг (истовчининг) ўзи айбдорлиги маъ- носи («хоҳлар	экан,	нега шундай	қилмади»	деган	маъно)
ифодаланади:	Айтинг	эди, айб ўзингизда. (М.	Исм.)	Бунака
экан, мажлиснинг охиригача ўтиринг, нимани ўйлаб Усмон- жонни таклиф қилганингизни коммунистларга айтинг эди. (А. Қ.)
Шарт майли
341-§. Шарт майли формаси -са аффикси ва шахс-сон қў- шпмчаларишшг қўшилишидан ҳосил бўлади:
Б И р Л II К	К	ў	п	Л	И	К
борсам	борсак
борсанг	борсангиз	(борсанглар,	борсаларинг,
борса	борсаларингиз,	борсангизлар)
борса(лар) ёки	бориилса
Феълнинг бу формаси ҳозирги ўзбек тилида бир неча маъ- ноларни ифодалаш учун қўлланади:
I. Шарт майли формасидаги феъл бошқа бирор ҳаракат- нинг бажарилиши учун шарт бўлган ҳаракатни билдиради. Бошқа бирор ҳаракатнинг бажарилиши ёки бажарилмаслиги шарт майли формасидаги феъл билдирган ҳаракатнинг бажа- рилиш ёки бажарилмаслигига боғлиқ бўлади: Мана бу канал битса, янги ер очилса, пахта ҳам кўпаяди. (А. Қ.) Эртоев бир нимани сезмаса, бунчалик талвасага тушмас эди. (0. Е.) Кўр- сатилган маъно бу форманинг «Шарт майли», «Шарт майлм формаси» деб аталишига асос бўлган.
Бу маънода -ган аффикси билан ясалган сифлтдошиинг ўрин-пайт келишигидаги формаси ҳам қўллапади: Лиашшо

бундай улуғ кунга эришганимизни қизил аскар отамиз ҳам кўр- ганда, қйндай қувонар эди,... (Ибохон.) Мен ҳам доим қишлоқ- да турганимда, машинани ўрганиб олардим. (Ҳ. II.)
Утган замон ва ҳозиргн замон сифатдоши билан бўл феъли ёрдамкда ясалган шарт майли формасидаги феъл билдирган ҳарак-ат маълум бир вақтда тугаган ёки давом этаётган бўли- ши мумкин: келган бўлса, келаётган бўлса каби. Декин кел- ган бўлса типидаги форма ҳам, келаётган бўлса типидағи форма ҳам ҳаракатнинг нутқ моментига муносабатини кўрсат- майди. Ҳаракатнинг бажарилган ёки бажарилаётган экани бош- қа бир вақтга нисбатан белгиланади ва унинг ўтган ёки ҳозир- ги замон деб ҳаралиши ҳам ўша вақтга нисбатан бўлади. Де- мак, булар нисбий замои формаси ҳисобланади.
Шарт маъносини ифодаловчи -са аффиксли феъл эди тў- лиқсиз феъли билан қўлланиши мумкин. Лекин бундаги эди ҳам замон ифодаловчи сифатида қатнашмайди. Бунда -са аф- фиксли феъл билан -са зди ёрдамида яеалувчи формаиинг ўз- аро фарқли хусусияти, аввало, қўлланиш доирасида бўлади. -са аффиксли форма қўлданганда, бош гапнинг кесими деярли барча майл турларида қўллана олади: Хабар келса, менга айт. Хабар келса, менга айтар зди. Хабар келса, менга айтмоқчи. Хабар келса, мекга айтади. Эргаш гапнинг кесими -са зди ёр- дамида ясалувчи формада бўлганида, бош гапнинг кесими фа- қат шартли майл формасида қўллаиа олади: Хабар келса эди, менга айтар эди.
Бундан ташқари, -са эди ёрдамида ясалувчи форма қўллан- ганда, кўпинча ҳаракатнинг бажарклиш-бажарилмаслиги но- аниқ ҳолда экани таъкидланади: Тузалса эди, одамлардек юра олса эди, бошига кўтарарди. (С. Аҳм.)
Шарт майлининг ҳеч қандай замон кўрсаткичига эга бўл- маган борсам, келсанг, айтса, сўрасак типидаги формаси за- мон маъносига эга эмас ва у шарт майлининг бирор замон фор- маси сифатида қаралмайди.
Феълнинг -са аффиксли формаси шарт маъносини билдир- ганда, ҳаракатнииг бажарилиши сўзловчига аниқ бўлмайди, яъни сўзловчи уни билмайди. Масалаи, келган бўлса, келаётгап бўлса, келса формасининг учаласида ҳам ҳаракатнинг бажарил- ганлиги, бажарилаётганлиги ёки энди бажарилишини сўз- ловчи билмайди. Ҳаракатнииг бажарияиши сўзловчига маъ- лум бўлса, у ҳолда шарт маъносини ифодаловчи форма қўл- ланмайди.
Шарт майлига хос маъно -ган ва -р аффиксли феълнинг жан тўяиқсиз феъли билан қўлланиши орқали ҳам ифодаланади: Қаердаки омма ўртасида ғоявий ва сиёсий-тарбиявий ишлар Оўш щўйшшп экац, ана шундай «бўш жойлцрда» эскилик сар- щжтяари илёиз отаверади. («С. Жзб.»') Шш шила'ё :чищан ме- йеллар уйларингизни қанналик яхши 'ёегитщр твщ, $ж шунча- шк щрсшё бўяамиз. (.Тазетадап:)

Бунда -ган экан ёрдамида ясалувчи форманинг маъноси -ган бўлса ёрдамида ясалувчи формаиинг маъносига, -р экан ёрда* мида ясалувчи форманинг маъноси эса -са аффиксли форманинг маъносига тўғри келади: Қизил қўшин мендан ҳарбий доктор бўлишликни талаб щлган экан, мен бу вазифани аъло даража- да тез фурсатда бажараман. (Ғ. Ғ.)—талаб қилган экан — та- лаб қилган бўлса. Агар ана шу ишга муносиб ҳисса қўшар эканман, халқ ишончини оқлаган бўламан. (Ш. Р.)— ҳисса қў- шар эканман — ҳисса қўшсам.
2.  Пайт эргаш гапнинг кесими вазифасида келади. Бунда пайт маъноси ифодаланади: Қайтиб келсам, база эски жойи* дан бутунлай кўчириб келтирилибди. (Ас. М.) Эрталаб дера- задан царасам, ҳамма ёқ оппоқ... (0.)
Шарт майли формаси ҳозирги замон кўрсаткичи -ёт билаи қўлланса (келаётса, ишлаётса каби форма), доим пайт маъ- носи ифодаланади: Бир куни кўчада кетаё'1сам, Умри бир бош узум кўтариб келяпти. (А. Қ.)
Шарт тарзидаги ҳаракатни ҳозирги' замон маъиоси билан ифодалаш учун албатта бўл ёрдамчи феъли қўлланади. Қиёс» ланг: бораётса (пайт)—бораётган бўлса (шарт), шилаётса (пайт)—ишлаётган бўлса (шарт).
3.  Истак маъносини билдиради. Бу маънони ифодалаганда мустаҳил содда гапнинг ёки қўшма гапларда бош гапницр кесими вазифасида ҳам қўллана олади: Сизнинг эшигингиздаН кирсам, беодоблик бўлса-да, ойнадан царасам. Сиз бирор оп- поқ қоғоз устида қалам юритаётган бўлсангиз. Щрсам-да яна Москвага учиб келсам. (Сайёр.) Секин пўстини арчисанг, ор~ зингга солиб, тилинг билан танглайингга боссанг-у, сувини қулт-қулт ютсанг. (А. Қ.)
Истак маъносини нфодаловчи -са аффиксли феъл эди тў* лиқсиз феъли билан қўлланганда, биринчидан, истакнинг да» ражаси кучли бўлади: Қандай қиз экан, бир кўрсам эди. (А. Қ.) У, истиқболини ўйлар экан, ҳамма вақт «худо, шуларнинг ҳам*■ маси тушим бўлса эди» дер эди. (А. Қ.) Иккинчидан, истакнинг акси юз бериши эҳтимолдан холи эмаслиги ифодаланади: Бир кун «Элобод» колхози сени бағримдан узмаса эди,... (0.) Мен- га бирор қалтис гап айтиб, кўпчилик олдида шарманда цил- маса эди. (Б. Қ.)
Истак ифодаловчи -са аффиксли феъл экан тўлиқсиз феъ* ли билан қўлланганда, ҳаракатнинг бажарилиш ёки бажарил-: маслигини псташ, шунга тарафдорлик, ҳақиқатда эса бу- нинг акс ҳолати мавжудлиги, буниси сўзловчига маъқул эмаслнги ифодаланади: Э, Рузвон буви, буям сизга ўхшаш ётиғи билан гапнрса зкан. (Я-) Чақалоқлар катта бўлади... Лекин инсон ўлмасайкан. (Мирм.) Бирортасининг номини айт- са экан, совчиликка борсам. (С. Ан.) Нима дердим, мен.ҳам сиз айтганни айтаман. Аммо... уни чацириб олмасангиз эшп. (Ғ. Ғ.)

4.  Илтимос, маслаҳат маънолари ифодаланади. Бундай ҳолларда ' ҳам истак маъноси йўцолмайди. (Истак бўлмаса, маслаҳат ҳам бўлмайди.) Лекин истакка нисбатан маслаҳат, илтимос асосий ўринда туради:	Эртага аввал бу масалани правлениеда бир гаплашиб олсаг-у, индинига умумий мажлис чацира цолсак. (А. Қ.) Агар бемалол бўлса, ўша киилини ча- цириб берсангиз. (Б. Раҳмонов.)
5.  Турли типдаги содда ва цўшма гапларда сабаб ва са- бабга яқии маъноларни ифодалайди: Йўқ, бирда-иккида хат ёзмаган бўлсам, уят бўлади. (М. Исм.) Қаердан билай, мен бошқа ерда ишласам. («Тошкент оқшоми».)
Сабаб маъноси -ган экан, -р экан формалари ёрдамида ҳам ифодаланади: Уз ихтиёримиз билан бу вазифани бўйнимизга олган эканмиз, бўйнимизга олган юкни «энди кўтара олмай- миз» деб ярим йўлда ташлаш биз учун ордир, айбдир. (С. А.) Кечани кеча, кундузни кундуз демай тер тўкар эканмиз, тур- мушимиз ҳам фаровон бўлуви ишрт. (Ш. Р.)
,	6. Ҳаракатнинг бажарилиш ёки бажарилмаслиги манфаатга
(истакка) зидлиги ифодаланади. Бунда ҳаракатнинг бажари- 'лиш.ёки бажарилмаслигидан манфаатдор (уни истовчи) шахс ноилож ҳолатда бўлади, яъни ҳаракатнинг бажарилмаслиги унга боғлиқ бўлмайди:	Иўқ,	деб сштсам, ишонмасанглар.
(М. Исм.) Иима қилай, Ниёз ака! Кулиб кулолмасам, йиғ- 'Лаб йиғлолмасам. (Б. Раҳмонов.)
7.  Составида -ки юкламасини олгаи инкор формасидаги сўз бўлган гапларда ҳаракатнинг бажарилиш-бажарилмаслигига 1|нкор формасидаги сўз билдирган ҳаракат-ҳодиса йўл қўймас- лиги маъноси ифодаланади: Ахир янги келган эмассизки, тар- тибни билмасангиз. (С. Аҳм.) Хосиятнинг эскиси ҳам йўқки, сенга ечиб берса. (Н. С.)
Қарама-ҳарши ҳўйилаётган нарса-ҳодисани билдирувчи сўз инкор формасида бўлмаслиги мумкин. Лекин унинг инкор мазмунига эгалиги контекстдан сезилиб туради ва бу сўз -ми юкламаси билан қўлланади: Сен ёш боламисанки, ойинг билан маслаҳатлашсанг. (0. Е.)
8.  -са аффиксли феъл ҳам ёки -да юкламаси билан қўллан-* ганда, тўсиқсизлик маъносини билдиради ва тўсиқсиз эргаш гапнинг кесими вазифасида келади: Эй, қўйинг, хафа цилманг уларни, бола-да. Шўхлик килсалар ҳам, жуда тўйдириб су- ғоряптилар. (0.)
,	9. -са аффиксли феъл бошқа бирор ҳаракат-ҳодисанинг жу-
да «бошқача», нормал ҳолатдан ортиқ даражада бўлишини ифодалайди. Ниманинг «жуда бошқача» бўлиши контекстдан сезилиб туради: Ҳар кеча идорамиздаги томошани кўрсанг. Ҳи- соб-китоб, мажлис, танқид... (0.) Бу қирларга кўкламда чщ- санг. (Сўзлашувдан.) Ичини кўрсанг, вой, бирам гиламлар билан ясатиб қўйилганки, оғзинг очилади. (Ш. Р.)
10. Таркибида эҳтимол сўзи қўлланган гапларда -са аф*

фиксли феълнинг маъноси гумон ифодаловчи формалар маъно- сига яқин туради. Қиёсланг: Эҳтимол, келиб цолса — Эҳти- мол, келиб цолар. Эҳтимол, келган бўлса — Эҳтимол, келган- ӧир.
11.  -чи юкламаси билан қўлланганда, буйруқ-истак майли- га хос маънолар ифодаланади: Бу ёща келсангиз-чи, қуда, бирпас чацчацлашайлик. (А. Қ.) Марасул ака, машинангизга солиб бир айлантириб келсангиз-чи! (А. Қ.)
12.  -са аффиксли феъл қиёслашни, ўрин маъноларини анг* латиб, қўшма гапларда эргаш гапни бош гапга боглаш учун хизмат қилади: Тўтиқиз... дугонасини ўйласа, холаси ўз кўксида паноҳ топгандек бағрига кириб олган жиянини ўйлар эди. (М. Исм.) Шариатнинг йўли кўп экан, биттаси берк бўлса, тўрттаси очиқ. (А. Қ.) Қаердан ўт очилса, ўша томонга гра- ната ёғдирилди. (Н. С.)
13.  -са аффиксли феъл -чи юкламаси ёки қани (қани энди) сўзи билан бирикиб, инкор маъносини ифодалайди. Бундай ҳолларда гап ўзига хос интонация касб этади: Қапи энди бу маслаҳатга кўнса! (Сўзлашувдан.) Уззукун «юртнинг отаси- ман» деб оғзини кўпиртиради-ю, арз билан борсангиз қўлинг- изга царайди. Юрт ғами парвойига келса-чи! (М. Исм.) Ҳали кетяпмиз, ҳали кетяпмиз, цани лолазор кўрина цвлса. (Сайёр.)
14.  -са аффиксли феъл бир неча турдаги аналитик форма- нинг ясалишида қатнашади: кўнса керак, олса бўлади, борма- санг бўлмайди, кетса кетсин каби. Бундай аналитик форма- ларнинг маъноси -са аффиксли феъл билан унга бириккан ёр- дамчи сўзнинг маънолари йиғиндисидан келиб чиқади.
[bookmark: bookmark67]Шартли майл
142- §. Шартли майл формаси -(а)р (-мас) формали си- фатдош ва эди тўлиқсиз феълининг бирикувидан ҳосил бўла- ди: ишлар эди, келар эди, сўрар эди, айтмас эди каби. (Бу .формалар, ҳаракатнингдўтган замонга оидлигини ифодалаш учун ҳам қўлланади. «Замон категорияси» баҳсига қаранг.) Бу майл тури бажарилишининг бирор шарти бўлган, яъни бажа- рилиш-бажарилмаслиги бирор шарт билан боғланган ҳара- катни англатади: Мени инвалидлар уйига обориб бера цол- сангиз, мунчалик цийналмас эдингиз. (С. Аҳм.) Агар бунинг тагига етсак, аломат иш бўлар эди. (А. Қ.)
Шарт эргаш гапли қўшма гапларда бош гапнинг кесими ижро майли формасидаги феъллардан бўлганда ҳам, бош гап- даги ҳаракатнинг бирор шарт билан боғланганлиги ифодала- нади. Шунга кўра^шарт билан боғланганлик маъносининг ифо- даланиши жиҳатдан шартли майл формаси бошқа майл фор-- маларидан фарқланмайдигандек кўринади. Масалан. Эртароц келса, кинога борар эдик ва Эртароц келса, кинога борамиз

гапларишшг иккаласида ҳам бош гапдаги ҳаракатнииг юзага келиши э'ргаш гапдаги ҳаракатшшг рўёбга чиқишига боғлиқ. Лекин Эртароқ кглса, кинага борамиз гапида шарт борлиги маъноси бевосита шарт майли формаси орқали ифодаланади, борамиз формасининг ўзи шундай шарт борлкпши кўрсата олмайди. Эртароқ келса, кинога борар эдик гапидаги борар эдик формаси эса, шарт майли формаси қўлланмаса ҳам, ҳа- ракатнинг бажарилиши бирор шарт билан боғланганини ифо- далай олади.
Шартли майл формасига хос хусусиятлардан яна бири шу- ки, бу формадаги феъл билдирган ҳаракат ҳамма вақт бажа- 'рилмаган, юзага чиқмаган ҳаракат бўлади. Ҳатто қўшма гап билдирган ҳаракат-ҳодиса ўтган замонга оид бўлганида ҳам, щартли майл формасидаги феъл билдирган ҳаракат бажарил- маган, юзага чиқмай қолган ҳаракат бўлади: Агар алоқамиз илгарироқ бошланганда эди, биз бу қора юз шармандаларни цлгарироқ фош қилган бўлар эдик. (3. Фатхуллин.)
Шартли майл формасида ҳаракатнинг инкори юзага чиқ- маганлиги ифодалангани учун унинг бўлишсиз формаси ҳўл- ланганда, мантиқан ҳаракатнинг бажарилганлиги маъноси келиб чиқади (инкорни инкор этиш билан тасдиқ маъиоси ифо- даланади): Агар сиз яхиш одам бўлсангиз, уйдаги сирни кўча- га чщармасдингиз. (3. Фатхуллин.) Уша вақтда оёқларингни маҳкам тирасанглар эди, дадам Гулнорга уйланмаган бўларӧи. (0.)
Шартли майл формаси қатнашгаи гапларда ҳаракат нати- жасининг кимга қаратилганлиги, ҳаракат-ҳолатнинг қайси за- монга оидлигига боғли равишда сўзловчининг орзу-истаги, ҳаракатга даъват этиши, ҳаракатнинг бажарилиши ҳақидаги ўйи ва шу каби маънолар пфодаланиши мумкин. Агар ҳозир қилсаларинг, кечқурунга правление чақира берар эдик. (А. Қ.) Кун оққандан сўнг жўнасанг, бир манзилга етиб олардинг. (Ғайратий.) Тўпанисо опам билан бирга бўлсам, иш билар здим, гап билар эдим, тушунган хотин бўлар эдим, (А. Қ) Лекин истак, ҳаракатга қўзғатиш, маслаҳат каби маънолар бевосита шартли майл формасишшг ўзига хос маъно бўлмай, бошқа факторларнинг таъсирида келиб чиқувчи маънолар бў- лади. Шартли майл формаси қўлланган гапларда кўрсатилган маъиолар ифодаланмаслиги мумкин: Агар Пиримқул Зумр&дга билдириб қўймаса, биз ундан ажраб қолган бўларёик. (Б. Раҳ- монов.) ...орага мен тушмасам, оломон сеш ўлдириб кетар эди. (Ғ. Ғ.) Эртоевнинг гашши бщ> эшитсштгиз, сшз %ам юриб чщардингиз кечаси билаш. (0. Е.)
Юқорйдаш мисолларнинг ҳам’масида щш безооита «нартлн майл форм.асига хос бўяган маън© ҳаракатнянг ■бирор шарт би- л ан боғяиқ. экани маъноси бўлмй, бошқа кўшимча маъыолар •гурли факторларнинг таъсирида кел.мб чщадагая маънолар бўлади.

Мақсад майли
143- §. Мақсад майли формаси -моқчи аффикси ёрдамида ясалади ва субъектшшг ҳаракатни бажариш мақсадини, ния- тини, мўлжалини билдиради: бормоқчиман, бормоқчисан, бор- моқчи; бормоқчимиз, бормоқчисиз(лар), бормоқчи(лар).
Феълнинг бу формаси фақат мақсад, мўлжал маъносини билдириб, замои маъносига дахли йўқ. -моқчи аффикси билан ясалувчи форма замон маъносига эга бўлган бирор восита билан қўлланмаганда, у билдирган мақсад ҳозирги вақтга оид бўлади. Қиёсланг: У ҳозир ҳамманинг калласини ғовлатган игум хабарни ё ҳеч ўйламаяпти, ёки бу гапнинг менга сира дахли йўқ, деб кўрсатмоцчи. (Ас. М.) Уялиш у ёқда турсин, ўзи ўйи- нини кўрсатмоқчи бўляпти. (М. Исм.)
-моқчи аффиксли феъл эди тўлиқсиз феъли билан қўллан- ганда, ўтган замон ифодаланиши мумкин. Лекин бунда ҳара- кат ўтган заМонга (ўтган замонда бажарилиши) эмас, балки мақсад ўтган замонга оид бўлади: Домланинг ер олгани рост, буни Саидийга билдирмоқчи ҳам эмас эди. (А. Қ.)
-моқчи аффикси билан ясалувчи форма бўл ёрдамчи феъли билан қўлланганда, ёрдамчи феълнинг қандай замон форма- сида қўлланишига қараб мақсад маъносига замон маъноси қўшилади: Отанинг сўзини унинг охирги дамида ерга урмоқчи бўлаётирсанми? (С. А.) Энди дарёга тўғон солмоқчи бўлиб ту- рибмиз. (А. Қ.) Бойвачча данакдай нонни оғзига ташлаб вақ- ти зиқлигини билёирмоқчи бўлди. (0.)
-моқчи аффикси билан ясалган форма бўл феълишшг ўтган ва ҳозирги замон формалари билан қўлланганда ҳам ҳаракат- нинг эмас, балки м-ақсаднинг (ниятнинг)ҳозирги замон ёки ўт« ган замонга оидлиги ифодаланади: Бормоқчи бўляпман эмас, боряпман деявер. (А. Убайдуллаев.)
Ижро майли
> !' [■( Н 1 ,■«	,	,1>	!
144- §. Ижро майли ҳаракат-ҳолатни унинг бажарилиш вақти билаи боғлиқ ҳолда ифодалайди. Бу майлда ҳаракат* нииг бажарилиши (ижроси) тушунчаси маЕЖўд. Шунинг учуи ҳам бу майлдаги феъл албатта бирор замон формасида бўла« ди: келди, келяпти, келади.
Ижро майлининг махсус грамматик кўрсаткичи йўқ. У феъл- га замои ва шахс-сон қўшимчаларининг қўшилиши орқали шаклламади. Бу майл грамматик кўрсаткичининг йўқлиги ҳлм табиий, чунки замон формаларининг ўзи ҳаракатнииг воқоли.К< ка бўлган муносабатини кўрсатади.
Ижро майлидаги феълнинг асосий синтактик ппзнфш'И ГШИ да кесим бўлиб келишдир.'
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145-  §. Замон категорияси ҳаракатнинг нутқ моментига му- носабатини ифодалайди. Нутқ моментн ҳам субъект томони- дан белгиланадиган қандайдир вақт бўлаги бўлмай, объектив Эамон (вақт)нинг сўзловчи гапи, сўзи (нутқи) тўғри келган бўлатидир. Ҳаракат бажарилиш вақтининг нутқ моментига му- носабатига ҳараб феълнинг уч хил замоии фарқланади: 1) нутқ моментигача бўллан ҳаракат — ў т г а н з а м о н; 2) нутқ момен- тида давом этаётган (тугамаган) ҳаракат — ҳозирги з а- мон; 3) нутқ моментидан кейин бўладиган ҳаракат — к е л а- си з а м о н. Замон маънолари махсус формалар орқали ифо- даланады ва бу формалар феълнинг замон формалари деб ата- лади.
146-  §. Ҳаракатнинг нутқ моментига муносабатини кўрсатиш хусусиятига кўра ҳозирги ўзбек адабий тилидаги феълнинг замон формалари уч асосий группага бўлинади: 1) ўтган з а м о н формалари (борди, борган, борибди, борган эди ваб.);2)ҳозирги замон формалари (боряпти, бор- моқда, бориб турибди ва б.); 3) ҳозирги-ке л аси з а- мон формаси (боради, ишлайди каби).
[bookmark: bookmark70]Утган замон формалари
147-  §. Ҳозирги ўзбек тилида ўтган замон феълининг бир неча формалари бўлиб, улар ўзларига хос маъно ва бошқа ху- сусиятлари билан бир-биридан фарқланади. Бу формалар қу-. йидагилар:
1)  -ди аффикси ёрдамида ясалувчи форма: ёздим, ёздинг, ёзди;
2)  -ган аффикси ёрдамида ясалувчи форма: ёзганман, ёзган- сан, ёзган;
3)  -(и)б аффиксли равишдошни шахс-сон билан туслаш ор- қали ҳосил қилинувчи форма: ёзибман, ёзибсан, ёзибди; "
4)  эди тўлиқсиз феъли ёрдамида ҳосил қилинувчи форма- лар: ёзган эдим, ёзган эдинг, ёзган эди; ёзиб эдим, ёзиб эдинг, ёзиб эди; ёзаётган эдим, ёзаётган эдинг, ёзаётган эди; ёзаётиб 'эдим, ёзаётиб эдинг, ёзаётиб эди; ёзмоцда эдим, ёзмоқда эдинг, ёзмоқда. эди; ёзар эдим, ёзар эдинг, ёзар эди; ёзгувчи эдим, ёз- гувчи эдинг, ёзгувчи эди.
Куринадики, ўтган замон феълининг учта формасигина аф- фпкслар ёрдамида ясалади. Қолган етти формасининг ясали- шида эди тўлиқсиз феъли қатнашади. Бу формаларнинг ҳар бири маъно ва бошқа жиҳатдан ўзига хос фарқли хусусиятлар- га эга бўлса-да, эди тўлиқсиз феъли ёрдамида ясалувчи фор- маларнинг ҳаммаси учун умумий бўлган белги-хусусиятлар ҳам бор. Бу белги-хусусиятлар ўтган замон феълининг аффикслар ёр-

дамида ясалувчи (сннтетик) формаларининг бирортасида ҳам йўқ.
Утган замон феълининг синтетик формаларнда ҳаракатнинг иутқ моментига муносабати бевосита ифодаланади. Эди тўлиқ- сиз феъли ёрдамида ясалувчи ўтган замон формаларида эса ҳаракатнинг нутқ моментига муносабати бавосита, яъни нутқ моментини ҳам ўз ичига олган ҳозирги вақт орқали ёки бошқа бирор форма ифодалаган вақт орқали бўлади. Утган замон феълининг синтетик формалари билдирган ҳаракат «ҳозир» (ҳозирги вақт) доирасида бажарилиши мумкин. Бундай ҳол- ларда ҳаракатнинг бажарилиш вақтига нисбатан қўйиладиган сўроққа «ҳозир» сўзн жавоб бўлади:
·  Қелди,
·  Қачоп?
·  Ҳозир.
Эди тўлиқсиз феъли ёрдамида ясалувчи формалар фақат ҳаракатнинг ўтган замонда бажарилганлнги маъносини ифода- ловчн форма сифатида қўлланганда, улар билдирган ҳаракат- нинг бажарилиш вақтн ҳеч қачон «ҳозир» (ҳозирги вақт) дои- расида бўлмайди ва улар англатган ҳаракатнинг бажарилиш вақтига нисбатан қўйиладиган сўроққа илгари, бир вақтлар ка- би сўз ёки сўз бирикмалари жавоб бўлади: У жимиб қолган далада яраланиб ётаркан, шунақа хаёлларни кўп сурган эди. (С. Аҳм.) Дадаси кузда даладан қайтишда тўнини ё плаличи- ни ана шундай «тўрва» қилиб, ичига қовун, тарвуз солиб кел- гувчи эди. (Д'. Н.)
Эди тўлиқсиз феъли ёрдамида ясалувчи формалар қандай- дир бошқа ҳаракат-ҳодисага муносабат, алоқадорлик ифода- лаши ҳам мумкин. Бундай ҳолларда ҳаракатнинг бажарилиш вақти объектив вақтнинг «ҳозир» қисмига тўғри келади: Сиз билан хайрлашай двб келган эдим,, бунақа можаронинг усти- дан чиқиб қолибман. (Ҳ. Иуъмон, А. Шораҳмедов.)
148- §. Утган замон феълининг синтетик формалари: -ди аффикси ё р д а м н д а я с. а л у в ч и ф о р м а: ўқидим, ўқи- дикг, ўқиди; ўқидик, ўқидингиз, ўқиди(лар). Бу форма одатда сўзловчи кўрг-ан, билган ҳаракатнииг нутқ моментигача ба- жарилганини аниқ, қатъий тарзда ифодалайди. Бундай ҳаракат сўзловчи ва тингловчининг бевосита кўз олдида бажарилиши ҳам (Ана келди.) ёки ҳаракатиинг бажарилган ёки бажарил- маганлигини сўзловчи ўзгадан эшитиб билган бўлиши ҳам мум- кин. Масалан, тингловчинииг кеча уйидан чиқмаганлигиии ўз- гадан эшитиб, аниқ билиб олган сўзловчи Қеча уйингдан ҳеч қаерга чиқмадинг дейкши мумкин. Умуман, -ди аффикси билан ясалган форма ифодалаган ҳаракат узоқ ўтмишга эмас, яқин ўтмишга оид бўлади. Шу хусусиятига кўра бу форма ҳара- катни сўзловчининг ўзи кузатган ҳаракат сифатида ифо- далашда кенг қўлланади: Гулсум опа Барнони бир кўрай деб бухгалтерияга кирди. Барно йўқ экан, бир оз кутди, кела-

вермагач, ўтиришга сабри чидамай, идорадан чиқди. (0. ё.) Ҳамшира Ҳиз қўлидаги ҳарорат ўлчагичини қўлтиғимга қўй- ди. Бошқа тўлароғи стулга ўтирди-да, сўроц цила бошлади. (Сайёр.)
-ган аффикси ёрдамида ясалувчи форма: ўқиганман, ўқигансан, ўқиган; ўқиганмиз, ўқигансиз, ўқи- ган(лар). Бу форма қуйидаги хусусиятларГа эга:
1.  Бу формада қўлланган феъл билдирган ҳаракат ҳеч вақт сўзловчи ва тингловчи ўзаро суҳбатлашиб турган вақтда (ҳо- зир) бажарилган ҳаракат бўлмайди. Шунинг учун қуйидаги мисолларда -ди аффикси ёрдамида ясалган форма ўрнида -ган аффикси воситасида ясалган ўтган замон формасини қўллаб бўлмайди: Таниди, таниди!— Чўлбобо бир қоп семириб кетди. (Ҳ. Ғ.) Капалагимни учириб юбординг-а! (Ҳ. Н.) Юрагим ор- қамга тортиб кетди. (Ғайратий.)
2.  Ҳаракатнинг бажарилганлиги ва ундан юзага келган, ҳо- латнинг ҳозир ҳам мавжуд эканини билдиради. Бунда ҳара- кат-ҳолатнинг бажарилгани маъносидан унинг ҳозир мавжуд- лиги маъноси ус'гунроқ бўлади: Иўлиинг икки томонига чўзилган қир ёнбағирларг.пи эндигина ёриб чиқаётган ўтлар цопдаган. (П. Т.) Уринда ҳам гаплашаверамиз, сен жуда чарчагансан. (И. Р.)
3.  -ди ва -ган аффикслари ёрдамида ясалган форманинг ик- каласида ҳам ҳаракатнинг бажарилганлиги аниқ тарзда ифо- даланади. Лекин -гаи аффиксли форма сўзловчининг ҳаракат- нинг бажарилганига ишончини қатъий ифодалаши шарт змас. Бу ҳаракатнинг блжарилганини сўзловчи ўзича (баъзи муло- Ҳйзаларга кўра) аниқ деб ҳисоблаши мумкин. Қиёсланг:
1.  — Бормадим.
·  Бординг (аниқ биламан, ўзим кўрдим).
2.  — Бормадим.
·  Боргансан (бўлмаса кечикмас эдинг).
-ган аффикси билан ясалган ўтган замон феъли сўзловчи ўзи кузатмаган, кейин хабардор бўлган ҳаракатни ифодалаш- да ҳам қўлланиши мумкин: Селдан кейин ғўзаларни ўт босган, ҳаишрот оралаган. Қолхозчилар жуда шошиб қолишибди. (Ҳ.Н.)
-(и)б аффиксли равишдошн, и ш а х с-с о н б и- лан туслаш орқали ҳосил бўлувчи форма: ўқибман, ўқибсан, ўқибди; ўқибмиз, ўқибсиз, ўқибди(лар). Ут- ган замон феълининг бу формаси:
1. Ҳаракатни бевосита кузатмаганлик, ундан кейин хабар- дор бўлганлик маъносини билдиради. Бу маъно икки хил от- ; тйгкага эга: 1) ўзгадан эшитиб билганлик оттенкаси: Эшити- 1’илмга қараганда, Қўчқор туман марказига кетганича қайтиб к лмабди. (С. Ан.) Уларнинг пароходлари Олтиқудуқда ҳуку- матга ўтиб кетибди, энди бизнинг давлатга сотган балиғимизни

таширмиш. (Ас. М.); 2) ҳаракатнинг бажарилганидан сўзлоз- чиншп' ўзи кейин хабардор бўлганлик оттенкаси: Кечирасиз, ўртоқ Зуннунов, ёшларнинг можароси билан бўлиб сизни маҳ- тал цилиб цўйибман. (И. Р.) Узим кўрдим, тош чап елкасига тушибди. (М. Исм.)
2.  Утган замоп феълининг «етакчи феъл + қўй» кўмакчи фе’ьлидаи ташкил топган формаси ҳаракат-ҳолатдан кейин ха- бардор бўлганликни эмас, балки бу ҳаракат-ҳолатнинг ҳозир мавжудлиги маъносини билдиради: Раҳмат давлатимизга, етар- ли машина бериб қўйибди. (Ҳ. Ғ.) Мени дарахт экмаган деб ўйлайди, шекилли, бобой, қирқ гектар боғни яшнатиб цўйиб- ман. (Ҳ. Ғ.)
3.  Пайт эргаш гапнинг кесими -ки боғловчиси билан қўллаи- ганда, бош гапдаги ҳаракат, ҳодисанинг эргаш гап кесимн билдирган ҳаракат бажарилгандан бери давом этаётганлиги маъноси ифодаланади: Ацлимни танибманки, шу колхозда иш- лаб келяпман. (С. Ан.) Шу уйга тушибманки, меҳмон кутаман. (Ҳ. Ғ.)
4.  Тўсиҳсиз эргаш гап кесими функциясида келиб, тўсиқсиз- лик маъносини ифодалайди: Ёпирай, бунақа баттол ўғрини ум- римда кўрган эмасман, устидан ошириб ўқ отибман-у киприк қоцмади-я!—деган эди. (А. Қ.) Кўрдим деб гердайма, на кў- рибсан — кам. (Шукрулло.)
149- §. Утгаи замон феълииинг эди тўлиқсиз феъли ёрдами- да ясалувчи формалари:
-ган + зди ёрдамида ясалувчи форма:	ёзган
эдим, шилаган эдинг, келган эди каби. Бу форма қуйидаги маъно ва вазифаларда қўлланади:
1. Ҳаракат-ҳолатнииг ҳозирги эмас, балки ўтган, аввалги вақгга оидлигшш ифодалайди: , Бизнинг йигитни ҳам, катта масофани пиёда босгани учунми, кун хийла бетоцат цилган эди. (0.) Ерни юмшатиб, баҳорда тўқайни бузиш мақсадида қайта-қайта қўйилган сув энди ерга сингмай, музлаб цолгап эди. (А. Қ.)
ган + эди типида ясалган форма ҳаракатиинг бажарилиши ўтган вақтларга оид эканлигини ифодалаганлиги сабабли унинг -ди ва -(и)б аффикслари ёрдамида ясалувчи ўтган за- мон формасйдаи фарқли хусусиятини сезиш (фарқлаш) қийин эмас. -ган ва -ган + эди ёрдамида ясалувчи формалар ўртаси- да эса маълум умумийлик борлигидан уларнинг фарқли хусу- сиятларини фарқлаш бир оз қийинроқ. Бу хусусиятлар қуйи- дагилардан иборат:
1) -ган аффикси билан ясалган форма ифодалайдиган ҳа- ракатиинг бажарилиш вақтининг узоқлик даражаси ҳар хил бўлиши мумкин. Бундан бир неча асрлар илгари юз берган ҳодисани ифодалаш уч-ун ҳам -ган аффикси билаи ясалган фор- мани қўллаш мумкин (Бешинчи асрда яшаган каби).

*ган аффикси билан ясалувчи форма жуда қадимда юз бер- г'ан ҳаракатларни ифодалаш учун ҳам қўлланиши, ҳаракатнинг узоқ ўтмишга оидлиги контекстдан англашилиб турган ҳоллар- да эди. тўлнқсиз феълини қўлламаслик ёки қўлланган бўлса, тушириб қолдириш мумкин: Бир замонлар дадангиз мени ҳам йўлга солиш тилагида анча уринган. Мен бўлсам, ўжарлик қи- либ ўз билганимни цилганман. (Ш. Р.) Москвага биринчи кел- ганимда ўзимдан-ўзим атрофга боқиб кулаверардим. Олдим- дан ўтиб кетаётган одамлардан уялиб оғзимни қўлларим билан яширардим. Барибир бўлмасди. Оғзим очилиб кетаверарди. «Кўриб оғзим очилиб қолди» деган иборанинг маъносини шун- да ущан эдим. (Сайёр.)
-гаи аффиксининг ўзи ҳаракатнинг ўтмишга оид эканлик маъносини бевосита ифодалай олмайди, шунинг учун баъзан эди тўлиқсиз феълини қўлламай бўлмайди, усиз шу маъно ифодаланмайди: Урмонжон бригада ва звено бошлиқларидан хоҳлаган кишиларни ҳар ҳафта икки мартаба қизил чойхонага йиғиб ўцита бошлаган эди. (А. Қ.)
Гап таркибида энди, ҳозир (ҳозиргина) каби сўзлар қўллан- ганда ҳам эди тўлиқсиз феълини тушириб бўлмайди: Улар ўринларидан турганларида, ой энди юз кўрсатган эди. (Ш. Р.)
Ҳаракатнинг бажарилиши жуда узоқ даврларга тўғри ке- лиши, лекнн у факт сифатида ҳозир ҳам инкор этилмаслиги мумкин. Шу сабабли, гап ичида бу ҳаракатнинг юзага келиши анча илгари (узоқ вақтларда) .бўлганлигини кўрсатувчи сўз- лар бўлганда ҳам, мазкур феълни -ган + эди формасида бари- бир қўллаб бўлмайди, у -ган формасида қўлланади: Рус халқи аллақачонлар бу жаҳонгирлик урушидан безган. (Н. С.)
2) -ган аффикси ёрдамида ясалган форма ҳолат билдир- ганда, шу ҳолатнинг ҳозир мавжуд эканлиги ифодаланади. Ҳо- латнинг ўтмишдаги бирор вақт доирасида мавжуд эканлиги фақат эди тўлиқсиз феъли ёрдамида ифодаланади: Икки от- ряд хайрлашганда, қуёш эндигина чиққан, кун илиган 'эди. (О. В.)
2. Шу формадаги ҳаракат билан қандайдир алоқаси бўлган бошқа бирор ҳаракат-ҳодиса юз бергаилигини, шундай ҳара- кат-ҳодиса борлигини билдиради: Таклиф қилмасаям ўтира бошлагандим. (Сайёр.) Мажлисда ҳамма масала очилгандай, Аҳмедовдан сўралмаган ва тўлиқ жавоб олинмаган савол қӧл- магандай бўлган эди... (А. Қ.)
Бу мисолларда -гаи + эди ёрдамида ясалган форманинг қўл- ланиши натижасида нутқ сўзланаётган вақтда шу формадаги феъл билдирган ҳаракат билан қаидайдир алоқаси бўлган бош- қа бирор ҳаракат, ҳодиса юз берганлиги англашилиб туради. Бу ҳаракат-ҳодисани кўрсатувчи сўз ёки гап йўқлигидан ҳали фикр тугамагандек, айтиладиган гап тамом бўлмагандек бўлиб туради: Бир оз яйрашамизми деб келган эдим, шу ерда ҳам тинчлик бермадингиз. (Н. С.) Бу мисолдаги кейинги гап қўл-

ланмаса, фикрнинг тугамаганлиги аниқ сезилиб туради. Демак, бунда -ган эди формаси бошца бирор ҳаракат-ҳодисага мущ • сабат ифодалайди.
-ган + эди ёрдамида ясалган форма ҳаракат-ҳолатни ҳикоя тарзида ифодалаш учун қўлланганда, бу ҳаракат-ҳолатнинг бажарилган вақти нисбатан анча илгарироқ вақтга оид бўла- диҲа, ая, келдингизми, қорин ҳам тоза очгаи эди-ӧа. (Ҳ. Нуъмон, А. Шораҳмедов.)
3. Пайт ифодалайди ва пайт эргаш гапни бош гапга боғ- лаш учун хизмат килади: Давлатбеков ошни еб булиб,.. энди бир мизғиб олмоқчи бўлиб чўзилган эди, кўчада мотор гувил- лади. (П. Қ.) Чой чақириб энди бир пиёла ичган эдики, олт- миш-етмиш ёшлар ўртасидаги тўрт қария келиб унинг ёнига ўтирди. (Ҳ. Нуъмон, А. Шораҳмедов.)
Бу типдаги эргаш гапли ҳўшма гапларда -ган + эди ёрда- мида ясалган феъл формаси ҳам ёки -ки юкламаси, шунингдек, уларнинг иккаласи билан ҳўлланиши мумкин. Булар ифода- ланаётган фикрни таъкидлашга хизмат ҳилади: Булар ...цоп- кон томонга бурилган ҳам эди, орқада, йигитлар тўпида шов- қин, бақириқ, чақириқ бошланди. (Ҳ. Нуъмон.) Сайёра эплай олмаслигини айтиб', арз қилшига оғиз жуфтлаган зди ҳамки, ...комсомол комитетининг секретари Олим Умаров... (0. Ё.)
-(и)б + эди ёрдамнда ясалувчи форма жонли сўзлашувда ундош ёки и унлиси билан тугаган феълларда "(и)б эди, -увди тарзида талаффуз этилади: олувди<ол + иб + + эди, ачувди<ачи + б+эди; а унлиси билан тугаган феъллар- да бу товуш о га, равишдош ясовчи -б аффикси в га айланади: шиловди <ишла + б + эди.
Феълнинг бу формаси ўз .хусусиятига кўра -ган + эди ср- дамида ясалувчи формага жуда яцин туради, яъни:
1.  Ҳаракатнинг ўтмишдаги бирор вақтда (илгари) юз бер- ганлкгини, илгарига оидлигини билдиради: Уруш тугаса, биз- никига меҳмонга борасиз, ўшанда, аямнинг қанақалигини кў- расиз, деб эди. (С. 3.) Ҳасан, эсингдами, ойим билан бир қиш- лоққа борувдик. (Ибохон.)
2.  Муносабат ифодалайди. Муносабатнинг мазмун жиҳатдан қандай характерга эгалиги шу муносабатдаги ганларнинг уму- мий мазмунидан реаллашиб туради: Менга арз қилиб келувди, менда ихтиёр йўқ, ҳоким тўрага боринг, дедим. Ҳокимга секин шипшитиб қўювдик, у киши ҳам: ярим подшодан сўранг дебди. (М. Исм.) Ана, мен албатта озод бўламиз демовдимми. (С. А.)
3.  Пайт ифодалайди ва пайт эргаш гапни бош гапга боғлаш учун хизмат қилади: Жойимдан жилиб, бир-икки қадам шийпон ўртасига юрувдим, қиз «ялт» этиб менга қаради. (У. Назароо.) Шу куни энди кўчага чициб эди, Зуннун бошлиқ беш нафар бо- ла пойлаб турган экан... (М. Исм.)
-ётган + эди ёрдамида ясалувчи форма; иш1иёТ ган эди, келаётган эди кабн. Ундош билан бпчтпм фбЪЛЛйрЛй

[bookmark: bookmark71]-ёт формай^идан ӧлдйй а уялисн оргййршгадй: "Ъ'ўришщШтгШ эди, кўтараётган эди, ўтираётган эди каби. Бу форма қуйидаги маъно ва вазифаларда.қўлланади:
!. Ҳаракатнинг ўтмишда давом этаётгаи, бажарилаётган ҳолда эканини билдиради: Адир бошида зўр отишма бўлаётган еда. Шу чоц босмачилардан уч-отлщ сой тарафга қочди. (Ғай- ратий.) Ғира-шира тонг ёришиб келаётган эди. Икромжон қа- мшилар орасида узоқ кезди. Овоз чиқариб ўғлини чақирди: ҳеч қандай жавоб бўлмади. (С. Аҳм:) Низвмжон тўнини апил-та- пил кийиб цехга югурди. Тунги смена танаффусга чиққан, ҳам- ма бир-бирини янги йил билан табриклаётган эди. (С. Аҳм.)
2. Пайт эргаш гапнинг кесимн вазифйсйДа кеЛйДй ва эргаш гапии бош гапга боғлаш учун хизмат қилади. Бундай ҳолларда эргаш гапнинг кесими вазифасидаги феъл билдирган ҳаракат бнлан бош гап кесими вазифасидаги феъл билдирган ҳаракат- нкнг бир пайтда бажарилиши ифодаланади: Сулув омонат қамиш бостирма тагида буғдой тортаётган эди, Бибиқатча кириб қолди. (Ас. М.) Ариқ қазиётганларга чой олиб бораёт- ган эди, қўш тарафга кетаётган Зебихонни кўриб қолди... (С. Аҳм.)
-ётиб + эди ёрдамида ясалувчи форма: бораётиб зди, ишлаётиб эди каби. Маъно ва вазифаси жиҳатдан бу фор- ма -ётган + эди типида ясалувчи формадан фаркланмайди. Шу сабабли айнан бир ҳаракатни ифодалашда бу формалар ара- лаш қўлланавериши мумкин:
·  Қаёққа кетаётган эдингиз?
—- Шаҳарга.
·  Мен ҳам шаҳарга кетаётувдим. (У. Назаров.)
-моқда + эдм ёрдамида ясалувчи. форма: келмоқ- да эди, кўрмоқда эди. Бу форма оддий сўзлашувда қўлланмай- ди, образли ифодаларда, кўтаринки нутқларда учрайди.
-моқда+эди ёрдамида ясалган форма, худди -ётган+эди типида ясалувчи форма каби ўтмишдаги бирор вақтда давом этаётган, тугалланмаган ҳаракатни, шунингдек, муносабатнй ифодалаш учун қўлланади: Узилиб кетган ер парчаси худди сол- дай секунд сайин денгиз ичкарисига қараб кетмоцда эди. (Ас. М.) Афтидан Сафаров иккови оғилга томон келмоцда эди. Мирҳамидхўжа шошиб Қамбарали аканинг қўлидан пулни ол- ди-да, унинг қўйнига тиқди. (А. Қ.)
-моқда + эди ёрдамида ясалувчи форманинг пайт эргаш гап" ни бош гапга боғлаш учун цўлланиши (пайт эргаш гапнинг кееими вазифасида келиши) деярли учрамайди.
Ҳозирги ўзбек тилида ҳолат феълларидан тўрттасининг—• ёт, тур, юр, ўтир феълларининг — ҳозирги замон формаси уму- мпй ҳолатдан истисно тарзида, ётибди, турибди, юрибди, ўтириб- ди формасида ясалади, Бошҳа феълларда -ётган + эди, -ётиб+ + ЗДИ формаси орқали ифодаланадиган маъно бу феълларда

-ган-1-эди ёки -(и)б + эди (турган эди, туриб эди) фор- масида ифодаланади:	Икромжон болалик излари тушган
йўллардан, тор кўчалардан ёғоч оёқ билан аллавақтга- ча кезиб уйига қайтди. Хотини ухламай тиқ этса эшикка қа- раб, ўтирган эди. (С. Аҳм.) Ҳали почтальон Марҳамат опадан ...янги адресингни сўраб туруеди-ку. (Ҳ. 11.) Жудаям бор- гим келяпти. Қачондан бери Борис билан еаъдалашиб юрув- дим. (Ҳ. Н.)
-(а)р + эди (-мас+эди) ёрдамида ясалувчи фор- ма: ииыар эди, келмас эди. Ҳозиргн ўзбек тилида -(а)р аф- фикси ёрдамида ясалувчи сифатдошнинг эди тўлиқсиз феъли- га бирикишндан ҳосил бўлувчи форманинг ижро майли ва шартли майл формаси бўла олишини кўрдик. Ижро майли фор- маси сифатида у:	;
1. Ҳаракатнимг ўтган замондаги бирор вақтда тугамаган- лигини, бажарилишда давом этганлигини билдиради: Мана энди Комил катта йўлда ...бораркан, Барнонинг қараши юра- гини бир ғамгин ҳисларга тўлдирар, бир хаёлида аламли ўй- лар қўзғарди. (0. Е.) Улар бир партада ўтиришар, бирга дарс тайёрлашар, мактабни битиргандан кейин қаерга ўқилига бо- риш ҳақида маслаҳатлашар, хаёл суришарди. (С. 3.)
-(а)р + эди ёрдамида ясалузчи форма ўтган замондаги маъ- лум бир вақтда тугамаган, давом этган ҳаракатни билдириши- га.кўра -ётган+эди, -ётиб + эди, -моқда+эди ёрдамида ясалув- чи формаларга жуда яқин туради. Лекин ўзига хос айрим ху- сусиятлари билан улардан фарқланади. Бу форма билдирган ҳаракат одатдаги (типик характердаги) ҳаракат ёки ўтмиш- даги маълум бир вақтда бажарилаётган, давом этаётгаи ҳол- даги ҳаракат бўлиши мумкнп. Одатдаги (доимий) ҳаракатии билдиргаи ҳолларда ушшг ў'рнида -ётган + эди ( ётиб + эди, -моқда + эди) ёрдамида ясалувчи формагш қўллаб бўлмайди: Кичкиналигимда дадамлар билан отга мингашиб қовун сай- лига чщардик, ...одаилар кечалари гулхан ёқишиб суҳбат ци- лшиарди, мен бўлсам эски жангномаларни эслардим, (0. Е.)
-ётган + эди ёрдамида ясалувчи формада ҳаракатнииг ба- жарялиш вақти таъкидланади. Бадиий ифодада ҳаракатиинг бажарилиш вақтини (моментини) таъкидлаш эмас, балки ҳа- ракат-ҳодисаларнинг баёни асосий ўринда бўлади. -(а)р + эдм ёрдамида ясалувчи формада ҳам ҳаракатнинг бажарилиш вақти конкретлаштирилмайди, балки ҳаракатнинг бажарилиши асосий эътиборда бўлади. Шунга кўра бадиий ифодада ўтгаи вақтда маълум бир пайтда бажарилаётган ҳаракатни кўро.а- тиш учун -ётган + эди ёрдамида ясалувчи формага нисбатап -(а)р + зди билан ясалувчи форма мос келади. Ҳаракатшшг маълум конкрет вақтга (моментга) оидлиги умумий ҳолатдпи сезилиб тураверади: Мана, йўлдан салгина нарида бўрон жир■ чиси пайдо бўлди. Осмон билан туташиб кетган қуюн ср баг• рини қиртишлаб, хас-хашак борми, чанг-тўзон борми уиммп- 1

сини учириб кўкка интиларди, Қўриққа туташган саҳронинг қумлари бўрон кучайган сари ғўза эгатларига сувдай оцарди. Янгидан-янги қум оқимлари бунёд этиб, қудратли қуюн кўта- риларди. (Ш. Р.)
Утмишдаги маълум конкрет вақтда бажарилаётган ҳара- катни ифодалаш учун -(а)р + эди ёрдамида ясалувчи форма- нинг кўп қўлланиш сабабларидан бири бу формада бир неча феъл учун битта эди тўлиқсиз феълини қўллаш мумкинлиги- дир: От олдинги оёқларини сувга ботириб анҳор четида халқоб бўлиб қолган сувни ишмириб, оғзини сувдан узмай яғринини талаётган чивинларни думи билан тўзитиб юборар, йигит эса тўқайдан кўтарилаётган бир гала ўрдакнинг ҳавода пириллаб учишини кузатарди. (С. Аҳм.)
2. Муносабат ифодалайди: Мен сизни фақат яхши пахтакор деб билар эдим, бошқа ҳунарингиз ҳам. бор экан. (А. Қ.) Иўлдош ака, намоз беш ракат бўлар эди, ундан ҳалг ошиб кет- ди-ку? (3. Фатхуллин.)
-(а)р + зди ёрдамида ясалувчи форманинг эди тўлиқсиз феъли ёрдамида ясалувчи ўтган замон формаларидан фарқли хусусияти шундаки, у жонли сўзлашувда қам, адабий тилда ҳам пайт эргаш гапни бош гапга боғлаш вазифасида қўллан- майди.
-гувчи + зди ёрдамида ясалувчи форма. Бу фор- ма оғзаки нутқда ҳам, ёзма нутқда ҳам нисбатан кам қўлла- ниб, феъл билдирган ҳаракат субъект (бажарувчи)нинг ха-; рактер хусусиятини кўрсатувчи типик ҳаракати экаиини бил- диради: Маҳдум ўз ишида қанча нишиқ бўлса ҳам... неча йил- лик адоватларни икки оғиз ширин сўз ёки беш пуллик манфаат эвазига унутиб юборгувчи эди. (А. Қод.) Эгнида ямоқ тўн, белида арқон, ҳамма вақт ерга қараб юргувчи эди. (II. Т.)
Ҳозирги ўзбек тилида одатдаги, типик ҳаракат маъноси 'асосан -р + эди ёрдамида ясалувчи форма орқали ифодалана- ди. -гувчи + эди ёрдамида ясалувчи форманинг қўлланиш дои- раси зса анча чегараланган.
Юқорида айтиб ўтилганлардан маълум бўладики, эди тў- лиқсиз феъли ёрдамида ясалувчи ўтган замон формаларидан иккитаси, яъни -ган + эди, -(и)б + эди ёрдамида ясалувчи фор- малар ҳаракатнинг умуман ўтган вақтларга оидлигини бил- диради. Қолганлари эса (-ётган + эди, -ётиб + эди, -моқда + зди, -(а)р + эди, -гувчи + эди ёрдамида ясалувчи формалар) ўтган вақтларда давом этган (давомли тарзда бажарилган) ҳаракат- ни ифодалайди.
Ҳозирги замон формалари
!50-§. Ҳозирги ўзбек тилида ҳозирги замон феълининг аф- фккслар ва кўмакчи феъллар ёрдамида ясалўвчи бир неча фэрмаси қўлланади. Ҳозирги замон феълининг синтетик фор->

маси қуйидаги аффикслар ёрдамида ясалади: -яп, -ётиб, -ётир, -моқда: ёзяпти, ёзаётибди, ёзаётир, ёзмоцда каби. Аналитик формаси эса ёт, тур, юр, ўтир кўмакчи феъллари ёрдамида яса- лади: ёзиб ётибди, ёзиб турибди, ёзиб юрибди, ёзиб ўтирибди каби.
Ҳозирги замои формалари ҳаракатнинг нутҳ моментидан олдин бӧшланганлиги ва нутқ моментида ҳам тугамаганлиги- ии билдиради. Бу формалар билдирган ҳаракат нутқ момен- тида бажарилаётган (бажарилиб турган) ёки нутқ моментида бажарилмаётган бўлиши мумкин. Бундаги асосий нарса ҳа- ракатнинг худди нутқ моментида бажарилаётган бўлиши эмас, балки ҳаракатнинг нутқ моментидан аввал бошланганлиги ва ҳозир ҳам тугамаганлиги, давом этаётганлигидир: Қиишлар айрим участкаларда алоҳида парвариш, алоҳида эътибор би- лан зўр ғайрат орқасида юқори ҳосил олишяпти. (0.) Мана булар ажойиб ҳунар эгалари бўлиб ўсмоцда. (Ибохон.) Отанг боғда ишлаяптилар. (Ҳ. Ғ.) Ҳозир у ўз қилмшиидан анча пу- шаймон бўлаётибди. (Ҳ. Н.)
Бу мисоллардаги олмоц, ўсмоц, ишламоқ, пушаймон бўл- моқ феъллари билдирган ҳаракатларнинг худди нутқ момен- тида бажарилаётган бўлиши шарт эмас. Масалан, Ота боғда ишлаяптилар деган вақтда ота дам олиб ўтирган бўлиши мум- кин. Гап шундаки, боғда ишлаш бошланган ва ҳали тугамаган, ишлаш яна давом этади.
Ҳаракатнинг давомлилиги (тугамаганлиги) маъноси ҳозир- ги замон формаларининг ҳаммасига хос. Шу сабаблн тарки- бида ҳозирги замон кўрсаткичи бўлган ўтган замон феъл фор- малари ҳам давомлилик маъносига эга бўлади: ишлаётган эди, шиламоқда эди каби.
Ҳозирги замон феълинииг синтетик ва аналитик формалари ўзига хос маъно нозикликлари ва қўлланишдаги хусусиятлари билан бир-биридан фарқланади.
Ҳозирги замон феълининг синтетик формалари ичида стк- листик жиҳатдан нейтрал ва энг кўп қўлланадиган формаеи -яп аффикси ёрдамида ясалувчи формадир. Бу форма ҳара- катнинг бошланганлиги ва ҳозир ҳам давом этаётганлиги маъ- носига бошқа бирор қўшимча маъио қўшмайди.
-ётиб аффикси ёрдамида ясалувчи форма -яп аффикси би- лан ясалувчи формага нисбатан кам қўлланади. Бу форма нисбатан қадимий бўлиб, -яп аффикси -ётиб аффиксидан келиб чиққан. Шу сабабли бу икки аффикс ёрдамида ясалувчи феъл формаси маъно жиҳатдан бир-биридан фарқланмайди ва гапда уларнинг иккаласининг аралаш қўлланиш ҳоллари кўп уч- райди.
Маъно жиҳатдан -ётир аффикси ёрдамида ясадувчи форма -яп ва -ётиб аффикслари орқали ясалувчи формалар билан бир группани ташкил қилади. Лекин у кўпроқ диалектал форма

бўлиб, ёзувда асосан газета материалларида, поэтик асарларда учрайди:
Биз, мана бир бутун қувватни тўплаб,
Шу олий жаҳонпи щраётирмиз.
Ҳар тўсщ, ҳар ғовни парчалаб, бузиб,
Тубсиз ўпцонларга сураётирмиз. (У.)
Ҳозирги замон феълшшнг -моқда аффикси билан ясалувчи формаси китобий услубга хос. Бу форма ӧбразли ифодаларда, тантаиали, кўтаринки нутқларда қўлламади: Чимларнинг май- сасига аста урилиб туишётган сув эгатларда жилдираб оцмоцда, цақраган тупроща сингиб, эгатнинг пайновига томон аста йўл олмоцда. (Ҳ. Нуъмон.) Кеч куз. Олтиндек сап-сарьщ барглар дарахт шохларидан чирт-чирт узилиб ерга тушмоцда. (Ж. Ш.) Қуиллар шоҳдан-шохга сакрашиб цувноқ сайрашмоцда. Қиш- лоқ устида кишига ҳузур берувчи тонг шабадаси ғир-ғир вс- жоцда. (Ҳ. Н.) Бу мисоллардаги -моқда аффикси билан ясал- ган феъл формаси -яп аффикси ёрдамида ясалувчи форма би- лан адмаштирилса, ъоқеа оддий баён тусини олади. -моқда аф- фикси билан ясалувчи форманинг биринчи ва иккинчи шахсга нисбатан учинчи шахсда, биринчи ва иккинчи шахснинг бирли- гига нисбатан кўплигида кўп қўлланишининг сабаби ҳам унипг юқорида айтилган хусусиятидан келиб чиқади.
.-моқда аффикси билан ясалувчи форманинг ўзига хос ху- сусиятларидан яна бири унинг бўлишсизлик (иикор) форма- сига эга эмаслигидир.
Тўрт ҳолат феълининг — ёт, тур, юр, ўтир . феълларининг — ҳозирги замон формаси алоҳида кўринишга эга. Буларнинг ҳо- зжрги замон формаси -(и)б аффикси билан ясалган равишдсш формасига шахс-сон қўшимчаларининг қўшилишидан ҳосил бўлади: ётибман, ётибсан, ётибди; турибман, турибсан, туриб- ди; юрибман, юрибсан, юрибди; ўтирибман, ўтирибсан, ўтириб- ди каби: Станцияда ҳали яна икки вагон тахта, цемент, ойка, Тўнукалар ётибди. (Ас. М.) Республикамиз олдида жуда азим, юксак вазифалар турибди. (0.) ...чирмандангни секинроқ черт, далада ҳали эл юрибди. (0.) Катта уйда эиюн ойимлар,... Ма- ҳамат Шариф қозининг қизлари ўтиришибди. (0.)
Кўрсатилган феълларнинг бу формаси ўтган замон маъно- сини ҳам ифодалайди. Утган замон ёки ҳозирги замон ифода- данганлиги контекстда аниқлашади:. Хон бир бегуноҳ одамни газабга олиб тошбўрон килдирибди, «тош отмаган одам қол- масин» деб унинг тепасида турибди. (А. Қ.) Уктам электр фо- нарчасини ёқиб соатга тутди, икки соат юришибди. (0.) Мулла Бурхон ҳам Ситоранинг келишини кутиб чиллахонадан бирон жойга чиқмай ўтирибди, Ситора кўп куттирмабди. (С. А.) Бу мисолларнинг учаласида ҳам ўтган замон маъноси ифодалан- ган.

Бу ҳолат феълларининг кўрсатилган ҳозирги замон формаси бў.пишсиз формада қўлланмайди. Агар бўлишсизлик кўрсат- кмчини олса, ўтган замон ифодаланади: ётмабди, турмабди, юрмабди, ўтирмабди каби.
Ет, тур, юр, ўтир феълларининг ҳаракат ёки ҳолат ифода- лашини фарқлаш керак. Ҳаракат билдиргаыда, жўяалиш ёки чккиш келишигидаги сўзни бошқаради ва уларнинг ҳозирги •чамои формаси -яп, -ётиб, -ётир аффйкслари ёрдамида ясалади. Ҳолат билдирганда эса ўрин келишигидаги сўзни бошқаради.' Қпёсланг: ўрнига ётяпти — ўрнида ётибди, ўрпидан туряпти — ўрнида турибди.
Ҳозирги замон феълинииг аиалитик формалари ёт, тур, юр, ўтир кўмакчи феъллари ёрдамиди ясалади: сг-иб ётибман, ёзиб турибман каби: Колхознинг кенг, уфща туташган яхлит май- дони... қусш тафтида кўпчиб ётибди. (Ҳ. -Нуъмон.) Ҳали душ- манларимиз тинчигани йўқ, ...ҳушёрликни қўлдаи бердинг, кал- лангга соламан деб пойлаб турибди. (У.) Мен звенога Ғулом- жонни мўлжаллаб юрибман, (Ҳ. Нуъмон.) Ҳали келишгани йўқ, ўзим ҳам хавотир бўлиб ўтирибмйн. (А. Қ.)
Аналитик форманинг ёт, тур, юр, ўтир кўмакчи феъллари ёрдамида ясалувчи ҳар бир тури ўзига хос қўшимча маъно- лари ва бошқа хусўсиятлари билан бир-биридак фарқланади. Масалаи, ёт кўмакчи феъли ёрдамида ясалувчи форма ҳара- кат-ҳолатни кучайтириб ифодалайди: ёзиб ётибди, ишлаб ётиб- ди, ёғиб ётибди каби; юр кўмакчи феъли билан ясалувчи фор- ма ҳаракатнинг узоқ давомини билдиради: ишлаб юрибди ва ҳ. Бу фарқли хусусиятлар ҳар бир кўмакчи феълга хос. (Бу- лар ҳақида «Кўмакчи феъллар» баҳсига қаранг.)
Юқорида кўрсатилган тўрт кўмакчи феъл ёрдамида яса- лувчи ҳозирги замон феълининг инкор формасида бўлишсизлик кўрсаткичи етакчи феълга қўшилади: ишламай турибди, бормай юрибди каби. Бўлишсизлик формаси кўмакчи феълга қўшилса, ўтган замон ифодаланади: ишлаб турмабди.
Ҳозирги-келаси замон формаси
151- §. Ҳозирги-келаси замон феълининг икки формаси бор:
1)  ҳ о з и. р г и-к е л а с и з а м о н а н и қ л и к ф о р м а с и;
2)  ҳ о з и р г и-к е л а с и замон гумон формаси.
152- §. Ҳозирги-келаси замои аниқлик формаси -а, -й аффик- си билан ясалган равишдошни шахс-сон билан туслаш орқали ҳосил қилинади: ёзаман, ёзасан, ёзади; ёзамиз, ёзасиз, ёзади- (лар); ишлайман, ишлайсан, ишлайди; ишлаймиз, ишлайсиз, ишлайди(лар). Бу форма қуйидаги маъноларни ифодалаш учун қўлланади:
1. Ҳозирги замонни билдиради. Бунда қуйидаги ҳолатлар бўлиши мумкин: 1) ҳаракатнинг бажарилиши бирор вақт би- лан чегараланмайди, у предметнинг қонуний, доимий белгиси-

га айланган бўлади: қуш учади, ёзда ҳаво исийди, кулги умр- ни узайтиради ва б. Инсон юраги — нозик рубоб. Уни муҳаб- бат билан чертсанг, иищ цўшиғини, вафо достонини эшитасан. (Ҳ. Ғ.) Узбек қизлари севгисини айтмайди. Бир умр пищон тутади. (Сайёр.) Қуш уясида кўрганини цилади. (Мақол.);
2)  шахс ёқи предметнинг одатдаги, доимий ҳаракатини бил- диради: Аёлим қшиин-ёзин ичкари ҳовлининг юмушини цила- ди: кир юзади, уй-жойини супуради, нӧн ёпади, кўрпа цавий- ди,.. (0.) Менинг икки таншиим бор,.. бир-бирига ишона- ди, ...бирга ишлайди, бирга юради, бирга туради... (А. Қ.);
3)  ҳаракатнинг бажарилиши бевосита нутқ моментига, ҳозир- га оид бўлиши мумкин: Иигит ниҳоятда исиб кетган. Пешана- си, юзларидан тинмай тер цуяди. (С. Аҳм.) Уша куни бўлиб ўтган шов-шув ҳали ҳам қулоғим тагида шангиллайди, ҳали ҳам миямки гангитяпти. (Б. Қ.) Аллақандай қинғир-қийшиқ йўлларда юриб, жиноят қилиб, жар ёқасида турасан, бола!! (Я.)
Ҳаракат предметниыг доимий белгиси, одатдаги ҳаракати бўлганида ҳам бу ҳаракатнинг ҳозирги замонга оидлиги инкор этилмайди, балки бу ҳаракат ҳозирги замон учун ҳам харак- терли бўлади. Шу сабабли қуш учади, одам гапиради каби гап- .лардаги учади, гапиради феъллари ҳозирги замон маъносини ифодаловчи формалар ҳисобланади (грамматик жиҳатдан феълнинг ўтган замон, ҳозирги замон ва келаси замоиидан бош- қа яна қандайдир замони йўқ.) Ҳозирги-келаси замон форма- .си ҳозирги замон маъносини ифодалаган ҳолларда ҳаракатнинг бажарилишини маълум вақт доирасида конкретлаштирмасли- ги билан ҳозирги замон феъл формаларидан фарқланади. Шун- га кўра ҳаракат-ҳолат ҳозирги вақтга оид бўлган ҳолларда ҳам ҳозирги-келаси замон формаси билан алмаштирилса, маъ- нода маълум ўзгариш сезилади. Қиёсланг: нега индамайсан — нега индамаяпсан. Худди шу хусусиятига кўра қуйидаги мисол- даги ҳозирги-келаси замои формасини ҳозирги замон фор- маси билаи алмаштириб бўлмайди: Кўкрагингиз ярц-ярц цила- ди-ю, яна яёв келяпсиз. (0.)
2. Қеласи замонни билдиради: Боланг уч-тўрт кун цийнала- ди, кейин ўрганиб кетади. (А. Қ.) Ишонтириб айтаманки, Кўк- булоқдан ҳам сув чщади. (111. Р.)
Келгусида бажарилиши аниқ бўлган ҳар қандай ҳаракат ҳозирги ўзбек тилида шу форма орқали ифодаланайеради.
153- §. Ҳозирги-келаси замон гумон формаси сифатдошнинг -(а)р (-мас) аффикси билан ясалувчи турини шахс-сон билан туслаш орқали ҳосил қилинади: ёзарман, ёзарсан, ёзар; ёзар- миз, ёзарсиз, ёзар(лар); ёзмасман, ёзмассан, ёзмас; ёзмасмиз, ёзмассиз, ёзмас(лар). Замон ифодалашига кўра буформа ёза- ман, ишлайман типидаги формадан фарқланмайди, яъни бу форма ҳам ҳозирги замон ва келаси замон маъноларини ифо- далаш учун қўллана олади: Болалар! Менинг сўзларим ҳозир- ча сизларга бир туш, бир хаёл бўлиб кўринар балки. (II. С.)

Райком секретари ўзининг кекса дўстини бориб кўрса, айб бўл- мас. (Ш. Р.) Қаердан биласан, балки ҳозир ҳам юқоридан ца- рарман. (А. Қ.) Шу атрофда юргандир, келиб цолар. (С. Ан.) Агар ярам жуда ҳам безовта цилса, санчастга ўзим бора цо- ларман. (Н. С.)
Ҳозирги-келаси замон феълининг ёзаман, исилайман типи- даги формаси билдирган ҳаракатни гумон тарзида ифодалаш- да ёзарман, ишларман типидаги форма қўлланаверади: завод- да ишлайди — заводда иииар, эртага келади — эртага келар каби. Лекин ҳозирги замӧнга оид ҳаракатнинг гумон тарзида ифодаланишида, асосан, -дир аффикси ва -са керак ёрдамида ясалувчи форма ҳўлланганлиги сабабли (ишлаётгандир, ишла- са керак каби) ишлар, келар типйдаги форманинг ҳозирги за- мон маъносида қўлланиши нисбатан кам учрайди.
Ҳозирги-келаси замон гумон феъли формаси шарт эргаш гап- ли қўшма гапларда бош гапнинг кесими вазифасида, кўпинча, фикрнинг қатъий ифодаси учун ҳам қўлланади: Агар ўлган ки- ши қайта тирилса, бундан ортиқ ажойибот бўлмас. (71. Убай- дуллаев.)
Ҳозирги-келаси замон гумон формаси келаси замон маъно- сида қўлланганда, у билдирган «гумонлик»нинг даражаси ҳар хил бўлиши мумкин: Балки завод қуриш учун овора бўлишга тўғри келмас, биз тайёр заводни, ишлаб турган заводни қўлга оларягиз ва жуда ҳам арзонга олармиз. (0.) Пулингнинг яр- мига турлаб ипак ол, қолганини сарфлама, читини кейин олар- сан. (0.)
Биринчи мисолда ҳаракатнинг бажарилиш-бажарилмасли- гини ҳақиқатда ҳам сўзловчининг билмаслиги ифодаланган ва шунинг учун бу гапда «гумои», «билмаслик» маъиосини ифода- ловчи балки сўзини қўллаш мумкин. Кейинги тапда эса бундай эмас. Унда оларсан формаси ҳаракатнинг бажарилишини аниқ тарзда ифодаламайди. Лекин у ҳаракатнинг бажарилиши но- аниқ эканини (сўзловчининг билмаслигини) таъкид билан нфо- даламайди ҳам. Шу сабабли бу гапда ҳам балки сўзини қўл- лаб бўлмайди. Биринчи ҳолатда ҳозирги-келаси замон гумон формаси ўрнида -са керак ёрдамида ясалувчи формани қўллаш мумкин: эртага келар — зртага келса керак. Иккинчи ҳолатда эса ҳозирги-келаси замон формаси ўрнида бу формани қўллаб бўлмайди. Мисоллар: Қадр-қимматларингни туширманглар, бў- там. Яна танангизга ўйлаб кўрарсиз. (Ж. Абдуллахонов.) Мана ўғлим, эртага ўзинг олиб ерсан мороженоени. (0. Е.) Йўқ, ая, чой бўлса бошқа пайт ичармиэ, ҳозир фурсат йўқ. (У. Наза- ров.)
Ҳозирги-келаси замон феълининг экан, эмиш тўлиқсиз феъл- лари билан ясалган эшитилганлик, кейин билганлик маъноси- ни ифодаловчи формаси гумон маъносини ифодаламайдн: ишлар экан, келар экан; ишлар эмиш, келар эмиш кабп.
Ҳозирги-келасн замон гумон феълининг аниқлик маъпосида

"кўллаикш ҳоллари шеъриятда, эски услубга хос нутқларда уч- райди: Яллалар айтиб кезарман, Шу гўзал бўстонда мен. (Я.) Лекин ҳозирги ўзбек адабий тили нуқтаи назаридан унинг гу- мон маъносида қўлланиши нормал ҳолат ҳисобланади.
Демак, ҳозирги-келаси замон феъл формалари, айрим фарқ- ли модал маъноларидан цатъи назар, ҳозирги ва келаси замон маъноларини ифодалайди ва худди шу хусусиятига кўра «ҳо- зирги-келаси замон формаси» деб аталади.
* :{<
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154- §. Утган, ҳозирги ва келаси замои маъноларининг ҳар бири махсус грамматик форма орқали ифодаланиши кўрсатил- ди. Лекин бир замон формасининг бошқа замон формасига хос маъпода қўлланиши ҳам учраб туради. Бу ҳодиса м,|ълуяК услуб талаби билан бўлади. Ҳаракатнинг ҳайси замонга онд- лиги эса умумий ҳолатдан сезилиб туради.
Утган замон феъл формаларидан -ди аффикси ёрдамида ясалувчи формасинииг келаси замон ва ҳозирги замон маъио- ;ларида қўлланиш ҳоллари учрайди: Ҳозир қоронғида қаёща бордигу, нимаям қилдик. (77. 'Г.)— Қаёққа борамизу, нимаям қиламиз. Шундан сўнг билмадим, қанча вақт ширин хаёллар осмонида қанот қоқиб юрдим. (Сайёр.)—билмадим — билмай- ман.
Ҳозирги замон феълининг келаси замонга оид ҳаракатни ифодалаш учун цўлланиши асосан кет, бор, юбор, бошла каби феъллар доирасида учрайди. Бунда сўзловчи субъектни, ҳара- катни бажаришга киришган каби тасвирлайди: Буларни бошқа полкка юборяпмиз. (А. Убайдуллаев.) Эртага урушга кетяп- маи, ука. (0. Е.) Сиздан фотиҳа олай деб келдим, бугун терим- ни бошлаяпмиз. (Ҳ. Ғ.)
Ҳозирги замон формасишшг ўтгап замонга оид ҳаракатни ифодалаш учуи қўллаииши жуда кўп учрайди. Бундай ҳол- : ларда сўзловчи ўзиии ўтган замонга олади ва ҳ'аракатни унинг ; бевосита кузатувчиси сифатида баён этади: Кеча далада чуно- I нам чеканка қиляптики, бамисоли уста сартарош ғўзани по- паратка қиляпти дейсан. (С. Аҳм.) Бир кун қарасам, дарчани бузаман деб болта кўтари'б келаётибди. (А. Қ.)
\
[bookmark: bookmark72]Шахс-сон категорияси
I 155-§. Ҳар бир майл турида ҳаракатнинг бажарувчиси (ба- жарувчи шахс) ҳам кўрсатилади. Ҳаракат бажарувчиси сўз- ловчи, тингловчи ёки ўзаро суҳбатда иштирок этмовчи ўзга шахс бўлиши мумкйн. Бу маънолар махсус формантлар ёрда- мида ифодаланади. Шахс билдирувчи формантлар айни вақт- да бажарувчининг сон-миқдорини ҳам кўрсатади:	бордим—■

I шахс, бирлик; бординг — II шахс, бирлик; борди— III шахс, бирллк; бордиқ— I шахс, кўплик; бордингиз —II шахс, кўплик; борди(лар) ёки боришди — III шахс, кўплик.
Демак, ҳаракатиииг бажарувчи шахсга ва бу шахснинг сон- миқдорига муносабати шахс-сон категорияси бўлади. Бу маъ- ноларни ифодаловчи формалар шахс-сон формалари дейиладн.
Бирмичи шахс бирлик формаси ҳаракатнииг бажарувчиси сўзловчининг ўзи эканини билдиради: бордим, келганман ка- би. Унинг кўплиги эса ҳаракатни сўзловчи мансуб бўлган кол- лектив бажаришини англатади:	бордик, борганмиз, борамиз
каби.
Иккинчи шахсшткг бирлиги ҳаракаткипг бажарувчиси тинг- ловчи эканини, кўплиги эса тингловчи максуб бўлгаи коллек- тив эканини билдиради: бординг, бордингиз, борасиз каби.
Учинчи шахс формаси сўзловчи ва тингловчидан бошқа шахс ёки шахслар ҳаракат бажарувчиси эканини кўрсатади. Учиичн шахсда кўплик маъносининг ифодалаиишида -лар аффнкси ҳам қатнашади: боради, борадилар каби.
Феълнииг биринчи ва иккинчн шахс формаси киши (одам)- ларга нисбатан, учпнчи шахс формаси эса киши (одам) ва предметларга нисбатан ҳам қўлланади: келдим, келдинг, кел- ди, гуллади. Бадиий ифодаллрда —«жонлантириш» билан баён этишда биринчи ва иккинчи шахс формаси предметларга нис- батан ҳам, қўлланади: «Қизил вагон» яна қаерларга олиб бо- расаи сен? Мени Ферузадан қанча олисга олиб кетасан? (Ҳ. Ғ.)
Биринчи ва иккинчи шахснин'г бирлик ва кўплиги махсус кўрсаткичларга эга. Учиичи шахс кўплиги эса шахс кўрсатув- чн махсус кўрсаткичга эга эмас. .Бупда кўплик маъиоси бирликка -лар аффиксини қўшиш орқали ски биргалик даража формаси орқали ифодаланади. Кўпгина ҳолларда эса бирлик- нинг ўзи кўплик учун ҳам қўллаиаверади: болалар келдилар, болалар келишди, болалар келди.
Ҳозирги ўзбек тилида шахс-сон кўрсаткичларининг бир неча тури бор. Уларни ўз хусусиятларига кўра тўрт асосий турга бўлиш мумкин:
1. Ижро майлининг сифатдош ва равишдош формаларидан ясалган ўтган замон турларида, ҳозирги замон феълининг бар- ча формаларкда, ҳознрги-келаси замон формасида ва мақсад майли формасида биринчи шахсиинг бирлиги -ман, кўплиги -миз; иккинчи шахснинг бирлиги — -сак, кўплиги -сиз кўрсат- кичига эга бўлади. Учинчи шахс баъзи замон турларида -ди аффиксли бўлади, баъзи замоп турларида эса унинг махсус кўрсаткичи бўлмайди:
I. борган + ман ... -|- миз ■ Сориб -[- ман ... мм ••
II. [bookmark: bookmark73]...-{-сан	...+ сиз	... -|- сан	... -| СИ4
III. [bookmark: bookmark74]... + —	...+(лар)	... + ;'и	... (• Л1(,опр)


I.  боряп 4~ ман
II. +	сан
III.  ... + ти
I.  бормоқчи + ман
II. ...	+ сан
Ш. ... + —
. + миз . + снз + ти(лар)
бора 4- 'М.ан ... + сап ... + ди
... + миз ... + сиз ... + ди(лар)
+ миз + сиз
+ (лар) ёки боришмоқчи
2. Утган замои феълининг -ди аффикси ва эди тўлиқсиз феъли ёрдамида ясалувчи турларида, шунингдек, шарт майли формасида биринчи шахснииг бирлиги -м, кўплиги -к; иккинчи шахснинг бирлиги -нг: кўплиги -нгиз кўрсаткичли бўлади. Учин- чи шахснииг махсус кўрсаткичи бўлмайди:
I.
I.  Ш.
борди + м ... + нг ... + -
... + нгиз ... + (лар)
борса + м ... + нг ... + -
бӧрган эди + м ... + нг
[bookmark: bookmark75]... + —
... + к ... + нгиз ... + (лар)
+ к + нгиз +• (лар)
3. Утган замон ва ҳозирги замои феълларининг йўқ сўзи ёрдамида ясалувчи инкор формасида шахс-сон кўрсаткичлари эгалик аффикслари билан бир хил кўринишга эга бўлади:
I.  борган 4- им йўқ '
II.  ... + инг йз°қ
III.  ... + и йўқ
бораётган + им йўқ
... + инг йўқ
... + И йўқ
4- имиз йўқ + ингиз йўқ + (лар) и йўқ
+ имиз йўқ + ингиз йўқ +(лар)и йўқ
4. Буйруқ-истак майлининг шахс-сон кўрсаткичлари алоҳи- да турни ташкил этади:
I.  бор + ай	бор	+	айлик
II.  бор 4 ёки	бор + гин	бор +-	инг, бор + иегиз,
III.  бор + еин	бор	+	ларинг, бор + инглар
бор + син (лар), бор + ишсин
Шахс-сон формаларидан биринчи шахснинг бирлик форма- си фақат шу шахснинг бирлигини ифсдалаш учун, иккинчи шахснинг бирлик формаси эса шу шахснинг кўплиги учун ҳам қўлланади. Бу ҳолат, асосан, сенсираш, ҳурматсизлик, дўқ-* иўписани ифодаловчи муносабатларда учрайди. Кўплик маъно-
Ш

си -лар аффиксини олгаи олмош ёки бошқа восита орқали ифо- даланади: сенлар айтгансан, ҳамманг кел каби.
Учала шахснинг кўплик формасининг қўлланишида айрим. хусусиятлар бор.
Биринчи шахснииг кўплиги шу шахснинг бирлиги учун қўл* ланади. Буидай ҳолларда камтарлик, ўзини юқори олиш ёки киноя, кесатиқ маънолари ифодаланади: Уша боғбон биз бўл- сак деб келдик. (Ш. Саъдуллаев.) Тушки пайт, соч-сокрлли олдирдик, мўйловни цайчилатдик, атирри септирдик. Қейип дўппини чаккага қўндириб, бундай гостинсага кирсак, ҳеч ким кўринмади. (С. Ан.) Ҳали бой, феодал номини ҳам орттирдик- ми?! Бўлди. Бу уйда ё феодал турсин, ё сиз туринг. (Б. Раҳмо- нов.) Сизга ёцмабмиз, холос! (Я.)
Иккинчи шахснинг кўплиги бирдан ортиқ кўринишга эга. Биринчи турдаги шахс-сон кўрсаткичларида иккинчи шахс кўп- лигининг қуйидаги кўрсаткичлари бор: -сиз, -санлар, -сизлар: боргансиз, боргансанлар, боргансизлар каби. -сиз кўрсаткичли форма иккинчи шахснинг бирлиги учун ҳам кенг қўлланади. Бундай ҳолларда ҳурмат ёки кесатиқ, киноя маънолари ифо- даланади: Сиз нега бизларни ўзингизга ўгай кўрасиз. (Н. С.)
Узидан катта ёшдаги суҳбатдошнинг ҳаракатига нисбатан ва умуман ҳурмат ифодалашда ҳар қандай ёшдаги суҳбатдош- нинг ҳаракатига нисбатан иккинчи шахс кўплик формасининг қўлланиши ҳозирги ўзбек адабий тилида нормал ҳолат ҳисоб- ланади. Бу ҳодиса иккинчи шахс бирлик формасининг қўлла- нишида ўзгариш юз беришига сабаб бўлган. Иккинчи шахс кўп- лигининг шу шахс бирлиги учун ҳурмат маъносида қўлланишя бирлик формасининг ҳурматсизлик, менсимаслик ифодаси учун қўлланишига олиб келгаи: Яна тутиб бермоцчимисан, номард? (С. Ан.) Лекин ўзидан кичик ёшдаги ёки тенгдош суҳбатдош- нинг ҳаракатига нисбатан иккинчи шахс бирлигининг қўллани- ши оддий (нормал) ҳолат ҳисобланаверади. Демак, -сан ва “■сиз формантлари бирлик ва кўплик ифодалаш жиҳатидангина эмас, шунингдек, «сизлаш» ва «сенлаш» хусусияти жиҳатид'ан ҳам дифференциацияга учраган.
Қонтекстдан ташқари ҳолатда:-сиз аффиксли форманинг кўплик ёкй бирлик маъиосида қўллангани аниқ бўлмай қолади. Шунинг учун кўпликни аниқ ифодалашда бу форманинг ўзи ҳам -лар аффиксини олади: боргансизлар каби. Бу формада ҳамма вақт ҳурмат (аниқроғи, «сизла^ш») ҳам бўл'ади: Рўзғор тирикчиликларинг қалай, цийналмаяпсизларми? (Ҳ. Нуъмон, А. Шораҳмедов.)
Кўпликнинг -сизлар форманти ёрдамида ясалувчи формаси бўлганидан, бунга қарама-қарши ҳолда, иккинчи шахс кўпли- гининг «сенлаш» формаси ҳам келиб чиқади. Бу форма иккшь чи шахснннг бирлигига -лар аффиксининг қўшилишидаи ҳоспл бўлади: боргансанлар. Бу форма щурматсизлик ифодалаш учуи ҳам, оддий муносабат учун ҳам қўлланади: Бирпас бир-бирла-

рингни кўрмасаларинг туролмайсанлар! (77. Қ.) Ҳа, арища тушмайсанларми?! (Н. С.) Еппасига чўлга кўчасанлар. (П. Қ.)
Шахс-сон кўрсаткичларининг иккинчи турида ҳам иккинчи шахснинг кўплиги бирдан ортиқ формага эга. Бу турда х,ам кўпликнинг -лар олмаган формаси иккинчи шахснинг бирлиги учун қўлланиши мумкин: бордингиз — кўплик ёки бирлик «сиз- лаш» маъноси билаи. Иккинчи турда бир фарқли хусусият бор» яъни иккинчи шахснинг бирлиги «сизлаш» маъносидаги кўп- ликни ифодаловчи форма таркибида қатнашади. Қиёсланг: бор- динг — бирлик маъноси ифодаланган, бординглар — кўплик ва «сизлаш» маънолари ифодаланган, бордиларинг — кўплик ва «сенлаш» маънолари ифодалаиган: Сизлар муигкул операцияни бажариб, цўмондонликнинг ишончини оцладингл&р. (А. Убай- дуллаев.) Нимага рухсат сўрамасдан кирдиларинг? (0. Е.)
Иккиичи шахс кўплигининг -нгиз аффиксли формасига -лар аффиксининг қўшилишидан ҳосил бўлувчи тури ҳам қўлланади. Бунда -лар аффиксининг -нгиз аффиксидан олдин ё кейин қў- шилиш ҳоллари учрайди: бордиларингиз ёки бордингизлар ка- би: Қандай бўлса ҳам дуишан кўрмагандай қилиб ишласала- рингиз яхши бўлади-да. (Н. С.) Демак, бу турда иккинчи шахс кўплиги қуйидаги формантлар ёрдамида ясалади: -нгиз, -нглар, -ларингиз, -нгизлар. Лекии булардан -ларингяз ва -нгизлар ёрдамида ясалувчи форма нисбатан кам учрайди.
Учинчи турда ҳам иккинчи шахс кўплигипииг худди юқо- ридаги каби кўрсаткичлари бор: -ингиз, -ингла», -ларинг, -инг- излар,- ларингиз: борганингиз йўк, борганинглар йўқ, борган- ларинг йўқ., борганингизлар йўқ, борганларингиз йўқ. Булар- нинг маъно ва қўлланиш хусусиятлари юқорида кўрсатилган турларнинг хусусиятлари кабидир,
Буйруқ майлида ҳам иккинчи шахснинг кўплиги бирдан ор- тиқ формалар билаи ифодаланади:	бор-инг,	бор-инглар, бор-
ингиз, бор-ларинг, бор-ингизлар. Кўринадики, буйруқ майлида иккинчи шахснинг бор, боргин типидаги бирлик формасидан -лар аффикси ёрдамида кўплик формаси ясалмайди.
Иккинчи шахснинг -инг аффикси ёрдамида ясалувчи форма- си кўпликка нисбатан бирликнинг ҳурмат (сизлаш) маъносини ифодалаш учун кўп қўлланади:	Қани,	меҳмон,	қанд тишлаб
нчинг. (Ш.) Кўпликнинг «сизлаш» маъносида, асосан, -инглар, «сенлаш» маъносида -лариЕгг формантлари ёрдамнда ясалувчи формаси қўлланади: Шундай килингларки, бир ўқ билан икки қуён нищонга олинсин! (Н. С.) Чулдирайвермаларияг чуғурчуқ- дай! Қулоқ керак бўлса, кесиб олларинг. (Ҳ. И.) Қўпликнинг -ингиз ва -ингизлар формаси нисбатан кам қўлланади.
Шахс-сон формаларининг юқоридаги тўрттала турида ҳам учинчи шахс кўплиги бир хил хусусиятга эга, яъни учинчи шахснинг кўплиги: 1) шу шахснинг бирлик формаси орқали ифодаланади:	улар келди, улар келган, улар келсин ва б.;
2) -лар аффикси ёрдамида ифодаланади: улар келганлар (кел-

дилар, келсинлар); 3) биргалик даража формаси орқали ифода- ланади: келишди, келишяпги, келишсин. Биринчи ва иккинчи ҳолатда бирлик ёки кўплик ифодалангани контекстдан ташқа- рида жуда аниц бўлмайди. Чунки -лар аффикси бирликнинг ҳурмати учун ҳам қўлланади: Отам келдилар каби. Биргалик даража формаси қўлланганда ҳамма вақт кўплик маъноси ифо- даланади. Бу формада ҳамма вақт «сизлаш» ҳам бўлади: бо- ришсин, келишяпти.
Учинчи шахс кўплигининг борганлар, боришган типидаги формаси «сизлаш» маъносини ифодалаш хусусиятига эга. Шу- нинг учун ҳаракат нарса-предметларга оид бўлганида, кўплик учун ҳам бирлик формасининг ўзи қўллаиаверади: мевалар пишди, гуллар очилди каби. Бундай ҳолларда кўплик форма- сининг қўлланиши нормал ҳолат ҳисобланмайди.
❖ *
*
156- §. Шахс-сон формаларининг кўчган маънода қўллаии- ши ҳам кўп учрайди. Бу ҳодиса, асосан, иккинчи ва учинчи шахс формаларида кузатилади.
Учинчи шахс формасининг биринчи шахс маъносида қўлла- ниши эски услубга хос бўлиб, ҳозирги кунда жуда кам учрай- ди. Бундай ҳолларда гап ичида камина, фақир сўзлари ҳам қўлланади: камина айтди — мен айтдим.
Учинчи шахс кўплик формасининг иккинчи шахс бирлик («сизлаш») маъносида қўлланиши ҳам кўпроқ эски услубга хос: Нима хоҳласалар ҳаммаси бор. (Н. С.) Ассалому алай- кум, Жиянбой ака, соғ-саломат бормилар, эсон-омон юрибди- ларми? (3. Фатхуллин.) Кулмасинлар, бой афанди, сипоҳлар- нинг ...номи ваҳмалари ҳам юракларни бесаранжом қилади-я. (Я.)
Иккинчи шахснинг бирлик формаси ва бирлик маъносида «сизлаш» учун қўлланувчи формаси умумшахс маъносида қўл- ланади: Қайта-қайта ҳидлаганингда ер меҳрига тўйгандай бўласан. (Сайёр.) Гоҳо, кўпинча саҳар пайтида, тўсатдан сов- қотганингизни сезиб уйғонасиз, ...баланд кўтарилган ҳулкарга тикилиб узоқ ётасиз, ...порлаб турган тонг юлдузини кўрасиз, кейин чакмонга яхшироқ ўралиб, яна ухлаб қоласиз. (0. Ё.) Бундай ҳолларда гапда кўпинча одам ёки киши сўзлари қўл- ланади: Шунчаки ишнинг белига тепганига ачинасан киши. (С. Ан.) Иш шундай кўпайдики, овқатни ҳам кўчаларда юриб ейсан киши. (Я.)
Гап ичида одам ёки киши сўзи қўлланганда, учинчи шахс формаси ҳам умумшахс маъносида қўллана олади: Муваффа- қиятларини кўриб одам қувонади.

157- §, Феълнинг функционал формалари асосий хусусият- ларига кўра икки турга бўлинади: 1) феълнинг маъ- лум бир вазифа учун хосланган формалари;
2) ^ҳаракатнинг турли характеристикасини кўрсатувчи ва модал маъно нфодаловчи формалар.
[bookmark: bookmark76]Феълнинг маълум бир вазифа учун хосланган формалари
158- §. Феълнинг маълум бир вазифа учун хосланган форма- лари ҳарак'ат номи, сифатдош ва равишдош формаларидир. Булар феълнинг от, сифат ва равишга хос вази« фада қўлланиш учун хосланган формалари ҳисобланади.
159-  §. Ҳаракат номи. Феълнинг ҳаракат номи формаси -(и)ш, -(у)в, -моқ аффикслари ёрдамида ясалади: ёзмоқ, ёзиш, ёзув; ўқимоқ, ўқиш, ўқув. Бу формалар ҳаракатнинг бажари- лишини ва у билан боғлиқ бўлган бошқа маъноларии билдир« майди, балки ҳаракат-ҳолатнинг номини билдиради, ҳаракат- ҳолатнинг атамаси бўлади. Шу сабабли отларга хос грамматик кўрсаткичларни қабул қила олади ва гапда отларга хос вазғь фаларни бажаради.
Ҳаракат номи формаларининг ҳар бири ўзига хос хусусият- лари бнлан бир-биридан фарқланади.
-(и)ш аффикси билан ясалувчи форма. Бу форма қуйидаги хусусиятларга эга:
1.  Ҳаракатнинг номини билдиради, унинг атамаси ҳисоб- ланади: Ҳайдар Анорхон билан тун бўйи, тонг отгунча ҳам шу жойда, шу хилда ўтиригига тайёр эди. (И. Р.) Кетиши ҳам, кетмаси ҳам номаълумлигини айтди. (Мирм.)
2.  Иш, машғулот маъносини билдиради: шудгорлаш, суғо- риш, ўғитлаш, пардозлаш каби: У Мирзачўл ерларини суғо- риш, шўрни ювиш, уруғчилик масалалари билан шуғулланар, каттагина боғи ҳам бор эди. (Ҳ. Ғ.) Саратонда қовун сайили ўтказиш Катта қишлоқ деҳқонларининг одати эди. (И. Р.)
3.  Одатдаги от маъносида қўлланади: чопиш («бег»), ке- лиш («приход») каби: Уша туни тоғда отам балки шу жил- майишим учун жон бергандир. (Ас. М.) Саратоннинг яхши кг- лиши сабзавот бригадаси учун қувончли бўлди. (И. Р.)
-(и)ш аффикси билан ясалувчи ҳаракат номи формасининг -лик аффикси билан қўлланиш ҳоллари учрайди: боришлик, қўрқишлик каби: Аммо айтишликка бўлмаса имкон. Мана бу ёмон. (Шукрулло.) Бундай ҳолларда учинчи пунктда кўрса* тилган маъно ифодаланади. Лекин -лик аффиксини қўллаш ҳо- зирги ўзбек адабий тили учун нормал ҳолат эмаслиги сезилиб туради.

”{и)ш аффикси ёрдамида ясалган ҳаракат номи формаси эгалик аффиксини олиб, тартиб сон билаи қўлланганда, ўтган замон ёки ҳозирги замон формасига хос маъно ифодаланади: Ешим шунга етиб, икки кун барг еб уйщуга кетган қуртни би- ринчи кўршиим. (Н. С.) Элмурод туйда биринчи марта кўрпа- чада ўтириб ош ейишн. (П. Т.)
Булардан қатъи назар, кўриб ўтилган ҳоллардаги ҳаракат номи формасипи замон маъносини ифодаловчи форма деб бўл« майди.
-{и)ш аффикси билан ясалувчи ҳаракат номи формаси кўп- лик, згалик ва келишик аффикслари билан қўллаиганда, бу аффиксларнинг маъносида деярли ўзгариш бўлмайди. Фақат ўрин-пайт келишиги формасида қўлланганда, феъл семантика- си ва ўрин-пайт келишиги формасининг таъсирида ҳаракат номи формасининг янги бир хусусияти келиб чиқади.
Маълумки, ҳаракат номи формасидаги феъл ҳам (феъл бўл- гаилигидан) ҳаракат-ҳолат билдиради. Бу формадаги феъл пайт билдирувчи -да аффикси билан қўлланганда, ҳаракат-ҳо- лат пайт (вақт) маъноси билан боғланади. Натижада бу ҳа- ракат-ҳолат процесс ҳолатига, динамик ҳолатга ўтади. Шунинг учун ҳам ўрин-пайт келишигидаги ҳаракат номи формасини ҳаракат-ҳолатни процесс (динамик) тарзда ифодаловчи ҳозир- ги замои сифатдошининг ўрин-пайт келишигидаги формаси билан алмаштириш мумкии:	келишда—келаётганда — келаёт-
ган вақтда каби: Овқатдан кейин сўрайди, ётишда сўрайди, ту- рашда сўрайди. (М. Исм.)
Агар ҳаракат номи формаси от маъносида бўлса, ўрин-пайт келишигида қўлланганда ҳам процессни, динамик ҳолатни ифо- даламайди: Кўсак қуртини йўқотиб, ҳосилни сацлашда кол- хозчи ота-оналаримизга ёрдам берайлик. (Ҳ. Н.) Шундан сўнг бутун хаёлим цочишда бўлди. (Ғайратий.)
Ҳаракат номининг -(и)ш аффикси ёрдамида ясалувчи фор- маси кўмакчилар билан ҳам кенг қўлланади ва бунда мақсад, вақт, биргалик каби турли маънолар ифодаланади: ўқиш учун, ўқишдан аввал, ўқиш билан ва б.
-(у)в аффикси б и л а н я с а л у в ч и ф о р м а. Ҳара- кат номининг бу турида феъл ундош билан тугаган бўлса, у ун- лиси орттирилади: бор—борув. Сўз охири и билан тугаган бўлса, и товуши у товушига, а билан тугаган бўлса, а товуши о товушиг-а ўтади: ўқи — ўқув, ишла — ишлов.
Бу фӧрма ҳаракат номи сифатида -(и)ш аффиксига нисба- тан жуда кам қўлланади. Бу вазифада қўлланган ўринларда ҳамма вақт -(и)ш аффикси билан ясалувчи формани ишлатип! мумкин: Қўзибой ишга аралашувини ҳам, чиқиб кетувини ҳам билмай қолди. (#. Н.) Лекин бўзчининг мокисидек цатновина қўймади. (Б. Раҳмонов.) Ойисига ўхшайдими?! Адашуви мум- кин эмас. (С. Ан.)
-(у)в аффикси билан ясалувчи форма кўпроқ от маъносида

қўлланади. Лекин шундай ҳолларда ҳам унияг ўрнида -(и)ш аф.фикси ёрдамида ясалувчи формани бемалол қўллаш мум- кин бўлади: У билан биринчи марта учрашуви, биринчи бор сўзлашуви бўлса ҳам, ўзаро жиддий бир гап бўлганича йўқ. (Б. К.)
-(у)в аффикси ёрдамида ясалган ҳаракат номининг айрим- лари бутунлай отга кўчган (от туркумига хос сўз) бўлади: сайлое, чащов, қистов, ўқув каби.
-моқ аффиксибилан я с а л у в ч и ф о р м а. Бу фор- ма -(у)в аффикси ёрдамида ясалувчи формага нисбатан ҳам кам қўлланади:' Босмачиларнинг вацшийлиги ўртоқларга маъ- лум: Одамларни кесмоц, осмоц, тириклай куйдирмоц,... (С. А.)
Бу форма маъно жиҳатдан -(и)ш ва -(у)в аффикслари ёр- дамида ясалувчи формадан бирор ўзига хос маъносн билан фарқланмайди (отга кўчган ҳолати бундан мустасно). Шунинг учун ҳам -моқ аффикси билан ясалган ҳаракат номи формаси ўрнида ҳамма. вақт -(и)ш аффикси ёрдамида ясалувчи форма- ни қўллаб бўлаверади.
Ҳаракат номининг юқоридаги учала формаси ҳам бўлиш- сизлик кўрсаткичи -ма аффиксини қабул қилмайди. Ҳаракат номининг бўлишсиз формаси -маслик аффикси ёрдамида яса- лади: кетмаслик, айтмаслик каби: Чавандоз бу гапларни Эр- тоевга айтииши ҳам, айтмасликни ҳам билмай турганда, ...Гул- чеҳра можароси чиқса бўладими? (0. Ё.) Умуман, Дилдор Низомжонга кўринмасликка ҳаракат қиларди. (С. Аҳм.)
“(и)ш, -(у)в, -моқ аффикслари ёрдамида ясалувчи формалар маъно жиҳатдан ўзаро фарқланмайди. Шунинг учун юқорида кўрсатилган уч хил аффикс ёрдамида ясалувчи бўлишли фор- маларнинг бўлишсизлиги битта форма билан ифодаланади,
160- §. Сифатдош. Сифатдош феълнинг функдионал форма- ларидан бўлиб, унинг шу ном билан аталиши бир асосий ху- сусияти — сифат каби иредметпинг белгисини кўрсатиши билан боғлиқдир: келган одам, ишлаётган йигит каби.
Предметнинг ҳарахат белгисини атрибутив йўл билан ифо- далаш сифатдошларнинг асосий хусусиятидир. Лекин сифатдош формаларининг вазифаси фақат шу билан чегараланмайди. (Бу ҳақда ҳар бир сифатдош формасининг ўзи доирасида алоҳида- алоҳида гапирилади.)
Ҳозирги ўзбек тилида кенг қўлланувчи келган, келаётган, келадиган типидаги сифатдошларнинг замон жиҳатдаи бир-би- ридан фарқини сезиш қийин эмас. Булардан биринчиси ўтган замон, иккинчиси ҳозирги замон, охиргиси ҳозирги-келаси за- мӧн сифатдошидир. Лекин сифатдошнинг бу формалари ҳара- катнинг нутқ моментига муносабатини бевосита кўрсатмайди. Скфатдошлардаги замон феълнинг шахс-сон билан тусланган формаси билдирган ҳаракатнинг бажарилиш вақтига, гапнинг кесими орқали англашилган вақтга ёки контекстдаги бошқа б1:рор сўз (сўз бирикмаси) билдирган вақтга нисбатан белги-

ланади: Йигит қора цушлар пяетлаётган томонга қараб чопдп. (П. Қ.) Келинг, ўтиринг... Мешшг сазга айтадигап анча гап- ларим бор. (Ҳ. Ғ.) Деҳқон келаса кузда оладиган ҳосилинииг ғамини шу куздан кўради. (М. Исм.)
-ган аффикси орқали ясалувчи ўтган замон сифатдоши бил- диргиН ҳаракат ҳатто келгусига оид бўлиши мумкин. Унинг ўтган замон деб қаралкши феъл кесимдаги ҳаракатшшг бажа- рилиш вақтига нисбатан бўлади:	Хотиржам	бўлинг,	келгаа
одамларни тезда ҳузурингизга юбораман.
Демак, сифатдошлар ифодалайдиган замон нисби.й бўлади. У ёки бу сиф'атдош формасини ўтган з'амон, ҳозирги замон ёки келаси замон деб аташда ана шу нисбатан олинадиган вақт назарда тутиладп.
Ҳозирги ўзбек тнлида сифатдош ясовчилар ичида энг акти- ви -ган аффиксидкр. Бу аффикс ёрдамида сифатдошнинг қай- си заыон формаси ясалиши, асосан, у қўшиладиган феълнниг формасига боғлиқ.
-ган аффикси феълнинг замон кўрсаткичи бўлмаган форма- сига қўшилганда қуйидаги маъно ва вазпфаларда қўлланади:
1.  Феълнинг ўтган замон маъносини билдирувчи атрибутив формасини ясайди: У миясига келган бу ўйдан қўрқиб кетди. (С. Аҳм.) Аъзамнинг кўз олдига кинода кўрган, ўқиган китоб- ларидаги цўлга тушган жосусларнинг тақдири келди. (Ш.)
Тўрт ҳолат феъли — ёт, тур, юр, ўтир феъллари ган аф-
фикси билан қўлланганда, ҳозирги замон маъноси ҳам ифода- ланаверади: Олдида ётган керакли асбобларни тез топа олмас, кўзани қидирган қўли ширач косага ботар,... (0.) Фахриддин осилиб турган қалин пастки лабини бир-икки қимирлатиб... жавоб берди. (А. Қ.) Ҳовли юзида айланиб юрган оқсоқ му- шук тўкилган жўхорини искаб кўрди. (А. Қ.) Қўрбошининг ўнг ёнида... ўтирган табиб ҳам салмоқлаб, дона-дона қилиб гапириб, — (А. К.)
2.  Предметнинг статик ҳолатини билдиради, бунда ҳаракат- нинг ўтган замонга оидлиги ифодаланмайди, балки предмет- нинг ҳозирги ҳолати асосий ўринда бўлади: Сочига битта-ик- кита оқ оралаган хотин чиқиб эшикни очди. (А. Қ.) Дўконхо- нанинг кўчага қараган, ойна ўрнида шалдироқ қоғоз ёпишти- рилган кичкина деразаси хира ялтираб кўринади. (0.)
3.  -ган аффиксли феъл шахс-сон қўшимчаларини олиб, ке- сим вазифасида қўллаъади. Бунда у ижро майлининг ўтган за- мон формаси ҳисобланади, -ган аффикси эса замон кўрсаткичи сифатида қаралади: келганман, келгансан, келган; келганмиз, келгансиз, келган(лар) («Утган замон формалари» баҳсига қа- ранг).
Феълнинг ҳозирги замон кўрсаткичи бўлган формасига (асо- сига) -ган аффиксининг қўшилишидан ҳозирги замон сифатдо- ши ҳосил бўлади: ёзаётган, ишлаётган, сўзлаётган каби. Бупда -ган аффикси фақат феълнинг атрибутив формасини ясаш ва-

зифасини бажаради. Унинг замон маъносига дахли йўқ. Бу маъно -ёт форманти орқали ифодаланади.
Ҳозиргй замон сифатдоши, асосан, атрибутив вазифада қўл- ланади: ишлаётган одам, эсаётган шамол каби. Бу формани шахс-сон билан туслаш орқали (ёзаётганман каби) ҳозирги замон феъли ҳосил қилинмайди. Фақат қуйидаги ҳоллардагина ҳозирги замон сифатдоши ҳозирги замон феълининг ясалиши учун хизмат қилади: 1) йўқ сўзи билан ҳозирги замои феъли- нинг инкор формасини ясайди: ишлаётгани йўқ, келаётгани йўқ; 2) ҳозирги замон феълининг эшитилгаилик формасида эмиш тўлиқсиз феъли билан бирга қўлланади: ишлаётган эмиш, келаётган эмиш; 3) ҳозирги замон гумон маъносини ифодалаш- да -дир аффикси билан қўлланади: шилаётгандир, келаётган- дир.
Ҳозирги-келаси замон феъли асосига -ган аффиксининг қў- шилишидан ҳозирги-келаси замон сифатдоши (ҳозирги-келаси замон феълининг атрибутив формаси) ҳосил бўлади: боради+ ган — борадиган, ишлайди + ган — ишлайдиган каби. Бу форма контекстга кўра ҳозирги замон (одатдаги ҳаракат) ёки келаси замон маъноларини ифодалай олади: Феруза «Меҳнат-роҳат» колхозига борадаган йўлни ўшалардан сўрамоқчи бўлиб,... (Ҳ. Ғ.) Учрашадиган одамингнинг номи нима? (Ш.) Сен билан биз ҳамма нарсага тушунадигаи одамлармиз. (Б. Қ.)
Юқоридагилардан маълум бўлдики, ҳозирги ўзбек тилида сифатдошнинг ўтган замон, ҳозирги замон, келаси замон фор- маларини ясовчи махсус (алоҳида-алоҳида) формантлар йўқ. Ишлаган, ишлаётган каби формада ясалган сифатдошларнинг ҳаммасида ҳам сифатдош ясовчи формант -ганнинг ўзидир. Буларда -ган формантининг замон маъносига дахли йўқ. У ҳо- зирги замон феъли асосига қўшилса, ҳозирги замон сифатдо- ши, ҳозирги-келаси замои феъли асосига қўшилса, ҳозирги-ке- ласи замон сифатдоши ясалади. Феълнинг замон кўрсаткичи бўлмаган асосига қўшилганда, одатда ўтган замон ифодала- нади.
Сифатдош ясовчи аффикслардан бири -(а)р (бўлишсизи -мас) аффиксидир. Бу аффикс ёрдамида сифатдош ясалиши ҳо- зирги ўзбек адабий тилида жуда кам учрайди. Бу аффикс би- лаи қўлланувчи айрим сўзлар феълдан кўра сифатларга яқин туради: оқар сув, сўнмас ҳаёт каби. Ҳозирги-келаси замон феъ- лииинг келади, ишлайди ва келадиган, ишлайдиган типидаги формаси келиб чиққач, -(а)р аффикси ёрдамида ясалувчи фор- ма ҳозирги-келаси замон гумон феъли формасига айланган («Ҳозирги-келаси замон гумон феъли» баҳсига қаранг.)
Феълларга -вчи аффиксининг қўшилишидан ҳосил бўлувчи форма ҳам сифатдош ҳисобланади. Бу аффикс охири а товуши билан битгаи сўзларга қўшилганда, а товуши о товушига ай- ланади, и унли товуши билан битган феълларда эса и товуши у товушига айланади. Ундош билан битган феълларга қўшил-

ганда, у орттирилади: шила — ишловчи, ўқи — ўқувчи, бор —• борувчи каби.
Сифатдошнинг бу тури одатда предметга доимий хос бўл- ган одатдаги ҳаракат белгисини, баъзан эса келгусига оид ҳа- ракат белгисини. билдиради: Баҳор фаслининг маст қилувчи, сеҳрловчи ажиб гўзалликлари чанқоқ, туйғуга бой қалбларга меҳмон бўлган пайтларда ғунчалари ҳам юз очади. (М. Крри- ев.) Ахир, боғдаги манови кўзни қувнатувчи, юракни тўлцин- латувчи... яишллик билан касалхона палаталаридаги доим бир хил зерикарли ҳаётни таққослаб бўлар эканми! (С. Ан.) Эл- мурод бу ерга келувчи меҳмонларнинг ҳаммасини таниб олди. (П. Т.)
Хуллас, ҳозирги ўзбек тилида сифатдош ясовчи актив аф- фикс -ган аффиксидир.
Сифатдошларнинг асосий синтактик вазифаси аниқловчи бўлиб келишдир. Улар отлашганда отларга хос синтактик ва- зифаларни бажаради. Шахс-сон билан тусланиб, майл, замон маъноларини ифодалаганда эса кесим вазифасида келади.
161- §. Равишдош. Равишдош ҳаракатнинг белгисини бил- дирадиган, уни бирор томондан характерлайдиган феъл форма- сидир. Ҳозирги ўзбек тилида равишдошнипг бир неча форма- си бўлиб, улар қуйидаги аффиқслар ёрдамида ясалади:
-(и)б аффикси: сўраб, эслаб, қувониб. Бу форма бажа- радиган вазифасининг хилма-хиллиги билан бошқа равишдош формаларидан алоҳида ажралиб туради. Унинг асосий вазифа- лари қуйидагилар:
1.  Ҳаракат белгисини билдириб, ҳол вазифасида келади: Шу пайт чорбоғдан эчки етаклаб Дилдор кириб келды. (С.Аҳм.) У окопдан ирғиб юқорига чиқди-да, қоронғида ғойиб бўлди. (А. Убайдуллаев.)
-(и)б аффикси ёрдамида ясалувчи форманинг равишдош деб аталиши, асосан, унинг ана шу хусусиятига, яъни ҳаракат бел- гисини билдиришига кўрадир. Равишдош, худди равиш каби, -роқ, -гина аффикслари билан ҳам қўлланади: Бор, ўқариқлар- дан хабардор бўлиб тур. Сувни жилдиратиброқ қўй. (Ш. Саъ- дулла.) Қудрат унга хатни ўқитди, сўнг тортинибгина сўради...
(Ҳ- Н.)
2.  Етакчи феъл билан кўмакчи феълни боғлашга хизмат қи- лади: сўраб кўр, ташлаб юбор, ишлаб тур каби.
3.  Боғловчилик вазифасини ўтайди ва шу билан бирга феъл- нинг қандайдир бир формаси ўрнида қўлланади: Кекса мастер Кузнецов ўз шогирдларидан фахрланиб, у ҳам яхши тилаклар билан бир-икки сўз айтди-да, Омоновга ўрин берди. (Ибохон.) Мисолдаги фахрланиб формаси ўрнида фахрланди-да формаси- ни ва айтди-да формаси ўрнида айтиб формасиии қўллаш мум- кин. Демак, фахрланиб формасидаги -(и)б равишдош ясовчисн -ди аффикси билан -да боғловчисига хос вазифада қўллашштн.
4.  Равишдошнинг бу тури шахс-сон билан тусланпб, ўтгап

замон феъли ҳосил қилади: келибман, келибсан, келибди каби.
Бу' равишдошнинг бўлишсиз формаси -май, -масдан фор-< мантлари ёрдамида ясалади: ўқиб■—ўқимай, ўқимасдан; кў- риб — кўрмай, кўрмасдан: У бир чангал норинни битта, икки- та чайнаб ютиб юборарди. Баъзан чайнамасдан ҳам ютарди. (Мирм.) Хотиржам бўлинг, Норқўзи ака,— деди Асалхон сув сатҳида қалқиб келаётган жийда шохидан кўзини олмай. (Ҳ. Ғ.)
Шеъриятда -май формантининг -майин шаклида қўлланиши ҳам учрайди: Қанотини қуш қоцмайин уйғонар эл полвонлари. (Миртемир.)
Қулмай гапирди, сўрамай кирди каби бирикувлардаги кул- май, сўрамай формаси -а, -й аффикси билан ясалувчи равиш- дошнинг эмас, балки -(и)б аффикси ёрдамида ясалувчи равиш- дошнинг бўлишсиз формаси ҳисобланади: кулиб гапирди — кулмай гапирди, сўраб кирди — сўрамай кирди.
-а, -й а ф ф и к си . Равишдошнинг бир тури ундош билан битган феълларга -а, унли билан битган феълларга -й аффик- сининг қўшилишидан ҳосил бўлади. Бу турдаги равишдош қуйидаги маъно ва вазифаларда қўлланади:
1.  Ҳаракатнинг белгисини билдиради. Бу вазифада у якка сўз ҳолида (кула, ушлай каби) кам қўлланади. Якка сўз ҳо- лида қўлланганда, субъектнинг шу форма билдирган ҳаракатии бажарган оннинг ўзида (тезлик билан) бӧшқа бирор ҳаракат- ни бажаришга ўтиши ифодаланади: Жўхори туяётган хотини унинг қўлидаги тугунчани кўриб, келисопни келининг устига қўя чопди. (А. Қ.)
Равишдошнинг -а, -й аффикси билан ясалувчи тури ҳара- катнинг белгисини билдириш вазифасида, асосан, такрор ёки жуфт сўз ҳолида қўлланади: Улар самолётдан тушшилари би- ланоқ тиззаларидан сочма қумга бота-бота ҳансираб буров то- монга борардилар. (Б. Қ.) Тоғ оралиғидаги қалин қор эрий- эрий одам бемалол кира оладиган ғор бўлиб қолибди. (С. Ан.) Муяссар шоша-пиша унга кечаги ўйларини гапира бошлаган эди,... (О. Ё.)
Бу вазифада қўлланган -а, -й аффикси ёрдамида ясалувчи равишдош гапда ҳол вазифасида келади. (Юқоридаги мисол- ларга қаранг.)
2.  Етакчи феъл билан кўмакчи феълни боғлаш учун хизмат қилади: ёза олмоқ, ўқий бошламоқ.
3.  Шахс-сон билан тусланиб, ҳозирги-келаси замои феъли ясаш учун хизмат қилади: келаман, келасан, келади; ишлайман, ишлайсан, ишлайди каби.
-гач (-кач, -қач) аффикси: келгач, эккач, чиққач. Равиш- дошнинг бу тури:
1. Пайт маъносини билдиради ва пайт эргаш гапнинг кеси- ми вазифасида келиб, бош гапдаги ҳаракатнинг ўзи билдирган

ҳаракатдан кейин 'бажарйлишини ифодалайди: Уч-тррт кун меҳмондорчиликда юришгач, мактабга қайтдилар. (П. Т.) У ечиниб кррпага киргач, Икромжонга нымадир демоқчи булиб бо- шини кутарди. (С. Аҳм.)
2. Сабаб маъносшш билдиради ва сабаб эргаш гапнинг ке- сими вазифасида келади: Вақт кеч бўлиб цолгач, ортиқча рти- ришни лозим топмаган Холмат ака фотиҳа қилиб, ррнидан тур- ди. (Ҳ. Ш.) Қрксимда рйнади бир онда севинч, маҳаллам олди- га келгач трамвай. (0.)
-гач аффикси ёрдамида ясалган равишдошнинг бўлишсиз формаси асосан сабаб маъносини ифодалашда қўлланади: Шундай брлса ҳам, ҳадеганда теишк очилавермагач, хаво- тир олдик-да. (Ҳ. Нуъмон, А. Шораҳмедое.) Зорланишдан, ич- ни ейишдан бошқа ҳеч нима қрлидан келмагач, нима қилсин. (М. Исм.)
-гач аффикси билан ясалувчи равишдошга хос маъно чиқиш келишигидаги сифатдошнинг кейин сўзи билан бирикуви во- ситасида ҳам ифодаланади: келгач — келгакдан кейин, айта- вермагач — айтаеермагандам кейин. Умуман, -гач аффикси би- лан ясалувчи равишдошникг қўлланиши кўпроқ китобий услуб- га хос бўлиб, оддий сўзлашувда шу вазифада келгандан кейин, айтмагандан кейин типидаги форма қўлланади.
-гунча (-кунча, -қунча) • аффикси: келгунча, чеккунча, чиқ- қунча. Бу аффикс ёрдамида ясалувчи равишдош ҳам ҳозирги ўзбек тилида лсуда кенг қўллакади ва қуйидаги маъноларни билдиради:
1. Узи богланиб келган феъл билдирган ҳаракатнинг бажа- рилиш вақтини аниқлайди. Бунда:
а) бирор ҳаракатнииг -гуича аф(|)иксли феъл билднрган ҳа- ракатга қадар бажарилиб бўлиши ифодаланади: Юринглар, машина кампирни ташлаб келгунча, қирга чиқиб тушамиз. (И. Р.) Бундай ҳолларда ана шу мазмунга мос равишда, уни таъкидлаш учун то сўзи ва -гунча аффиксли феъл билдирган ҳаракатнинг юзага келмаганини ифодалаш учун булмай феъл формаси қўлланиши мумкин: То хррда сузилиб келгунча, у бир томонга қийшайиб ухлаб қолган эди. (С. Аҳм.) Улар рз- ларини панага олгунча брлмай шилтайи шалоббо булишди. (С. Ан.);
б) бирор ҳаракатпинг -гумча аффиксли феъл билдирган ҳа- ракат содир бўлгунча давом этиши ифодаланади:	Алексей Иванович Элмурод уринга ётгунча қоронғи ҳовлига қараб хаёл сурди. (П. Т.) Қечаси тун ощунча брладиган хангомадан кейин- гина Исомиддинов тиниб ухлайди (Ҳ. III.)
Қет, бор, кел каби айрим феъллар -гунча формасида қўллан- ганда, бирор ҳаракатнинг шу феъллар билдирган ҳаракатнииг тўлиғича бажарилиши процессида давом этишн ифодаланади: Боргунча ҳикоя қилди каби: Ҳой қизлар, шариш шуки, кстгунча ашула қилиб кетасанлар. (С. 3.)

2. Қўшма гапларда эргаш гапнинг кесими вазифасида келиб, чоғиштириш маъносини билдиради. Бундай гапларда равишдош англатган ҳаракатдан кўра бош гапдаги ҳаракатнинг бажари- лиши маъҳул экани ифодаланади, яъни -ғунча аффикси билан ясалган равишдошнинг маъноси чициш келишигидаги -ган аф- фиксли сифатдош билан кўра сўзининг маънолари йиғиндисига тўғри келади: Олгунча — олгандан кўра каби: Шу ҳолга туш- гунча ўлим тиланглар. (Ҳ. Ш.) Уғлимни зиндонга солгунча ўзимнц ўлдирсанг бўлмасмиди, хон. (Ж. Ш.) Мунча ҳайцир- гунча, телба тўлқинлар, симларга қувват бер шалолалардсш. (Миртемир.)
-гани (-кани, -қани) аффикси: олгани, эккани, йищани. Бу аффикс ёрдамида мақсад маъносиии билдирувчи равишдош ясалади: Бу бригадаларга царашгани ёшу қари, эркак-аёл — бутун қишлоқ кўчиё чиқди. (А. Қ.) Чолнинг касал ётганини кў- риб, чор атрофдан кўргани келган чўпонлар «чақир» дейшиар, дадаси эса кўнмас эди. (С. Ан.) Сиз билан м&слаҳатлашгана келдим. (Б. Раҳмонов.)
Баъзан -гани аффикси .ўрнида унинг -гали варианти қўл- ланиш ҳоллари учрайди: Адолатой уйғониб, барг кесгали йўл олди. (Ҳ. 0.) Лекин -гали формаси ҳозирги ўзбек адабий тили учуи характерли эмас.
Ҳозирги ўзбек тилида мақсад маъносини ифодалашда учун кўмакчиси кенг қўлланади. -гани аффикси ёрдамида ясалувчи равишдошнинг қўлланиши учун кўмакчисига нисбатан кам уч- райди. Айрим ҳолларда учун кўмакчили конструкцияни -гани аффиксли равишдош билан алмаштириб бўлмайди, алмашти- рилса, сунъийлик сезилади: Қудрат орадаги ўнғайсизликни йўцотиш учунми ёки чинданми, уларни бошқа гапга чалғитди. (Ҳ. Н.) «Оқтой» билан арава менга ишлатши учун керак... Сен- га бўлса, катайса қилгани. (Ҳ. Н.)
Бу турдаги равишдошиинг ўзига хос хусусиятларидан бири уиииг бўлишсиз формага эга эмаслигидир.
[bookmark: bookmark77]Ҳаракатнинг характеристикасини курсатувчк ва модал маъно ифодаловчи формалар
162- §. Ясалиш усулига кўра бундай формаларнинг икки тиии бор:	1)	синтетик	формалар:	2)	аналитик
формалар.
Синтетик формалар
163- §. Синтетик формалар ҳаракатнинг турли нуқтаи на- зардан характеристикасини кўрсатади. Булар ўз хусусиятига кўра икки турга бўлинади:

1.  Ҳаракатнинг такрорийлигини, давомлилигини ифодалов- чи форма. Бу форма феълга -ла, -кила (-гила, -ғила, -қила) аффиксларини қўшиш орқали ҳосил қилинади: ишқа — иигқала, сава — савала, турт — турткила, чўз — чўзғила, югур — югурги- ла, торт — тортқила, теп — тепкила каби: Ун уч йилдан бери сени сўроцлайман, дўстим. (Н. Фозилов.) Эртадан буён Ермат бу кўчани дастакли супурги билан қиртишлайди; чуқурларга тупроқ солиб тепкилайди. (0.) Шамол қутуриб кўча ёқасидаги дарахт шохларини тортцилаб силкитар, улардан дув-дув ёмғир томчилари тўкиларди. (С. Абдуқаҳҳор.)
2.  Ҳаракатнинг кучсиз даражасини кўрсатувчи форма. Бу форма -(и)нқира, -(и)мсира аффикслари ёрдамида ясалади: оқар — оқаринқира, қўрқ — қўрқинқира, кул — кулимсира ка- би: Унинг томоғи пир-пир учар, қовоғи шишищирагапдай кўри- нар эди. (А. Қ.) Мана, Аҳмад Ҳусайн ориқ, қиёфаси ёқимли, пешанаси кенг, жингалак соч деҳқон йигитга кулимсираб қа- райди, сўз очади. (0.)
Аналитик формалар
164- §. Феълнинг функционал формаларининг асосий қисми- ни аналитик формалар ташкил этади. Булар ичида айниқса кў- макчи феъллар ва тўлиқсиз феъл ёрдамида ясалувчи формалар алоҳида ўрин тутади.
I Кўмакчи феъл
165- §. Кўмакчы феъллар ҳаракатнинг турлича характерис- тикасини кўрсатувчи, шуиингдек, турли модал маъноларни ифо- даловчи формалариии ясаш учун хизмат қилади.
Ҳозирги ўзбек тилида бутунлай кўмакчи феълга айланган (мустаҳил маъносини йўқотиб, фақат кўмакчи феъл сифатида қўлланадиган) феъл йўқ. Айрим мустақил феъллар кўмакчи феъл вазифасида ҳам қўлланади ва турли-туман маъноларни ифодалаш учун хизмат қилади. Кўмакчи феъл боғланиб келган мустақил феъл етакчи феъл деб аталади: айтиб берди (айтиб— етакчи, берди — кўмакчи), кўриб қолди (кўриб — етакчи, қол- ди— кўмакчи), сездириб қўйди (сездириб — етакчи, қўйди—- кўмакчи) ва б.
Ҳозирги ўзбек адабий тилида қуйидаги феъллар кўмакчи феъл вазифасида ҳам қўлланади: бошла, ёт, тур, юр, ўтир, бўл, бит (битир), ол, бер, қол, қўй, чиқ, бор, кел, кет, юбор, ташла, сол, туш, ўл, ўт, ет, кўр, қара, боқ, ёз,
166- §. Кўмакчи феълларнинг ҳар бири ўзига хос маъно ва бошқа хусусиятларга эга. Лекин улар учун умумий ҳолатлар ҳам бор.
Кўмакчи феъллар етакчи феъл билан асосан -(и)б ёки -а, -й равишдош ясовчилари ёрдамида бирикади. Баъзи кўмакчи феъл-

ларгина етакчн феъл билан грамматик форма ёрдамисиз бири- кади. Кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош формаси ор- қали бирикқанда, тусловчи формантлар кўмакчи. феълга қўши- лади. Етакчи феълга грамматик форма ёрдамисиз бирикканда эса етакчи ва кўмакчи феъл бир хил формада бўлади: ёзиб ол- дим, ёзиб ӧлдинг, ёзиб олди; ёза олдим, ёза олдинг, ёза олди; ёздим-олдим, ёздинг-олдинг, ёзди-олди каби.
Баъзи кўмакчи феъллар, келтирилган мисолдаги каби, етак- чи феълга ҳар уч формада бирикади, баъзилари эса фақат ра- вишдош формаси ёрдамида бирикади: ўқиб чиқди, ёза бошлади. Булардаги чиқ, бошла кўмакчи феъллари етакчи феъл билан уқиди-чиқди, ёзди-бошлади формасида бирикмайди.
Айрим кўмакчи феъллар етакчи феъл билан -(и)б ва -а, -й равишдош ясовчилари ёрдамида, баъзилари эса фақат -(и)б ёки -а, -й формантлари ёрдамида бирикади. М.асалан, бер кў- макчи феъли равишдошнинг ҳар икки формасига бирика олганн ҳолда, қара кўмакчи феъли фақат -(и)б аффиксли равишдош формасига, ёз кўмакчиси эса фақат -а аффиксли равишдошга бирйкади: ёзиб бер — ёза бер, ўқиб қара, йиқила ёзди.
Ҳозирги ўзбек тилида кўмакчи феъллариинг асосий қисми етакчи феъл билан -(и)б равишдош ясовчиси орқали бирикади. Етакчи феълга фақат -а, -й равишдош ясовчиси ёрдамида бири- кувчи кўмакчи феъл учтагина: бошла, бил, ёз (айга бошлади, ёза билди, тўкила ёзди).
167- §. Етакчи феъл билан равишдошиипг ҳар икки тури ёр- дамида бирика оладиган кўмакчи феъллар -(и)б аффикси ёрда- мида бирикканда бошқа маъно, -а, -й аффикси ёрдамида бирик- канда бошқа маъно ифодалайди. Қиёсланг: ёзиб олди — ёза ол- ди, келиб қолди — кела қолди, айтиб кўр — айта кўрма.
168- §. Кўмакчи феълларнинг баъзилари бир маъноли, асо- сий қисми эса бирдан ортиқ маънолидир. Бирдан ортиқ маъноли кўмакчи феълларнинг қайси маънода қўллангаии гапда, кон- текстда реаллашади. Қиёсланг: Сабр қил, хотин, еб турган гўш- тимиз бор. Уғлинг келган куни сўяман, деб кўнглимдан ўтказиб цўйибман. (Ш.) Гўзал қўлидаги гулдастани, адашиб қолдими, она тили ўқитувчисига бериб цўйди. (Р. Ф.)
169- §. Етакчи ва кўмакчи феълдан ташкил топган аналитик формаларда кўмакчи феъл бирдан ортиқ бўлиши мумкин. Бук- дай ҳолларда ҳам ҳар бир кўмакчи феъл ўзидан олдииги феъл билан равишдош формаси ёрдамида бирикади: айтиб бериб ту- ра қол.
Кўмакчи феъл ёрдамида ясалувчи аналитик форманинг бир етакчи ва бир кўмакчи феълдан ҳосил бўлган тури жуда кўп қўлланади. Икки ва ундан ортиқ кўмакчили формаси кам уч- райди.
Бирдан ортиқ кўмакчи феъл қатнашган формада ҳар бир кўмакчи феъл ўз маъноси билан қатнашади. Аналитик форма таркибидан бирор кўмақчи феъл туширилса, унга хос маъно

ҳам йўқолади. Қиёсланг: айтиб бериб тура қол — айтиб бериб ■гур — айтиб бер.
170- §. Бирдан ортиқ кўмакчи 'феълли аиалитик формада ра- вишдошнинг -(и)б ва -а, -й аффикси ёрдамида бирикувчи кў- макчи феъл иштирок этса, етакчи феълга олдин -(и)б аффикси ёрдамида бирикувчи кўмакчи феъл, кейин -а, -й аффикси ёрда- мида бирикувчи кўмакчи феъл қўшилади: ёзиб бера қол, ёзиб кўра бошлади, ишлаб тура бер каби.
171- §. Айнан бир кўмакчи билан ясалган аналитик форма-: даги феъллар уюшиқ бўлак вазифасида келганда, кўмакчи | феълшшг бир марта—уюшиқ бўлакларнинг сўнггиси билан қўл- ланиш ҳоллари ҳам учрайди: Бу қадар балиқни сақлашнинг си-1 ра иложи йўқ эди. ...Хонадонлар қ-уритиб ҳам, музлатиб ҳам, • •гузлаб ҳам, туйиб ҳам олдилар. (Ас. М.)	\
172-  §. Кўмакчи феълларникг аналитик форма ҳосил килиш- ' да қўлланиш имкони бир хил эмас. Уларнинг айримлари деярли барча феъллар билан бирика .олгани ҳолда, баъзилари эса са- иоқли феъллар билангина биркка олади. Масалан, бошла кў- , макчи феъли деярли барча феъллар билан қўллана олади, ёз ; гўмакчи феъли қувонмоқ, текширмоқ, ўсмоқ каби жуда кўп ; феъллар билан қўллана олмайди. (Бунииг сабаблари ҳақида ; ҳар бир кўмакчи феълникг таҳлилида гапирилади.)
Бошла. Бу кўмакчи феъл стакчи феъл билан равишдош ясов- » и -а, -й аффнкск ёрдамида бирикади ва ҳаракатнинг бсшлани- ши маъиосини билдиради: ёза бошлади, ишлай бошлади: Элму- род дунё хабарларидан ўқиб бера бошлади. (П. Т.)
Ёт. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан -(и)б равишдош формаси воситасида бирикиб (ёзаётибди, кзлаётибди каби фор- ма таркибидаги ётиб кўмакчи.феъл эмас, аффнкс), давомлилик- к-и ифодалайди:	Дарёдан сув чиқаришга уриииб ётишибди.
(А. Қ.) Май ойининг ҳаётбахш■ қуёши ўзининг эркаловчи, зар- . рин нурларини оламга сочиб ётибди. (Ҳ. Зиёхонова.)
Тур. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдошнинг ҳар ихки формасида бирпка олади: олиб тур, ёза тур, ишлай тур.
1.  Равншдошнинг -(и)б аффиксли тури билан бирикканда:
1. Ҳаракатнинг маълум конкрет (чегараланган) вақт ичида давом этншини билдиради: Сидикжон... қизни кузатиб турган < зди. (А. Қ.) Кўнглингда қандай ўй борлиги кўзингдан кўриниб турибди. (С. А.)
2.  Ҳаракатнинг маълум бир вақт ичида, бирор ҳаракат, ҳо- диса амалга ошгунча бажарилиши’ маъносини («вақтинча», «ҳозирча» деган маънони) билдиради: Сиз ўқишга кетганингиз- с1а дарахтларга ўзим қараб тураман, (Ш. Р.) То шаҳардан муаллим келгунча, бўлис ўзлари ўқитиб турадилар. (Ҳ. Ғ.)
II. Равишдошнинг -а, -й аффиксли тури билаи бирик канда:
1. Ҳаракатнинг вақтинча, бирор бошқа ҳаракат, ҳодиса юз бергунча давом этиши маъносини ифодалайди: бора тур, қўя тур, ёза тур, ишлай тур.

2. Бил, кўр, бўл феъллари билан -и(б) аффиксли равишдош формасида қўлланганда (ша.хс-сон билан тусланмаган ҳолат- да), «билгани ҳолда», «кўргани ҳолда», «бўлгаии ҳолда» деган маъно, шунингдек, гап ичидаги бирор сўз билдирган ҳаракат ёки ҳодисанинг етакчи феъл англатган ҳаракатга зидлиги маъ- носи ҳам ифодаланади: Эргашнинг хулқини била туриб унга бир огиз шипиштиб қўймаганига энди қаттиқ ўкинди. (Ас. М.) Амирнинг раҳмсизлик билан одамларни ўлдираётганини кўра туриб бош кўтаришга ботинадими? (С. А.)
Юр. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва қуйидаги маъноларни билдиради: 1. Ҳаракатнинг узоҳ давом этганини: Урмонжон хўп ҳам тўлиб-тошиб юрган экан, юрагини роса бўшатди. (А. Қ.) Мен звенога Ғуломжонни мўлжаллаб юрибман. (Ҳ. Нуъмон.)
2. Етакчи феъл англатган ҳаракат маъқул бўлмаган ҳара- катлигини, унинг бажарилиши мақсадга мувофиқ эмаслигини англатади: Тўй қизиганда яна бир балони бошлаб юрма,— деб Тўламат мўйлов Қўчқорга қўл чўзди. (С. Ан.)
Утир. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясов- чи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва: 1. Худди ёт, тур, юр кўмакчи феъллари каби, ҳаракатнинг давомлилигини билди- ради. Бу кўмакчи феъл давомлиликни ифодалаган ҳолларда ўз асл маъносини тамомила йўқотмайди (маълум даражада ўз маъносини сақлайди). Шунинг учун ҳам ёзиб ўтирмоқ, ишлаб ўтирмоқ каби бирикувларда ўтир феълининг мустақил ёки кў- макчи феъл эканлигини белгилаш қийин бўлади: Қия столлар- дан иккитасида икки йигит бош кўтармай ишлаб ўтирибди. (Ас. М.)
2. Етакчи феъл англатган ҳаракат мақсадга мувофиқ бўл маган ҳаракат эканлигини, унинг бажарилишига сўзловчинин; тарафдор эмаслиги маъносини ифодалайди: Мен содда шуниш гапига ишониб ўтирибман. (А. Қ.)
Бор. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан -(и)б, -а, -й рс вишдош ясовчи аффикслар ёрдамида бирикади ва иккала ҳс латда ҳам ҳаракатнинг давомлилиги маъносини ифодалайди Кундан-кунга Зайнабнинг сусайиб, ўзига бегоналашиб боргаш- ни яхиш англар эди. (А. Қод.) У кун сайин ака-ука, ёр-оғайши' айланиб бораётган кишилар орасида ўзининг бегоналигин укута борди. (П. Т.)
Кел. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясов чи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва давомлилик маъно сини йўналиш оттенкаси билан ифодалайди:
Неча йиллардан бери қалбида сақланиб келаётган эзгу ар монлар унинг бутун асабларини уйғотиб юборган эди. (С. 3.) Эндигина кўтарилиб келаётган офтоб унинг тиниқ бетида ойна дек ялтираб кўзни. оламан дейди. (С. Аҳм.) Энди сабза урш келаётган кўкатларнинг, ҳали очилмаган ўрик гулларинин муаттар ҳидларини таратиб енгил шамол эсмоқда. (0. ё.)

Бўл. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равищдош ясов- чи -(и)б аффикси орқали бирикади ва:
1.  Тугаллик, тўла бажарилиш маъносини билдиради: Бун- дай пайтларда у, то қўлини, ювиб бўлмагунча, касалга орқа- сини ўгириб ўтирар эди. (С. 3.) Утап ўз улушига тушган зо- вурни хотини билан қайнанасининг ёрдамида ҳаммадан аввал цазиб бўлди. (Ҳ. Ғ.)
2.  Ҳаракатнинг бажарилиши учун имкониятнинг борлиги (бўлишсиз формада эса имкониятнинг йўқлиги) маъносини бил- диради: Ҳамма илмни фақат савод орқалигина ўрганиб бўла- ди. (77. Т.) Чанқовни томчи билан цондириб бўлмайди. (0.)
Кўрсатилган маънони ол кўмакчи феъли ҳам ифодалайди. Лекин бўл ва ол кўмакчи феъллари ўзаро фарқли хусусиятлар- га эга.
Бўл кўмакчи феъли ҳаракатнинг бажарилишидаги объектив имконият маъносини англатади. Ол кўмакчи феъли эса субъек- тив имконият маъносиии билдиради: бориб бўлади — бора олади.
Бит (битир). Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равиш- дош ясовчи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва ҳаракатнинг тўла бажарилиши, охирига етиши маъносини билдиради: Ки- чикроқ водийнинг ҳар ер-ҳар еридан суюқ тутун кўтарилмоқда — қишлоқ батамом 'ёниб битган. (А. Қ.) Қолхозимиз... шартно- мада кўрсатилган миқдор ерга йигирма иккинчи апрелда юз фойиз чигит экиб битирди. (А. Қод.)
Чиқ. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясов- чи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва қуйидаги маънолар- ни ифодалайди:
Тугаллик, тўла бажарилиш маъиосини билдиради. Бун- даги тугаллик қуйидаги ҳодисаларга иисбатаи бўлиши мумкии:
1)  етакчи феълдаги ҳаракатнинг шу ҳаракатни ўз устига олган объект бўйлаб (шу объект устида) тўла бажарилиши маъноси ифодаланади: Мақсуд икки ҳафтадан бери бир неча марта ўциб чищан... бир парча қоғоздаги сатрларни яна кўз- дан кечиргиси келди. (Р. Ф.) Шербек аввал касал молларни, сўнгра қолган ҳамма молларни укол щлиб чщди. (С. Ан.)
Чиқ феъли кўмакчи феъл вазифасида келганда ҳам, қисман бўлса-да, ўз маъносини сақлайди, яъни бундай ҳолларда субъ- ектнинг бирор объект доирасидан чиқиши англашилади. Ҳатто, ана шу нарса алоҳида таъкидланади. Шунинг учун чи'Қ кўмак- чи феъли юқоридаги маънода қўллангаида, унинг'ўриида ту- галлик маъносини ифодаловчи бўл кўмакчи феълини қўллаб бўлмайди. Буни қуйидаги икки мисолда очиқ кўриш мумкин: Қўлига киргизиб олган янги ерларни айланиб чиқиш учун Матчон тўра иккита навкарини эргаштириб қум тарафга жў- нади. (Ж. Ш.) Олимов ўз одатича, кўзойнаги четидан ҳар бир болага синчиклаб зеҳн солиб чщди. (Ҳ. Н.);
2)  етакчи феълдаги ҳаракат йўналган объект бошлаииш ва тугаш (кириш ва чиқиш) пунктларига эга бўлмаслиги, лекин

ҳаракат субъекти шуидай иукктларга эга бўлиши мумкин. Буида чиқ кўмакчи феъли ҳар бир субъектнинг шу объект ус- тида ҳаракат қилиб бўлиши маъносини билдиради: Ҳамма у билан сўраигиб чицди; ўтирганлар бу гулни бир-бир ҳидлаб чщди каби;
3) субъектнинг етакчи феъл ифодалаган ҳаракат-ҳолат би- лан маълум чегарага эга бўлган вақтни тугатишини, шу вақт тугагунича етакчи феъл ифодалагаи ҳаракат билан машғул бўлиши маъносиии билдиради:	Полвон	. . . тўранинг бошига
чўцмор билан солгуси, бўғиб ўлдиргуси келиб кетди, лекин кгчалари билаи тинмай изғиб чщадиган қуролли навкарлари- ни ўйлаб, «ҳимм» деб ижирғаниб қўя қолди. (Ж. Ш.) Щиш бўйи аллақайси гўр остларида жунжиб чищак қуш зотлари: чумчуқлар, читтаклар, тўрғайлар, саъвалар... ўз тўплари билан вижир-вижир, чуғур-чуғур сайраб куйлайдилар. (А. Қод.)
Ет. Ву кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва ҳаракатнинг тўла дара- жада (нормал даражада) юзага келиши (бўлишсиз формада эса тўла даражада юзага келмаслиги) маъносини билдиради: тушуниб етди — тушуниб етмади, пишиб етди — пишиб етмади каби: Зайнаб Кумушнинг тўлиигиб етмаган гавдасига... ҳайрон бўлиб, муАоҳазасини айтишга қўрқди. (А. Қод.)
Ут. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билаи равишдош ясовчи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва қуйидаги маъноларни ифодалайди:
1.  Тугаллик маъносини англатади ва бу маъносида фақат бўл феъли билан бирика олади. Бу ҳолда бўл феъли «сӧдир бўлмоқ», «юз бермоқ» маъиосиии, ўт кўмакчи феъли эса шу воқеа-ҳодисанииг тугаши маъносини билдиради. Масалак, тўй бўлиб ўтди бирикувида бўл феъли тўйнинг воқе бўлганлигини, ўт феъли унинг (тўйнинг) тугаганлигини, тамом бўлгаклигиии билдиради: Шунинг учун ҳам енгил саноат ходимларининг яқин- да бўлиб ўтган республика кенгашида бу масалага алоҳида эътибор берилди. («Тошкент ҳақиқати».)
2.  Субъектнинг етакчи феълдаги ҳаракатга алоҳида зъти- бор бериши маъносини билдиради: Бўтабойнинг ишларини тан- қид қилганимоа, мактао л^асаласини ҳам қистмрыб	бу- лар эди. (А. Қ.)
,0,11. Бу кўмакчи феъл стакчи феъл билан уч хил кўрикиш- да: 1) равишдош ясовчи -(и)б аффикси орқали: кўпиб олди;
2) -а, -й равишдош ясовчиси орқали: кўра олди; 3) ҳеч қан- дай форма ёрдамисиз бирикади: кўрди-олди.
I. Етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б аффотсси ёр- дамида бириккаида, қуП^даги ыаъноязрни билдыради:
1. Етакчи феълдаги ҳаракатни ўз устига олгап объекткинг субъект томоиига йўн&лиши маъкосини: Шунинг учун ҳам қу- рилишдаги ва қўрикдаги одсмларт чхщираб олдилг-у, ғўза парваришига юборӧим. (Ш. Р.)

2.  Ҳаракат натижасининг субъект манфаатига (ўзи учун, ўз фойдасига) йўналишини: Менинг Саломатим билан Султо- ним ҳам савоӧини чщариб олди. (Ҳ. Ғ.) Қоронғи тушмасданоқ қишлоғига етиб олди. («Ғунча».)
3.  Айрим феъллар билан бирикканда, ҳаракатнинг бажа- рилиши ва ҳолатнинг юзага келищи маъносини: Адолат чошиаб- ни юзига тортиб, ўраниб олди. (С. 3.)
4.  Айрим феъллар билан бирикканда, ҳаракатнинг бир мар- та («одпократно») бажарилиши маъносини:	йўталиб	олди,
қиммрлаб олди каби: Иўлчи чуқур жойга етганда, бир шўнғиб олди. (0.) Боламнинг тарбияси бузилмаса, ҳозирги отасини ўз отам деб билса, деган эдим,— деди-да, томоғи қақраб, юти- ниб олди. (Ҳ. Зиёхонова.)
II.  Етакчи феъл билан равишдош ясовчи -а, -й аффикслари ёрдамида бирикканда:
1. Ҳаракатни бажариш қобилиятига, имкониятига эгалик маъносини билдиради: ўқий олмоқ, ёза олмоқ, суза олмоқ, ўй- най олмоқ каби: Удда цила олсангиз сўзга чиқинг-да! (А. /(.) Орадан олти ойларча вақт ўтгандан кейингинй у иш бошлай олди. (С. Аҳм.)
III.  Етакчи феъл билан ҳеч қандай форма ёрдамисиз би- рикканда, -(и)б аффикси билан ясалган равишдошга биркк- каида билдирадиган маъноларни ифодалайди. Фақат маъно оттенкасида бир оз ўзгариш бўлади. Бириичидан, бундай фор- ма воситасида ҳаракатнинг тез, шартта бажарилиши маъноси ифодаланади. Иккинчидан, ҳаракатнинг «ўйлаб ўтирмай, қараб ўтирмай» бажарилиши маъноси ифодаланади. Қиёсланг: ёзиб олди — ёзди-олди, ўқиб олди — ўқиди-олди, бориб олди бор- ди-олди, кийиб олади — кияди-олади, ичиб оласан — ичасан-ола- сан.
Бер. Бу кўмакчи феълнииг етакчи феъл билан бирикиши уч хил кўринишга эгя: 1) равишдӧш ясовчи -(н)б аффикси орқали бирикади: ёзиб берди; 2) равишдош ясовчи -а, -й аффикслари ? орқали бирикади: ёза берди; 3). ҳеч қандай форма ёрдамисиз бирикади: ёзди-берди.
I. Етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б аффикси ёр- дамида бирикканда:
1.  Ҳаракатни ўз устига олган объектнинг субъектдан ўзга томсчга йўналксп! ма’чгос&ни бзлдйради: Кимдир унинг қўли- даги косони олиб, шопириб чой қуйиб берди, (А. Қ.) Бу Чолдан ҳар бало кутса Оулади. Уни ҳ икуматга тутаб берйш 'керйк. (П. Т.)
2.  Ҳаракатнинг ўзга учун бажарилиши (ҳаракат натижаси- нинг ўзга манфаатига йўналиши) маъносини билдиради: Ая- жон,... сиз аниқроқ билиб беринг... Иложи бўлса, шу бугун би- либ беринг. (С. 3.)
II. Етакчи феълга равишдош ясовчи -а, -й аффикслари ёр-

дамида бирикканда, кўпинча вер талаффуз этилади ва қуйида- ги маъноларни билдиради:
1.  Ҳаракатнинг бажарилиши учун тўсиқ, монелик, қарши- лик йўқлиги (тўсиқсиз, монеликсиз, қаршиликсиз бажарилиши) маъносини билдиради: Янги ерга Ойқиз, Олимжон, Каримлар кўчаверсин, қолаверса, уларнинг қариндош-уруғлари кўчсин. (Ш. Р.) У ҳам домлага ўхилаб еб тўймаслардан. Олдига қўйил- ган ҳар. қандай овқатни молдек шапиллатиб ея бграр эди. (П. Т.) Менга буқоғинг билан ҳам ёқа бграр эдинг. (А. Қ.)
2.  Етакчи феълдаги ҳаракатнинг давомлилиги, такрорийли- ги маъносини билдиради: Ботиралини ўйлайеериб, жигаринг қон бўлиб оқди сен шўрликнинг. (Ҳ. Ғ.) ...Экскаваторнинг ер цазий бериб оқариб кетган тишларидагина қуёшнинг қизғиш акси кўзга ташланиб қолади. (Р. Ф.)
Бер кўмакчи феъли билдирган давомийлик бирор доира ёки пункт билан чегараланмайди. Бунда ҳаракатнинг тўхта- май, қаршиликсиз, чекланмай давом этиши маъноси ифодаля- нади, Шунинг учун ҳам бундай ҳолларда контекстда о/датда шу маънога мос келувчи ҳадеб, мунча каби сўзлар ҳам қат- нашади: Бас энди, ҳадеб йиғлайверманг, онажон, бўлар иш бўлди. (Г1. Т.) ...ҳариш отдай мунча менга сурканаверди деб юрсам, бунинг тагида гап бор экан. (А. К.)
III. Етакчи феъл билан ҳеч қандай форма ёрдамисиз бп- рикканда равишдошнинг -(и)б аффикси билан ясалган турига бириккандагй каби ҳаракатни ўз устига олган объектнинг ёки ҳаракат натижасининг ўзга томон йўналишн маъносини бил- диради: фарқ шундаки, етакчи феълга ҳеч қандай форма ёр- дамисиз бирикканда, ҳаракатнинг тез, шартта, ўйлаб ўтирмас- дан бажарилиши оттенкаси ҳам ифодаланади. Қиёсланг: ёзиб берди — ёзди-берди, ўқиб берди — ўқиди-берди, бошлаб бер- ди — бошлади-берди...
Қол. Бу кўмакчи феълнинг етакчи феъл билан бирикиши уч хил кўринишга эга: 1) равишдош ясовчи -(и)баффикси орқали бирикади: кўриб қолди; 2) -а, -й равишдош ясовчиси орқали бирикади:	кела қолди; 3) ҳеч қандай формасиз бирикади:
кетди-қолди.
I. -(и)б аффикси орқали бирикканда:
1.  Ҳаракатнинг бажарилиши ва ҳолатга айланиши (ҳолат- нинг юзага келиши) маъноси ифодаланади:	осилиб	қолмоқ,
эгилиб қолмоқ, очилиб қолмоқ, тегиб қолмоқ, жуфтлашиб қолмоқ 'каби: Ушаларнинг ўриги ҳовли билан битта бўлиб тў- килиб цолибди. (М. Исм.)
2.  Ҳаракат-ҳолатнинг давомлилиги маъноси ифодаланади: бақрайиб қолмоқ, серрайиб қолмоқ, тикилиб қолмоқ каби: Си- диқжон ичкарига киришни ҳам, кўчага чиқиб кетишни ҳам бил- май остонада туриб қолди. (А. Қ.) К°-йси бирини айтсам экан, қайси биридан бошласам экан, ҳаммаси дард-алам..,— деб бир лаҳза ўйланиб цолгач, сўзлай бошлади у. (Ж. Ш.)

3.  Баъзи феъллар билан бирикканда, ҳаракатнинг тўла да- ражада эмас, маълум даражада амалга ошиши ва ҳолатнинг маълум даражада юзага келиши маъноси ифодаланади: Олма- ларга ранг кириб қолибди. (Ҳ. II.) Бу тўрт кун ичида Саидий хийла жонланиб цолган эди. (А. Қ.)
4.  Қол кўмакчи феъли бирор давомли ншнинг тугаши, яку- нини билдирувчи тугамоқ, етмоқ, бажармоқ, охирламоқ каби феъллар билан бирикканда ҳаракатнинг бажарилишига (тамом- ланишига) яқинлашганлик ифодаланади: Бу хотиннинг жони битта эмас, минг битта... Ҳозир тугаб цолган шамдай липил- лаб ёнаётган жони башарти сўнган тақдирда ҳам қолган минг- тасини ёқиб кейин сўнади. (А. Қ.) Бор, қизим, овқатинг совиб қолади, мен ҳам бўлиб цолдим. (Р. Ф.) Бу гапни олтмишга бориб қолган бир чолдан эшитганлиги унга ниҳоятда наша қил- ди. (А. Қ.)
5.  Ҳаракатнинг кутилмаган,' тасодифий ҳаракат эканлиги маъносини билдиради: Олиб келган одамингиз саводли чиқиб цолди-ку,... (А. Қ.) Нима бўлди-ю, Комилжон билан Жамила бир-бирларига дуч келиб цолишди. (Ж. Абдуллахонов.)
6.  Ҳаракатнинг хоҳиш-ихтиёрдан ташқари ёки унга зид ҳолда юзага келиши маъноси ифодаланади: Онани жиғибий- рон қилган нарса гўдаклигида. «бешик кетди» қилиб қўйилган Нодиранинг айниб цолиш хавфи эди. (Ш.)
7.  Ҳаракатни амалга ошириш учун мавжуд бўлган шароит ғанимат, қўлдан бериб бўлмайдиган шароит эканлиги маъноси ифодаланади. Бундай ҳолларда контекстда шу маънога мос ке- лувчи вақтида, вақт ғаниматда каби сўз ёки сўз бирикмалари қатнашуви ҳам мумкии:	Санобар	опа,	ҳозир	чеҳраси	жуда
очилиб турибди. Шу пайтда сўраб цолинг, хўп дея қолади. (Б. Раҳмонов.) Битта-яримта хуштори бўлса, у билан бирга вақти ғаниматда бирон шаҳарга цочиб цолдими. (0.) Ҳа, тўй- чилик-да, оғзимиз чучиб цолсин. (0.)
8.  Қутқармоқ, ушламоқ каби феъллар билан бирикканда ҳаракатни ўз устига олган объектнинг бирор ҳаракатни бажа- ришига йўл қўймаслик ёки унда бирор ҳаракат-ҳолат юз бери- шига йўл қўймаслик маъносини билдиради: Баъзилар тузоқни нарироққа бориб кўриш учун ўринларидан туриб кетишар, аммо Олимов тутиб цолар эди. (Ҳ. Н.) Қиш бўйи тўпланган намни сацлаб цоламан деган деҳқон эрта баҳордаёқ ерини сифатли борона қилиб қўяди. («Тошкент ҳақиқати».) ...Қамчи кўтариш- нинг хавфли эканини тушунган Абдумажид раиснинг қўлидап ушлаб цолди. (С. Ан.)
II. Етакчи феъл билан равишдош ясовчи -а, -й аффикси ёрдамида бирикканда, турли маънолар ва маъно нозикликла- рини ифодалайди. Бундай ҳолларда бирикувнинг қайси майл формасида бўлишига, нутқнинг кимга қаратилганлигига қараб қол кўмакчи феъли ифодалайдиган маънолар ҳам ҳар хил бў- лади:

1.  Бирикув буйруқ-истак майли формасида бўлганда, ҳа- ракатпи бажаришга рухсат, розилик, хайрихоҳлик, маслаҳат каби маънолар ифодаланади:	Майли,	майли, холао/сон, мен
ўзимизнинг эшикдан чща цолай. (А. Қ.) Жуда соз, миниб бора цолинг. (М. Исм.) Мен ана у сўқмоқдан юрсам ҳам бў- лади. Лекин сизни нарирощача кузатиб, катта йўлдан кета цолай. (А. Қ.) Юра цол, мен сени топшириб чиқай, у ҳам одам- шаванда.. (О.) Уғлим бугун цола цол, ойдинда балиқ овлар эдик. (Ж. Ш.)
2.  Ижро майли формасида қўлланганда, ишнинг мақсадга мувофиқ, осонлик ва тезлик билан юз бериши маъколари ифодаланади: Нега у қўл урган иш бита цолади-ку, Саидғози- нинг енгил иши ҳам оғир кўчади... (С. Ан.) Унинг ўрнига алоқа ишларини яхши биладиган мутахассис топила цолармихан? (С. Ан.) Сиз аллақандай тушунтирасиз... дарров тушуна цо- ламан. (А. Қ.) От мункиб кетиб, ўмгаги билан шағалга қадал- ди-да, ағанаб бир неча минут ичида ўла цолди. (А. Қ.)
3.  Шарт майли формасида қўлланганда, кўпинча, етакчи феълдаги ҳаракатнинг тез бажарилишига хоҳиш-ихтиёрнинг кучлилиги ифодаланади. Бундай ҳолларда баъзан шу маънога мос к'елувчи кошкийди, қани энди каби сўз ёки сўз бирикмала- ри ҳам қатнашади: ...Чарчаган тарозибонлар машина йўлига кўз тикканлар тезроқ кела цолса-ю, пахталарни пунктга таший цолса. (Р. Ф.) Марҳамат ҳамон ҳайрон эди. Қани энди бирон- тасини таниса-ю, гапга цўшила цолса. (Р. Ф.)
III. Етакчи феъл билан ҳеч қандай форма ёрдам-исиз би- рикканда, равишдошнинг -(и)б аффикси билан ясалган фор- масига бирикканда ифодалайдиган ҳолатникг юзага келиши, давомлилик, кутилмаганлик (тасодиф), ҳаракатнинг тезлик билан (бирдан, тўсатдан) бажарилиши каби маъноларни ифо- далайди:	Тошкентдан	уйланса, сув қуйгандек тинар-цолар.
(А. Қод.) Ҳалиги ерда бир мўйсафид келиб, ҳассасига суяниб тикилди-колди. (0.) Хотин бошқа нарсаларини ҳам сотиб тап- тайёр бўлиб турган экан, волидамиз билан қизини олибди-ю, бир кечада зим-ғойиб бўлибди-цолибди. (А. Қ.) Мени кўрди, шекилли, бирпасда йўқ бўлди-цолди. (С. Ан.)
Қўй. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан: 1) -(и)б ра- вишдош формаси орқали бирикади: айтиб қўйди; 2) ҳеч қан- дай форма ёрдамисиз бирикади: айтди-қўйди.
I. Етакчи феъл билан -(и)б равишдош ясовчиси орқали би- рнкканда:
1.  Ҳаракатнинг бажарилиши ва унинг на тижаси сифатида юзага келувчи статик ҳолатни билдиради: суяб қўймоқ, очиб қўймоқ, илиб қўймоқ, ётқизиб қўймоқ: Бошидаги кир, кўк чал- масининг узун пешини елкасидан осилтириб цўйган. (Ш. Тош- матов.) Қандайдир бир куч уни ўтирган жойига михлаб цўй- гандек қимирлатмади. (С. Аҳм.)
2.  Баъзи феъллар билан бирикканда давомлилик маъноси

ифодаланади: Ниҳоят, бугунги 'суроқ Зиёдиллани аича ўйлан- тириб цўйди. (Ҳ. Ғ.) Ҳали у ерда, ҳали бу ерда янги туғила- ётган қўзилар чўпонларни шошириб қўйган, уларда тиним йўқ. («Тошкент ҳақиқати».)
3.  Ҳаракатнинг хоҳиш-ихтиёрдан ташқари, унга зид ҳолда юз бериши маъносини билдиради: Гўзал қўлидаги гулдастани адашиб қолдими, она тили ўқитувчисига бериб цўйди. (Р. Ф.) Жуда ёмон хато цилаб цўйдик. Сўндирмоқчи бўлган оловимиз- га сув ўрнига мой пуркаб цўйдик. (Ас. М.)
4.  Айрим феъллар билан бирикканда, ҳаракатнинг бир мар- та бажарилиши маъносини билдиради: қараб қўймоқ, кулиб қўймоқ, қимирлаб қўймоқ, туртиб қўйшоқ каби: Пирнафас ака билан Полвон бир-бирларига қараб цўйдилар. (Ж. Ш.)
II. Етакчи феъл билаи ҳеч қандай форма ёрдамисиз бирик- канда:
1.  Ҳаракатнииг бажарилиши ва унинг натижаси сифатидаги ҳолатнинг юзага келиши маъносини англатади: Ойнага ури- либ оқаётган ёмғир қалин кўкимтир пардадай Кўксой водий- сини кўзлардан тўсди-цўйди. (С. Ан.)
2.  Ётакчи феълдаги ҳаракат ихтиёрга зид бўлган ҳаракат эканлнгини ифодалайди: Хўжабеков қўрқоқлик қилиб қочда. Бу билан ўзини фош цилди	(С.	Ан.)
3.  Бир . марталилик маъносиии бнлдиради: Ёпирай, отасч, бормисиз! ... Эишкка карайман-цўямаы, царайман-цўямаи,... (Ш, Тошматов.) Э, қизим, иш йўқ, зерикканимдан устарани цайрайман-цўяман... (0.)
4.  Етакчи феълдаги ҳаракаткинг қаршиликсиз, осонгина бажарилиши маъиосини билдиради: Битта болани қўишб бер, бошлаб боради-цўяди. (С. Аҳм.) Арслонбекнинг шунча мол- дунёни давлатга ихтиёрий тошииришига ишондингиз-цўйдикгиз- ми? (Ҳ. Ғ.)
5.  Буйруқ майли формасида қўллаиганда, буйруқ маъноси бутунлай ифодаланмайди, балки ҳаракатни бажаришга даъват, маслаҳат маъноси ифодаланади. Бунда етзкчи феълдаги ҳа- ракатнинг мақсадга мувофиқ, бажаравериш лозим бўлган ҳа- ракат экаилиги . аиглашилади: Узингизни койитиб овора бўл- манг, тайёр бизнинг қўшда ҳайданг-цўйинг. (А. Қод.) Ундай бўлса, биронта одамни туширинг-у, олдириб чицинг-цўйинг-да.
/\/1	Ыг... \
Кст. Бу кўмякчи фягл стакчи фсъл билап: 1) -(я)б равиш- дош ясоьчиси -оокали бирйкади: йиқилиб квтмоқ, семириб кет- моқ; 2) равишдош ясовчи -а, -й аффикслари орқали бирикади: суриштира кетмоқ, йўрғалай кетмоқ; 3) ҳеч қандай форма ёр- дамисиз бирикади: ўтди-кетди, ёзди-кетди.
I. Етакчи феъл билаи -(и)б равишдош ясовчиси ёрдамида бирикканда:
1. Ҳаракатиинг тўла бажарилиши, кучли даражада юз бери- ши маъносини ифодалайди: тарқаб кетмоқ, улғайиб кетмоқ,

ўрганиб кетмоқ, ғовлаб кетмоқ, каби: Хабарни ўциб, шу қадар уялиб кетдимки, ўзимни шарманда бўлгандай ҳис қила бош- ладим. (Ж. Абдуллахонов.) Э, мухбир ука, бормисиз? Биз то- монларга сира келмай кетдингиз. (С. Аҳм.) Узоқларга чўзи- либ кетган дарё лабидаги майсалар устига палос, кўрпачалар солинди. (Ҳ. Зиёхонова.)
2. Айрим феъллар билан бирикканда, етакчи феълдаги ҳа- ракатнинг бошланиши (субъектнинг шу ҳолатни бажаришга киришиши) ва давом зтиши маъносини англатади. Шундай ҳол- ларда ҳам маъно, кўпинча, кучли оттенка билаи ифодалаиади: ...Иброҳим ота Утар бувани мацтаб кетди. (Ж. Ш.) У, бирор килии билан учрашди дегунча, икки лунжини тўлдириб, галга тушиб кетади. («Муштум».)
II.  Етакчи феъл билан равишдош ясовчи -а, -й аффикслари ёрдамида бирикканда, ҳаракатнинг бошланиши (субъектнинг етакчи феълдаги ҳаракагни бажаришга тушиши) ва шу хилда давом этиши маъносини билдиради:	Ана	шунда	Арслонбек
жаноблари токчадан бир тахта қоғоз олиб ўций кетди. (Ҳ. Ғ.) Уйин ҳам бир турли назокат касб этиб, Гулсинбиби йўрғалай кетди. (А. Қод.)
III.  Етакчи феъл билан ҳеч қандай форма ёрдамисиз би- рикканда, ҳаракатнинг тўла даражада осонлик -билан бажа- рилиши маъносини англатади: Мажлисдан қўрқиш керак эмас, ҳаммамиз ҳам мажлисдан ўтганмиз. , Сени ҳамма былади, бир- пасда ўтасан-кетасан. (А. Қ.)
Юбор. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан: 1) равишдош ясовчи -(и)б аффикси орқали бирикади: тўкиб юбормоқ, йиғиб юбормоқ; 2) ҳеч қандай форма ёрдамисиз бирикади. Бу ҳолат- да юбор деярли ҳамма вақт вор талаффуз этилади: ташлади- ворди, окўнади-ворди каби.
I.  Етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б аффикси ёр- дамида бирикканда, ҳаракатнинг тўла, кучли (ортиқ) даража- да бажарилиши маъносини билдиради. Етакчи феълдаги ҳара- катнинг хусусиятига қараб тўла бажарилиш маъносига қўшим- ча яна бошқа маънолар ҳам ифодаланади: Ҳадича аянг яхши аёл-ку, ...лекин ўғлини талтайтириб юборибди~да. (Ҳ. Н.) Бу- лардан чиққан қаттиқ овоз қулоқни том битириб юборгудай эди. (Ҳ. Н.)
Бир нафасда бажарилиши мумкин бўлган ҳаракатни билди- рувчи феъллар билан бирикканда, ҳаракатнинг жуда қисқа (сезиларсиз) вақт ичида юз бериши маъносиии ифодалайди: Нарзи тоға жўрттага ва қўққисдан айтиб юборган бу сўзидан ўзи ҳам хурсанд бўлиб, тишининг оқини кўрсатди. (Ш. Тошма- тов.)
II.  Етакчи феъл билан ҳеч қандай форма ёрдамисиз бирик- канда ҳам ҳаракатнинг тўла даражада юз бериши маъносини билдиради ва маънони кучли оттенка билаи ифодалайди. Бун- да ҳаракатнинг шартта, ўйлаб ўтирмасдан, тез бажарилиши

англашилади:— Билмасам,... «Отни олиб чиқ» деди. Кетди- ворди. (П. Т.)
Ташла, Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан: 1) равишдош ясовчи -(и)б аффикси орқали бирикади: ёзиб ташлади; 2) ҳеч қандай форма ёрдамисиз бирикади: ёзди-ташлади.
I.  Равишдош ясовчи -(и)б аффикси ёрдамида бирикканда, худди кет ва юбор кўмакчи феъллари каби, ҳаракатнинг тўла (бутунлай) юзага келиши маъносини билдиради ва шу маъпо- ни кучли оттенка билан ифодалайди: Урмонжон соқолини бут- кул қирдариб ташлагани... (А. Қ.) Бир қўли кўкраги аралаш дока билан боғлаб ташланган эди. (С. 3.)
Ташла кўмакчи феъли билан ясалган аналитик формалар- да етакчи феълдаги ҳаракатнинг хусусиятига қараб тўла ба- жарилиш маъносига қўшимча бошқа маънолар ҳам ифодала- нади: 1) айрим феъллар билан бирикканда, ўз асл маъносини маълум даражада сақлайди. Унпнг ана шу маъноси тўла ба* жарилиш маъносига қўшимча маъно ҳисоблаиади: Дастурхон ёзиб, топган-тутганини тўкиб ташлади. (С. Ан.); 2) айрим феъллар билан бирикканда, ҳаракатнинг юқори (кучли) дара- жада юз беришини билдиради: Уйииг куйгур бу камбағалчилик одамнинг ёруғ дунёдан бўлган умидини кемнриб, зангдай еб ташлар экан. (А. Қ.) Бу ёғини менга қўйиб берасиз, қийиб ташлайман. (У.); 3) айрим феъллар билан бирикканда, етак- чи феълдаги ҳаракатнинг тез, субъект учун қийинчиликсиз ба- жарилиши ҳам англашилади: Муҳаммад Жамол пок, самимий ишқини тасвир этувчи янги-янги шеърларини шу замон тўцаб ташлар эди. (0.); 4) айрим феъллар билан бирикканда, ҳара- катиинг бир неча (кўп) марта юз бериши маъиоси ифодалана- ди: тирнаб ташлади, уриб ташлади, гапириб ташлади, тиш- лаб ташлади каби.
II.  Етакчи феъл билан ҳеч қандай форма ёрдамисиз бирик- канда ҳам етакчи феълдаги ҳаракатнинг тўла-тўкис (бутун- лай) бажарилиши маъносини ифодалайди. Фарқ шундаки, бун- да тўла-тўкис бажарилиш маъноси билан бирга ҳаракатнинг тез, бирпасда, шартта бажарилиши ҳам англашилади: ёзиб ташлади — ёзди-ташлади.
Сол. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б ва -а аффикслари ёрдамида бирикади.
I.  Етакчи феъл билан -(и)б аффикси ёрдамида бириккаида, ҳаракатнинг тўла-тўкис (бутунлай) бажарилиши маъносини билдиради ва шу маънони кучли оттенка билан ифодалайди. Бу маънода у фақат объектли феъллар билан бирикади: Сен мендан ҳар қанча хафа бўлсанг ҳам, кўнглимга тугиб қўйга- нимни энди айтиб солмасам илооюи йўқ. (А. Қод.) Унинг кўз- лари Жамилага бошқача боқар эди. Балки юрагида борини ҳозир очиб солмоқчи бўлгандир. (Ж■ Абдуллахонов.)
II.  Равишдошнинг -а аффикси билан ясалган турига бирик- канда, кўмакчи феъл деярли ҳамма вақт -(и)б аффикси билан

ясалган равишдош формасида бўлади. Бунда субъектнинг етакчи феълдаги ҳаракатни тугатган замоноқ тусланган феъл англатган ҳаракатни бажаришга ўтиши (шу ҳаракатни бажа- риши) ифодаланади: Йўлчи пичоқни ола солиб, узоща отди. (0.) Саидғози қўлидаги қаламини қўя солиб, чапакка зўр берди. (С. Ан.) Йўғон киши ўрнидан тура солиб, Сафаровга ташланди. (А. Қ.) У шийпон олдида «Оқтой»дан туша солиб, Қудратга мақтанди. (Ҳ. Н.)
■ Туш. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан асосан равиш- дош ясовчи -(и)б аффикси орқали бирикади ва:
1.  Ҳаракатнинг тўла бажарилиши маъносини пастга (қуйи- га) йўналиш оттенкаси билан ифодалайди: Директор оғир гав- дасини кўтариш учун жон-жаҳди билан интилди-ю, яна юмшоқ цумга ағдарилиб тушди. (Ш. Р.) От мункиб кетганда эгарнинг устидан дўмбалоқ ошиб тушган паранжисиз қиз, ўйноқи ка.п- тардай абжирлик билан ўзини ўнғариб олди-да, жувонга ёр- дам бергани шошилди. (А. Қ.)
2.  Ярашмоқ, ёқмоқ каби айрим феъллар билан бирикканда субъекткинг ҳаракат йўналган объектга етакчи феълдаги ҳо- латда ўринлашиши (шундай ҳолатда келиши) маъносини бил- диради: Ҳошиясига аллақандай живир-живир гул нақшланган бу тўн унинг паст бўйига, қотма гавдасига жуда яраишб ту- шибди. (Ҳ. Ғ.) Куй Ойқиз юрагига жуда ёциб тугидц шекилли, ичида унга жўр бўлди. (Ш. Р.)
Ул. Бу кўмакчи.феъл етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва:
1. Ҳаракат-ҳолатнинг нормал ҳолатдан юқори даражада юз беришини билдиради: соғиниб ўлмоқ, чанқаб ўлмоқ каби: Бай-бай-бай,. совуқ еб ўлибсан-ку, уйга кира қол. («Тошкент ҳақиқати».) Бир оздан кейин чиқиб ойим билан сўрашинг,
! кирмаганингиз учун қайиноналарингиз севинишиб ўлаётибди- ' лар. (А. Қод.)
|	2. Давомлилик, такрорийлик маъиосини ифодалайди: суриш-
тириб ўлди, чақириб ўлды каби: Шу бугун ўзим уйқудан қолиб мудраб ўляпман. (Ҳ. Зиёхонова.) Аллавақтгача ухлай олма- дим, цўрциб ўлдим. (Сўзлашувдан.) Бу кўмакчи феъл етакчи ; феълдан олдин ҳам қўллаиадй: ўлди севиниб, ўлди кула-кула, ўлди ёзғириб, ўлди суриштириб каби. Бу ҳодиса оддий сўзла- ' шувда кўп учрайди. Ў/>. кўмакчи феъли етакчи феълдан оллин ; қўлланганда, маъно яна ҳам кучаяди: суриштириб ўлди — ўлди суриштириб, севиниб ўлди — ўлди сееиниб. .
Кўр. Етакчи феъл билан равишдош ясовчи -(и)б ва -а, -й аффикслари ёрдамида бирйкади:
I. -(и)б аффикси ёрдамида бирикканда, етакчи феълдаги ҳаракат синаш, билиш учун бажариладиган ҳаракат эканли- гини билдиради: Зокир ота Сидиқжонга бир оз ғўза чоптириб кўрда-ю, чопиққа ниҳоятда чечан эканини кўриб: «Отангга раҳ- мат!»— деди. (А. Қ.) Майли, толеи йўқ дўстингни бугун бўл- маса, эртага ёқлаш тўғрисида ўйлаб кўраман. (Ш. Р.)

II. -а, -й равишдош ясовчи аффикслар ёрдамида бириккан- да фақат буйруқ-истак майлининг бўлишсиз формасида қўл- ланади. Бунда ҳаракатни бажармасликни қатъий таъкидлаш, қатъий огоҳлантириш маъноси ифодаланади: бора кўрма, ола кўрмасин: Қақилдоқсанки, отанг эшита кўрмасин,... (0.) Бу сирни ҳеч кимга айта кўрма. (Ғайратий.)
Қара ва боқ. Бу кўмакчи фсъллар етакчи феъл билан ра- вишдош ясовчи -(и)б аффикси ёрдамида бирикади ва ҳаракат билиш, белгилаш, аниқлаш учун бажарилувчи ҳаракат экан- лиги маъносини билдиради: Малоҳат суриштиргани корхонага борибди. Суриштириб цараса, Жонфиғон факат ўн етты кун ишлабди, холос. (А. Қ.) Ҳа, яна быр камчилик: ...ҳуокуминг бу сафар суст кўринади. Мана ўқиб боц. (0.) Ҳар ҳунарнинг ўз завқи бор дейдилар, қани биз ҳам далага чщиб боцайлик. (Ш.)
Бил. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясовчи -а, -й аффикслари орқали бирикади ва ҳаракатни бажаришга қо- дирлик, шу ҳаракатнинг субъект қўлидан келиши маъносиии билдиради. Шунга кўра у ол кўмакчи феълининг синоними ҳисобланади: ...фирқа сенинг душманларинг билан ҳам ҳисоб- лаша олади, турмушингни ҳам тузата билади. (А. Қод.) Бу- нинг устига Шерназарбой Шомурод бахиш билан Вакил ўрта- сидаги адоват ва келишмовчиликлардан яхши фойдалаиа Сил- ди. (Ж. Ш.)
Ёз. Бу кўмакчи феъл етакчи феъл билан равишдош ясовчи -а, -й аффикслари ёрдамида бирикади ва:
1.  Ҳаракатнинг бажарилишига оз қолганлиги, лекин бажа- рилмаганлигича қолганлиги маъносини билдиради: Агар Оф- тобхон тасодифан кириб қолмаса, онангдан ажрала ёзган эхан- сан. (Ҳ. Зиёхонова.)
2.  Ҳаракатнинг тўла даражада бажарилишига яқинлашган- лик, оз қолганлик маъносини билдиради: Қумушбиби энди ўн еттини қўйиб ўн саккизга қадам босганлигидан бўйи ҳам она- сига ета ёзган, аммо оюуссаси онасига кўра тўлароқ эди. (А. Қод.) Механик-ҳайдовчи ярим соатдан бери чиқаза олмай, моторни гувиллатавериб, ёнилғини тугата ёзган экан. (С. Аҳм.)
Тўлиқсиз феъл
173- §. Ҳозирги ўзбек адабий тилида тўлиқсиз феълдан ҳо- сил бўлган эди, экан, эмиш, эмас, эса формалари қўлланади. Булардан эмас бўлишсиз форма ясовчи воситага, эса боглов- чига айланган. Шу сабабли уларнинг биринчиси бўлишсиз фор- ма ясовчи воситалар билан бир қаторда, эса қўшма гап баҳсида ўрганилади.
Тўлиқсиз феълнинг эди, экан, эмиш формалари ҳам ҳарл- кат маъносига эга змас. Улар турли маъноларни ифодалайди

ва ҳар хил ғрамматик вазифаларда қўлланади. Тўлиқсиз феъл- лар отлар билан ҳам (отлар — кенг маънода),- феъллар би- лан ҳам қўлланади: боғ эди, ишлар эди; гўзал экан, келган экан каби.
Тўлиқсиз феъл ҳар бир формасининг ўзига хос хусусияти билан бирга уларнинг учаласи учун умумий бўлган хусусият- лар ҳам бор. Улар қуйидагилар:
1.  Тўлиқсиз феъл мустақил маънога эга эмас. Лекин тари- хан мустақил маъноли бўлган.
2.  Тўлиқсиз феъл ўзича ҳаракат билдира олмаслиги сабаб- ли феълларга хос бўлишсизлик, даража, замон каби маъно- ларга ва бу маънони ифодаловчи формаларга эга бўла олмай- ди. Гарчи шахс-сон қўшимчаларн тўлиқсиз феълга қўшилса-да, лекин улар билдирган шахс маъноси тўлиқсиз феълга эмас, балки кесим вазифасидаги бутун комилексга оид бўлади: ха- бардор экан + ман, хабардор экан + сан, билган эди+м, билган эди + нг; билар эмиш+ман, билар эмиш + сан. Тўлиқсиз феъл якка ҳолда тусланмайди.
3.  Тўлиқсиз феъл формаларида ўзак ва унга қўшилган аф- фикс ташқи томондан аниқ ажралиб туради: эди (э + ди), экап (э + кан) каби. Лекин ҳозиргн ўзбек тилида тўлиқсиз феълнинг ўзи мустақил маъносини сақламагани каби, унга қўшилган аффикслар ҳам шу форма доирасида ўз хусусиятини тўла сақ- ламаган ёки бутунлай йўқотган.
4.  Тўлиқсиз феъл формаларидаги биринчи товуш (э) нотур- ғун, у маълум фонетик шароитларда, бошқа товушнинг таъси- ри билан ёки иозицион ҳолатига қараб, бошқа товушга ўтиши ёки тушиб қолиши мумкин. Бу ҳодиса, айниқса, оғзаки нутқда кўп учрайди: ишларди, ишларкан, ишлармиш; ишлаганакан, иш- ласайди, ишлаётганмиш ва ҳ.
5.  Тўлиқсиз феъл формалари уюшиқ кесимлар учун умумий бўлганда охирги кесим таркибида қўлланади. Бу кесимлар тур- ли формадаги феъллар, шунингдек, отлар билан ифодаланиши мумкин: У Барно ҳацида ҳам, Гулчеҳра тўғрисида ҳам анча гаплар эшитган, Акмалнинг изтироб чекиб юрганини ҳам би- лар, лекин Гулсум опа бунчалик фиғони чиқиб гапиришини биринчи кўриши эди. (0. Ё.)
Ҳозирги ўзбек тилида эди ва экан тўлиқсиз феълларининг мустақил феълнинг у ёки бу формасига бирикишидан турли маъно ифодаловчи аналитик формалар ҳосил бўлади: келсин эди, билса экан каби.
-син эди, Буйруқ-истак майли билан эди тўлиқсиз феъли- нинг бирикишидан ҳосил бўлган форма субъект шу формадаги феъл англатган ҳаракатни бажариши керак эканлиги (бажар- магани учун ўзи айбдор эканлиги) маъносини билдиради: Бу- нақа экан, мажлиснинг охиригача ўтиринг, нимани ўйлаб Ус- монжонни таклиф қилганлигингизни коммунистларга айтинг эди. (А. Қ.) Унақа олифта бўлса, келмасин эди. (А. Қ.)

-са эди. Бу форма ҳаракатнинг бажарилиш эҳтимоли йўқ эмаслити, шу ҳаракат юз берса, яна нимадир бўлиши каби маъноларни билдиради: Туман тарқаб кетса эди, деб кўнгли- дан ўтказди. (С. Ан.) Бир кун «Элобод» колхози сени бағрим- дан узмаса эди,— деди айёрча илжайиб раис. (0.) «Бугун яна ота бияан орамизда гап қочм&са эди» деган ташвишга тушди. (Ҳ. Нуъмон.)
-ган экан (-ётган зкан). Бу форма қуйидаги маъноларни билдиради:
1.  Пайт маъносини ифодалаб, пайт эргаш гапнинг кесими вазифасида келиб, пайт эргаш гапни бош гапга боғлаш учун хизмат қилади: ...ҳовлига кираман деб эшик остонасига шун- дай цадам қўйган экан, биров шақ этиб пешанасига урибди. (О.у' Босмачилар ҳақида ҳар хил хабарлар кела бошлади: ...фалон қўрбоши йигитлари билан тоғ оралиғидан келаёгган экан кўчки босиб қолибди. (А. Қ.)
2.  Сабаб маъносини билдиради ва сабаб эргаш гапнинг ке- сими вазифасида келади:	Партия ва ҳукумат шу колхозни менга ишониб топширган экан, унда қаттиқ тартиб-интизом ўрнатишга мажбурман. (С. Ан.)
-(а)р экаи. Бу форма қуйидаги маъноларни билдиради:
1.  Пайт маъносини билдириб, пайт эргаш гапнинг кесими вазифасида келади: Ез чоқлари Иўлчи далада ишларкан, улар тез-тез учрашиб туришар, жуда самимий сўзлашишар эди. (О.) Солдатнинг гапларигц қулоқ соларкан, Турғун бу иш чўпон- лардан кўра ҳам Саодат учун оғир эканини ўйлар эди. (О. Е.)
2.  Сабаб маъносини билдиради ва сабаб эргаш гапнинг ке- сими вазифасида келади: Кечани кеча, кундузни кундуз дгмай тер тўкар эканмиз, турмушимиз ҳам фаровон бўлуви шарт. (Ш. Р.)
3.  Ҳаракатнинг бажарилиш тарзини, ҳолатини билдиради: Қўй-қўй, айтма,— деди Олия жилмайиб, унинг оғзини кафти билан ёпаркан. (Ж. Абдуллахонов.) Ҳа, ҳа,— деди Иўлдош- бой ғазабидан титраркай. (Ҳ. Нуъмон, А. Шораҳмедов.)
-са экан. Бу форма ҳаракатнинг бажарилиш-бажарилмас- лигини исташ, шунга тарафдорлик, ҳақиқатда эса бунинг акси мавжудлиги, буниси маъқул эмаслиги маъносини билдиради: Бирортасининг номини айтса экан, совчиликка борсам. (С.Ан.) Эй, Рўзвон буви, буям сизга ўхшаб ётиғи билан гапирса экан. (Я.)
-моқчи экан. Мақсад: тарзидаги ҳаракатнинг пайтини бил- диради: ...хотин кетмоқчи экан, Жамолбой унинг қўлидан да- дил ушлади-да, бир қўли билан бўш стулни ўз ёнига сурди. (0.)
174- §. Кўпгина аналитик функционал формалар бошқа ёр- дамчи феъллар ёки феъл бўлмаган ёрдамчи сўзлар воситасида ясалади:
-(и)ш билан. Бу формада шахс кўрсаткичлари асосий феъл- га қўшилади ва шу формадаги феъл билдирган ҳаракат бажа-

рилди дегунча бошқа бир ҳаракатнинг бажарилиши маъносини билднради. Демак, -ди дегунча типида ясалувчи форманинг синоними ҳйсобланади: Аҳмаджон пулемётини ўша томонга ўнг- лаб, тепкисини босиши билан белига биров қаттиқ тепгандай бўлди. (А. Қ.) Дераза очилиши билан Иўлчи бошини кўтарди. (0.) Маърифатхон номи айтилиши билан суҳбатга яна жон кирди. (А. Қ.)
-ган билан. Бу форма тўсиқсизлик маъносини билдиради: Майли,... дод деганикг билан Равшан эшитмайди. (Л. Маҳму- дов.) Ботцоқ жойларни қуритиш керак, дори сепган билан бўл- маяпти. (А. Несин.)
-га қарамай. Бу форма ҳам бошқа бирор ҳаракатнинг ба- жарилишига тўсиқ бўла олмаслик (тўсиҳсизлик) маънӧсини билдиради: ишлашига қарамай, ялинишига қарамай каби: Қиш оқшоми бўлишига царамай, осмонда юлдузлар чарақлаяпти. (С. 3.)
-(и)ш керак (лэзим, зарур). Бу форма ҳаракатикнг бажа- , рилиши талаб этилишини, талабдаги ҳолатда эканини билди- : ради: ишлаш керак (ишлаш лозим, ишлаш зарур), ўрганиш ке- ] рак (ўрганиш лозим, ўрганиш зарур) каби,
-ганича (-гукча) йўқ. Бу форма ҳаракатнинг тўла бажари- либ бўлмаганлиги маъносини билдиради: Адвокат нима дейи- шини ўйлагунча йўц, у заҳрини сочиб кетди. (Ш.)— Тушундим, тушундим...— Йўқ, ҳали тушупгашшгизча йўқ. (Ж. Ш.)
-гандан кейин. Бу форма сабаб маъносини алоҳида таъкид . билан ифодалайди: Яшаганингдан кейин тирик эканингни се- зиб, турмуил сирларини билиб яшасанг-да. (А. Несин.) Уқи- !тувчи бўлиб нон сгандан кгйин болаларни ўзига ром қилсин, босиб олсинда. (А. Қ.)
-са керак. Бу типда ясалувчи форма гумон, тахмин маъ- носини билдиради: Лекин ўзимча бу соатни Олия опа Тош- кентда олган бўлсалар керак, деб ўйлардим. (0. Мухторов.) Лекин эртадан кечгача ...бундай қуршовда ўтириш одамни та- рашадай қотириб юборса керак. (Ас. М.)
гган бўл (-ётган бўл.) Бўл ёрдамчи феъли сифатдош форма- ларидан фақат ўтган замон ва ҳозирги замон формаларига бириккандагина аналитик форма ҳосил қила олади. Бу форма ҳаракаткикг астоидйл эмас, комйгагина бажарйлишй, субъбкт ўзини шу ҳапакзтни бажарган қилиб кўрсатиши маъносини билдиради: Ҳар қалай, узил-кесил бўлмаса ҳамки, розилик бер- ган бўлднм. (Н. С.) Шундан сўнг Бегимхон икки-уч кун мак- табга цатнаган бўлди-ю, сўнгра цайнона, қайната ўртага туш- ди. (И. Р.) Омадингиз йўқца ўхшайди, меҳмон,— деди ҳоким ачингаи бўлмб. (Ш. Саъдулла.) Қиразеринг,— дебди Қаримбо- бо хиёл ёнбошлаб, илгаритдан тайёрлаб цўйган эски кўйлагини цўлига олыб, йиртиқ жойларини. тшсаётган бўлибди. («Олтин [ бола» эртагидан.)
-са бўл. Бу форма қуйидаги маъиоларии ифодалайди:

1.  Ҳаракатни бажариш мумкинлиги (ҳаракатнинг бажари- лишига монеликнинг йўқлиги) маъносини билдиради: Биз ҳам одамга ўхшаб бемалол ўтириб гаплашсак бўлади-ку... (0. Мух- торов.) Аввало муллажиринг керак, бошпана — бир ватан кс- рак. Кейин қайлиқ орзу қилсаиг бўлади. (0.)
2.  Ҳаракатнинг бажарилиши энг асосий мақсад эканлик маъносини билдиради. Бу маънонинг ифодаланишида бўл ёр- дамчиси бўлди, бўлгани формасида қўлланади: Ёлғиз ташлаб қўймасангиз бўлди. (У. Умарбеков.) Шомамат отани қутқар- сак бўлгани — келади-ю ҳаммаларингни тузатади,... (Ш. Саъ- дулла.)
Бўл ёрдамчиси бўладими формасида қўлланганда, ҳаракат- нинг юз беришидан кучли таажжубланиш маъноси ифодала- нади: Ҳеч кутмаганда Качал полвон бошини қимирлатса бўш- дими... (Ш. Саъдулла.)
-гаким бўлсин. Бу форма ҳзракатни бажариш ёки бажар- масликка қатъий қарор маъносини билдиради: Бўлди, бўлди, янаги отпускада борганимиз бўлсин! (бу қатъий қарор билан Хуришдбек онасини хурсанд қилмоқчи эди.) (С. 3.) Иккинчи бундай қилмаганим бўлсин. (С. 3.)
-ди деғунча. Шу формадаги феъл билдирган ҳаракат бажа* рилиши билан тезда бошқа бир ҳаракатнинг бажарилиши маъ- носи ифодаланади: Улар мени кўрди дегунча: «Ана, тўнғиз Амин келди, суп жирний була»,— дерди. (Ҳ. Нуъмон, А. Шо раҳмедов.) Бойбува кўса ҳамма қўғирчоқлар билан тўй-томо- шаларга кетди дегунча Качал полвон ҳам уйдан отилиб кўчага чиқарди. (Ш. Саъдулла.) Сиз келдингиз дегунча бир ёққа жў- найдалар. (П. Т.)
-(а)й дейди (демайди). Ҳаракатнинг бажарилишига мойил- лик, унинг бажарилиш белгиси бор-йўқлиги ифодаланадн: Ғу-< ломжон ака эса ҳамон сўз қотмас, кўзойнагини бурнига кўтар- ганича ўз ишидан бош кўтарай делгас,... (М. Исм.) Оёғим муз- лаб кетяпти. Мсий демайди.. (Э. Усмонов.)
-(а)й де. Бу форма ҳаракатиинг бажарклишига оз қолган- лик, сал қолганлик маъносини билдиради: Атрофда баланд тоғ- лар қад кўтарган, уларнинг қорли чўққилари осмонга тегай- тегай деб турар эди. (0. Е.) Дарё томондан асган изғирин бу- рунни учириб кетай дейди. (А. Қ.) Бу кўчада қулаган ва қуллй деб турган деворлар... орасида режа билан солинган чи- ройли оқ иморатлар учрар эди. (А. К.) Кўзи сал илинай деган- да, гўдакнинг чинқириғи қулоғига чалинарди-ю, чўчиб уйгониб кетарди. (С. 3.)
-ги кел. Бу формада шахс кўрсаткичлари аеосип фсьлга, майл, замон, инкор қўшимчалари кел феълига қўшьлади на ҳаракатга бўлған истак маъноси ифодалаияди: Камопшшл қиздаи кечирим сўрагиси, мулойим гап билан уни \ар қилай эркалаб қўйгиси келди, (0. Мухторов.) Тўғриги. оащ гчргмаи- ди — онаси вафот этгандан бери ўйин-к'/лгплар.’и 1.1)111)11 ара-

латтси келмай қолганди. (Ҳ. Н.) Егинг келса олиб берай,— деди. (Ш. Саъдулла.)
Бу формадаги кел ўрнида баъзан бор (бўлишли маънода) ва йўқ (инкор маънода) сўзлари ҳам қўлланади: Ростини айт- сам, менинг ҳам уч-тўрт йил ўцишим бор. (У. Умарбеков.) Зум- рад Крсим тўғрисида баъзан шундай йўсинда гапирар, умуман бу йигитни ёдига олгиси ҳам, унинг тўғрисида гаплашгиси ҳам йўщ эди. (0. Мухторов.)
Айнан бир феълнинг турли формада қўлланишидан ҳам ана- литик функционал формалар ҳосил бўлади.
-са... -син: ўқиса ўқисин, борса борсин каби. Бу форма ҳа- ракатнинг бажарилиши хоҳиш-ихтиёрга зид эмаслиги маъно- сини бнлдиради: Щийналса цийналсин, иккинчи пойламайдиган бўлади, деб ўйларди. (С. 3.)
Биринчи компоненти -а, иккинчи комноненти -гунча аффикс- ли равишдош формасида қўлланган аналитик формада давом- лилик маъноси ифодаланади: Митянинг таклифи ўзининг ҳам кела келгунча ўйлаб келган фикрларига мос эди. (М. Муҳаме- дов.) Лекин, биринчидан, бундай қўлланиш уч-тўртта феъл- лардагина учрайди. Иккинчидан; шу форма ўрнида -гунча аф- фиксли равишдошнинг ўзи қўлланса ҳам давомлилик ифодала- наверади. Аналитик форманинг қўлланишида маъно бир оз ку- чаяди, холос. Қиёсланг: боргунча— бора боргунча, ўлгунча— ўла ўлгунча, келгунча — кела келгунча каби.
-ган аффикси билан ясалган сифатдош формасининг турли формада такрор қўлланишидан ҳам аналитик форма ҳосил бў- лади. Бу типдаги аналитик формада компонентларнинг қўл- ланиши икки хил кўрииишга эга: 1) биринчи компонент шахс кўрсаткичи билан қўлланади. Бу форма сурункали давом этиш, доимийлик маъиоларини ифодалайди: Уртоқлари китобдан бош кўтармайди, нуқул ўцигани ўкиган. (А. Несин.) Уқитувчилар %ам уларга бригадир бўлиб, далада юргани юрган. (77. Қ.); 2} биринчи компонент чиқиш келишиги формасида, иккинчи компонент феълнннг бошқа ҳар қандай формаларида ҳўллана- ди. Бу формада давомлилик маъноси ривожланиш, кучайиш оттенкаси билан ифодаланади: Унинг пахтазорлари кенгайган- дан кенгайди. (Ҳ. Ғ.) Ел кучайгандан кучайиб борар ва шу нисбатда мозор ичи ҳам яна бир қат қўрқинч ҳолга кирар-эди. (А. Қод.) Ҳаш-паш дегунча область раҳбарлари олдида ик- каласининг нуфузи ошгакдан ошиб, айтгани айтган, дегани де- ган бўлиб қолди. (Т. Пўлат.)
[bookmark: bookmark78]Жуфт ва такрорий формалар
175- §. Феълнинг сифатдощ ва равишдош формаларидан баъзилари жуфт ёки такрорий сўз ҳолида қўлланиб, турли грам- матик маъноларни ифодалайди.

-а, -й ва -(и)б аффнксли равишдошлар такрор ҳолда қўл- ланиб, шу формадаги феъл билдирган ҳаракатшшг такрорий- лигини, давомлилигини билдиради: Тоғ оралигидаги қалин қор эрий-эрий одам бемалол кира оладиган ғор бўлиб қолибди. (С. Ан.) Саратоннинг оловида меҳнат цила-цила ёшликдан чи- нищани учун чол унча терламас эди. (0.) Колхозчилар унинг овцатини мацтаб-мацтаб ейишади. (Ҳ. Н.)
Биринчи компоненти -(а)р, иккинчи компоненти -мас аф- фиксли формада (бўлишли-бўлишсиз формада) қўлланган феъл формаси шу формадаги феъл билдирган ҳаракат тўла юз бермасданоқ бошқа бир ҳаракатыинг бўлишини билдиради: Поезд бир станция йўл босар-босмас ҳаммамиз танишиб олдик. (У. Умарбеков.)
Баъзан биринчи компонентнинг -(и)б, шунингдек, ҳар икки компонентнинг равишдош формасида қўлланиши ҳам учрай- ди: Қишлоцчилик эмасми, у балоғатга етиб-етмасданоц катта ёшдаги одамлар сафига қўшилди. (0. Мухторов.) Биттаси бир- икки ёшга етиб-етмай оламдан ўтган экан. (С. Аҳм.)
[bookmark: bookmark79]РАВИШ
176- §. Равиш ҳаракат-ҳолат белгисини билдирувчи сўз тур- кумидир. Шу хусусиятига кўра равиш туркумига оид сўзлар асосан феълга боғланиб келади.
Равишлар феъл билдирган ҳаракат-ҳолатнинг бажарнлиш тарзи, пайти, ўрни, мақсади ва шу кабиларни билдиради: Бек- темир айрилгиси келмай, солдатларча қадам отиб кетаётган қизга эргашди. (0.) Яна тойиб-пойиб кетмасин деб эутиётдаы оёғи тагига ғишт тираб ҳам қўйди. (Ш. Саъдулла.) ...имонсиз кўрнамакларнинг оқибати вой бўлишини бизга яхшилаб ту- шунтиришди. (Ж. Ш.) Эртаси эрталаб ҳокимхонага боришга қарор бердилар. (Ш. Саъдулла.) Наҳот тўхтамас? Наҳот бир сўз айтмай, бу совуқ гўрда тириклайин қолдириб кетар. (0. Ё.) Олисдан тунги сменадаги экскаватор ва ўзга машиналарнинг қудратли наъраси барала эшитилар эди. (0.)
Равиш туркумига оид айрим сўзлар сифат ёки отга боғла- ниб келиши мумкин. Лекин бундай ҳолларда равиш белгининг белгисини ёки предметиинг белгисини эмас, ўзи боғланиб кел- ган сифат ёки отдан англашилган ҳаракат-ҳо'латн|шг белгиси- ни бийдиради: Кеча ҳаво жуда совуқ 'э&й/ У ҳозйр бециёс ва тасаввур қилиб бўлмас бахтиёр эди. (Ш. Саъдулла.) Унинг муомаласи ҳамиша шундай. Биз коммунизмнинг батамом е>а узил-кесил тантанасига қаттиқ ишонамиз. («С. Узб.»)
Э с л а т м а. Сифат ёки равишлар билан қўлланиб, белгининг кучли ёки кучсиз даражасини билдирувчи жуда (жуда чиройли, жуда тез), энг (энг баланд, энг узоқ), қоқ. (щоц қуруқ, қоқ ўртасида), ланг (ланг очиқ), гирт (ғирт ёлғон), ғоят (ғоят гўзал, ғоят тез), сал (сал нордон, сал секин) каби сўзлар равиш ҳисобланмайди, чунки равишлар мустаҳил маъполи лексик

бирликлардир. Келтирилган типдаги сўзлар эса (шу вазифада қўлланганда) мустақил лексик маънога эга эмас, улар белгиникг турли даражасини кўрса- тиш учун хизмат қилади.
177- §. Равишлар мустақил сўз туркуми сифатида, ўзига хос морфологик белгиларга эга. Бундай белгилардан бири равиш- ларнинг ўзгармаслигидир: равишлар бирор сўзга боғланганда, формаси ўзгармайди. Улар таркибида учрайдиган кўплик, эга- лик ва келишик аффикслари ҳам форма ясовчи сифатида қат- кашмайди. Бу аффикслар равишнинг ўзак қисмига киради, яъни шу аффикс билангина у сўз равиш ҳисобланади ёки бу аффикс форма ясовчилардан бошқа вазифада қатнашади. Ма- салан: бирдан, бирга, кунда, чалқанчасига, бирданига, ёнла- маси(га), қатораси(га) каби равишлардаги келишик ва эгалик аффикслари ўз асл маъно ва вазифасини йўқотган. Бу сўзлар худди шу кўринишда равишга айланган: Азимжон ҳам қарин- дошини бошқача тасаввур этгани учун, ҳозир уни кўриб бирдан гап тополмади. (Ас. М.) Янги шпиндель нусхасидан учта яса- дик... Яцинда синаб кўрамиз. (М. Қ.) Авваллари, илгарилари каби равишлар таркибидаги -лар ва -и кўплик ва эгалик ифо- даловчи аффикслар эмас. Бунда -лар аффикси илгарига оид ноаниқ, давомли вақтни кўрсатса, -и аффикси эгалик ифода- лаш (шахс кўрсатиш) хусусиятини бутунлай йўқотган: Оцшом- лари Насриддин афанди латифаларини айтиб русларни кулди- ради. (0.)
Узбек тилида равиш ясовчи махсус аффикслар бор. Шун- дай аффиксларга эгалик ҳам равишларнииг ўзига хос белгиси (сўз ясалиш белгиси) ҳисоблаиади: дўстона* ҳарбийчасига, ёвузларча, ойлаб каби.
Равишларнинг сиитактик вазифаси гапда ҳол бўлиб келиш- дир: Бу тупроқшунос олимлар билан Уктам район марказида тасодифан учрашган эди. (0.) Ҳаяжон билан чолнинг қўлини сиқди ва ўзга колхозчилар билан биродарона хайрлашди. (0.)
РАВИШЛАРНИНГ МАЪНОГА КЎРА ТУРЛАРИ
178- §. Равишлар ҳаракат-ҳолатнииг қайжиҳатдан бўлган белгисиии кўрсатишдаги умумий хусусиятларига кўра қуйидаги турларга бўлинади.
179- §. Т-арз равиши. Равишларнинг асосий қисмини тарз равиШлари 'ташкиЛ ;э1,'ади. Бу турга кирувчи равишлар :ҳ&ракат- ҳолатиинг қайтарзда юз бериши, қандай усул (йўл) билан бажарилиши каби маъноларни билдиради: қўққисдан, бехосдан, тез(да), секин, астойдцл, бекорга, яёв, пиёда, кетма-кет, аранг, дарҳол, зимдан, базўр кабилар. Тарз равишлари гапда тарз ҳоли вазифасида келади: Зулфия табиат, турмуш синовига мардонавор бардош берди. («Тошкент оқшоми».) Кейин ўйлаб кўриб, биргалашиб киришга рози бўлдилар. (Ҳ. Қодирий.) Ит итоаткорона чўкди-да, тумшуғини ерга бериб ётиб олди.

(Ш. Саъдулла.) Шарофатбиби рўмолини салгина тузатиб, сў- ри томон аста юриб борди. (0.) У суҳбат чоғида ўзинингми, ўзганингми шеърларидан ёдаки парчалар ўқиб, мисоллар кел- тирар ва тингловчилар билан шеърыят бобида баҳслашар зди. (Ҳ. Қодирий.)
Эслатма. Миқдор билдирувчи кўп, оз, мўл, кам каби сўзлар равиш туркумига кнрмайди. Чунки булар ҳаракат-ҳолат белгисиии эмас, мавҳум миқдорни билдирувчи сўзлардир.
180- §. Пайт равиши. Бу турдаги равишлар иш-ҳаракатнинг бажарилиш пайтйни (вақтини) билдиради: бугун, эрта(га), кеча, ўқтин-ўқтин, кеча-кундуз, аввал, ҳозир, доим, эрта-индин кабилар. Пайт равишлари гапда пайт ҳоли вазифасида келади: Дадаси ва аяси унга кечаси матал айтиб беришар эди. (Ш. Саъ- дулла.) Тақсир, ойда-йилда бир келадиган рўзани нима қила- миз тутиб, қўйинг, ўйнасин! («Афанди латифалари».)
181- §. Урин равиши. Урин равишлари ҳаракат-ҳолатнинг ба- жарилиш, йўналиш, чиқиш ўрнини билдиради: олдинда, олисда, яқинда, юқорига, пастга, олисдан, яқиндан кабилар. Урин ра- вишлари гаида ўрин ҳоли вазифасида келади: ...гранаталар улоқтирилди, аммо командир бошлиқ совет жангчилари олға ташланиб бостириб бораверардилар. (Ш. Саъдулла.) Қўксинг- изда ёлғиз Ватан муҳаббати бор. Сиз боссангиз илгарига ер- кўк ларзадор. (0.) Бунда булбул китоб ўқийди. Бунда қуртлар 'ипак тўқийди. (Ҳ. 0.) Яцинда ногаҳон қизларнинг товуши эши- тилиб қолди. (0.)
182- §. Мақсад равиши. Бу турдаги равишлар саноқли да- ражада бўлиб, улар ҳаракатиинг бажарилиш мақсадини, нима учун бажарилишини билдиради ва гапда мақсад ҳоли вазифа- сида келади: Улгура олмайман-да. Унда шиим бор эди... Атай- лаб колхоздан келувдим. (X. Сеитов.) Начора, буни жўрттага қилувдик. (М. Исм.)
Ҳаракатнинг бажарилиш мақсади учун, деб ёрдамчи сўзла- ри ва -гани аффиксли равишдош ёрдамида аниқ ифодаланади: Уқиш учун келган. Ердамлашай деб келдим. Уқигани келди. Шу сабабли ўзбек тилида мақсад ифодаловчи мустақил сўзлар
(раВйШЛЯр) КймДйр.
Хуллас, ўзбек тилидаги равишлар белги билдиришлаги уму- мий хусусиятларига кўра тарз, пайт, ўрин ва мақрад равишла- ригя бўлвиади. Буляпдян пайт. ўпин вя< мяқеад -маънолзри ан- ча конкрет бўлиб, бу турга кирувчи равишларни фарқлаӧ олиш қийин эмас. Тарз равиши группасига .кирувчи равишлар айрим ўзига хос хусусиятлари билан бир-биридан фарқланади. Ма- салан: тез, қўққисдан, базўр, бирин-кетин, узил-кесил каби ра- вишларнинг маъносига эътибор бериг-гг,. Бу равишлар ҳаракат- нинг' турлича белгиларини билдирса-да, лекин уларнииг ҳам- маси бир умумий хусусиятга эга, яъни ҳаракатнинг бажари-

лиш тарзкки билдиради. Умуман, пайт, ўрин ва мақсад равиш- ларидан бӧшқа барча равишларни, энг умумий хусусиятларига кўра, бир турга киритиш ва «тарз равишлари» деб аташ мум- кин. Бунда «тг.рз» сўзи анча кенг тушунчани ифодалайди.
РАВИШЛАРДА ДАРАЖА
183- §. Сифатлар билдирадиган белгилар каби, равишлар билдирадиган белгилар ҳам турли даражага эга бўлиши ёки даражаланмаслиги мумкин. Масалан, ҳаракат тезлигининг да- ражаси ҳар хил бўлиши мумкин. Лекин ҳамиша сўзи билдирган белги турли даражада бўлмайди. Ана шундай хусусиятига кўра равишларнинг баъзилари даражани конкретлаштирувчи сўз ёки бошқа бирор восита билан қўлланади, айримлари эса бундай воситалар билан қўлланмайди: тез-тезроқ, жуда тез. Лекин кунда сўзи фақат шу формада қўлланади.
Равиш билдирган белги даражасининг ортиқ-камлиги худ- ди сифатлардаги каби усул билан ифодаланади. Масалан: бел- гининг ортиқ даражаси махсус сўзлар ёрдамида (лексик усул билан) ифодаланади: жуда тез учади, нщоятда секин эшитил- япти.
Белгининг озайтирма (кучсиз) даражаси -роқ аффикси ёрдамида ифодаланади: секинроқ гапир, кейинроқ келди каби: Акам кечалари ҳам ишлаётганини, уйқусиз тунлардан кейин товуши шунақа ўзгариб эшитилишини сездиму, тезроц етиб бориб, оғирини енгил цилгим келди. (77. Қ.)
Равиш билдирган белги даражаланиши мумкин бўлса-да, шунингдек, даражанинг қандайлигини ифодалашда маълум сўз ёки бошқа воситалардан фойдаланиш мумкин бўлса-да, лекин равишларда даража категорияси махсус грамматик категория сифатида шаклланиб етмаган. Буни равишлардаги даражала- нишнинг маълум системани ташкил этмаслиги ҳам кўрсатиб туради. Даражаланиш ҳодисаси кам миқдордаги равишларда учрайди. Масалан, дўстона, қаҳрамонона, ваҳшийларча каби кўплаб тарз равишлари, ҳалитдан, доим, ҳозир каби кўплаб пайт равишлари, шунингдек, мақсад равишлари билдирган бел- гилар даражаланмайди ва бу равишлар даража формасига эга ҳам бўлмайди.
Равишларнинг жуфт формаси умумлаштириш, тахмин каби маъноларни, билДиради, белгини кучли оттенка билан ифода- лайди:;кеча-кундуз, .эрта-индин, аста-секин каби.	<
Равишларнинг такрорий формаси шу равишлар билдирган белги маъносига турли қўшимча маънолар қўшиш учун хизмат қилади.
Такрорий равишлар, аввало, ҳаракатнинг такрорийлигини, давомлилигини билдиради: Уни Москва ишчиларининг цайта- щйта такрорланган иш ташлашлари, забастовкалари қутқариб қолди. (И. Р.) Қассобдан текин қолган мулк унга Қудратилла

вофуруш билан ящнлашишга, кейин-кейин унга гумашта бўлиб олишга имкон берди. (Ас. М.)
Равишларнинг такрорий формаси шу равишга хос белгини кучайтиради. Бунда такрорийлик бўлиши ҳам, бўлмаслиги ҳам мумкин: Бу йўлдан зищор-зищор тойма, йилдан-йилга пахта- ни кўпайтиравер. (0.) Алиқул ёмғирда ивиган ва ваҳимага туш- ган кишининг сўзларини зўрға-зўрға тушунди. (Ш. Р.)
Такрорий равишларнинг маънони, белгини кучайтириш ху- сусиятига эга эканлигини улар ўрнида маънони кучайтирувчи бошқа формаларни қўллаш мумкинлиги ҳам аниқ кўрсатади: Бу ерда бўзчининг сиқиб сувини ичган неча-неча вофурушу сарроф- лар ўтган, Мўмин вофуруш, Миртолиб сарроф деганларни ма- ҳалланинг қариялари ҳали-ҳали билади. (Ас. М.) Биринчи бор ҳомилалик нашъасини туйган, ой-куним яқин қолган кунлар си- ра-сира эсимдан чиқмайди. (С. Аҳм.) Уртоқ Ҳожибековнинг ғайратлари орқасида колхозимиз энди-энди оёққа туряпти. (С. Ан.) Бу мисоллардаги ҳйли-ҳали, сира-сира формасини ҳа- ли ҳам, сира ҳам тарзида, энди-энди формасйни эндигина фор- масида қўллаш мумкин, бу билан маънода ўзгариш бўлмайди.
КУМАКЧИ
184- §. Гапда восита, мақсад, сабаб, вақт, макон ва шу каби синтактик муносабатларни ифодалаш учун қўлланадиган сўз- лар кўмакчилар деб аталади.
185- §. Ҳозирги ўзбек тилида кўмакчиларга билан, учун, ка- би, сари, сайин, қадар сингари мустақил маъносини тамоман йўқотган сўзлар, шунингдек, томон, бошқа, сабабли, орқали, туфайли, қараб, қарамай, сўнг, ташқари, бери, кўра, чоғли, узра сингари кўмакчи вазифасида қўлланувчи сўзлар киради.
186- §. Кўмакчилар ўзгармайди (турланмайди ёки ясалмай-. ди). Айрим келишикларни бошқаради. Восита, сабаб, мақсад, қиёс-ўхшатиш муносабатларини ифодалайдиган билан, учун, каби, чоғли, қадар, сайин, бўйича, орқали, сабабли кўмакчилари бош келишикдаги сўзни ёки қаратқич келишигидаги олмошлар- ларни талаб қилади.
йўналиш, сабаб, мақсад муносабатларини ифодаловчи кўра, қарши, томон, қараб, қарамасдан, қарамай кўмакчилари жўна- лиш келишигидаги сўзни талаб қилади.
Чоғиштириш, қиёс, ажралиш муносабатларини ифодалайди- ган сўнг, бошқа, кейин, ташқари, бери, бўлак кўмакчилари чи- қиш келишигидаги сўзни талаб қилади.
Шунга кўра кўмакчилар қуйидагича:
1)  бош келишикдаги от ва қаратқич келишигидаги олмош- лар билан қўлланадиган кўмакчилар;
2)  жўналиш келишигидаги сўзлар билан қўлланадиган кў- макчилар;
3)  чиқиш келишигидаги сўзлар билан қўлланадиган кўмак- чилар.

[bookmark: bookmark80]Бош кел-ишикдаги сўзлар (баъзан қаратқич селишикдаги олмош) билан қўлланадиган кўмакчилар
Билан. Бу кўмакчй ўзи бирга келган сўз билан қуйидаги маъноларни билдиради:
1.  Биргалик, ҳамкорлик маъносини ифодалайди. Масалан: Абдукарим ишини шогирд болага топшириб Ҳайдарое билап ҳужрага цайтди. (С. А.) У билан турли нарсалар ҳақида узоц суҳбатлашди. (0.) Эртага ишҳарга тушиб, акам билан сўзла- ишб, ишни битирамиз, дурустми? (0.)
Бирга, бирликда, биргаликда, бирлашиб, биргалашиб сўз- лари билан кўмакчиси билан келганда биргалик, ҳамкорлик маъноси яна кучаяди: У, ёш колхозчи, ўз тенгцурлари билан бирга қандай жон куйдириб шилаган эди. (0.)
Бир хил уюшиқ бўлаклар ораеида билан кўмакчиси ўзининг биргалик маъносини сақлаган ҳолда бириктирувчи боғловчи вазифасида ҳам қўлланади: Умарали билан Шарифжон, бу- ларнинг кетидан қоп-қора бир йигит билан Рустам кглди. (А. Қ.) Зиёдахон Тўлаган Сулаймонов билан Сидщжон Со- ҳибжоновларни колхозга олиш тўғрисида правлениенинг қа- рорини ўқиб берди. (А. Қ.)
От туркумидаги сўз ва билан кўмакчили бирикма тўда, коллектив маъносини ҳам ифодалаши мумкин: Муқимий ҳуж- раси ҳар доим эски ва янги дўстлар билан гавжум, ёзуғлик дастурхон йиғилмасди. (С. Абдулла.) Тошкентнинг Чуқур қиш- лоц деган ерида очилган ва ҳами/ма рустамнамо шшилар би- лан айқириб ётган бўзахоналари ҳам йўц. эмас эди. (А. Қод.)
2.  Қурол, восита маъносини ифодалайди. Масалан: Маъри- фат ойим ўрта дераза олдида садаф сопли пичоц билан олма артиб ер эди. (Ж. Икромий.) Чол офтобда яшнаган лолаАар- дан кўзи қамашиб сертомир бармоцлари билан цовоғини иш- қади. (С. А.) Йўлчи чопонининг этаги балан юзшш артди. (О.)
билан кўмакчиси ҳаракат воситаси бўлган предмет маъно- сини ҳам ифодалайди: У поезддан тушиб, йўлнинг у ёғига ма- шина билан кетди.— Ҳа, бўлади, ўзим арава билан олиб бора- ман. (Р. Отаев.) Шунингдек, бу кўмакчи воситасида ҳаракат содир бўлган сатҳ маъноси англашилади: Ҳувиллаб ётган йўл билан меҳмонхонага келдим. (Р. Отаев.)
3.  Ҳаракат номлари билан бирга келиб, бир ҳаракат кети- дан иккинчисининг тез бошланиши маъносини билдиради: Но- дирабегим номи зикр цилиниши билан Муқимийнинг ёдига китоб тушиб кетиб, жим туриб қолди. (С. Абдулла.) Машина кимирлаши билан рулда ўтрган Кларк гап бошлади. (Ш.) Дераза очилиши билан Ғ1ўлчи бошини кўтарди. (0.)
билан кўмакчиси -оқ юкламасини олса, бу тезлик маъноси янада кучаяди: Уялардан чщиш билапоц чумчуқлар чирқил- лашиб, мусичалар кукулашдилар. (А. Қод.) Дилкаш шийпон-

ларни кўриш биланоқ фарғоналик аскарнинг кўзларидан... қай- ноқ ёш. томчиланган эди. (0.)
4.  Вақт (пайт) билдирувчи сўзлар билан келганда вақт (пайт) маъносини ифодалайди. (Бундай ҳолда давомлилик маъноси ҳам англашилиб туради.) Масалан:Сидиқжон кечаса билан киприк қоқм.ай чиқди. (А. Қ.) Аъзам туни билан ша- ғалда ётгандек ағанаб чиқди. (Ш.)
5.  Иш-ҳаракат объекти маъносини англатади. Сўнг Нури ўрнидан туриб дадаси билан совущина кўришди. (0.) У мен балан хайрлашди. (Ас. М.)
6.  Абстракт маъноли сўзлар билан бирга келиб, ҳолат (тарз) маъносини ифодалайди: Сорабибини хурсандлик билан қайта- цайта цутлади. (0.) Асқар полвон болаларга қизиқиш ва оқ кцнгиллилик билан ўзбекча курашни тушунтиришга киришди. (0.) У ўйчан бахтиёрлшс билан жилмайди. (Ас. М.)
7.  Мақсад маъносики билдиради: Шифокорлар москвалик ҳамкасблари олдига жуда зарур иш билан, яъни шу соҳада олиб бораётган диққатга сазовор илмий ишлари билан танишиш учун кетдилар. («Тошкент оқшоми».)
8.  Жараён ёки иш-ҳаракатнинг содир бўлишидаги ҳолат маъиосини ифодалайди: ...биз кучли шовщшлар билан тикка йўлга чикиб бордик. (Ас. М.) ...Кий-чув билан улоқ бошланди. (Ш.)
билан кўмакчйси бадиий адабиётда баъзан бирлан, бирла, била, -ила, -ла шаклида қўлланади. Масалан:
Ажойиб каъмалар бирлан Саҳарда сайрадинг, булбул.
Эл бирла Ҳабибий ҳам Меҳнатда, садоқатда. (Ҳабибий.)
Асл, улуғ бир виқор била биз сари Келасан гуриллаган алангалар-ла! (0.)
Пишиб етилди, ҳаводин ранг олди истагича
Зиҳи бу санъат илй келди халқпарвар куз. (Ҳабибий.)
Лекин билан кўмакчисининг бу шакллари ҳозирги замон уЗӦбК аДйбйЙ ТИЛИ учуи ЫОрМй ҲИСОӦЛЗ.НМ&ЙДЙ*'
Учун. Бу кўмакчи,' асосан, қуйидагк маъноларни ифодалайди:
I. М а қ с а д м а ъ н о с и н и. сундай чоқда учун кўмакчи- си от, олмош, шунингдек, ҳаракат иоми ва -син, -лик аффикс- лари билан тугаган сўзлардан кейин келади: Буюк кишилар доим инсоният учун қайғуради. (Ш.) Шоир Нодимнинг ҳаша- матли бир меҳмонхонаси азиз меҳмоклар учун ажратилди. (С. Абдулла.) Аҳмаджон душман.га омон бермаслик учун ти- нимсиз ўқ узди. (А. Қ.) Буваси зшитсин учун у қаттиқроқ сўз- лади.(Ш.)

2.  Сабаб маъносини. Бундай чоқда учун кўмакчиси, кўпинча, -гани (-ган+и), -лиги(-лик+и), -ганлиги(-ган+лик+
+ и) аффикслари билан тугаган сўзлардан сўнг келади: Янги чищан ой ейилиб кетган ўроцдай ингичка бўлгани учун йўлни ёритмасди. (Ш. Р.) Кичик арища ҳали сув келмагани учун Гул- нор челак кўтариб, катта арища жўнади. (0.)
Бундай бирикувларда учун кўмакчиси сабабли сўзи вазифа- сини бажаради ва унга синоним бўлади. Қиёс қилинг: аъло ўщгани учун мукофотланди — аъло ўқигани сабабли мукофот- ланди.
3.  А т а ш маъносини. Бундай чоқда учун кўмакчиси от ва олмошлардан сўнг келади: Бу китобларни сен учун, қалам- ларни Салима учун олдим..
4.  Эваз маъносини. Масалан: Раҳмат, Сўнахон, йўқ- лаб топиб келганингиз учун раҳмат. (Ас. М.) Кўнгли учун қаймоғини тотиб ҳам кўрмадим. (Ас. М.)
учун кўмакчиси бадиий адабиётда -чун шаклида ҳам қўлла- нади: Тинчгина яшаш-чун туғилмаганман. («Тошкент оқию- ми».)
учун кўмакчиси -гина, -дир аффиксларини олиши мумкин: Унинг бу гаплари менинг учунгина бутун даҳишти билан янги эди. (Ас. М.) Лекин нима учундир унинг башорати ижобат топмасди. (Ш.)
Каби. Бу кўмакчи ўхшатиш, солиштириш, қиёслаш маъно- сини ифодалайди: У Иўлчига яқин келиб, она каби бошини си- лади ва юпата бошлади. (0.) Тун совуғи билан қотган лой оёқ остида синиқ шиша парчаси каби қирс-қирс уШалади. (0.) Бу воқеа қўрқинчли туш каби Иўлчининг кўз олдидан ўтди. (0.)
Бу маънода каби кўмакчисига мисол, мисоли сўзлари снно- ним бўлиши мумкин: Юлдуз мисвл қўй-қўзинг сулув. (Р. Чин- мирзаев.)
Бу кўмакчи феъл формалари ва модал сўзлар билан келган- да, ўхшатиш, қиёслаш билан бирга ишонмаслик, гумон маъно- ларини ҳам ифодалайди: Гулнор уялган каби табассум билан бошини қуйи солди. (0.) Чол қишлоқда бўлиб ўтган воқеалар- ни хотиридан бир-бир кечираётган каби бир зум жим қолди. (А. К.) Уйда биров бор каби туюлди унга.
каби кўмакчиси вақт билдирувчи сўзлар билан бирга кел- ганда эса доимий ўхшашлик, мунтазамляк маъносини билди- ради: У атрофга назар солмай ^ар вацтдаги каби ғурур би- лан келар эди. (О.) Кечга яқин дадаси қайтгач, қўрғонга кир- ди, ҳар кунги каби қора шўрва учун олов ёқди. (0.)
Сингари. Бу кўмакчи каби кўмакчисининг синоними бў- либ, асосан, каби кўмакчиси англатган маъноларни, яъни ўх- шатиш, солиштириш, қиёслаш, ўхшашлик, мунтазамлик маъ- ноларини билдиради. Масалан: Пўлатнинг кўзларида худди гўдакларники сингари севинч учқунлари чақнади, чопганича уйга кириб кетди. (Ш. Р.) Атроф қум чўли сингари бепоён, ша-

мол учирган қор оёқлар остида ғижирларди. (Ш. Р.) ...қалбаки ҳужжатлар ясаиг сингари ҳаром ишларнинг пири эди. (0.) Бу ишлар ҳаммаси хамирдан қил суғурган сингари енгилгина бўлмайди. (Ш.) У энди, дастлабки кунлардаги сингари бего- насирамас, рўпара келган тўпга қўшилиб хурсандчилик қилар эди. (А. Қ.) Хадича хола болалик чоғидаги сингари унинг бе- лига нон тугиб берди. (А. Қ.)
Янглиғ. Бу кўмакчи каби, сингари кўмакчиларининг си- ноними бўлиб, асосан, улар англатган маъноларни ифодалай- ди. Янглиғ кўмакчиси ҳозирги ўзбек адабий тили учун архаик- лашган бўлишига қарамай, поэтик ва прозаик асарларда сти- листик талаб билан қўлланади. Ухшатиш, чӧгиштириш, қиёс маъносиии билдиради: Ярашмас сенга бу янглиғ юриш, кайфу сафокорлик. (Қ. Убайдуллаева.) Бу қиз ҳаммаларидан катта- роқ, сочлари эркакларники янглиғ калта қирқилган. (Фад.)
Сайин. Бу кўмакчи қуйидаги маъноларни ифодалайди.
1.  Вақт билдирувчи сўзлар билан бирга келиб, иш-ҳаракат ёки ҳодисанинг муайян вақт ичида такрорланиши ёки мунтазам бўлиб туриши маъносини: Қувноқ қизнинг юрагида севги кун сайин. кучлироқ ёлқинланади. (0.) Республикамизда пахта ҳо- сили йил сайин оишб бормоқда. (Н. С.)
2.  Феъл формалари билан бирга келганда, икки иш-ҳара- катнинг бир йўла содир бўлиши ва бу ҳаракатдаги давом, из- чиллик маъносини: Оёқ товуши ичкарига яцинлашган сайин у ўзида титроқ аралаш бир ҳол сезар эди. (А. Қод.) Ел борган сайин кучлана борди. (А. Қод.)
3.  Иш-ҳаракатни маълум вақт орасида содир бўлиши маъ- носини: Бу ҳол кун сайин такрорланиб турарди.
Сари. Бу кўмакчи иш-ҳаракатщшг объектга қараб йўна- лиши маъносини ифодалайди (бундай кўмакчили бирикувда объектни кўмакчидан олдинги сўз кўрсатиб туради.): Масалан: Тиршидим тоғдан ошдим, ёруғлик сари йўл очдим. («Узбек халқ мақоллари».)
Бу маънода сари кўмакчиси томон кўмакчисига синоним бў- лиши мумкин. Қиёс қилинг: кўча сари — кўча томон, ёруғлик сари — ёруғлик томон.
Сари кўмакчиси феъл формалари билан бирга келганда, икки иш-ҳаракатнинг бир йўла содир бўлиши ва бу ҳаракат- даги давом, изчиллик маъносини ифодалайди: Қун ўтган сари менинг ҳам кўнглимда ғойибона муҳаббат авж олди. (П. Т.) Йўлчи Шокир отага тишлган сари унинг ҳозирги пайтдаги ғамли ўйларини равшан сеза бошлади. (0.)
Бу маънода сари кўмакчиси сайин кўмакчисига синоним бўлади. Қиёс қилинг: борган сари — борган сайин. Шундай қи- либ, иш борган сари катта бўлар ва иш катта бўлган сайин Саид Жалолхоннинг калласи оғирлашар эди. (А.. Қ.)
Сабаблн. Бу кўмакчи содир бўлаётган иш-ҳаракатнинг бошқа иш-ҳаракатга алоқадор зкани сабабини билдиради. У

шундай қадрли меҳмон келишини олдинроқ билмагани сабаб- ли тайёргарлик кўра олмаганидан нақадар хижолатда эканини айтиб битиролмас эди. (А. Қ.) Меҳрихон ҳомаладорлиги сабаб- ли кампирларга қўшилиб қурт боқди. («Шарқ юлдузи».)
Бу кўмакчи олдидан кўпинча -ган формали сифатдош (ўқи- гани сабабли), -(у)в, -(и)ш формали ҳаракат номлари (ўқуви сабабли, ўқиши сабабли) ва белги отлари (ўқиганлиги сабабли) келади:
Орқали. Бу кўмакчи восита маъносини ифодалайди. Бу икки хил:
1.  Иш-ҳаракат содир бўлишида восита бўлган предмет ёки ҳаракат маъносини англатади. Буни Ориф ака идорасида, те- лефон орцали область судининг терговчисидан эшитди. (Ас. М.) Хатни почта орщали жўнатдим. У бу ютуқларга ҳаётни реал ифодалаш орцали эрйшди.
Бу маънода орқали кўмакчиси билан ва ўрин-пайт кели- шиги аффикси (-да)ли конструкцияларга синоыим бўлиши мумкин. Қиёс қилинг: почта орқали жунатдим — почта билан жўнатдим — почтада жўнатдим.
Бу кўмакчи иш-ҳаракатнинг содир бўлишидаги воскта маъ- носини ҳам ифодалайди: У сарполарнинг овозаси, кеча кўриб кетган хотинлар орқали... шаҳарнинг лрмига тарқалди. (0.)
2.  Иш-ҳаракат содир бўлишида восита бўлган ўрин маъно- синй билдиради: Салимжон уйига пахтазор орқали қайтди. Кўз ёшлари юзи орқали эгарнинг қошига ва отнинг ёлига тома бош- лайдир. (А. Қод.)
Бу маънода орқали кўмакчиси билан ва чиқиш келишиги аффикси (-дан)га синоним бўлади. Қиёс қилинг: қайтишда пах- тазор орқали келди — қайтшида пахтазор билан келди — қай- тишда пахтазордан келди.
Туфайли. Бу кўмакчи иш-ҳаракатнииг содир бўлйшидаги сабабпи билдиради: Доим кўз олдимда ҳамшира якка эмас, Ҳус- ниддин Салом билан бирга турар, шу туфайли хаёлларим боргаи сари сирқирар эди. (М. Бобоев.) Бечора Мадамии қабоҳатона шубҳа туфайли жон талвасасида ётибди. (Р. Отаев.)
Чоғли. Бу кўмакчи қадар кўмакчисининг синоиими бўлиб, сон, миқдор жиҳатидан чама маъносини ифодалайди. Масалаи: Биз қишлоқдан бир йўла қирқ чоғли йигит жўнамоқда эдик. (0. Е.) с*шмат қўрбсгл::. ўн тглн ннгити бнлан уйни босиб, хо- ласининг фарзандлари — Султонқул билан Алижоннинг боиш- ни узиб ташлабди. (Й. Сула&мон.)
Оша. Бу кўмакчи: 1) иш-ҳаракатнинг бошқарилган сўздан англашилган вақт давомида содир бўлиши маъносини ифода- лайди: Халқ шоирлари ҳофизасида бу достонлар асрлар сша сайқалланиб бизнинг давримизгача етиб келдилар;
2) иш-ҳаракатнинг бошқарилган сўздан англашилган макон бўйлаб содир бўлишини англатади: Мен Раънога қарардиму ичимга сиғмасдим, шамол бўлиб учгим, бутун юртлар, водийлар,

дараЛар оша елгим келарди. (М. Бобоев.) Ёрдамлашмоқчи бўл- дим, кўнмагач, чайладан чиқиб, кўл ота узоқ-узоқларга... ўйчан нигоҳ ташладим. (Р. Отаев.)
Бўйлаб. Бу кўмакчи иш-ҳаракатнинг кўрсатилган маконда воқе бўлгани ёки маълум вақт давомида содир бўлгани маъ- носини англатади:	Жаҳон бўйлаб янграр бир овоз. (Ислом
шоир.) Ватанимизнинг бутун тарихи бўйлаб эршиган ғалаба- лари унинг хаёлидан бирма-бир кечди.
Бўйича//бўйинча. Бу кўмакчи:	1)	мослик,	мутаносиблик
маъиосини ифодалайди: Учинчи кун Мажидиддин... одат ва анъана бўйича подшоҳни кутиб олиш учун шаҳардан чиқди. (О.) Дарслар ўцув жадвали бўйича олиб борилади. Шу ваъ- да бўйинча Олчинбойнинг миқти йигити Кўккўз нақ учинчи ку- ни Кўнанбойни қувиб етди. (М. А.);
2) чегаралаш маъносини билдиради: У директорнинг хў- э/салик ишлари бўйича ўринбосари.
Узра. Бу кўмакчи иш-ҳаракатнинг. бирор' предмет сатҳи (сирти) бўйлаб йўналиши маъносини ифодалайди:
Қани шундай баҳор бўлса,
Олам узра ёйса гул. (Э. Воҳидов.)
Бу борада қуёш ботиб, қоронғилик борлщ узра ўз чодирини ёза бошлади. (М. Бобоев.)
Бу кўмакчи ҳозирги ўзбек тили учун архаик бўлиб, фақат шеърий асарларда қўлланади.
Ичра. Бу кўмакчи иш-ҳаракатнинг бирор предметнииг ичи- да содир бўлиши маъносини билдиради. Масалан:
Синфингни булгатма,
Чанг-тўзон ичра ботма. (Қ- Муҳаммадий.)
Евни кўрсанг, шер сингари юриш қил,
Чапаевдай майдон ичра уруш қил. (Ислом шоир.)
Бу кўмакчи мавҳум отлар билан бирга келганда билан кўмакчисига мос келади: Суҳбат қизимай ётибди-да,— дёди Аҳмад Ҳусайн хўрсиниб ва кузларини хаёл ичра сузиб. (0.)
Бу кўмзкчи ҳозирги ўзбек тили учун архаик бўлиб, баъзаи бадиий (кўпинча шеърий) асарларда қўлланади.
Деган//дейдиган. Бу кўмакчилар аташ маъносини ифодалаш учун қўлланади: Яқипда электровоз деган машина келади. (Ғ. Мустафин.) Қийғир дег&п қуш ўтирар қиёда. (Фольклор.) ГўрЦғлининг «Ғиркўк» деган (//дейдиган) оти бор.
Бўйи. Бу кўмакчи вақт билднрувчн сўзлар билан бпрга келиб, давомлилик маькосинп билдиради: Саида эртисо.-к ҳам Қаландаровни кўролмай щн бўйи дыққат бўлиб юрда. (Л. Қ) Қиш бўйн бола бечоранинг юраги хўр ҳпм қап ч(!л.'а;:/а ўх-

шайди. (М,- Авезов.) Сафар ойининг иккинчи жума кечаси бу атрофда ёшу қари тун бўйи бедор... (Ас. М.)
Баъзан пайт билдирувчи сўзлардан бошқа сўзлар билан келганда макон-жой маъноси билан бирга вақт-пайт маъноси ҳам ифодаланади: Йўл бўйи Саид Жабайга илтифот кўрсатиб келди. (Ғ. Мусрепов.)
Чамаси. Бу кўмакчи тахминий ўлчов маъносини англатади: Улар келганидан бери бир соат чамаси вақт ўтди. Беш гектар чамаси ер ҳайдабди. Юз килограмм чамаси пахта терди.
Бу кўмакчи чама билдирувчи -ча аффиксига синонимдир. Қиёс қилинг: бир соат чамаси — бир соатча, беш гектар чама- си — беш гектарча, юз килограмм чамаси — юз килограммча.
Ҳақда//тўғрида. Бу кўмакчи фикр ёки нутққа асос бўлган предмет, фикр ёки нутқ қаратилган предмет маъносиии бил* диради. ...У ҳацда эртасигаёқ дув-дув гап тарқалади. (Ас. М.) Кечгача бу ҳақда хотинига бир нима демади. (Ас. М.) Бир кун ўтди, ҳеч ким бу ҳацда эслатмади. (Ас. М.)
Тўғрида кўмакчиси ҳақда кўмакчисининг синоними бўлиб, у англатган маънони билдиради. Қиёс қилинг: бу тўғрида га- пирмади — бу ҳақда гапирмади.
Ҳақида — тўғрисида. Бу кўмакчилар ҳам фикр ёки нутқ қа- ратилган предмет маъносини англатади: Пўлат ўз хатида... баъзи бир кечинмалари ҳақида индамай қўя қолган эди. (Ш. Р.) Назокат Алижоннинг Абдулҳай ҳацида ёзган хатини синчик- лаб ўқиб чиқди. (Ҳ. Ғ.) Қишлоққа район ижроия комитетининг раиси келиб водокачкалардан бирини тиклаш тўғрисида маж- лис ўтказадиган бўлди. (А. Қ.)
ҲолдаЦйўсинда. Бу кўмакчи иш-ҳаракатнинг содир бўлиш вақтидаги ҳолат маъносини ифодалайди: Иўлчи бир тугунчак- ни кўтарган ҳолда тоғаси — Мирзакаримбойникига кириб кел- ди. (0.) Шоир қалин китобни тиззасига қўйиб, ёстиққа суян- гани ҳолда тарих мутолаа қиларди. (0.)
Йўсинда кўмакчиси ҳолда кўмакчисининг синоними бўлиб, у сингари ҳолат маъносини ифодалайди: Махдум довдираган йўсинда Анвар билан ичкарига кирди. (А. Қод.)
[bookmark: bookmark81]Жўналиш келишигидаги сўзлар билан қўлланадиган кўмакчилар
Томон. Макон ва пайт муносабатини ифодаловчи бу кўмак-> чининг маънолари қуйидагича:
1. Йўналиш билдиради: Жаннат опа йўлакка томон юриб келди-да, замбил остидагини пайқамай йўлакка бурилди. (А. Қод.) Сидиқжон милтиллаб турган чироща томон бурил- ди. (А. Қ.) Оёқ шарпаси болахонага томон келар, қиз тин ол- май кутар эди. (А. Қ.)
Бу кўмакчи белгисиз жўналиш келишигидаги сўзлар билан келганда ҳам йўналиш маъносини англатаверади: У Боймат

томон юрмоқчи бўлди. (0.) Сидиқжон ўрнидан туриб кўча эшиги томон йўналган эди — хотини тўхтатди. (А. Қ.)
2. Пайт билдирувчи сўзлар билан бирга келиб, тахминий вақтни билдиради: Кечга томон мирзолар тарқалишиб, орада Султонали ва муфтилар ҳам бирин-сирин чиқиб кетдилар. (А. Қод.) Кўча айланиб юриб-юриб, кечга томон поликлиника эшиги олдига келиб, унинг ишдан чиқишини пойлаб турдим. (М. Бобоев.)
Қадар. Бу кўмакчи қуйидаги маъноларни ифодалайди.
1.  Иш-ҳаракатнинг вақт жиҳатидан чегараси маъносини: Кеча ёққан қордан бугун пешиига қадар ҳовлида из қолмаган эди. (0.) Касал киши сўнгги нафасига қадар тузалишга умид қилади. (0.) Йўлчи кечга цадар неча ерга юк гаишб, ҳорғин Жўраникига келди. (0.)
2.  Иш-ҳаракатнииг макон (жой, ўрин) жиҳатидан чегараси маъносини: Супага қадар бўлган саҳн туташ, тиниқ, ойдин. (О.) Аҳмад Ҳусайн шаҳарнинг узоқроқ жойларига цадар киракаш- лик қилиб айланиб келар эди. (0.) Уктам қалпоғини цошла- рига цадар бостириб кийиб, отга минди. (0.)
3.  Иш-ҳаракат ёки ҳолатнинг содир бўлишида қатнашув- чиларни имкони борича қамраш маъносини: Асрларни кўрган кўм-кўк дов арчалардан бошлаб, то бир қарич нафис болача арчаларга цадар барчаси муҳташам қор либосида кўркам ва мағрур турардилар. (0.)
Қадар кўмакчиси бош келишикдаги сўзлар билан келганда, кўпинча, ҳажм, сон, даража, миқдор жиҳатидан қиёслаш, со- лиштириш, чамалаш маъносиии ифодалайди: Ун минут цадар йўл юрилгач, бир томони чуқур жарлик кўчада Ермат бирдан отни тўхтатди. (0.) Кампир шу цадар секин шивирлаб гапир- дики, бу сўзларни унинг ўзигина эшитди. (И. Р.)
Бу кўмакчи модал сўзлар билан бирга келганда имконият чегарасини англатади. Масалан:	Капсанчилар	зиммаларига
тушган вазифаларни мумкин цадар тезроқ бажаришга сўз бе- риб тарқалишди. (А. Қ.) Урмонжон уни мумкин цадар босиш- га ҳаракат қилди. (А. Қ.)
Кўра. Бу кўмакчи қуйидаги маъноларни билдиради:
1.  Сабаб маъносини: Масалан: Шу сабабларга кўра Элму- роднинг кўнглида бу йигитга ҳеч бир самимий дўстлик туйғуси уйғонмас эди. (П. Т.) Аҳмаджон... Петька Уховнинг илтимосига кўра, у билан биргаликда Галя тўғрисидаги қўшиқни айтиб берди. (А. Қ.)
2.  Айириб, таъкидлаб кўрсатиш маъносини: Унинг мўлжа- лига кўра Сидиқжон яна қасам ичиши, юр деб қисташи керак эди. (А. Қ.)
3.  Қиёслаш, солиштириш маъносини: Кумушбиби энди ўн еттини қўйиб, ўн саккизга қадам босганликдан бўйи ҳам она- сига етаёзган, аммо жуссаси оиасига кўра тўлароқ эди. (А. Қод.)

Бу кўмакчи чиқиш келишигидаги сўзлар билан бирга кел- / ганда чиқ-иш келишигидаги сўз ифодалаган предмег ёки ҳолат бошқасига қиёсланади, солиштирилади: Уртадан кўра пастрок, пастдан кўра юцорироц хўжалиги бор. (А. Қ.) Ноғора ва чир- мандалар аввалгидан кўра оҳистароқ, енгилроқ чалинди. (О.)
Кўра кўмакчиси ва у бошқарган сўз орасида ҳам юклама- си келиши мумкин. Бундай ҳолда қиёслашда таъкид маъноси I кучаяди: Саволингиз қизиқдеди,-— сабаби базлардаи щя кўра сизга маълум бўлса керак-ку! (А. Қод.) Мендан ҳам кўра онангни феълини ўзинг яхши биласан. (А. Қод.) Ҳозир кол- ; хозга раис топишдан ҳам кўра секретарь топиш қийинроц.
: (А. Қ.)
:	Қарши. Бу кўмакчи қуйидаги маъноларни билдиради:
;	1) Зидлик маъносини. Масалан: Одатимга қарши бугун энг
: орқага ўтирдим. (М. Бобоев.) Қутидор одатига царши бозор- . дан кундуз соат учларда қайтиб келди-да, Отабекни сўради. (А. Қод.)
1- ' 2. Модал маънони: Бахтга царши ҳозир ҳам бор. (А. Қ.)
. Қараб. Бу кўмакчи қуйидаги маъноларни англатади:
1.  Ҳаракат йўналган томон маъносини, Бундай чоғда ҳара- кат фақат предметга томон йўналган бўлади: Деҳқонлар тўда- си цишлоща цараб югурди. (С. А.) ...Нега кимсасиз соҳилга цараб кетаётганини ўзи билмас эди. (Ас. М.)
Бу маънода қараб кўмакчисига томон кўмакчяси синоним бўлиши мумкин: қишлоққа қараб кетди — қишлоққа томоп . кетди.
2.  Асос, миқдӧр, ўлчов маъносини: Ишлагапига цараб ҳақ олади:. Кишига билимига цараб яхшилик қил. («Абай ҳикмаг- лари».) Кучингга цараб кўтар, бўлмаса белинг чиқиб кетади,
, ука. («Муштум.».)
I Бу маънода қараб кўмакчиси ўрнида яраша кўмакчиси , қўлланиши ҳам мумкин: меҳнатига қараб — меҳнатига яра- ша.
Бу кўмакчи кўзингга қараб (юр), кўнглига қараб (индама- ди) каби бнрикмаларда келиб, фразеологик бир бутунлик ҳосил .қилади ва юқоридаги маъноларни билдирмайди: Балки эҳтиёт ! бўлиб (юр), аяб каби маъноларни англатади.
Қарага нда. Бу кумакчя аииркб курсачиш, га'ькидлаш, шу- иингдек, қиёс, солиштиркш маъносини билдираци: Би мактыб Ёқуббекнинг Ҳиротӧа олган илгариги номалариса караганда яна чуқурроқ муҳаӧбат, қадрдонлик туйғулари билан тўда эд'и. (0.) Бундан ташқари, Гулнор каби, одамларнинг таърифига цараганда, чиройли қиз билан кўнгил қонгунча «суҳбат» қи- лиш орзуси ҳам унинг кўксини ёқди. (0.) Яшырин хабарларга за баъзи аломатларга цараганда, Бадиуззамон Астрободда исён кўтариш фикрлари билан овора бўлаётгани ҳақида гапирди. (Ӧ.)
Бу.кўмакчи кўра кўмакчиси билан алмашиниши мумкин.

Бундай чоқда кўра кўмакчиси бошқарган сўз кўпинча чиқиш кел'ишигида бўлади. Қиёс қилинг: Олмага цараганда иок ши- рин — олмадан кўра нок ширин.
Қарамасдаи, қарамай. Бу кўмакчилар тўсиқсизлик маъно- сини ифодалайди (иш-ҳаракатнинг содир бўлишида аввалги- сининг моне бўлмаслигини, натижада иккинчисининг содир бўлаверишини билдиради): Дещонбой билан Ҳафиза онала- рининг царшилигига царамасдан, Мирзачўлга кетишга аҳд цил- дилар. (А. Қ.) Лутфинисо Гулсунбиби ва Гулнорни жуда озо- да-покиза эканликларини, кўрпа-ёстиқлари эски бўлишига ца- рамай, ҳар вақт тоза тутилшиини яхши билса-да, бу гапни айтишдан тоймади. (0.)
Яраша.Бу кўмакчи тенг, мос, лойиқ, монанд маъноларини билдиради: Севги мулкини улар ўзлари учун ўз цурбиларига яраша ўзлари яратганлар. (Ас. М.) Узимизга яраша тўйча циламиз. (Ҳ. Г.) Ҳар тоифани ўз вактида ўз ерига ўщазиш, ўзига яраша кутиш керак. (0.)
Бу кўмакчи асос, миқдор, ўлчов маъносини билдириши ҳам мумкин: УзССРда социализмнинг «Ҳар кимдан ц&билиятига яраша, ҳар кимга меҳнатига яраша» деган прищипи амалга оширилади. («ЎзССР Қонституцияси».) Бу маънода у қараб кўмакчисига синоним бўлади. Қиёс қилинг: меҳнатига яра- ша — меҳнатига қараб.
Доир. Бу кўмакчи алоқадорлик, боғлилик маъносини анг- латади. Масалан: Ҳамроев Собирахоннинг ...тарбияга доир гап~ ларини ёзиб цўйди. (А. Қ.) Бу кимёга доир гап. (77. Т.) У энди аския ва афанди айтшиар, ишга доир гапларга аралашиб, би- ровнинг фикрини цувватлар ски рад қилар, ўз фикрини айтар эди. (А. Қ.)
Асосаи. Бу кўмакчи бирор иш-ҳаракатиинг содир бўлишида асос, таянч, манба бўлган объект маъносини ифодалайди: Маж- лис цабул қилган царорга асосан у бригадага раҳбар қилиб белгиланди. У ўртоцлик суди ажримига асосан бегуноҳ деб топилди.
Биноан. Бу кўмакчи ҳам иш-ҳаракатнинг содир бўлишида асос, таянч, манба бўлган объект маъносини билдиради: Қап- еанчиларнинг айтишларига биноан Фармонқул ҳам, хотини ҳам урушда ўлган эканлар. (А. Қ.) Қомиланинг кечаси пичирла- ган илтижоларига биноан яна бир неча изғиринли кун бўлди. (Ас. М.)
Бу маънода биноан кўмақчисиг.а кўра, асосан кўмакчилар мӧс келиши мумкин. Қиёс қилинг: талй.бла,рига бино&н — та- лабларига кўра, илтимосига биноан — илтимосига кўра, фар- моиига биноан — срармонива кўра, царорига бнноан — царори- га асосан.
Мувофиқ. Бу кўмакчи ҳам иш-ҳаракатнинг содир бўлишида зсос булган объект маъносини билдиради: Л1отаж лю-росшнига мувофиц дабдаба билан Ҳусайн Бойщаро ҳозир бўлди. (0.)

Уларкинг ўзаро писандаларига мувофиқ янги ерлар, чиқари- ладиган сувлар Тешабойга текин ўтади. (М. Исм.)
Қарата. Бу кўмакчи иш-ҳаракат йўналган предмет, шахс, жой, томон маъносини билдиради:	Раис кўпчиликка царата
шундай деди: «Меҳнат — меҳнатнинг таги роҳат» деганлари ҳақ экан. Абдураҳмон адолатсизлик олдида бой, мулла, эшону тўраларга царата отилган халқ тоши эди. (Ё. Ш.)
[bookmark: bookmark82]Чиқиш келишигидаги сўзлар билан қўлланадиган кўмакчилар
Сўнг. Бу кўмакчи иш-ҳаракатнинг тугалланиши билан боғ- лиқ бўлган вақт (пайт) муносабатини билдиради: Токчаларга шамлар ёқилиб, вақт хуфтонга яқинлашиб қолгандан сўнг уйга Отабек кирди. (А. Қод.) Иўлчи бунит маъносини бир қанча кундан сўнг тушунди. (0.) Бир ойлаб кечиккандан сўнг Отабек қайтиб келди. (А. Қод.)
Бу кўмакчи чиқиш келишигидаги у, бу, шу олмошлари би- лан бирга келганда бирор иш-ҳаракатдан кейин иккинчиси со- дир бўлганини билдиради: Шундан сўнг Гулнор ҳар минут са- йин кулаверди. (0.) Шундан сўнг бинога яна бир кўз ташла- гач, майдоннинг кун ботарига юрди. (А. Қод.)
Қейин. Бу кўмакчи сўнг кўмакчисининг синоними бўлиб, иш- ҳаракатнинг тугалланиши билан боғлиқ бўлган вақт маъиоси- ни билдиради: Бир ҳафтадан кейин соғайиб яна ишга тушиб кетди. (П. Т.) Мен бўлсам теракнинг учидаги офтобдай гап: ҳозир борман, бирпасдан кейин йўқ. (А. Қ.)
Чиқиш келишигидаги у, бу, шу олмошлари билан бирга келганда ҳам сўнг кўмакчиси билдирган маънони билдиради. Қиёс қилинг: Ундан кейин келди — ундан сўнг келди.
Бу кўмакчи сўнг кўмакчисидаи фарқли равишда сабаб, таъ- кид билдириши ҳам мумкин. Масалан: Юртнинг оғзи каттаси бўлгандан кейин ҳар нима , қилиш қўлидан келади. (А. Қ.) Уқитувчи бўлиб кон егандан кейин болаларни ўзига ром қил- син, босиб олсин-да. (А. Қ.)
Бошқа. Бу кўмакчи мустаснолик маъносини ифодалайди: Қампир анҳорга тикилди, нишаб оқаётган сувда ўзининг ак- сидан боища ҳеч нарса кўринмади. (И. Р.) Биз ўша пайт ялпиз ҳидидан бошқа нарсани ҳам сезишимиз керак эди. (Ас. М.)
Ташқари. Бу кўмакчи бошқа кўмакчисининг синоними бў- либ, ўша кўмакчи каби мустаснолик маъносини билдиради: Диний илмлардан ташқари, риёзиёт, илми нужум, мантиқ ва адабиёт ва ҳоказоларда кенг, пишиқ маълумот касб этган эди. (0.) Сигир — Гуленанинг подадан ажралиб, тикка гречихага қараб йўл олганидан ташқари, ҳеч воқеа юз бергани йўқ. (Г. Николаева.)
Бўлак. Бу кўмакчи ҳам бошқа, ташқари кўмакчиларининг синоними бўлиб, улар каби мустаснолик маъносини англатади:

Бу уйда тўщизта учувчидан бўлак уйнинг эгалари... ҳам турар эди. (Павленко.)
Ўзга. Бу кўмакчи бошца кўмакчисининг синоними бўлиб, мустаснолик маъносини билдиради: Сендан ўзга жонон кўрин- Мас кўзга. (Муқимий.) Бу чексиз кенгликларда чўпонлар таш- лаб кетган эски ҳужраларнинг гувала деворларидан ўзга ҳаёт асари кўринмас эди. (Ас. М.)
Бери. Бу кўмакчи пайт маъносини билдиради ва кўпинча ҳаракатнинг бошланиш вақти билан боғлиқ бўлган маълум пайт оралиғи маъносини ифодалайди. Масалан:
Сени, Омон кўргандан бери Кўзларимга уйқу келмайди.
Сенга майл цўйгандан бери
Ҳеч нарсага кўнгил тўлмайди. (Ҳ. 0.)
Почтачи бўлгандан бери иккита мотоциклни синдирди. (А. 1{.) ...У эрталабдан бери шу нарсани узлуксиз такрорлар эди. (П. Т.) Дунёга келиб эсини таний бошлагандан бери цандай яхши одамларни кўрганини хаёлидан ўтказди. (П. Т.)
Бу кўмакчи вақт билдирувчи сўзлар билан бирга келганда, пайт оралиғи конкретлашади. Бу конкретликни у сўзлар олди- дан келган сонлар кўрсатиб туради: Уч кундан бери калава- нинг учини йўқотиб цўйганман. Уч кундан бери ўзимни тутиб ололмайман, кулги бўлганим-бўлган. (М. Бобоев.) Бир ойдан бери у мени дераза олдига михлаб қўйган. (М. Бобоев.)
Лекин сонлар ўрнида неча, цанча каби олмошлар келса, пайтдаги бу конкретлик йўқолади: Қанча кундан бери поездни кутиб ётишибди. Печа йилдан бери ишлайди.
Шунингдек, бери кўмакчиси кўп сўзи билан бирга келганда ҳам пайт маъносида ноаниқликни билдирадш Гулнор билан кўпдан бери турамиз-у, лекин битта ҳам боламиз йўқ, (Ойдин.)
Буён. Бу кўмакчи бери кўмакчисининг синоними бўлиб, вақт маъносини ифодалайди: Бир ҳафтадан буён сизни циди- раман. (Ғ. Ғ.) Икки йилдан буён дом-дарак йўқ, (0.) Унинг бу ҳовлига кирганидан буён бир йил ўтди. (П. Т.) Эсини та- нигандан буён хаста бўлмаган.., (0.) Элмурод.,, цишлоща келганидан буён ўз бошидан нималар кечган бўлса ҳаммасини бирма-бир хаёлидан ўтказди. (П. Т.)
Қиёс қилинг: бир ҳафтадан буён — бир ҳафтадан бери, ик- ки ойдан буён — икки ойдан бери, кирганидан буён — кирга- нидан бери. .
Нари (//нарига). Иш-ҳарака'тнинг чегараси ёки даражасини ифодалаш учун қўлланади: Кампир йиғлашдан нари (Цнарига) ўтмади.
Бу кўмакчи, кўпинча, бери кўмакчиси билан алмашиниб қўл- ланади (анчадан нари—анчадан бери). Лекин уларни бундай алмаштириб қўллаш стилистик жиҳатдан хатодир. Чунки бу кўмакчилар масофа жиҳатидан узоқ ва яқинни кўрсатиши билан ўзаро фарқланади.

Бурун. Бу кўмакчи иш-ҳаракатнииг ўтган замонда содир бўлгани маъносини англатади: Тансиқ ўз ишани ҳаммадан бу- рун бажариб уйга эрта қайтди. (0.) Бу йўлни урушдан бурун колхозчилар қурган эдилар. (0.) Эшикни цоцмасдап бурун, гўё уларни кутиб ўтирган каби, боғ эгаси чиқди. (0.)
Млгари. Бу кўмакчи пайт муносабатини билдириб, бирор ҳодиса, иш-ҳаракатни воқе бўлишида ундан олдин содир бўл- ган ҳодисани билдириш учун қўлланади. Қуйидаги сўзлар би- лан муносабатга киришади:
1)  от ва олмошлар билан келади: Бу корхайр. Сендан ил- гари мен тарафдорман. (0.) Аммо хаммадан илгари сиздан сўрайман: Менга ишончингиз борми? (А. Қод.) Аммо ўз ризо- лигининг шарти қилиб тўйдаи илгари Марғилон бориб келиш- ни а.хд қилди. (А: Қод.)
2)  вақт билдирувчи сўзлар билан келади: Бундан ўн беш кунча илгари Кумуш онасига бир хат ёзган эди. (А. Қод.) Вой, уч кун илгари эвара кўрди-я! (0.)
3)  феъл формалари билан келади: У қутиси устига «Роза» деб ёзилган папиросни қўлига олиб, гугурт чацмасдан илгари Мирзакаримбойни қаноатлантиришга тиришди. (0.) Бу ишга қадам қўймасдан илгари, бир карра сизнинг олдингизга ўтиш, раъйингизни билишга тўғри келди. (0.)
Бошлаб. Бу кўмакчи иш-ҳаракат ёки ҳодисанинг содир бў- лишидаги бошланиш ваҳтини ифодалайди: 1 сентябрдан бошлаб ўқишга борамиз. Шу кундан богилаб Умаров агроном билан ҳам чап бўлиб қолди. («Муштум».) ...Ҳаммаларшинг руҳини ҳукмрон бир фикр, кўп ҳам ҳашаматли бўлмаган залга кириш- даи бошлаб кучли равишда сезила бошлаган бир фикр чулғаб олган эди. (77. Т.)
Тортиб. Бу кўмакчи иш-ҳаракат ёки воқеанинг содир бўли- шидаги бошланғич ўрин, манба маъноларини англатади: Қи- зимнинг эмган она сутидан тортиб кўз нуригача ўзимники! (Ас. М.) Энг катта шаҳарлардан тортиб то энг кичик ишҳар- ларгача айланиб чиқди. Ҳамма ишни электр бажаради: мол- хонани ёритшидаи тортиб сигирларни соғишгача. (С. Абду- қаҳҳор.)
[bookmark: bookmark83]Кўмакчи отлар
187- §. Кўмакчи отлар ўзларининг лексик маъноларини сақ- лаган мустақил сўзлар бўлишига қарамай, ёрдамчи сўзлар ка- би гапда турли муносабатларни ҳам билдириб келади.
Ҳозирги ўзбек адабий тилида ост, уст, олд, ӧрқа, ён, ич, ора, бош, ўрта сўзлари кўмакчи отларга тааллуқлидир.
Ост. Жўналиш келишигидаги остига сўзи иш-ҳаракатни би* рор предметга ёки уиинг остки қисмига, томонига йўналтирил-* ганини кўрсатади. Анбар отин кулимсираб естщ остига қўл югуртирар экан, д&фтарни ^енг устидан укки^қўллаб Муқимий*

га тутди. (С. Абдулла.) Жуда оҳиста эшкак узиб келган қайиқ сувга чодир бўлиб ёпирилган мажнун тол остига кирди, тўх- тади. (Ш.)
Урин-пайт келишигидаги остида сўзи қуйидаги маъно муно- сабатларини ифодалайди:
1. Иш-ҳаракатни бирор предметнинг пастки цисмида (ос- тида, тагида) ёки бевосита унинг тагида содир бўлганини ифо- далайди: Сидиқжон катта йўлдан анча четда, каттакон пахмоқ бир дарахт сстида милтиллаб турган чироққа томон бурилди. (А. Қ.) Ер ёмғир намидан кўпчир, шамол булутларни тўзит- ганда эса ёрқин қуёш остида яйрар, ундан мовий буғ ўрлар эди. (М. Шолохов.)
Чиқиш келишигидаги остидан сўзи иш-ҳаракатни бирор предметдан ёки унинг остки қисмидан, тагидан йўналганини кўрсатади: Раъно кулимсираб ер остидан Анварга қаради. (А. Қод.) Ёшлар бир-бирларига ер остидан қарашиб олгач, Муҳаммад Аминхўжа ҳикояни давом эттиришини илтимос қил- ди. (С. Абдулла.)
Таг. Бу кўмакчи от ост кўмакчисига синонимдир. Қиёс қи- линг: Раъно ер тагидан Раҳимжонни кузатди — Раъно ер ос- тидан Раҳимжонни кузатди.
Уст. Жўналиш келишигидаги устига сўзи қуйидаги маъно муносабатларини ифодалайди:
1.  Иш-ҳаракатнинг бирор предмет устига йўналганини: Қуёш ғарбга қараб оққан, гулдасталар устига қўндирилган ол- тин ҳилол аломатлари қуёш нури билан кўзни элитарли дара- жада яшнар эдилар. (А. Қод.) Баҳор дадасига кўз қирини таш- лаб қўйди-ю, яна стол устига эгилди. (Ш. Р.)
2.  Бирор нш-ҳаракатни тўлдириш учун унга қўшимча равиш- да яна бсшқа биринннг содир бўлишини: Қолхозчиларнинг ҳар бири икки-уч кишининг ишини бажаргани устига китоб ўқиш,..€, агротехника тўгарагига қатнашишга ҳам фурсат топишарди. (Р. Ф.) Бу йил куз вақтли келди, унинг устига ёғингарчилик кўз очирмади. («Шарқ юлдузи».)
Урин-пайт келишигидаги устида сўзи қуйидаги маъно муно- сабатларкни ифодалайди:
1.  Иш-ҳаракат бирор предмет устида содир бўлганини: Узоқ шаҳар устида чақмоқ чақиб, момақалдироқ гумбурлади. (А. Қ.) Эргаш полк байроғини бош устида баланд тутганча Ленин мав- золейи ёнидан ўтди. (Ҳ. Ғ.)
2.  Иш-ҳаракатнинг содир бўлишидаги вақт, давр, муддат- ни: Овқат устида Хадича хола қишлоқда бўлиб ўтган ҳамма катта-качак ҳвдисалар тўғрисида гапириб берди. (А. Қ.) Йўл- дош бугун эрталаб чой устида онасига повестка кўрсатди. (Ҳ. Ғ.)
3.  Сўзлаш, фикрлашга оид феъллар билан бирга келиб, шу процессни қўзғатувчи сабаб предметни билдиради ва тўғри- сида кўмакчйсига еииоаим бўлади, Қиёс қилинг: Қейин бода-

лари устида сўзлашга ўтди — Кейин болалари тўғрисида сўз-
лашга ўтди.
4. Руҳий ҳолатни: Бунда кўпинча ҳолат билдирувчи сўзлар билан бирга келади: аччиқ устида, жаҳл устида, ғазаб устида: Ел ортиқча бир ғазаб устида эди, ер юзидаги тиккайган нарса- ни букиб-янчиб ташламоқчи бўлгандай пишқирар эди. (А. Қод.)
Чиқиш келишигидаги устидан сўзи қуйидаги маъно муноса- батларини ифодалайди:
1.  Иш-ҳаракат бирор предметнинг устидан йўналганини: Қоронғиликдан эски кул ранг пахталик чопоп устидан белбоғ боғлаган ўрта бўйли, қотмагина чол чиқиб келди. (А. Қ.) Хай- ри хатни стол устидан олиб улгурмасданоқ, Халил ота билан Баҳор кириб келишди. (Ш. Р.)
2.  Иш-ҳаракат бирор шахсга қарши қаратилганини, йўнал^ тирилганини: ...Саида устидан ёзилган аризанинг ...биринчи нусхаси эди. (А. Қ.)
Олд. Жўналиш келишигидаги олдига сўзи иш-ҳаракатнинг бирор предметнинг олдинги қисмига йўналтирилганини ифода- лайди: Шу пайтда мактаб қизлари... Зебининг олдига келди- лар-у, уни ўраб олдилар. (Ш. Р.) У пиёлага чойни қуйиб, Ер- матнинг блдига қўйди. (0.)
Урин-пайт келишигидаги олдида сўзи қуйидаги маъно му- носабатларини ифодалайди:
1.  Иш-ҳаракатнинг бирор предметнинг олдида содир бўл- ганини ифодалайди: Тўрахонов Пўлатнинг расми олдида тур- ган Баҳорга кўзи тушди-ю, бирданига юришини секинлаштир- ди. (Ш. Р.) Гулноз дадасининг келганини эшик олдида тўх- таган машина моторининг гуриллашидан сезиб, уйдан отилиб чиқди. (Ҳ. Ғ.)
2.  Иш-ҳаракатнинг бирор шахс олдида содир бўлганини ифо- далайди: Қизил шапкали, қотмагина темир йўлчи минбарга югуриб чиқди-да, Охунбобоев олдида ғоз туриб рапорт бер- ди. (Ҳ. Ғ.) ...Агар кўзини ёғ босган бўлса, халойиқ олдида ба- ланд товуш билан айтиб, кўзини очишимиз керак. (А. Қ.)
Чиқиш келишигидаги олдидан сўзи қуйидаги маъно муно- сабатларини ифӧдалайди:
1.  Иш-ҳаракатнинг бирор предметнинг олдидан ёки олдинги қисмидан йўналганини: Муқимий Миён Сотиболдихоннинг ол- дидан қайтиб келаётганда ҳужра даҳлизида паранжили Зиёда аяга дуч келди. (С. Абдулла.) Мадамин Олахўжа маҳсум ол- дидан кўнгли ўксигандай бўлиб кетгандан бери келмай қўй- ди. (П. Т.)
2.  Иш-ҳаракатнинг бири олдидан бошқаси содир бўлгани- ни: Бюро олдидан Носиров Саида билан, гаплашиб, унинг узил- кесил розилигини олди. (А. Қ.) У кетиш олдидан олган нарса- ларини яна кўздан кечирди:
Орқа. Жўналиш келишигидаги орқасига сўзи иш-ҳаракат* нинг бирор._ предметнинг орқасига, қарама-қарши томонига

йўналганини ифодалайди: Майор стол орцасига ёзилган хари-' тани кўздан кечирди. (Ҳ. Ғ.) Довучча чайнаётган бола... нари~ роща бориб эшик орцасига беркинди. (С. Аҳм.)
Урин-пайт келишигидаги орқасида сўзи иш-ҳаракатнинг бн* рор предметнинг орқаснда содир бўлганини ёки предметнинг ўрни бошқа предметнинг орқасида эканини англатади: Унг то- 'мондаги тахлаб қўйилган ёғоч бордонлар орқасида от киш- нади. (А. Қ.) Девор орцасида онасини соғинган бузоқ чўзиб- чўзиб маърайди. (С. Аҳм.)
Чиқиш келишигидаги орқасидан сўзи қуйидаги маъно муно- сабатларини ифодалайди:
1.  Иш-ҳаракатнинг бирор предметнинг орқасидан, орқа то- монидан йўналганини: Адир орцасидан баркашдек ой кўтарил- моқда. (С. Аҳм.) Қўшиқ энди авжига чиққан эди, ишком ор- қасидан хотин кишининг зардали товуши келди. (С. Аҳм.)
2.  Иш-ҳаракатнинг бирор предметнинг орқасидан, кетидан, давомидан содир бўлганини: Овқат орқасидан чой берилди. (А. Қод.) Алишер Лутфий орқасидан меҳмонхонага киради. (0.)
Ён. Жўналиш келишигидаги ёнига сўзи иш-ҳаракатнинг би- рор предметнинг ён томонига йўналганини ифодалайди: Ойни- са ҳамкасблари ёнига минг машаққатлар билан етиб келди. (Ҳ. Ғ.) Гулноз конверт елимини лабида ҳўллаб ёпиштирди ва Лобарнинг деразаси ёнига бориб уни чертди. (Ҳ. Ғ.)
Урин-пайт келишигидаги ёнида сўзи иш-ҳаракатнинг бнрор предметнинг ёнида (унга яқин ерда, жойда) атрофида, ҳато- рида содир бўлгаишш ифодалайди: Ойниса Гулнознинг ёнида ўтириб, рўпарасидаги Алижон билан Иўлдошни кўздан кечи- рарди. (Ҳ. Ғ.) Султонали эрталаб уйқудан туриб,... болалари ёнида чой ичмай, СолиХ маҳдумнинг ҳовлисига қараб кетди. (А. Қод.)
Чиқиш келишигидаги ёнидан сўзи иш-ҳаракатнинг бирор предметнинг ёнидан йўналганини ифодалайди: Улар посёлка ёнидан бурилиб, узоқдан саробдай кўринган ясси тоғлар сари 'йўл олдилар. (Ас. М.) Гулноз ҳам ўз навбатида меҳмонлар- ни мева ейшига қистар, айниқса Ойнисанинг ёнидан кетмас, унга гоҳ қизил олма, гоҳ оқ ўрик, гоҳ кўксултон тутарди. (Ҳ. Ғ.)
Ич. Жўналиш келишигидаги ичига сўзи иш-ҳаракатнинг би- рор предметнинг ичига йўналганини ифодалайди: Тўрахонов отини қимтиб, ариқдан ўтди ва боғ ичига кириб кетди. (Ш. Р.) ...йирик қор парчалари хизматкорхонанинг кичкина деразаси- га урилар, унинг синиқ ойнасидан уй ичига ҳам уриб кирар... (О.)
Урин-пайт келшнигидаги ичида сўзи ҳуйидаги маъно муно- сабатларини ифодалайди:
1. Иш-ҳаракатнинг бирор предмет ичида, ички томонида, ораснда содир бўлишини: Толзорлар ичида шоли, буғдой ортиб

келган аравалар, отлар, эшаклар қатор тизилиб туришади.. (Ҳ. Ғ.) Низомиддиновнинг қўлидаги папиросидан сизиб чиқа- ётган тутуи уй ичида ҳалқа-ҳалқа бўлиб сузиб юрибди. (С. Аҳм.)
2.  Иш-ҳаракатыи бирор ҳолат, вазият ичида содир бўлгани- ыи: Оппоқ цуюн ичида трамвай қўнғироғи эиштилди. (Ҳ. Ғ.) Анвар Раънонинг ола-чалпоқ кўланка ичида хаёлий бўлиб кў- ринган юзига қаради. (А. Қод.)
Шунингдек, иш-ҳаракатнинг бирор руҳий ҳолатда содир бўлганини ифодалайди: Ҳаяжон ичида келиб, аввал Саидага қўл берди. (А. Қ.) Хотинини... мана шундай ҳаяжон ичида би- ринчи марта кўриб туриши эди. (Р. Ф.)
3.  Иш-ҳаракатни маълум бир давр, вақт ичида содир бўл-< ганини ифодаЛайди: Зайнаб уч-тўрт ойнинг ичида киши тани- маслик ҳолга тушган эди. (А. Қод.) Бектемир қишлоқда бир- пкки соат ичида болалардан, аёллардан, чоллардан бир-бири- дан фожиа воқеаларни эшитди. (О.)
Чиқ'иш келишигидаги ичидан сўзи иш-ҳаракатни бирор предмет ичидан, орасидан йўналганини ифодалайди: Гулноз меҳмонларни ишкомлар ичидан олмазорга олиб чиқди. (Ҳ. Ғ.) Урмонжон токчага суяб қўйилган бир ўрам қоғоз ичидан бмр тахтасини олиб Қурбон отанинг олдига ёзди. (А. Қ.) Шу пайт- да дарахтлар ичидан чиққан мактаб қизлари... уни ўраб олди- лар. (Ш. Р.)
Томон. Бу кўмакчи маълум кўмакчили конструкцияда соф кўмакчига ҳам айланган («Жўналиш келишигидаги сўзлар би- лаи келадиган кўмакчилар»га қаранг).
Жўналиш келишигидаги томонга, томонига сўзлари иш-ҳа- ракатнинг бирор предметга томон йўналишини ифодалайди: Уста Баҳром шошиб бориб, боласининг бош томонига ўтирди. (М. Исм.) Эртасига онаси қуда томонга одам юборди. (А. Қ.) Ҳовлидагилар ҳаммаси ланг очиқ дарвоза томонга интилди. (Ҳ. Ғ.)
Урин-пайт келишигидаги томонда, томонида сўзлари иш-ҳа- ракатнинг бирор йредмет, жой яқинида содкр бўлганини ифо- далайди: Бу воқеа ҳув кўкариб кўриниб турган тоғ томонда бўлган эди. (Ас. М.) Билмадим, ҳар ҳолда у қишлоқ тзмонда турур эди.
Чиқиш келишигидаги томондан, томонидан сўзлари қуйида- ги маъно муносабатларинй ифодалайди:
1.  Иш-ҳаракатнинг бирор нредмет томонидан йўналга- нини: Ҳаял ўтмай ўша томондан Урмонжон чиқиб келди. (А. Қ.) Эишк томондан Ҳамид ҳам кўриниб қолд'и. (А. Қод.) Дирё томондан эсган изғирин бурунни учириб кетай дей- ди. (А. Қ.)
2.  Иш-ҳаракатнинг содир бўлишидаги объект маъносини: Муҳаммад Аминхўжа „.тоғаси ва тоғасининг хотини томонидан қайноқ қарши олинар Зди. (С. Абдулла.) Узбек ойим маргилон-

лик томонидаи сеҳрланган ўғлига қариш қизишиб кетди. (А. Қод.)
3.  Келиб чиқиш, авлодга мансублик маъноси: У она томок- дан қариндош бўлса ҳам, ота томондан қариндӧш эмас. Са- лим — ўртӧғим, бунинг устига у бувим томонидан бизга чатиш- ган цариндош.
4.  Иш-ҳаракат ёки ҳолатга бўлган муносабатни: Щеър ўқиш томонидан унга етадигани йўқ. Сотиболди жуда ишчан йигит, менингча, ҳусн томопидан %ам уни ҳеч камситадиган жойи йўқ.
Бу кўмакчи отга ёқ (ёққа, ёқда, ёқдан) сўзи синоним бў- либ кела олади. Қиёс қилинг: Уй томонга — уй ёща, уй то- монда — уй ёқда, уй томондан — уй ёқдан.
Урта. Жўналиш келишигидаги ўртасига -сўзи иш-ҳаракат- нинг бирор предметнинг ўртасига, орасига, марказга йўналга- нини ифодалайди: Ҳрвлининг ўртасига катта стол қўйилиб, стуллар терилди. (Ҳ. Ғ.) Хола. давра ўртасига ўтирди-да, секии сўзлай бошлади. (А. Қ.)
Урин-пайт келишигидаги ўртасида сўзи қуйидаги маъно му^ носабатларини билдиради:
1.  Иш-ҳаракатни бирор предметнинг ўртасида ёкн иккн предмет орасида содир бўлганини:	У... кичкинагина, чанқоқ гулзор ўртасида, йўнилган харсанг устида турибди. (Ас. М.) Кўча ўртасида велосипед минган йигитга маҳлиё бўлиб турган Назирқул Низомиддиновга юзланди. (С. Аҳм.) Уй тўрида ик- ки тахмоя ўртасида Тоштемирнинг сурати осиғлиқ. (Ҳ. Ғ.)
2.  Иш-ҳаракатнинг маълум вақт ўртасида, орасида содир бўлганики: Бу воқеа тун ўртасида воқе бўлди. Бултур йил ўртасида қоровулликни ташлаб, механик ҳайдовчилар курсига кетиб қолди.
3.  Иш-ҳаракатнинг одамлар ёки бирор муҳит оралиғида содир бўлганини: Уз тенгцурлари ўртасида тезда шуҳрат топ- ди. (М. Алиев.) Қобил бобо колхоздаги кексалар ўртасида энг тадбирли чоллардан бири.
Чиҳиш келишигидаги ўртасидан сўзи иш-ҳаракатнинг би- рор предмет ўртасидан ёки предметлар орасидан йўналганини, содир бўлганини ифодалайди: Трамвайлар кўча ўртасидан у ёқ-бу ёққа ғир-ғир ўтиб турарди. Адирлар ўргасидап Шоҳи- мардон сойи оқиб чиқади.
4.  Қишилар орасидаги турли муносабатларни ифодалайди: Она ва ўғил ўртасида бўлаётган гапни қандайдир дарров пай- қаган Насимжон йўрғалаб келиб қолди. (0.)
Ора. Жўналиш келишигидаги орасига сўзи иш-ҳаракатнинг бирор предмет ёки предметларнннг орасига йўналганини ифо- далайди: Олмахон ковак орасига кириб кетди. Анзират... да- рахт орасига яширинди. (0.)
Ғрин-пайт келишигидаги орасида сўзи қуйидаги маъно му^ носабатларии ифодалайди:
1. Иш-ҳаракатиинг нредметлар, одамлар ёки қаидайдир му-

ҳит оралиғида содир бўлганини: Халц орасида шундай гап бор: «Уқиганга толе ёр». («Шарқ юлдузи».) Шивилғон тоғ- тош орасида кўм-кўк ишкомларга кўмилиб ётган қишлоқ... (Ас. М.) Ориф ака ғовлаган какра, супурги орасидан ер ба- гирлаб ётган... узумларни оралаб ҳорғин юриб борди. (Ас. М.)
2.  Икки ўртада (кишилар ва жониворлар ўртасида) бўла- диган турли муносабатларни: Карим билан Сунбул орасида ҳеч қандай жанжал йўқ. Янги замонда йигит ва циз орасида муомалалар ҳам янгича бўлшии керак. (0.)
3.  Иш-ҳаракатнинг бирор вақт оралиғида содир бўлганини* Бу воқеа у иш билан машғул бўлиб турган орада содир бўлди« Даврон билан Ойжамол институтда ўциб юрган орада турмуш қуришган эди.
Чиҳиш келишигида келган ора сўзи (орадан, орасидан) иш-* ҳаракат маълум бир муҳит, иредмет ёки предметлар орасидан йўналганини ифодалайди: Олмахон ковак орасидан чиқиб, шох- ларда сакраб-сакраб ўйнади. Иўлбарс дарахтлар орасидан се- кин-секин юриб, ўтиб кетди. Бозорқул улар орасидан Чори-дақ- қи деган таниш чўлиқни топиб олди. (Ас. М.)
Бош. Жўналиш келишигидаги бошига сўзи ҳуйидаги маъ* ноларни ифодалайди:
1.  Иш-ҳаракатнинг бирор предметнинг бошланиши, тепаси, чўққисига йўналганини: Самолёт тоғ бошига кўтарилди. Биз томонга келадиган сувнинг бошига катта тўғон қурилган.
2.  Ажратиб кўрсатиш керак бўлган объект — шахс, пред- метни: Колхоз пахтаси бу йил гектар бошига 30 центнерданга айланди. Совхоз ишчиларининг даромади жон бошига йил- дан-йилга ошиб бормоқда.
Урин-пайт келишигидаги бошида сўзи предметнинг ўрнини ёки иш-ҳаракатнинг бирор предмет бошланишида, тепасида со* дир бўлганини ифодалайди: Кўприк бошида каллакланган тут- лар. (Ас. М.) «Доктор опа» қоронғи кўчанинг у бошидан кич- кинагина бўлиб бир кўринди-ю, зумда кўздан ғойиб бўлди. (Ас. М.) Тўйимиз бошида ўзингиз турасиз,— деди қиз уялинҚи- раб.
Чиқиш келишигидаги бошидан сўзи иш-ҳаракатнинг бирор нарсанинг бош қисмидан, бошланишидан йўналганини ифода- лайди: Уларнинг уйи кўча бошидан кўриниб турарди.
Боишда ва бошидан ёрдамчи сўзлари пайт билдирувчи сўз- лар билан биргаликда келганда вақт муносабатини ифода- лайди.
Масалан: Бу 'ёз (циш) бошида бўлган эди, йил бошидан шундай эди.
.БОҒЛОВЧИ
188- §. Гапда қўшма гап составидаги айрим содда гаплар ва уюшган бўлаклар орасидаги турли муносабатларни ифодалаш учун қўлланиладиган ёрдамчи сўзлар боғловчилар дейилади.

Боғловчилар грамматик жиҳатдан ўзгармайди ва мустақил лексик маънога ҳам эга эмас.
Боғловчилар ўзлари боғлаган айрим сўзлар ва айрим содч да гапларни ўзаро қандай муносабатда экаиликларини, шунинг- дек, шу муносабатларнинг хилини кўрсатади. Узбек тилида боғловчилар якка ёки такрорий қўлланадилар. Шунга кўра улар икки хил:	якка	боғловчилар ва такрорий
боғловчилар.
Якка боғловчилар уюшган бўлаклар ва айрим гаплар ора- сида якка ҳолда қўлланади: ва, ҳамда, аммо, лекин, бироқ, бал~ ки, ҳолбуки, ваҳоланки, ёки, ёхуд, ё, гар, агар, агарда, башарти, чунки, гарчи, гўё, гўёки, -ки, -ким.
Такрорий боғловчилар бир гапда икки ёки ундан ортиқ ўрин- да гап бўлаклари билан, шунингдек, қўшма гапларда айрим содда гаплар билан бирга айнан такрорлаиади: дам..., дам, баъзан..., баъзан, ҳам..., ҳам, бир..., бир, ёки..., ёки, ё..., ё, гоҳ..., гоҳ, хоҳ..., хоҳ: У ҳам кўп ўтмай ё ипженер, ё ўцитувчи бўли- ши мумкин (0.) Раис отам ҳар вақт шундай дейди: ҳам ўқи, ҳам тўқи, ўйинни эртага қўй. (0.) Гоҳ кулиб, гоҳ кулдиради, (Ш.)
Такрорий боғловчилар такрорланган гап бўлаги ёки айрим гапларнинг олдида қўлланади. Такрорий боғловчиларнинг бир қисми якка ҳолда ҳам қўлланиши мумкин (ё, ёки). Бу ҳолда улар якка боғловчи ҳисобланади: Бу цир Астрахань ёки Сал қирлари сингари теп-текис эмас... (Фад.)
Такрорий боғловчиларнинг айримлари фақат такрорланган- дагина боғловчи ҳисобланади, якка қўлланганда эса ўзи ман- суб бўлган сўз туркумига тааллуқли бўлади (бир—сон, ҳам—■ юклама, баъзан — равиш каби). »
Баъзан гапда бир боғловчининг ўзи икки ва ундан ортиқ ўриида уюшган бўлаклар орасида келиб, уларнинг тенг муно- сабатда эканини кўрсатиши ёки икки хил якка боғловчи бир гап составида келиши мумкин. Лекии бундай боғловчилар такрорий боғловчи саналмайди: Тансиц ва ўртоцлари тажрибакорлар кў- зи ва дищати билан олдин далани кезиб чицдилар. (0.) Любка^ Григорий Ильичнинг олдига югуриб келиб, кичкина ва оппоқ қўли билан унинг қора ва қадоқ қўлини ушлади. (Фад.)
189- §. Боғловчилар гапдаги вазифасига кўра икки хил: тенг боғловчилар ва эргаштирувчи боғлов- ч и л а р.
[bookmark: bookmark84]Тенг боғловчилар
190- §. Тенг боғловчилар гап бўлаклари ва айрим содда гаплар орасидаги тенг муносабатларни ифодалайди. Бундай боғловчилар: а) гапнинг уюшган бўлакларини боғлайди: Кеча
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сокин ва илиқ эди. (О.) Уйларнинг деразаларидан болалар цамда хотин-қизларнинг кулгуси эигитилар эди. (Фад.); б) қўиь ма гап составидаги гапларни боғлайди: Саида уйига томон қайрилди, бироқ ўқитувчисини кўриб тўхтади. Йиғилгаилар хаммаси урушни ўйларди, лекин ундан оғиз очишга ҳеч ким ясурьат эта олмас эди. (Ҳ. Ғ.)
Тенг боғловчиларнинг ўзбек тилида қуйидагича группалари бор:
1.  Бириктирувчи боғло'вчилар: ва, ҳамда (боғ- ловчи вазифасида келган билан кўмакчиси, ҳам юклама- си).
2.  Зидловчи боғловчила.р: аммо, лекин, балки, би- роқ, фақат, ҳолбуки.
3.  А й и р у в ч и боғловчилар: г, ёки, ёхуд, ёинки, гоҳ..., гоҳ, дам..,, дам, бир..., бир, баъзан..., баъзан, хоҳ..., хоҳ.
191- §. Бириктирувчи боғловчилар. Бнриктирувчи боғловчи- лар гапнинг уюшиқ бўлакларини, қўшма гап составидаги айрим гапларии бир-бирига боғлайди. Узбек тилида бундай боғловчн- лардан эиг кўп қўлланадигаии еа боғловчисидир. Бу боғловчи айрим гапларни ва гапдаги уюшиқ бўлакларни боғлагакда, улар орасидаги тенг муносабатни ифодалайди. Масалан: Тар- вузнинг бир палласини ўзи олиб, иккинчи палласини Иўлчи ва Уроз олдига қўйди. (0.) Жувон ходимгарларга қаради ва сў- ради. (71. Қ.) Иккинчисининг юрагида севинч ва бахт лим-лим тошган эди. (0.)
ва боғловчиси бир гапдаги бир неча уюшган бўлакларнинг охиргисидан олдин келганда, уюшиқ бўлаклар орасидаги тенг муносабатни ифодалаш билаи бирга охирги уюшган бўлакпи алоҳида ажратиб, таъкидлаб кўрсатади: Уларда бодринг, по- мидор, бақлажон ва қалампир етиштириш керак. («Тошкент ҳа- қиқати».) Минбарга бирин-кетин шилаб чиқарши илғорлари, комсомол ходимлари ва мутахассислар чиқишади. («Тошкент ҳақиқати».)
ва боғловчиси қўшма гап составидаги айрим гапларии бир- бирига боғлаганда:
а) ўзи боғлаган содда гапларда ифода қилинган иш-ҳаракат, воқеа ва ҳодисаларнинг бир вақтда бўлганини кўрсатади: Хо- тинлар анчагина юриб тўхташибди, беллари толибди ва қўлла- ри оғрибди. (В. Осеева.) Ғамхонада қашшоқлик кулди ва оила тутдай тўкилди. (Ҳ. 0.);
б) иш-ҳаракатнинг кетма-кет бўлганини кўрсатади: Бу ора- да ҳалиги бола кўприкдан ўтиб, отни сой бўйига боғлади ва ўзи юқорига чиқиб кетди. (А. Қ.)
Баъзан ва боғловчиси ўрнида -у(-ю) юкламаси ҳам уюшгаи бўлаклар, айрим гаплар орасида келиб, бнриктирувчи боғловчи вззифасида ишлатилади. Бу ҳолда улар орасидати боғланиш жуда мустаҳкам бўлади.

Масалан: ёз бошланар далада, боғда,
Еру кўкни қиздирар қуёш. (У.)
Қир-адирда ўтлар менинг қўю цўзим.
(Ислом шоир.)
Кетма-кет бўлган иш-ҳаракатни бир-биркга боғловчи ва ўрнида -да юкламаси ҳам қўлланади.. Бунда бир иш-ҳаракат« дан иккинчисига тезликда ўтганлик маъноси ифодаланади: На~ симжон ўрнидан турди-да, эшик томон юрди. (О.)
Бу боғловчи вазифасида қўлланадиган юклама тезликни ифодалаш учун қўллангани сабабли ҳар доим бўлишли феъл- лар орасида келади (олди-да, кетди каби).
Ҳамда боғловчиси гап бўлаклари ва қўшма гап составидаги айрим гапларни боғлайди: Американинг 11 вертолёти ҳамда бир реактив қирувчи бомбардимончи самолёти сафдан чиқа- рилди. («Тошкент ҳақиқати».) Узбекистон КП Марказий Ко- митети республикада хор санъатининг аҳволи ва уни ривож- лантириш масаласини қараб чиқди ҳамда у қарор қабул қил- ди. («Тосикент оқшоми».)
Бу боғловчи қатор уюшган бўлакларнинг охиргисидан ол* дин келганда, уюшган бўлаклар орасидаги тенгликни кўрса- тиш билан бирга охирги уюшган бўлакни ажратиб ҳам кўрса- тади: Карим, Қодир, Бурҳон ҳамда Сабура мукофот олди.
ҳам боғловчи вазифасида келганда, ва боғловчиси сингари уюшган бўлакларни боғлайди, у бўлаклар орасидаги тенглик муносабатини ифодалайди: Бу гап албатта шу ерда қолиши, Геннадийларга, Ашот ҳам Ниёзматларнинг қулоғига етиб бор- маслиги керак. (Ас. М.) У Уктам ҳам Усаржонга қараб, сал- моқланиб деди. (0.)
Бу боғловчи ҳам иш-ҳаракатнинг бир вақтда (гапирди ҳам кулди каби) ёки кетма-кет бўлганини кўрсатади (келди ҳам кет- ди).
ҳам уюшган бўлакларнинг олдида ёки охирида такрорланиб келиши мумкин. У фақат уюшган бўлакларнинг олдида келган- дагина боғловчи саналади: Ҳам табиий, ҳам ҳаётий, ҳам с-иёсий жумбоқлар фавқулодда кўп. (Ас. М.) Ҳам қўрқаман, ҳам бил- гим келади. (Ас. М.)
ҳам уюшиқ бўлаклар кетидан такрорланиб келганда уюшиқ бўлакларни ал<ратиб кўрсатиш учун қўлланади: ...Опам гўзал- ликда ҳам, шўхликда ҳам, ўйинга усталикда ҳам ўртоқларидан қолишмайди. (0.)
Такрорланиб келган ҳам боғловчиси фонетик ўзгаришга уч- раши, яъни ҳ товуши ямга ўтиши ёки тушиб қолиши мумкин. Бундай чоқда.у ўзидан олдинги сўзга қўшиб талаффуз этилади ва ёзилади: Колхоз юртниям, халқниям боқди, ўзиниям боқ- ди. (0.)
билан сўзи ўзининг асосий кўмакчилик вазифасидан ташқа- ри, бириктирувчи боғловчи вазифасида ҳам қўлланиши мум-

кин. Бундай ҳолда бошқа бириктирувчи боғловчилар сингари гапнинг ўюшган бўлакларини боғлайди. Шу билан бирга у уюш- ган бўлакларнинг зич муносабатини ва айни вақтда биргалик муносабатини ҳам ифодалайди: Еввойи цушлар билан балиц- ларга макон бўлган... Қорақум саҳроси. (Р. Отаев.) Йигит би- лан 'қиз чангли катта йўлни кесиб, далага чщишди. (0.) Кол- хоз ери билан тўқай орасини кенг, чуқур жарлик айирар эди. (0.)
Аму билан Сирдан сув ичган,
Зарафшонни лойлатиб кечган Чавандозлар бордир бу элда.
[bookmark: bookmark85](Ҳ. о.)
182- §. Зидловчи боғловчилар. Бундай боғловчилар содда гаплар ва боғланган қўшма гапларда қўлланиб, ҳодиса, иш- ҳаракат ёки бирор предметни бошқасига зид қўяди ва улар ора- сидаги қарама-қарши муносабатни билдиради. Зидловчи боғ- ловчилардан лекин, аммо, бироқ, ҳолбуки кенг қўлланади.
лекин боғловчиси бирор предмет, ҳодиса ёки иш-ҳаракат- нинг бошқасига зид, қарама-қарши қўйилганлигини ифодалай- ди: У ўз одатича нутқни паст, лекин равшан товуш билан ваз- мин бошлади. (0.) Ойниса алвонни кўрдию, лекин шиорни олисдан ўқий олмади. (Ҳ. Ғ.) Узи ўта пулдор одаммас, лекин ўта тадбирли. (Ш.) Ғарибий туғма кар бўлса ҳам, лекин шу қа- дар ҳушёр эдики, лаб қимирлашидан кишининг сўзини англаб олиб, жавоб қайтарар эди. (С. Абдулла.)
Бу боғловчи гапда фикрнинг алмашинишини ифодалаш учун ҳам қўлланиши мумкин. Бундай вақтда зидлаш, қарама- қарши қўйиш маъноси кучсизланади: Гапингиз тўғри, лекии масаланинг бошқа томони ҳам бор. Меҳмонлар кўприкдан ўтишди, лекин қоровулнинг қисташига қарамай, ичкарига ки- ришмади. (А. Қ.) Ойижон, Сизнинг бағрингиз иссиқ, лекин унда мен чиндан ҳам бола бўлиб қолишим ҳеч гап эмас. (Ас. М.)
лекин боғловчиси бажарган вазифаларни унинг синонимла- ри аммо, бироқ, ҳолбуки боғловчилари ҳам бажариши мумкин. Бу боғловчилар ҳам сўзлар ва айрим гапларни бир-бирига боғ- лаб, иш-ҳаракат, ҳолат, сифат ва шу кабиларда қарама-қарши- лик, зидлик бор эканини ифодалайди: Совуққина, бадбашара, аммо олифтанамо сотувчи полкадан китобни олиб олдимга таш- лайди. (0.) Тошкентнинг баҳори Муқимий учун кўнгилли ўтди, аммо ёз бошланиши билан кўп танишлар боғларига кўчиб кет- ганликлари сабабли ёлғиз ўзи зерика бошлади. (С. Абдулла.) ӦсмЬн кенг, уфқ поёнсиз, денгиз чуқур, табиат сахий, аммо ма- на йиу фазилатларнинг ҳаммаси биргина она қалбида мужас- сам. (Ҳ. Ғ.) Уктам меваларни саралайди, ҳидлайди, бироқ еги- си қелмайди. (О.) Мана у ўз колхозига элтадиган йўлда тўхтади, бироц қайрилгиси келмади. (О.)

Бу боғловчилар (айниқса аммо боғловчиси) иш-ҳаракат, " ҳолат ва ҳодисаларнинг ўхшаш эмаслиги, фарқи жиҳатидан қиёслаб, бирини иккинчисига зид қўяди. Масалан: Кумушбиби. энди ўн еттини қўйиб, ўн саккизга қадам босганликдан бўйи ҳам онасига ета ёзган, аммо жуссаси онасига кўра тўлароқ эди. (А. Крд.) Бу икки аёлнинг кўнгли бир-бирига нақадар ящн, аммо ёил жщатдан буларнинг фарци катта. («Туҳфа».)
Зидловчи боғловчилар айрим гапларнинг бошида ҳам ке* лади ва ўзидан олдин келган гапнинг мазмунан кейинги гапга зид, қарама-қарши эканини кўрсатади: Уктам ҳовлида юриб рўзғорга разм солди. Лекин аввалгидай қўр-қут сезмади. (0.) Петьканинг мўлжалига кўра бедом-дарак кетган бу немис ке-\’ тидан бошқаси келииш керак эди. Бироц булар кечгача пой лашди ҳамки, ҳеч ким кўринмади. (А. Қ.) Йўл бўйлаб ўсган дарахтларга, яқин ердаги ғўзаларга алоҳида қунт қилинмаган. Ҳолбуки ҳар бир туп ғўза учун жонимиз ачиши керак. (0.)
Зидловчи боғловчилардан аммо, лекин боғловчилари қават келиб, аммо лекин тарзида ҳам қўлланади. Бундай қўлланиш -асосан, сўзлашув тшшга хос бўлса-да, у ҳозирги кунда бадиий адабиёт тилида ҳам учрамоқда: ...бир ой Саломат опа, бир ой Қаромат муҳаррир бўлади. Аммо лекин Саломат опамнинг га- зетаси ҳар сафар танқидга учрайди. (Ас. М.) Мен баҳо бермоқ- чи эмасман, ука. Аммо лекин ҳаётни ортиқча расмийлаштириб : юборяпмиз... (Ас. М.) Иўқотиш мумкин. Аммо лекин бутун во- дийга тарқаса ёмон бўлади. (Ас. М.)
балки боғловчиси предмет, шахс ёки иш-ҳаракат орасидаги : зид муносабатни билдиради. Гапнинг умумий маъносини ку- чайтиради: Бу содиқ қул, балки ундан баттар одам эди. (0.)
У икки, балки уч йилдан буён ўз тўйини кутар эди. (0.) Елғиз ўзи эмас, балки бутун косиб аҳлининг аҳволи пачава эканини очиб ташлади, (0.)
балки баъзан эҳтимоллик, гумон, ишончсизлик маънолари- ни англатади: Заиф юрагим, балки чиндан ҳам кўтара олмас- ди. (Ас. М.) Балки бахт ҳам шудир. (Ас. М.) Балки шерикла* рим бир нима гапиришган бўлса ҳам, мен эшитмагандйрман. (Ас. М.)
балки боғловчиси гапда мазмунан зид бўлакларни боғлаш учун ҳам қўлланади: Бу қир Астрахань ёки Сал қирлари син* гари теп-текис эмас, балки паст-баланд қирлар эди. (Фад.)
балки боғловчиси юқоридагидек қарама-қарши маъно^и гап бўлаклари орасида келганда, туширилиб қолдирилиши, қўллан-*, маслиги ҳам мумкин. Лекин бундай чоқда гапнинг умумий маз- мунига халал етмаса ҳам, таъкид, ажратиб кўрс'атиш маъноси йўқолади: Бу қир Астрахань ёки Сал қирлари сйнгари теп-те- кис эмас, паст-баланд қирлар эди каби.	ч"
Узбек адабий тили учун норма даражасига -кўтарилмаган бўлишига қарамай, а боғловчиси бадиий адабиёт тилида уч- рамоқда. Бу боғловчи содда ёки қўшма гапларни боғлаб, улар

орасидаги зид муносабатларни ифодалайди:— Уктамжон, ме- нинг ўргоғим^, жуда эпчил аёл... котлетни у пиширсин-да, а ўзи- мизнинг' таомларни — кабоб ва паловдан тортиб, то ҳалимга- ча — дўндириб юборади. (0.) Қовун танлашда дидим йўқ. А сиз-чи? (0.)
193- §. Айирувчи боғловчилар. Бу боғловчилар содда гап- лар ёки боғланган қўшма гапларда угошган бўлакларни, шу- нингдек, қўшма гап қисмларини боғлайдн ҳамда улардаги во- қеа, ҳодиса, иш-ҳаракат ва ҳолатникг алмашиниб туриши ёки бир-бприни тақозо қилишини ҳам ифодалайди.
Ҳозирги ўзбек адабий тилида кўп қўллаиадиган анирувчи богловчнлар: ё, ёки, ёхуд, ёинки, ё..., ё; гоҳ.,., гоҳ; дам..., дам; бир..., бир; баъзан...., баъзан; хо%..„ хоҳ.
Булардан ё, ёки, ёхуд, ёинки боғловчилари уюшган бўлак- ларнинг бирини иккинчисидан, бпрор воқеа, ҳодиса ёки иш-ҳа- ракатни бошқасидан айириб кўрсатиш учун ишлатилади. Раис... отбоқар ё аравакашлар билан у- бу тўғрисида сўзлашиб, кимни оталарча койиб, кимни мақтаб аста юра бошлади. (0.) Грам- мафон деган буюмни кўрганмисан ёхи эиштганмисан?— кулиб сўради Ермат. (0.) Улар бир-бирлаг :д ёхуд халойища қа- рашдан қўрққандай индамасдан келиишрди. (Фад.) ...ҳаммани олиб борадими ёинки хоҳлаган бориб, хоҳламаган қола бе- радими? (А. Қ.) Шундай қилиб, иссщдан ҳолдан кетган бир гала қушдай қизлар... боғдаги олма тагида узоқ-узоқ ўтири- шади, ёинки... сой бўйидаги қалин дарахтзор ичига кириб ке- пыиади. (Фад.)
гоҳ..., гоҳ; дам..., дам; бир..., бир; баъзан..., баъзан боғлов- чилари эса, уюшган бўлакларнинг ёки қўшма гап таркибидаги айрим содда гапларнинг олдида такрорланиб келиб, уларни айирув йўли билан боғлайди ва галма-галлик, алмашиниб ту- риш маъноларини англатади: У қизга гоҳ кўкиш, гоҳ кўк, гоҳ бирдан чақновчи кўзлари билст боқар, бу кўзлар эса унинг юзи- ни бирдан меҳрибон ва ёқимли қилиб юборар эди. (Фад.) Ҳаео булут, қуёш дам ялт этиб бир кўриниб қолади, дам булутлар ичига бекиниб олади. (0.) Уктам толга суяниб, ӧам чолга, дам тегирмонга қараб индамай тураверЭи. (0.)
Бир зўр оташ, бар зўр аланга Икки қалбга туташгани рост.
(Ҳ. О.)
Қуруқ арча келтириб,
Баъзан гулхан ёқамиз.
Баъзан чалқанча ётиб Юлдузларга боқамиз.
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194- §. Эргаштирувчи боғловчилар асосаи эргашгаи қўшма гаплар.таркибидаги эргаш гапларии бош гапга боглаш учуи ишлатилади.
Ҳозирги ўзбек адабий тилида чунки, шунинг учун, агар, ба- шарти, гарчи, гўё, гўёки, яъни, -ки (-ким) эргаштирувчи бог- ловчилари кўп ишлатилади.
Бу боғловчилар қўшма гап составидаги гаилар орасидаги турли муиосабатларии билдиришига кўра қуйидаги группалар- га ажратилади:
1.  Аниқлов боғловчилари: яъни, -ки, -ким.
2.  С а б а б боғловчил ари: чунки, шунинг учун.
3. Ш а р т боғловчилари:	агар, агарда, башарти,
агарчи.
4. Чоғиштирув богловчилари: гўё, гўёки.
195. Аниқлов боғловчилари. Яъни, -ки(-ким) аниқлов боғ- ловчилари эргаш гапларни бош гапга боғлаш учун ишлатйлиб, бош гапда ифодалангаи фикрни аниқлаб, изоҳлаб кўрсатади: ...далани бир айланган киши равшан кўрадики, ишимизда беҳад камчиликлар бор. (0.) Биласанки, пахта — колхоз рўзғорининг фили. (0.) Баъзилари буни ўзи билйб қилади, баъзилари эса билмай. Яъни бир қиёфада икки киши бўлиб, яшашга ўргдниб, шундай тарбияланиб қолган (Ас. М.)
Баъзан -ки от туркумидаги сўзлар билан келиб, таъкиддаш, уҳтириш маъноларини аиглатади. Бундай чоқда у боғловчи эмас, юклама вазифасиии балсаради: ...Шундай замондамизки, илм, техника йўли ҳаммага очиқ. (0.) Полвонлардай йигит экан, кўкси тўла нуқул орденки, бир-биридан чиройли. (0.)
196- §. Сабаб боғловчилари. Сабаб боғловчилари чунки, шу- нинг учун эргаш гапларни бош гапга боғл'аб, сабаб, натижа маъноларини ифодалайди. Масалаи: Атрофда бўлаётган ҳоди- саларни энди у писанд қилмас эди, чунки унинг цўлидан энди ҳамма нарса келарди. (Фад.) ...Қизга ёщан нарса унинг чеҳ- расидаги табиий цизиллик, шу билан бирга барц уриб турган илҳом эди, шунинг учун ҳам циз йигитнинг юзидан кўзини уз- мас эди. (Фад.) Қиз электрпайвандчилик касбини цунт билан ўрганиб, жон-дили билан ишларди, шунинг учун заводда мац- товга сазовор эди. (Ш. Р.)
197- §. Шарт боғловчилари. Шарт боғловчилари агар, агар- да, башарти, мабодо, гарчи шарт ва тўсиқсиз эргаш гаплар- нинг бош гаига бўлган муносабатидаги шартни, шу билан бир- га тўсиқсизлик маъноларини англатади: Сафаров колхозга ўн цўллаб ёпишган активларни йиғиб, агар кўклам цўлдан берил- са, бунинг оцибати нима бўлишини айтди. (А. Қ.) Агар мени сўраб келсалар, мен Советская майдониди бўламан. (А. Гай- дар.) Жамолнинг синглисини ҳар кўрганда, гарчи дардини яширишга тиришса ҳам, бирон хушхабар умидида, ўсмоцчи- лаб сўрайди. (0.) Мендан ҳам сен яхшироц тушуниб туриб-

санки, агарда бизнинг розилигимиз бўлмас экан, Отабек сира ҳам иккинчи уйланмайдир. (А. Қод.) Агарда унинг ёнида уста Олим бўлмаганда эди,. эҳтимол у кайвацтларгача серрайиб цолар эди. (А. Қод.)
Шарт боғловчилари вазифасида бордию сўзи ҳам қўллана- ди: Бордию ҳаётда учратолмасам, ўйлаб хаёлимда яратардим, кел! (Ас. М.)
198- §. Чоғиштирув боғловчилари. Чоғиштирув боғловчилари гўё, гўёки бош гапда ифодаланган фикрни эргаш гапдаги фикр билан қиёслаб кўрсатади. Шунингдек, айрим воқеа ва ҳодиса- ларии ҳамда айрим отларни бир-бирига солиштириш, ўхшатиш учун ҳам ишлатилади: Оппощина нозик юзи қуёшда шундай тиниқ кўриндики, гўё у нурдан яратилгандай. (0.) Отабек кў- зини тўлдириб бинога царади, гўё бу царашда у дунё малаги билан видӧлашар эди. (А. Қод.) Най садотнинг майин тўл- қинлари тип-тиниқ ҳавода ёйиларкан, гўё ҳамма ёц жонланган каби туюлди. (0.)
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199- §. Бошқа сўз туркумига оид сўзлар синтактик вазифа- сига кўра баъзан боғловчи вазифасида қўлланади. Масалан: билан, бордшо (булар ҳақида юқорида айтилди), деб (демоқ феълидан, равишдош) сўзлари шундай хусусиятга эга.
деб сўзи боғловчи вазифасида келганда, эргаш гапларнинг баъзиларини (шарт, мақсад, сабаб) бош гапга боғлайди.
Боғловчи вазифасидаги деб аниқлик майлидаги феъллардан кейин келса, аниқлик ёки сабаб маъноларини англатади: V менга, «Емон одамларгина хатарли вацтда ўз ўртоғини ташлаб кетадилар»,— деб айтди. (Л. Толстой.) Мажлис бўлади деб, вақтли келган эдим.
Боғловчи вазифасидаги деб буйруқ ва истак феълларидан сўнг келганда эса мақсад маъносини англатади: Шофёр одам- лар ўтиб кетсин деб, худди машинани ўша панжара эшиги ёни- да тўхтатди. (Фад,) Обком биносининг тамаки тутуни ва куй- дирилган ҳужжатларнинг ҳиди чициб кетсин деб, очиб цўйил- ган хоналаридан бирида икки киши стол ёнида рўпара ўтириб, бемалол суҳбатлашмоқда эдилар. (Фад.)
ЮКЛАМА
200- §. Айрим сўз ёки гапга қўшимча маъно бериш учун қўл- ланадиган ёрдамчи сўзлар юкламалар деб аталади.
201- §. Юкламалар тузилишига кўра икки хил; юклама- аффикс (аффикс ҳолига келиб қолган юкламалар) ва ю к- л а м а-сўз (айрим сўз ҳолйдаги юкламалар).
Юкламалар;
1) нутқдаги бирор сўзни ажратиб кўрсатиш учун қўллана^ ди: Электр кўзгагйнй эмас, қўлга ҳам ёрдам берсин. (Ӧ.)

2)  ,гапга сўроқ маъноси бериш учун қўлланади:— Кеча кеч- қурун қирга чищанимиз эсингда борми? Қандай яхши эди-я? Эсингдами?— деди Уля. (Фад.) Шу ашула Сизга щадимй?— сўрайди йигит.— Ҳа, Сизга-чи? (0.);
3)  ҳис ва ҳаяжонни ифодалаш учун ишлатилади: Нақад'ар гўзал бир гул-а! (Фад.);
4)  таажжубни ифодалаш учун қўлланади: Болага ўхшайди- я. (0.);
5)  таъкид ва кучайтирув маъноларини ифодалаш учун иш- латилади: Ахир, ҳар туп ғўза — халқ бойлиги, давлатнинг бой- лиги. (0.)
Шунингдек, юкламалар тасдиқ, инкор, чегаралов, қисташ каби маъноларии ифодалаш учуи ва нутққа таспирийлик бе- риш учун ҳам ишлатилади.
202- §. Ҳозирги ўзбек адабий тилида ганга ски айрим сўз- ларга берадиган қўшимча маъноларига кўра юкламаларии қуйидагича группаларга ажратиш мумкин: сўроқ ва т а а ж- жуб юкламалари; кучайтирув ва таъкид юк- ламалари; айирув ва чегаралов юкламалари; аниқлов юкламалари; гумон юкламаси; ин- кор юкламаси.
203-  §. Сўроқ ва таажжуб юкламалари: -ми, -чи, -а, -я. Бун- дай юкламалар сўзларга ёки гапларга тааллуқли бўлиб, асосан гапни сўроққа айлантиради. Шунингдек, сўзга ёки гапга турли эмоционал маъно оттенкалари қўшади.
-ми юкламаси: 1) сўроқ билдиради: Шу ерда онамизни кут- маймизми? (Дм. Ерёмин.) Нимадан қўрқдинг, ёмон туш кўр- дингми? (Ас. М.);
2) таажжуб, ҳайрат билдиради (бундай чоқда сўроқ маъ- носи ҳам англашилиб туради): Мен далада ишлашим керак- мишми? (Ӧ.) Ёпирай, шунинг ҳаммаси ерга тушармикан? (Ас. М.) .
-чи юкламаси: 1) сўроқ билдирадщ Жамол қайтса■—бах- тинг, цайтмаса-чи? (0.) Энди орқага йўл йўқ. Олдинга-чи? (Ас. М.);
2)  буйруқ, дўқ, илтимос, хоҳиш билдиради (бундай чоқда -чи кўпинча буйруқ майлидаги феъллар билан бирга келади): қани, ўқи-чи (буйрқ), келиб кўр-чи, ёнимга (дўқ); цаламинг- ни бериб тур-чи (илтимос); аввал бу китобни ўқиб чщай-чи, нималар ёзилган экан (хоҳиш)} Мисоллар: Оби нон билан ма- на буни еб ол-чи, болам, ҳозир чой дамлаб бераман. (Ас. М.) Вой, мана томди, илиқ-милиқ, қўлингни олиб кел-чи! (Ас. М.);
3)  қисташ, истак, илтимос англатади (бундай чоқда -чи кўпи'нча шарт майлидаги феъллар билан бирга келади): тез юрсанг-чи (қисташ), яхшиси, китоб ўцисам-чи (истак), бизники- га бир келсанг-чи (илтимое):	Мисоллар: Бир мусаффо цор учцунлаб, бу ҳавонинг ғуборинй олиб кетса-чи. (Ас. М.) Га-

пирс&нг-чи, болам, ўз ёғингга ўзинг цовурилгунча, дардингна айтйанг-чи,— дер эди Шарофат хола кечқурунлари. (Ас. М.)
4) таъкид, уқтириш маъноларини' қўшади:	Азимжон-чи,
сенга аммавачча бўлади. (Ас. М.) Мен шу узундан-узоқ ум~ римда-чи, болам, ҳеч қачон бундай ожиз, бундай аянч ҳолга тушган эмасдим. (Ас. М.)
-а(-я) юкламасй: 1) сўроқ билдиради: Шаҳар жуда ҳам ўз- гариб кетибди-да, а ?(Ас. М.) Бутун бошлиқ бир мамлакатни-я? (Ас. М.)
2)  ҳис ва ҳаяжон англатадн: Аҳ, цандай сўлйм кеча-я! (0.) Вой, бирам чиройли гул экан-а! (Фад.) Узимизнинг Шодасой лолалари эсингдами, ўтдек ёнарди-я! (Ас: М.)
3)  тасдиқ, ишонч ифодалайди:	Пйтирларни	курсиллатиб-'
курсиллатиб ўзим ейман — нуцул мой-а. (0.);	\
4)  таажжуб, ажабланишни билдиради: Мен далада ишла* шим керакмишми?—Мен-а. (0.) Болага ўхшайди-я. (0.)\ ...Одамлар қаёқларга бориб юришади-я... (С. Аҳм.)
204- §. Кучайтирув ва таъкид гокламалари (-ку, ҳам, -у, -ю»| *да, -оқ, -ёқ, -ки, -ким). Буидай юкламалар сўз маъносини ку-; чайтириш, шунингдек, таъкид маъноси қўшиш учун ишлати-| лади.	!
Кучайтирув ва таъкид англатувчи -ку, ҳам, -у(-го), -да, -оқ, -ёқ, -ки(-ким) юкламалари асосан кучайтириш ва таъкид маъ-. нолари англатиш учун ҳўлланади: Анча ерни суғорибсизлар-ку,\ Миробоналар. (0.) Иеча марта учрашай дедим-у, вақтим бўл~\ мади. (0.) Кўкрагингиз ярқ-ярқ қилади-ю, яна яёв келяпсиз..,1 (0.) Пастга агрегатни ўрнаштирасан-да, ҳар ёққа симларни’ тортаберасан. (0.) Бахт сўзи ҳам шунчалар азизки, унга меҳ-1 нат аҳли инқилоб туфайли эришди. («Узбекистон мадания^ ти».)
Бир қиссаким, бунинг сўнгида Севишганлар топишгусидир. (Ҳ. 0.)
ҳам юкламаси кўпинча ўзи кучайтириб ёки таъкидлаб кўр-? сатадиган сўзлардан қейин келади: Уни ,щм ўқитаман, ўзим ҳам ўқийман. (Ш.) Ҳаққим ҳам бор, имконим ҳам бор. (Ас. М.) Ўшанда дадам %ам фронтда эдилар. (У. Умарбеков.)	:
ҳам юкламаси .таъкидланаётган сўздан олдин келиши кам учрайди. ҳам юкламаси такрорланган ҳолда фақат такрорлан- ган бўлаклар олдидагина учраши мумкин. Бундай чоқда так- рорланган бўлаклар санаш йитонацияси билан боғланган бў-;; лади. Қутилмаганда мени эсанкиратиб қўйган ҳис ҳам оғир, хам ’ширин эдй. (Ас. М.) Қиш куни гулхан камбағал учун ҳам чипон,щмтўшак,щмпалов.(0.)
ҳам юкламаси: 1) таъкид' маъносинИ билдиради. Бундай чоқда у: а) гапда айрим мустақил сўзларни (от, сифат, ол-, мош, феъл, равиш) таъкидлаб кўрсатади: Ваҳобжон ҳам мен

билан юрди. (Ас. М.) Бу орада Умматали ҳам чиқиб келди. (Ш.) Ҳозир бу одамларни бу, қарордан цайтариб цам бўлмас вди, чамамда. (Ас. М.) Иккимиз ҳам ўқиймиз, албатта. (Ас. М.) Уйга щм кирмадим, шу кетганимча кетдим. (А. Қ,);
б) гапда кўмакчили бирикмани таъкидлаб келади: У мол- ларнимг ҳаммаси сандиқларга жойлашгани учуя ҳалг... цайта кўришпи истамади. (О.) Хотиржам бўлган Ҳожи кечқурунги овщтга қизининг чиқм.агани билан ҳам иши бўлмади. (Ш.)
2)  тўсиқсизлик маъносини билдиради. Бунда у гапда щарт майлидаги феъллар ва ўрин келишигидаги сифатдошлардан кейин келади: Мана бир неча ойки, Умматали Нафисани кун- да кўржаса ҳам, ҳафтада бир кўриб туради. (Ш.) Ота ва ака- ларининг ҳузурида окилла ошиб-тошмаса ҳам, улар йўқ вақт- да қиз ўзини «уй боши» ҳисобларди. (0.) Нури мени севса, ота-онасига айтмаганда ҳам, атрофдагиларга. секин билдирган бўлар эди. (О.) Бу жиноятнинг номй йўқ,, бўлганда ҳам тилга олиб бўлмайди. (Ш.);
3)  тасдиқ билдирувчи ҳациқатан, чипдан, ростдан кабл сўзлар билан келиб, шу сўзлардан англашилган тасдиқ маъно- сини яна кучайтиради: Ҳ,ащщатам %ам қора йигит кечқурун кел- ди. (У. Умарбеков.) Чиндан ҳам шундай бўлиб чиқди. (Ш.) Абулбарака чиндан ҳам ишонмади. (Ш.) Ростдан ҳам вақтииг- из йўқми?
ҳам юкламаси -ям шаклида (унлидан сўиг) ва ҳ уидоши тушган ҳолда қўлланиши ҳам мумкин. Бундай чоқда у ўзи ало- қадор бўлган сўзга қўшиб ёзилади: Бунга цизицмаям қўйдим. (Ас. М.) Менам ёлғизман. (Ш.)
-да юкламаси шарт майлидаги феъллардаи сўнг келиб, тў« сиқсизлик маънӧсини аиглатиши мумкин.- Букда у ҳам юкла- маси билан синоним бўлади. Қиёс қилинг: Еш бўлса-да, бош эди — ёш бўлса ҳам бош эди. Баланд бўйли, қора соқол, юзи чўзиқроқ, қирғиз қовоқ Носир охун эски бўлса-да, озода ли~ босда, бошида кулоҳ бор эди. (С. Абдулла.)
Шунингдек, -да юкламаси келишик қўшимчаларидан кейин қўлланганда ҳам ҳам юкламасига мос келади: Лекин кейин- чалик бундан-да воз кечади. (0.) Чой қайнатиб ичишни-да унутди. (0.)
-у(-ю) юкламаси аниқлик майлидаги феъллардан сўнг ке- либ, иш-ҳаракатнинг бажарилишидагн тезлик ва давомлилик маъносини билдиради: Қелди-ю кетди (тезлик). Уйлади-ю қол- ди (давом).	-
-оқ, -ёқ юкламалари бош, ўрин, чиқиш келишигидаги от- лардан сўнг келганда кучайтириш, -(и)б формали равишдош ва билан кўмакчисидан кейин келганда эса бир иш-ҳаракат кетидан иккинчисининг тезлик билан содир бўлиши маьноси- ни англатади: Тансиқ... концерт тугамасданоқ, ўртоғининг уйи~ еа илдам жўнади. (О.) Муҳаммад Аминхўжа йўлга кирганда- ноц тоғаси бўлмши адабиётхон, заргар Раҳяатулла уни ўз тар-

биясига олди ва ёшлигиданоқ алифбега ўргата бошлади, (С. Абду-лла.) Чол қиёмни бир стакан чой биланоц тамомлаб; умрида учраган кулгили воқеалар, тасодифлар ҳақида мароқ билан ҳикоя қила кетди. (0.) Поезд чўлдан кўм-кўк водийга бирдан учиб кираркан,.,. дилкаш шийпонларни кўриш биланоқ фарғоналик аскарнинг кўзларидан ихтиёрсиз равишда цайноқ ёш томчилаган эди. (0.)
Ахир, ҳатто, ҳаттоки, наҳотки юкламалари ҳам кучайтирув ва таъкид, таажжуб билдиради: ...тушунтир, ахир, менга бир нима дедими... (Ас. М.) Солдатга мумкин эмас, албатта, ҳат- то уруш вақтида ҳам. (Ас. М.) Ҳатто шу даражага етдики..,, Ҳаттоки мен ҳам билмай қолибман. Наҳотки у сизга ёмонлик- ни раво кўрса, ишонмайман. Наҳотки иш шу цадар жиддий бўл- са? (Ас. М.)
205- §. Айирув ва чегаралов юкламалари (-гина, -кина, -қи* на, фақат). Бундай юкламалар турли сўз туркумлари билан ке- либ, уларни чегаралаб кўрсатиш ва маъно жиҳатидан ажра- тиш учун қўлланади:
-гина: Иўлдошнинг йўлдан почта қутисига ташланган хати кечагина етиб келди. (Ҳ. Ғ.)
-кина: Улар пастаккина эшик пештоқида осилиб турган хи- ра чироқ тагида тўқнаш келди. («Шарқ юлдузи».)
-қина: Назарида қора мойга бўялган ушощина бу йигит нимаси биландир шу қушларга ўхшарди. (У. Умарбеков.)
фақат: Сен, болам, буфетчи хотинга эмас, бошқа ҳеч кимга ҳам эмас, фацат шодасойликлар олдига бориб гуноҳингни ўти« нишинг керак. Фацат ўшалар гуноҳингдан кеча олади. (Ас. М.)
-гина, -қина, -кина кжламаси: а) мустақил сўзлар (от, си* фат, олмош, сон, феъл, равиш ва айрим феъл формалари ҳам-' да айрим кўмакчилар: билан, учун, туфайли ва ш. к.)дан сўнг келиб, айириб кўрсатиш, чегаралаш маъноларини ифодалайдщ ...Шу кўчанигина «Қаменная» дейишади. (Фад.) Кейинча пах- такорликка қизиқиб, кетмончи бўлди, звенодагина эмас, бутун бригадада энг яхши ишловчилардан ҳисобланади. (0.) Сўнагул арзон бўлса ҳам, шинамгина, паст пошнали бир туфли олиб кийди. (Ас. М.) Қашшоқ Муқимийнинг сояи ҳимоятида бирги- на булар эмас, балки жуда кўп ғариб-ғурабо санъаткорлар, қалам аҳллари бор эди. (С. Абдулла.) Директор уни шу жа- вобини эшитиш учунгина тўхтатган экан шекилли, нордон кон- фетдан иккитасини болага тутиб, жўнатиб юборди. (Ш.) Унинг бу гаплари менинг учунгина бутун даҳшати билан янги эди, (Ас. М.)
Предмет ёки ҳаракат белгисини билдирувчи сўзлардан сўнг келиб, предмет ёки ҳаракат белгисини айириб кўрсатиш билан бирга, ўша белгида камликни ҳам ифодалайди: Шириной сал* қинга ўтиб, саватни ерга оҳистагина қўйди. (0.) Полковник Кларк томонидан яхшигина ўқитилган Қоплонбекка шу керак эди, (Ш.) Шипи паст, деворлари юпқа, торгипа дўконхона.

(О.) Курочкин ертўладан чиқиб, қисиқ кўзини яна ҳам баттар- роқ қилиб, қув ва мамнун табассум билан анчагина чол ор- қасидан қараб қолди. (О.) Узи ҳам кўркамгина. (Ш.)
фақат юкламаси, асосан, ўзи алоқадор бўлган сўз олдида келади. Лекин поэтик асарларда у ўзи алоқадор бўлган сўз- дан кейин келиши ҳам мумкин:
Она ўз ўғлини севади фақат,
Фақат севади-ю эртак айтади.
[bookmark: bookmark88]а. о.)
Фақат ва -гина юкламалари бирга келиб (фақатгина каби), айириб, чегаралаб кўрсатиш маъносини яна кучайтнради: У фацатгина ўзини овутишга урингандай. (Ас. М.) Бундай кучай- тириш маъноси фақат ва -гина (-кина, -қина) юкламалари бир гапда, гапнинг турли ерида келганида ҳам сақланади: Ҳа, ўша пайтда агар ҳаётимнинг бирон қиммати, жиндай салмоғи бўл- са, у фақат ўша кичик дафтар туфайлигина эди. (Ас. М.) Фа- цат дарахтлар, ариқлар, кўприкларгина таниш. (Ас. М.)
Фақат юкламаси ўрнида ёлғиз сўзи қўлланиши ҳам мум- кин: Отабек ёлғиз меҳмонхонада ётиб кун кечириш билангина қолмади. (А. Қод.)
206- §. Аниқлов юкламаси: худди, нақ. Бундай юкламалар ўзи мансуб бўлган сўзнинг маъносини аниқлаб кўрсатиш учун қўлланади.
Худди юкламаси: а) аниқлаб кўрсатиш маъносини билди- ради: Уғли отасининг худди ўзи. Утган кун кечаси худди шу ерда катта мажлис қилинди. (0.) Ешлар маориф бўлимига худди мўлжалланган вақтда, соат ўн бирда етиб келдилар. (П. Т.);
б)	чоғиштириш (қиёс) маъносини билдиради (бундай чоқда у -дек, -дай аффикси билан ясалган ёки каби, сингари кўмак- чилари билан бирга бошқарилган отлар ва олмошлардан олдин келади): Теварак-атрофда кетмон ураётган, замбиллаб, қоп- лаб тупроқ ташиётган одамлар ҳам, худди Рўзиматдай жадал- лаб ишлар эди, (А. Қ.) Тунда худди расмдаги каби аллақан- дай жозибадор... бир дарахтни силкитди. (0.) Сидиқжон хий- ла ергача, худди тўсатдан уйғонган каби, гаранг бир аҳволда борди. (71. Қ.) Сидиқжон қип-қизариб, худди фавқулодда бир нарса кўрган сингари, кўзанинг ичига қаради. (А. Қ.)
Шунингдек, худди юкламаси кучайтириш маъносини ифо- далаши ҳам мумкин: Звенолар ишини, худди ойнада кўриб тургандай, яққол намоён қилди. (0.)
нақ юкламаси ҳам худди юкламаси ўрнида келади ва у анг- латгап маъполарии билдиради: ...итларнинг улуши нац миясида шанғиллаб туради. (Ас. М.) ...Мария Васильевнанинг бу об- ластга, хусусан бу янги районга ишга таклиф қилиб қолиши Ориф аканинг нақ кўнглидагидай бўлди. (Ас. М.)
Баъзан эса бу юклама «роса», «тўла» маънолариии апгла-

тади: Сентябрь ойлари ишкомларда барг кўринмас, шиғил ҳу- сайни, ҳар боши нац бир сават бўларди. (Ас. М.)
207- §. Гумон юкламаси. Гумон юкламаси -дир барча сўз туркумларига қўшилиб кела олади ва у ўзи алоқадор сўзга гумон, аниқсизлик маъносини қўшади: Насимжон болалардан биттасини қулоғига нимадир шиеирлади. Бола, уцдим, деган- дай бошини қимирлатиб, цаергадир ўқдай учди. (0.)
208- §. Инкор юкламаси. Инкор юкламаси на...на уюшиқ бўлаклар ёки қўшма гап таркибидаги айрим содда гаплар ол- дида такрорланиб келиб, улар англатган инкор маъносини уқ- тириб кўрсатади:	Бу ерда на том, на дераза бор эди. (А. С. Пушкин.) Унинг эсига на севги, на истироҳат келди. (О.) Кўчадан якка ўзи цўлини силкитиб кетаётган Ванянинг ажойиб чеҳрасини на Клава, на бошқа киши кўрарди. (Фад.)
МОДАЛ СУЗ
209- §. Сўзловчининг англатилаётган фикрга муносабатини (модал маънони) ифодаловчи сўзлар модал сўзлар дейилади. Бундай муносабат фикрнинг аниқлиги ёки ноаниқлиги нуқтаи назаридан бўлади. Шунга кўра модал сўзлар икки группага бўлинади: 1) фикрнинг аниқлигини ифодаловчи модал сўзлар; 2) фикрнинг н о а н и қ л и г и н и и ф о- даловчи модал сўзлар. .
Биринчи группадаги модал сўзлар фикрнинг ростлиги, чин< лигини ифода этади: албатта, ҳақицатдан, табиий кабилар: Аёлсиз ҳовли, табиий, супуриб-сидирилмаган бўлади. (В. Ғо- фуров.) Бу келаётганларнинг ичида, дарҳащщат, Сафаров би- лан Самандаров ҳам бор экан. (А. Қ.) Фотима дунёга келиб ўзи билан шу цадар м'еҳрибон, хушмуомала гаплашадиган одамлар ҳам борлигини, булар, ҳакищтан, стимни қўллашга келишганини англади. (П. Т.) Бу, шубҳасиз, ҳақиқат. (0.)
Иккинчи группадаги модал сўзлар фикрнинг гумонли, тус- молли, тахминийлигини ифодалайди: балки, чамаси, эҳтимол кабилар: Аҳмаджон кўчага чиқди. Шу пайт унинг 'кўзлари ҳеч қачон мулойим боқмаган, унинг қўллари ҳеч қачон бировни эркалаб силамаган, унинг юзи ҳеч қачон юмшоқ табассумни билмагандай кўринар, агар ҳозир уни хотини Хосиятхон кўр- са, балки қўрқиб кетар эди. (А. Қ.) Бу, эҳтимол, унинг бутун борлиғини заҳарлайди. (0.) Ҳали яхшилаб суршитирганимиз- ча йўқ. Ажабмас, бирон кииш топилиб қолса. (Р. Ф.)
Модал сўзлар мустақил сўзлар каби предмет, белги, ҳаракат ва шу кабиларни атамайди ва гап бўлаги бўлиб кела олмайди,
Модал сўзлар, аслида, мустақил сўзлардан келиб чиққан, Масалан, афтидан, ҳақиқатан модал сўзлари отдан келиб чиқ- қан; шубҳасиз, табиий модал еўзлари сифатдан ўсиб чиққан ва б. Демак, модал сўзлар асл (ўз) маъносини йўқотиб, сўз-

ловчииинг англатилаётган фикрга муносабатини ифодаловчи воситага айланган сўзлардир. Бундай сўзлар кўп эмас.
Модал сўзлар гап бўлаклари билан синтактик жиҳатдан боғлаимайди. Улар гапда кириш бўлак вазифасида келади: Майда-чуйда камчиликлар топибди, мазмуни. (0.) Демаи, иш- лаш мумкин. Эцтимол, кетмон билан ер ағдаришга ҳам тўғри келар. (А. Қ.) Бу хатни бир вақтлар, ҳациқатан, Гулнор ёздир- ган эди. (0.)
210- §. Ҳозирги ўзбек тилида модал сўзларнинг юзага ке- лиши учун асос бўлган сўзлар ҳам саҳланган бўлиши мумкин. Бундай ҳолларда модал сўз билан мустақил сўзни фарқлашда қуйидагиларни ҳисобга олиш керак:
1.  Модал сўз бирор мустақил ясама сўздан ўсиб чиққан бў- лиши мумкин. Лекин бундай модал сўз ясовчи қисмларга аж- ралмайди. Айнаи шу кўринишдаги мустақил сўз эса ясовчн қисмларга (комгюкентларга) ажралади: Ювиниб енгил торт- ган жангчилар сўзсизгина овқатланишар, сержантнинг сўзла- рини эътибор билан тинглашар эди. (Ҳ. Ғ.)—Ахир биз қотил эмасмиз-ку.— Сўзсиз! Бу маънода айтаётганим йўқ. (Е. Ш.) Биринчи мисолдаги сўзсизгина лексик бирлигида сўз ва -сиз компонентлари ўз маъно ва вазифасига эга: сўз — ясовчи ўзак, -сиз — ясовчи аффикс. Иккинчи мисолдаги сўзсиз эса қисмлар- га ажралмайди, бир бутун ҳолда сўзловчининг англатилаётган фикрга муносабатиии (модал маънони) билдиради.
2.  Модал сўз мустақил сўзнииг бирор грамматик формаси- дан келиб чиққан бўлиши мумкин. Лекин у морфемаларга аж- ралмайди. Худди шу модал сўз кўринишидаги мустақил сўз эса морфемаларга ажралади: Ҳар бир шининг чамаса бор, ҳар дарёнинг кемаси бор. («Оталар сўзи».) Йўлчи, чамасп, икки йил- дан бери темирчи билан яқин дўст бўлиб, унинг бутун сифат- ларини, фазилат ва камчиликларини яхши синаган эди. (0.) Мазмуны, район раҳбарлари ўзлари чщарган қарорни бошла- рига болиш қилишиб, бемалол ухлаётганга ўхшайдилар. («Муштум».) Салимбойвачча ҳатто лабини қимирлатмасдан ичида ўқиди. Хатнинг мазмуни шундай эди... (0.)
3.  Ниҳоят, модал сўзлар гап бўлаклари билан синтактик боғланмайди, кириш бўлак вазифасида келади. Худди шу кў- ринишдаги мустақил сўз эса гап бўлаги бўлиб кела олади: Та- биий, Хушрўйнинг феълини яхши билган ота-она унинг раъйи- ни олмасдан туриб бир иш қилмоқдан қўрқадирлар. (А. Қод.) Қун бўйи қўй боққан чўпонлар оқшомлари чайла олдида ўт ёқишлари табиий. (Ш. Р.)
Айрим модал сўзлар диалогларда якка ҳолда қўлланганда мустақил гап сифатида амал қилади. Бундай ҳолларда ҳам мо- дал сўз сўзлоБчииинг анғлатилаётган фикрга муносабатини ифодалайди:
— Ахир, биз қотил эмасмиз-ку.
■— Сўзсиз. Сўзсиз. (Ё. Ш.)

УНДОВ
211- §. Махсус экспрессив-семантик маъно, яъни ҳис-ҳая- жон, буйруқ-хитоб ифодалаш учун ишлатиладиган сўзлар ундов деб аталади. Ундовлар бошқа сўз туркумларидан турланмас- лиги, махсус грамматик кўрсаткичларга ва мустаҳил сўзлар каби атаб кўрсатиш хусусиятига эга эмаслиги билан фарқла- нади.
212- §. Ундовлар лексик маънога эга эмас, шунинг учун ҳам улар гап бўлаклари билан алоқага киришмайди ва гапнннг бирор бўлаги бўлолмайди [оҳ (оҳим, оҳинг: оҳи кўкка чиқди) ва ш. к. ундовлар мустасно].
Ундовлар (талаффузга кўра) турлича бўлади. Ифодалана- диган ҳйс-туйғунинг характерига кўра ундов составидаги унли баъзан чўзиқ, баъзан эса қисқа талаффуз қилинади. Ундовлар бир товуш билан (о, ў, э каби), ёки икки ва ундан ортиқ товуш- лар бирикмаси билан ифодаланиши мумкин (оҳ, ҳо, оҳҳо, эҳ, ҳе, эҳҳе, ҳаҳ, ҳим, уҳ, ура, бе, оббо, кишт, пишт, беҳ-беҳ, чуҳ, хих каби).
Ҳозирги ўзбек адабий тилида а, аҳ, о, оҳ, оҳҳо, оббо, э, эй, эҳ, эҳҳе, и, ие, уҳ, ўҳ, ўҳҳу, ҳм, ҳим, бе, туф, вой, ҳаҳ, ура ка- биэмоционал ундовлар; чих, чўк, куч-куч, баҳ-баҳ, ту- ту, беҳ-беҳ, пиш-пиш, мош-мош, ҳов-ҳов, гаҳ, пишт, кишт, кишт- кишт, чуҳ, хих, ишш, кўк, хўш каби буйруқ-хитоб у н- д о в л а р и учрайди.
213- §. Эмоционал ундовлар: Бобом узоқ ўтиргандан сўнг: «уҳ» деб оғир хўрсинади... (0.) Оҳ-оҳ-оҳ, шундай шоирларнинг садағаси бўлсанг арзийди,—дейди Роҳат келинойи кўзларининг ёшини артиб. (О.) Эҳ, Бек... нега бундай қилдинг, жон ука?! (Ас. М.) Қампир орқасига қараб,— уф... етдиг-э,— дейдию, ту- гунни ерга ташлаб, таппа ўтириб олади. (0.) Ие, колхозимизга келган бу қизнинг ўзи кичкина бўлса ҳам, иши каттага ўхшай- ди-ку. (А. Қ.) Оббо жиян-е, бизникини топиб келдинг? Ҳа, сў- раб-сўраб Маккани топадилар... Ҳай, Ойниса бувингни чақир. (О.) О, биродар, сен бахтнинг нима эканини биласанми? (Ас. М.) Бу бедаларга озмунча терим тўкилганми, эҳҳе! (0.) Шокир ота оғир хўрсинди, сўнгра бирдан «вой» деб, томири тортишган оёғини уқалай бошлади. (0.) Ҳо-о, мунча сахийсиз, Дилнозхон. (77. Қ.)
214- §. Буйруқ-хитоб ундовлари: «Мўҳ, мўҳ» деса, қўй ҳам тушунади, аммо сенга сўз уқтириб бўлмайди. (0.) Гоҳ-гоҳ «чуҳ!» деб отга бир қамчи уриб қўяди... (0.) ...Нотаниш одам- лар «чих-чих» деб, олдинги туяларни чўктирмоқда. (0.)
215- §. Эмоционал' (ҳис-ҳаяжон, туйғу билдирувчи) ундов- лар қуйидаги маъноларни ифодалайди. Бу тип ундовлар кўп маъноли бўлиб, уларнинг аниқ маъноси контекстдагина белги- ланади ва улар сўроқ, таажжуб, ажабланиш, ҳайратланиш, ишончсизлик, иккиланиш; севинч, мамнунлик; қайғу, хафалик,

қўрқинч, ачиниш, безовталаниш, эътироз, қаноатланганлик, но- розилик, огоҳлантириш, ғазаб, нафрат, жнрканиш, менсимас- лик, камситиш каби маънолардан бири ёки бир нечтасини анг- латиб келади. Мисолларни қиёс қилинг: Мен ҳам бораман, а? (сўроқ) Шундай бўлдими, а! (ажабланиш) Ваа, шу ҳам тар- вуз бўлдию (камситиш). И-и, йиқилиб кетаман (ҳўрқинч). Ие, келдингизми!? (таажжуб, ҳайрат). Бе, қўйсанг-чи унингни (ишончсизлйк). Оббо, яна иш пачава денг (ачиниш, норози- лик). Уҳ, чарчадим (ҳорғинлик, огоҳлантириш). Э, қўйинг-е (норозилик). Эҳе, ишлар жойида-ку (мамнунлик). Ҳей, кўзинг- ни оч (огоҳлантириш). Ҳим, энди тушундим (қаноатланган- лик). Туф де, кўзинг тегади, касофат (нафрат, жирканиш). О, йўқ, жоду кўзлар нима бўлади унда? (ҳайратланиш)
216- §. Буйруқ-хитоб ундовлари бирор иш-ҳаракатни бажа- ришга ундаш ёки ҳаракатдан тўхтатиш, тинчлантириш учун қўлланади. Бу тип ундовлардан гаҳ (қарқуноқни), пиш-пиш (мушукни), беҳ-беҳ, ту-ту-ту (товуқни), баҳ-баҳ (итни) каби ундовлар ҳайвон ва қушларни чақириш учун, ҳайт (ҳайвонлар- ни), пишт (мушукни), кишт (товуқни), чуҳ (отни), хих (эшак- ни), қурей-қурей (қўйни) каби ундовлар ҳайвон ва қушларни ҳайдаш учун ишлатилса, дирр, так (отни), хўш, хўўш (сигир- ни), ҳўк, ҳўўк (ҳўкизни), ишш (эшакни), чих (туяни) каби ун- довлар ҳайвонларни ҳаракатдан тўхтатиш, тинчитиш учун иш- латилади.
Юқоридагилардан ташқари, кўрсатишни ифодаловчи ҳув, ҳу, ҳўв каби сўзлар, урф-одат ва миннатдорчиликни ифодалов* чи: салом, алик, ҳорманг, бор бўлинг, раҳмат, ташаккур, бара- калла, офарин, балли каби сўзлар ҳам ундовлардир.
[bookmark: bookmark89]ТАҚЛИД СУЗ
217- §. Тақлид сўзлар лексик ва формал хусусиятларига кў- ра алоҳида мустақил группани ташкил қилади.
Бу группага кирувчи сўзлар ҳис-ҳаяжон, туйғу ёки буйруқ- хитобни ифодаламайди. Улар, атрофимизни ўраб тургая му^ ҳитда (одам, ҳайвон, қуш, жонсиз предметларда) учрайдиган овоз (товуш)ларни қайта тиклаб, товуш образи сифатида, пред> метлар ҳараката тасвирини эса ҳаракат образи сифатида ифо- далайди. Товушга тақлид сўзлар эшитиш билан, образга тақ- лид сўзлар кўриш билан алоқадордир, яъни товушга тақлид сўз ифодалаган товушни фақат эшитиш мумкин (тақ, тақир* туқур каби); образга тақлид сўз ифодалаган ҳолат, ҳаракат* ни фақат кўриш мумкин (лип, ялт-юлт каби).
Шунга кўра тақлид сўзлар икки хил: товушга тақлид сўзлар ва образга (тасвирга) тақлид сўз- л а р.
218- §. Товушга тақлид сўзлар. Бундай сўзлар табиатда уч- райдиган турли товушларга тақлидни ифодалайди. Инсоннипг

турл« ҳолати ва кайфияти туфайлн содир бўладиган товушлар- га тақлид сўзлар: хах-хах-ха//ха-ха-ха//ҳи-ҳи-ҳи — кулгига тақ- лид:—Хах-хах-ха...— қаттиқ кулди Ермат. (0.)
Инга-инга — чақалоқ йиғисига тақлид:	чақалоқнинг	инга-
инга деган товуиш қушни уйдан эшитиларди.
Пих-лих — оғир нафас олгандаги товушга тақли-д.
Касир-касир//касир-кусур — овқат чайнагандаги товушга тақлид.
Қулт-қулт — сув (умуман суюқлик) ютгандаги товушга тақ- лид: Уктам хуштаъм чойни қулт-қулт ютиб... (0.)
Бидир-бидир — тез гапиргандаги товушга тақлид.
Дук-дук//пўк-пўк — юрак уриши товушига тақлид (қўрққаи* да).
Ҳайвон, қуш ва ҳашаротлар чиқарган товушга тақлид сўз- лар:
вов — ит ҳуришига тақлид;
ув — ит ёки бўри улушига тақлид;
ирр — ит ёки бўри ириллашига тақлид;
мў//му —- сигир маърашига тақлид;
маа//баа — қўй маърашига тақлид;
мее— эчки маърашига тақлид.
Инг-инг, анг-анг — кучукнинг инграшига, ангиллашига тақ* лид: Кучукбачча қулоқни йиртадиган товуш чиқарди: анг, анг, анг. (0.)
Миёв-миёв — мушукнинг миёвлашига тақлид: Миёв-миёв, чумчуғов, сичқондан ҳам юмшоғов. (М. Горький.)
Вақ-вақ//вақир-вуқур — қурбақанинг вақиллашига тақлид: Вақир-вуқур қурбақа, нега афтинг бундақа. (Фольклор.)
Виш-виш — илоннинг вишиллашига тақлид.
Қуқ-қуқуқ-қуу — хўрознинг қйчқиришига тақлид.
Қа-қа-қа — товуқнинг қақиллашига тақлид: Товуқлар «қа- қа-қа» деб уни ўраб олдилар. (О.)
Ға-ға-ға//ғақ-ғақ — ўрдак ва ғознииг ғақиллашига тақлид.
„Қа^-қағ — қарғашшг қағиллашига тақлид.
Пит-пилдиқ — бедананинг сайрашига тақлид: Бедананинг уйи йўқ, қаерга борса пит-пилдиқ. (Мақол.)
Парр — қуш учгандаги париллашга тақлид: Қушлар парр этиб осмонга кўтарилди. (О.)
Виз-виз//ғув-ғув — қўнғиз, ари ва ш. к. ҳашаротларнинг учиш товушига тақлид: Ғув-ғув учар болари. (Қ. Мщаямадай.)
Гумбур-гумбур, жангир-жунгур, чарс, тарс-тарс, қарс, қарс- қарс, қарс-қурс, қасир-қусур, шақир-шуқур, шақ, шарақ-шуруқ, тсщ, тақ-тақ, тақир-туқур, дук, дук-дук, дукур-дукур, тарақ-ту- руқ, поқ-поқ, пақир-пуқур каби товушга тақлид сўзлар табиат

ҳодисалари (ёмғир, чақмоқ, шамол Вй бошқа) пиқарган товуш- лар, ма1шина, дарахт, темир, қўнгнроқ, мнлтиқ товушига тақ^ лидни ифодалайди. Мисоллар:
Олисдан жангир-жупгщ),
Яқиндан оддий твмир. (3. Ди'ёр.)
Ажойибдир оқ лайлак,
Ноғора чалар так-так. (Қ. Муҳаммадий.)
Тўпим тўп-тўп этасан,
Урсам, учиб кетасан. (3. Диёр.)
Дукур-дукур от келди,
Чиқиб қаранг, ким келди? (Фольклор.)
Шу онда нимадир қарс этди. (0.) Изғирин шамол... Ғарч- ғурч қалин қор. (0.) Ғир-ғир майин баҳор шамоли... (0.) Юз- ларимдан чўлп-чўлп ўпади. (0.) Тошлар ҳавони ғиз-ғиз ёриб ўтади. (0.) Шипнинг қаеридир «қиср» этди. (А. Қ.) ...биз она- бола щкг-цўкг йиғлаб қолардик. (0.) Қафти билан стулни тап-таи урди. (0.) Бу каллада илм йўқ! — деди пешанасига шақ-шақ уриб. (А. Қ.) Чархни ғиз-ғиз айлантириб кампир га- пиради. (0.)
219- §. Образга тақлид сўзлар. Бундай сўзлар кўриш мум- кин бўлган ҳаракат ёки ҳолат образини (тасвирини) ифодалай- ди. Тақлид сўзларнинг бу тури якка ёки такрорий қўлланиши мумкин. Якка қўлланганда лаҳзалик ҳолат ёки ҳаракат обра- знпи (тасвирини): Чақмоқ ялт этиб кетди. Лип этиб ўтиб кет- ди; такрорий қўлланганда эса бир меъёрда қайтарилиб (так- рорланиб) турган ҳолат ёки ҳаракат образини (тасвирини) ифодалайди: Узоқдан ялт-ялт этиб кўринарди. Лип-лип этиб ўтиб турарди. Йилт-йилт этиб турмоқ.
Бир меъёрда бўлмаган ҳаракат ёки -ҳолат образи (тасвири) ифодаланганда, тақлид сўзнинг сўнгги^комионенти товуи?; Жи- ҳатидан ўзгаради: ялт-ялт этиб турмоқ каби.
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